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MÉMOIRES  ET  DISSERTATIONS. 


APOLLON  SWNTHIBN. 

(Plaiiehe  I.) 


Homère,  dans  Y  Iliade^  met  au  nombre  des  éfntbètes 
d'ApoUon  celle  de  Sminthien  ou  Smintheu$^  S(uv06u<.  Le 
prêtre  Ghrysès  vient  solliciter  la  liberté  de  sa  fille,  enlevée 
par  les  Grecs  ;  pour  l'obtenir  il  a  apporté  une  riche  rançon. 
Mais  Âgamemnon ,  sourd  à  ses  prières,  le  renvoie  sans 
pitié ,  et  accompagne  son  refus  de  paroles  outrageantes. 
Le  vieillard,  indigné,  invoque  Apollon  : 

KfXXav  te  C«^i}V^  TsvéSoté  xe  I^t  àvdtoattc, 
£(Mv6eû*  ericoxé  tôt  •^apUrt  hti  vrfi^  ïpt^a , 
É  t\  8iS  icori  Tot  xflnà  idova  p)p('  hci^a 

Tfoetav  Aavotol  èfià  Sdbcpoot  90T91  pcXsffOiv. 

(//Mïrf.,A,37.42.) 

Êcoule-moi^  Smintheus,  à  tare  d'argent^  Un  qui  proiiges 
Chrysa  et  la  divine  Cilla ,  loi  dont  la  puissance  éclate  à 
Ténédos^  si  jamais  f  ornai  ton  temple  d*une  manière  qui  te 

1868.- 1.  1 
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2  MÉMOIRES 

fut  agréable^  si  jamais  je  brûlai  en  ion  honneur  les  grasses 
cuisses  des  taureatix  et  des  chèvres^  exauce  mes  vœux^  et 
yue,  frappés  de  tes  flèches^  les  Grecs  payent  mes  larmes. 

Aussitôt  Apollon  lance  ses  tnûts,  qui  portent  la  dévasta- 
tion dans  le  camp  des  Grecs,  et  pendant  neuf  jours  consé- 
cutifs les  guerriers  tombent  atteints  par  le  fléau  de  la  peste. 

Apollon  étût  honoré,  en  plusieurs  endroits,  sous  Tépi- 
thète  de  Sminthien^  £(Aiveeù<,  S(jL(veto;\  Dans  Tidée  du  poète, 
c'est  aux  trois  localités,  Gbrysa^  Cilla  et  Téuédos^  que  se 
rattache  le  surnom.  Les  commentateurs  andens,  aussi  bien 
que  les  critiques  modernes,  s'accordent  tous,  sans  excep- 
tion, à  reconsattre  ce  sens  dans  les  vers  de  Y  Iliade  que  je 
viens  de  citer. 

Le  culte  d'Apollon  Smnthien  existait,  suivant  le  témoi- 
gnage de  Strabon  *,  à  Ténédos,  à  Parium,  dans  la  Mysie, 
à  Rhodes,  à  Lindus  et  enfin  à  Goressus,  dans  Ttle  de  Géos  *• 

A  Rhodes  on  célébrait  des  fêtes  nommées  ZfjiCvOia.  Un 
auteur  cité  par  Athénée  \  Plùlodemus  ou  Philomnestus, 
avsdt  écrit  un  livre  sur  ces  fêtes  {i^t  xc^  itepi  x&v  iv  i^éScp 
SfAivOCcov).  On  a  cru  que  dans  cet  ouvrage  il  était  question 
des  temples  ou  des  endrcHts  consacrés  à  Apollon  dans  l'tle 
de  Rhodes  '•  Mais  le  lexicograirfie  Apollonius  *  parle  d'une 

t  PeencL-Orph.,  Hynm^  XXXIV,  4,  eé,  6.  Hermann.  — He&ych.  et  Etyn. 
MagD.  V,  £)u^6c. 

*  Xm,  p.  604 et 605.  —  Eustathe  (ad  Dk>ny8.  Perieg.,  536  )  parle  ansai  da 
temple  d'ApoUon  Sminthien  à  Ténédos. 

»X,p.486. 

*  m»  p.  74,  F;  X,  p.  445.  A. 

*  Voyes  In^p.  ad  Athen.,  I.  cil.,  et  la  traduetiou  française  de  Strabon,. 
t.  IV,  p.  195,  note  1. 

*  V,  £tuv9tû.  —  Ni  CaeteUanuB,  ni  Meonina ,  qm  ont  écrit  des  traités  spé- 
ciaux SOT  les  fBtes  des  Grecs ,  n^ont  parlé  de  cette  flte  rhodienne.  —  Larcher» 
qui,  dans  les  Mémoiru  dt  V Académie  dt$  imcripii<m$  «I  belUt-leUrtê  (t.  XLV, 
p.  412  et  eniv.;  t.  XLVIII,  p.  252  et  suivJ,  a  parlé  de  qnarnnte-sept  f&tes  omises 
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fête  nommée  Smintkia  établie  dans  File  de  Rhodes  (iv  P68q> 
S|i(v6ia  bpxij'),  et  il  n'y  a  aucun  doute  que  l'ouvrage  de 
Pbilodemus  ou  de  Philomnestus  ne  traitât  des  cérémonies 
observées  dans  cette  fête*  Un  des  douze  mois  de  Tannée , 
cbez  les  Rhodiens,  portait  le  nom  de  ZfjJvetoc,  comme  il  est 
prouvé  aujourd'hui  par  de  nombreuses  inscriptions  tracées 
sur  des  anses  d'amphores  recueillies  dans  plusieurs  pays*. 
Et  c'était  assurément  dans  ce  mois  qu'on  célébrait  la  fête 
nommée  Sminthia^  instituée  en  l'honneur  d' Apollon  Smin- 
thien. 

Strabon  *  dit  qu'entre  l'Ile  de  Lesbos  et  la  côte  d'Asie, 
il  y  a  une  quantité  de  petites  lies  qu'on  nomme  Hécaton- 
nèses  (éxar^wT^aoi),  comme  qui  dirait  Apollonnèses,  Hécatus 
(Exotoc  comme  ÉxaxTi66Xoci  qui  lance  ses  traits  au  loin) 
étant  im  surnom  d'Apollon.  Sur  toute  cette  côte,  jusqu'à 
Ténédos,  ajoute  le  géographe,  Apollon  est  en  grande  vé*  • 
nération;  on  l'y  honore  soit  sous  les  noms  de  Smintheus, 
Cillœus  ou  Gryneus,  soit  sous  quelque  autre  dénomination. 

On  a  trouvé  des  traces  du  culte  d'Apollon  Sminthien  à 
Lesbos  \  Il  me  paraît  certain ,  malgré  l'absence  des  monu- 
ments qui  le  constatent  d'une  manière  positive,  que  ce 
culte  a  existé  aussi  dans  l'Ile  de  Crète.  Nous  verrons  bientôt 
que  plusieurs  récits  font  mention  des  Cretois  établis  sur 
les  côtes  de  la  Troade  '. 

par  CastellanuB  et  MeursioSf  ne  cite  pas  les  Smintkia.  —  Martin  Gottfrîed 
Hermann  n'en  parle  dod  plus  dans  son  ouvrage  intitulé  :  Die  FesU  von  Hellas, 
Berlin ,  1803 , 2  vol.  in-S». 

«  Cf.  M.W.  Heffter,  GàtterdienttaufRhodw,  III,  p.  42.— F.  G.  Welcker,  Crie« 
cMschê  GëtterUhre,  t.  I,  p.  483,  Gotting.,  1857,  iu-8*>. 

*  Il  sera  parlé  plus  bas  do  ces  inscriptions. 

*  XIII,  p.  618. 

^  Dana  une  inscription  dont  je  parlerai  plus  bas. 

>  Hœck  {KreiOt  t.  Il,  p.  244  et  319)  rejette  comme  invraisemblables  les 
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IT  après  le  témoignage  d' Aristote ,  cité  par  StrabonS  il 
est  permis  de  croire  qu'à  Ténée ,  dans  le  voisinage  de 
Corinthe^  «n  honorait  également  Apollon  Stninthien.  Le 
géographe  dit  qneles  Ténéates  adorent  Apollon  de  la  même 
manière  que  les  habitants  de  Ténédos,  d'où  ils  tiraient 

leur  origine  :  Kai  i^  xoû  Àic6XX(ovo<;  Sk  ti(&i^  itap'  ÂfjLtpoxipoK  èjAoCa 

ouaa.  Pausanias  *,  à  son  tour,  confirme  ce  témoignage  en 
disant  que  les  Ténéates  étaient  issus  des  Troyens  de  Té- 
nédos,  et  qu'ils  honoraient  particulièrement  Apollon. 

Archias,  chef  de  la  agonie  corinthienne  qui  fonda  Syra- 
cuse, enunena  avec  lui  un  certain  nombre  d'habitants  de 
Ténée  *,  et  K.-0.  MûUer  *  a  conjecturé  que  de  cette  manière 
le  culte  du  Sminthien  s'était  introduit  en  Sicile  et  particu-- 
lièrement  à  Syracuse. 

Quoi  qu'il  en  soit,  on  peut  croire  que  ce  culte  était 
célébré  aussi  à  Gela ,  où  l'un  des  mois  de  l'année  a  peut- 
être  porté  le  nom  de  £(i(veio<; ,  comme  chez  les  Rhodiens. 
La  ville  de  Gela  avait  été  fondée  par  des  habitants  de 
Lindus,  dans  l'tle  de  Rhodes  %  auxquels  s'étaient  joints 
des  Cretois,  et  il  est  très-probable  que  le  culte  du  Smin- 
ihien ,  apporté  de  Rhodes,  de  Crète  et  de  Ténée ,  s'était 
répandu  dans  plusieurs  autres  villes  de  la  Sicile. 


tra^tîoM  relatiTes  à  rétabliMement  de  coloDÎes  Cretoises  8«r  les  eôtes  de  la 
Treade.  — K.  0.  Millier  (Dorier,  1. 1.,  p.  219  et  siiiv.)  et  Heffter  {OotUrdieMê 
OMf  AAodttt,  m ,  p.  44  ) ,  d'aocord  at ec  Raoul  Rocbette  {Cokmie»  gwtcqws,  t.  Il» 
p.  148, 152),  n'hésitent  pas  à  admettre  ces  établissements. 
»  vin,  p.  380. 

*  CoritUh.  V,  8.  —  Cf.  Brôndited,  Foyaget  et  recherclui  m  Crèct ,  1. 1,  p.  57^ 
nous. 

»  Strab.,  l.  cil.— Cf.  Raoul  Rocbette,  Colomes  grecq^,  t.  Ill,  p.  179  et  snir. 

*  Dorier,  1. 1,  p.  218,  note4. 

*  Herodot.,  VII,  163.  —  Thncydid. ,  VI ,  4.  -  Cf.  Raoul  Rocbette ,  Coi<mir* 
gftC4iM«,  t.  III,  p.  247. 
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Ge  n*  était  donc  pas  seulement  aux  côtes  de  la  Troade , 
de  la  Mysie,  de  TÉolide,  et  aux  lies  adjacentes»  que  se 
bornait  ce  culte,  qui ,  par  les  colonies,  s'était  transplanté 
au  loin. 

L'ApoUon  Sminthien  est  d'origine  asiatique  :  on  ne  peut 
avoir  le  momdre  doute  à  cet  égard.  On  en  retrouve  le 
souveniF  sur  les  bords  de  l'Euphrate  \  De  l'Asie  Blineure  ce 
eulte  s'était  propagé  dans  les  lies,  était  arrivé  sur  le  con- 
tinent de  la  Grèce,  puis  en  Sicile»  et  de  là  avait  pénétré  en 
Italie,  à  moins  qu'il  n'y  eût  été  porté  directement  de  l'Asie, 
comme  je  serais  assez  di^sé  à  te  cro'u*e.  11  existe  de  nom- 
breuses tracea  de  ce  culte  chez  les  Romains. 

Le  temple  le  plus  célèbre  du  Sminthien  était  situé  dans 
la  Troade.  C'était  là  qu'on  voyait  une  statue  fameuse  de 
Seopas,  qui  avait  représenté  Apollon  debout ,  le  pied  posé 
sur  un  rat  V  Les  auteurs  anciens  semblent  partagés  d'avis 
quant  à  l'emi^ement  exact  de  ce  temple.  Tandis  que  les 
uns,  et  de  ce  nombre  est  Etienne  de  Byzance  %  donnent  à 
la  localité  les  noms  de  £(jl{v6y),  ZpivOo.;,  StJL^Olov  ou  £{AtvO(o(, 
d'autres  indiquât  Gbrysa\ 

Écoutons  Strabon'  :  «  Immédiatement  après  (l'endroit 
»>  nommé)  Achœium  étaient  les  villes  de  Larissa  et  de  Colonœ, 
»  toutes  deux  jadis  de  la  dépendance  de  Dia,  et  ensuite 

•  Plotarcb.,  Spnipos.  TV,  (7,  t.  VIII,  p.  664,  éd.  Kènke,  et  !H  Imidia  et 
0*o,t.VIIl,p.l25. 

>  Strab.,  XIII,  p.  604.--  Ëuftath. oii  Homer.,  iliad..  A,  p.  34.—  Cette  sta- 
tue ,  qui  était  de  bronze  à  ce  qu'il  parait,  fut  portée  à  Coostantinople,  et  servit 
à  orner  one  des  places  publiques  de  cette  nouvelle  capitale  de  l'empire  romain. 
(£useb.,  ViU  Canêtantini ,  m.  M.) 

»  V.  Ljitvthi.  — Cf.  Strab.,  X,  p.  473;  XllI,  p.  COS.—  Scbol  ad  H  orner, 
//liad.,  A,39. —  Tzctz.  ad  Lycophr..  C<i9<andr.,  1302  — He^ych.  c.  Z)Atv6iw<. 
—  Enstath.  ad  Domer.,  Iliad,^  A,  p.  31. 

*  Strab.,  XIII ,  p.  601. 
»  Lor.  rit. 
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0  Chrysa  *  ville  située  sur  un  rocher  au  bord  de  la  mer,  et 
n  HamaxittUf  au-dessous  et  fort  près  du  cap  LectumV 
»  Aujourd'hui  c'est  Alexandrie  qui  est  dans  le  v<Hsinage 
))  d' Achœium,  et  dans  laquelle  ont  été  incorporées  les  petites 

n  villes  qui  étaient  aux  environs Le  territoire  de  tous 

r>  cep  lieux  appartient  aux  habitants  d'Alexandrie  ;  la  place 
»  qu'occupe  aujourd'hui  cette  ville  s'appelait  autrefois 
V  Sigia.  Le  temple  d'Apollon  Smintheus  est  dans  cette  ville 
^  de  Chrysa  (Iv  81  ttî  Xp^^T^  taori;^),  et,  pour  conserver 
»  l'étymologie  et  le  sens  du  nom ,  un  rat  est  placé  sous  le 
»  pied  de  la  statue ,  qui  est  un  ouvrage  de  Scopas  le 
»  Parien.  On  rattache  à  ce  lieu  l'histoire  ou  la  fable  des 

»  rats  (ouvoixtoufft  81  xal  d^v  loxopCav  et^  (j.û^v  ToiStC|)  tt^  x6itf^  ',  tt^v 
»  irepl  tcôv  (jLuôbv  )••••»  » 

.Après  la  fable  des  rats,  dont  je  parierai  plus  loiOr 
Strabon'  ajoute  :  «Voilà  ce  que  disent  les  modernes  (oi 
n  ytémpoi) .  Mais  les  vers  d'Homère  s'accordent  mieux  avec 
»  les  vestiges  qu'on  montre  dans  la  plaine  de  Thébé  et  à 
»  Chrysa,  ville  jadis  située  dans  cette  plaine.  Nous  en  par- 
»  lerons  bientôt.  »  Puis  il  reprend  le  sujet  de  l'ApoUon 
Sminthien.  «Le  nom  de  Smintheus,  dit-il,  se  trouve  dans 
»  plusieurs  endroits,  car  près  d!Hamaxitu8f  outre  le  temple 
»  du  Sminthiunif  il  y  a  deux  lieux  qui  portent  le  nom  de 
»  Sminthia.  Tout  près  de  là,  dans  le  territoire  de  Larissa, 
»  il  en  existe  d'autres  appelés  du  même  nom.  Dans  celui  de 
»  Parium  on  montre  également  un  lieu  nommé  Sminthia 

*  Ka\  ii  k^vtbi  ii  Tîp  â6(ti^  ùtwxt^V^yiï  9uvexv(ç»  H  ne  faut  pas  entendre 
par  oee  expressions  qn^Hamaxitos  était  au  midi  du  oap  Lectnm  ;  Hamaxitos 
était  au  midi  de  Chrysa  et  an  nord  du  oap  Leetmn ,  qni  domine  le  pays  d*a- 
lentonr. 

*  C'est  ainsi  qn'il  faut  lire  d'après  les  manuscrits,  au  lieu  de  ToOTtp  t^  xpàia^. 
—  Cf.  K.-O.  Millier,  Prolegomena,  f .  26.  —  Hœck ,  Kreta,  1. 11,  p.  273,  y. 

*  Z.  ci7.,  p.  605. 
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«  (là  £(Uv6m().  U  y  en  a  aussi  à  Rhodes»  à  Undus»  et  dans 
M  phisiettra  autres  pays.  Le  t^nple  se  nonune  aujourd'hui 
n  Sminihiutn.  »  C'est-à-dire  que  le  nom  de  SminiMum  était 
donné  au  temple  prindpal ,  à  celui  qui  se  trouvdt  au  nord 
d'Hamaxitus»  là  où  était  la  statue  de  Scopas  dont  le  géo- 
graphe a  parlé  plus  haut.  Après  la  description  de  quelques 
localités  de  la  Troade,  et  quelques  détiûls  étrangers  au  sujet 
que  je  veux  traiter»  Strabon  *  revient  à  ce  qu'il  a  promis 
de  dire  sur  Tbébé  et  sur  Ghrysa.  «  Homère  *  dit  que  la  ville 
»  de  Thébé  appartenût  à  Eétion  ;•••  et  il  parait  que  celle  de 
»  Ghrysa,  qui  possède  le  temple  d'Apollon  Smintheus»  lui 

t»  appartenait  aussi»  puisque  Ghrj'séis  fut  prise  à  Thébé 

V  Dans  l'Adramyttène  '  sont  et  Chrysa  et  Cilla.  Aujourd'hui, 
n  on  trouve  près  de  Thébé  un  lieu  nonmié  CiUa  »  où  est  le 
n  temple  i* Apollon  CilUnu^  et  près  duquel  coule  le  fleuve 

»  Gilhis»  qui  descend  de  l'Ida On  prétend  qu'il  existe 

9  aussi  à  Chrysa  un  Apollon  Cillœus^  sans  qu'on  puisse  dire 
»  s'il  est  le  même  que  le  Sminthêui  ou  si  c'est  un  autre. 
n  Chrysa  était  une  petite  ville  sw  les  bords  de  la  mer«  avec 
n  un  port  Tout  auprès»  un  peu  au-desseus»  étdt  Thébé. 
n  C'était  là  qu'était  le  temple  à* Apollon  Sminlhêus  et  que 
»  résidait  Chryséis.  Aujourd'hui  cette  contrée  est  entière- 
n  ment  déserte»  et  le  temple  a  été  transféré  dans  la  ville 
0  actuelle  de  Chrysa^  près  d'Hamaxitus,  les  Ciliciens  s'étant 
1)  transplantés  les  uns  dans  la  Pamphylie ,  les  autres  à 
1)  Hamaxitus.  Ceux  qui  sont  moins  versés  dans  la  connais- 
»  sance  des  histoires  anciennes  (ol  ^  dl7reip6tspoi  wv  ir(xXatû>v 
»  \<rcopiûv)    prétendent  que  c'était  là  (dans  le  voisinage 


*  thad.,  A,  3»»l»  ,  .qq. 

*  I.  cir.,p.  61'^  et  613 
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»  d*Hamaxitus)  que  réaidaient  Gbrysès  et  Ghry8éis\  et  que 
»  c'est  de  cet  endroit  qu'il  est  question  dans  Homère.  Mais 
»  là  il  n'y  a  point  de  port,  et  le  poète  dit  : 

01  $'  ^re  81^  Xi(&4v<K  iroXu6ev6^  èvrôc  Txovro. 

{Iliad.,  A,  432.) 

Quand  ils  entrèrent  dans  le  port  profond. 

»  Le  temple  n'y  est  pas  non  plus  sur  les  bords  de  la  mer, 
»  et  le  poète  le  {dace  sur  les  bords  de  la  mer  : 

TLaxoi  (p(Xc|i  Iv  vepal  tCOec 

(//iad.,A,439^i.) 

Chry$ii$  iortit  du  vaisseau ,  et  le  prudent  Ulysse ,  la  me- 
nant  à  Vautélf  la  mit  entre  les  mains  de  son  père  chéri. 

»  La  Ghrysa  actu^e  n'est  pas  près  de  Tbébé,  et  le  poète 
N  assure  qu'elle  étût  dans  le  voisinage  de  cette  ville , 
»  puisque  c'est  là,  dit-îl,  que  fut  prise  Chryséis.  On  ne 
»  voit  nulle  part,  d^ms  le  territoire  d'Alexandrie,  ni  un  lieu 
»  nommé  CîQa,  ni  un  temple  d'ipoNon  Ci7/«rui,  tandis 
n  qu'Homère  rapproche  ces  lieux  ; 

Oc  lp69T)v  dpuptfii&fjxoç 

KCXXov  te  CfliMi)v 

(//mm/..  A,  37-38.) 

Toi  qui  protèges  Chrysa  et  la  divine  Cilla. 

»  Dans  la  plaine  de  Tbébé  on  montre ,  tout  auprès  de 
n  Ghrysa  les  ruines  du  temple).  La  distance  de  la  Ghrysa 
n  des  Giliciens  à  l'endroit  où  étaient  les  vaisseaux  des  Grecs 
»  est  d'environ  700  stades,  on  presque  une  journée  de  na- 

<  Comme  l«  dit  «mm  Sojlaz,  1. 1,  p.  86,  éd.  Hudeon. 
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»  vigation,  temps  qu'Ulysse  parait  avoir  mis  pour  faire  ce 
»  trajet,  car,  dès  qu'il  £gt  débarqué,  il  oSni  son  sacrifice 
»  au  dieu,  et,  surpris  par  la  nuit,  il  resta  dans  ces  lieux 
»  et  ne  mit  à  la  voile  que  le  lendemain  matin.  S'il  était 
»  question  d'Hamaxitus^  comme  la  distance  est  à  peu  près 
»  le  tiers  (20Q  et  quelques  stades  par  conséquent),  il  était 
n  aisé  à  Ulysse,  après  avoir  oilert  son  sacrifice,  de  retourner 
»  dans  le  même  jour  aux  vsûsseaux  des  Grecs.  »  Et  le  géo- 
graphe conclut  que  les  traditions  qui  se  rapportent  à 
l'Apollon  Sminthien  doivent  toutes  avoir  eu  pour  théâtre  le 
golfe  d'Adramyttium. 

On  me  pardonnera,  j'espère,  d'être  entré  dans  ces  longs 
détails,  mais  j'û  cru  devoir  les  copier  dans  la  géographie 
de  Strabon ,  pour  montrer  qu'à  l'époque  où  vivait  cet  écri- 
vain, on  était  déjà  loin  de  s'accorder  sur  la  position 
qu*Homère  assigne  au  temple  d'Apollon  Sminthien ,  situé 
dans  une  localité  désignée  sous  le  nom  de  Ghrysa.  Le  sou* 
venir  de  la  Ghrysa  homérique  se  perdit  tellement  dans  la 
suite  des  temps,  que  des  mythographes  indiquent  comme 
emplaœmrat  du  temple  d'Apollon  Yile  de  Sminihus  K 

HoBck',  qui  a  examiné  avec  le  plus  grand  soin  les  tra* 
ditions  relatives  à  Ghrysa  et  au  temple  d'Apollon  Smin- 
thien, arrive  aux  mêmes  conclusions  que  Strabon. 

s  BygÎD.,  Fab.  CXX  :  Ad  intukm  Zminihim  (  sic  ). 

*  Kf^ta^  U  II,  p.  265  et  sniv. —  Mannert  (  Qêognphi»  der  Oricehm  vnd  RÔmer, 
U  VI,  part,  in,  p.  430  et  463  )  n'est  pas  de  cet  avis ,  et  place  la  Ghrysa  d'Ho- 
mère, sur  les  cotes  de  la  Troade ,  dans  le  voisinage  d'Hamazitns.  Les  raisons 
allégnées  par  Blannert  sont  :  1*  qn'Homère  ne  dit  pas  qu'Ulysse  mit  tout  nn 
joor  ponr  se  rendre  par  mer  des  vaisseaux  des  Grecs  à  Ghrysa;  2*  qu'il  fallut 
du  temps  posr  accomplir  le  sacrifice  solennel  offert  à  Apollon ,  sacrifice  suivi 
d'nn  festin  qui  se  prolongea  sans  doute  jusqu'à  la  nuit  ;  3*  que  s'il  ne  retourna 
que  le  lendeifalûn  au  camp  des  Grecs,  il  n'est  pas  dit,  dans  V Iliade ,  qu'il  em- 
ploya tonte  une  journée  à  faire  le  trajet;  4<*  enfin  qa'il  n'y  a  pas  de  raibon  pour 
mettra  dans  les  mâmes  lieux  Chrysa  et  CUla. 
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De  tout  ce  qui  précède  on  peut  tirer,  ce  me  semble ,  le» 
conclusions  suivantes  :  V  S'il  a  existé,  au  temps  d*Homère, 
un  temple  célèbre  d'Apollon  Smintbien  au  fond  du  golfe 
d'Adramyttium,  tout  vestige  de  ce  temple  avait  disparu  de- 
puis longtemps  à  l'époque  à  laquelle  se  rattachent  tes  monu- 
ments que  nous  possédons  aujourdliui  ;  2^  le  culte  d'Apollon 
Smintbien,  à  une  époque  très-ancienne,  s'était  répmdu  sur 
toutes  les  côtes  et  à  l'intérieur  de  la  Troade ,  de  la  Mysie  et 
de  rÉolide  ;  8"*  le  sanctuaire  le  plus  célèbre  et  le  plus  vénéré, 
celui  où  l'on  voyait  la  statue  de  Scopas,  étadt  situé  entre  Ha- 
maxitus  et  Alexandria  Troas,  au  nord  du  cap  Lectum  ;  A**  ce 
sanctuaire  jouissait  d'une  grande  célérité  à  l'époque  où 
florissaient  Hamaxitus  et  Cbrysa  ;  5"*  quand  ces  villes  eurent 
été  détruites,  le  temple  d'Apollon  subsista  toujours  :  c'était 
le  s^iCvOiov  ^  par  excellence.  Il  était  dans  un  lieu  isolé  et 
entouré  d'un  bois  sacré,  comme  le  temple  d'Apollon  Didy- 
méen,  siège  de  l'oracle  des  Brancbides,  dans  le  voisinage 
de  Hilet*;  comme  celui  de  Grynium,  aux  environs  de 
Myrina  et  de  Clazomène';  et  comme  celui  de  Glaros,  près 
de  Colophon\  Plusieurs  auteurs'  indiquent  le  bois  sacré 


*  Strab.,  X,  p.  473  :  Td,  tc  Kopu6dvTiov  t6  i>  t^  ÀtioÇitif  trjc  vOv  ÂXc^av- 
6pi(iiv  X'^?^  ^ffi*^  "^  S|uvO{bu.  —  /dfm,  XIII,  p.  005  :  KaXoOoi  ôà  vûv  xal  t^ 
Up^  £|xCv«iov.—  Cf.  Plin.,  H.  iV.,  V,  30,  82  :  Fuît  et Polymedîa dvitas  et 
ChiytaetLarissaalia,  Sminthenmtemplumdnrat,— Ammian.Maroell.,  XXII,  8. 

•  Herodot.,  I,  157.—  Strab.,  XIV,  p.  634.—  Paui.,  Àch.,  Il,  4.— Suid.  r. 
BpaYx<^—  Plin.,  B.  N.,  V,  29,  31. 

»  Strab.,  Xm,  p.  622.—  Senr.  ad  Vîrg.,  Ecîog.,  VI,  72,  et  ad  jEn,,  IV,  345. 

*  Strab.,  XIV,  p.  642.—  Paus.,  Achaica,  III,  1.—  Serv.  ad  Virg.,  iffn.,  III, 
360. 

•  Paus.,  Phocid,,  XII,  3.—  Steph.  Byzant.  v.  SiilvOiov.  ftXaoc— Q.  Calabcr, 
Paralipp.,  VIU,  292  :  riiivOri^iov  4Xjo;.—  Ovid.,  Fast.,  VI,  425  26  : 

Cnnsulitur  Sminihrus  :  iucoque  obscurus  npaco 

Hoi  non  mentito  reddidit  ûrt  «cmoi.  * 
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qui  environnait  le  Smintibicmi.  Enfin  le  temple  d'Apollon 
est  l'endroit  indiqué  sous  le  nom  de  Smynthium  (sic)  sur 
la  Table  de  Peutinger,  à  20  milles  au  sud  d'Ilium  et  à 
15  milles  au  nord  d'Assos.  Chryta  et  Sminthi  sont  des 
noms  qui  s'appliquent  à  une  seule  et  même  localité.  Et  si 
Strabon  ^  répète  dans  plus  d'un  endroit  ces  mots^  ^  vûv 
Xp^9a ,  il  né  s'agit  uniquement  là  que  du  temple  d'Apollon 
et  non  de  la  ville  de  Cbrysa,  qui  n'existât  plus  depuis 
longtemps,  comme  il  a  été  dit  plus  haut. 

SixCvOoc,  suivant  les  lexicographes  et  les  schoHastes,  dans 
la  langue  des  Phrygiens,  des  Troyens  et  des  Cretois,  aussi 
bien  que  dans  le  dialecte  éofien ,  avait  la  signification  de 
rat^  souriSj  mulots  (jlû<\  Les  anciens  ont  compris  sous  la 
même  dénomination  ces  animaux.  ZfjuCvecx;  désignait  parti- 
culièrement le  rat  du  ckampa^  dpoupaux;  (luc*  Nous  avons  vu 
déjà  que  le  sculpteur  Scopas  avait  mis  un  rat  sous  le  pied 
du  dieu. 

£|Mveo<,  sauf  la  terminaison  et  avec  l'adjonction  du  <; 
au  commencement,  semble  être  le  même  mot  que  (iû<,  \Ci<:% 

•  XII,  p.  604  et  p.  612. 

*  Polemon  op.  Schol.  ad  Homer.,  lîiad,^  A,  39  :  01  K^TiTec  toi»;  (iOa;  q&CvSou^ 
m^oGoiv, —  Cf.  op.  Clem.  Alex.,  Protrept.f  p.  34,  éd.  Potter. «— Polemonit 
Fragm.,  xzxi,  éd.  Preller,  p.  63.— <  Tzetz*  ad  Lycopbr.,  Catêondr.y  1302  : 
01  iiùc<  iCQifà  Kpv^ol  9^v%WL  {Ug9  9i&(v6<k)  xaXoûvrai.  ^  iSIian. ,  Bist,  Anim.f 
XII,  5  :  ixi  ^àp  xal  tôt);  Alo^éa;  xa\  xohç  TptMC  t6v  (jitiv  icpoaoYopeOctv  9)t.(vOtov 
{leg9  9(&(vOov  ).  —  Tzetz.,  Exeges,  in  Iliadem^  p.  96,  ad  cale,  Draconis  Strat., 
éd.  G.  Hermaon,  Lipe.  1812,  ixi-8  :  Koctà  yàp  Toti;  Ept^vot;  ol  |iOc«  9^y%oi. 
Tfokoùvxtu,  —  Eastath.  ad  Homer.,  Iliad.^  A,  p.  34  :  Aic6  tûv  ajUvikiiv, 
h  8i)^X  ToOc  |ukt<. — Strab.,  Xm,  p.  613  :  ËicetS^i  a(jL(vOtoi  (  Ugê  qiXvOot)  61  |i6cc. 
—  HeBych.,  v.  EpUv8o<,  |iûç.— Serv.  ad  Virg.,  J?ii.,  III ,  108  :  Cretmuêê  mwrem 

SIOIITHICSM  (lege  Sminthum)  dieunî alii  dicunt cl  smxTHOS  mwêê 

Tocari  a  Frigibut,  ^  Cf.  Etym.  M.,  «.  £{UvOeO;.  —  Eschyle  s'est  servi  du  mot 
9(i£vOoc  pour  désigner  le  rat,  dans  on  fragment  de  son  drame  de  Sisyphe  (ap. 
^lian.,  Hiit.  Antm,^  XII,  5)  -.  ÂXX*  &povpaî(k  tU  iori  at&CvSo;  (SaS*  OicepfUTi^.— 
Cf.  Tragicorum  grsccornm  Fragmenta,  éd.  Attg.  Nauck,  223,  p.  58,  Lips.,  1856» 
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mais  comme  on  sait  bieo  peu  de  chose  de  la  langue  pariée 
par  les  Phrygiens  et  les  Hyaiens,  et  qu'on  ignore  par  con- 
séquent la  racine  de  ce  mot,  l'idiome  auquel  il  appartient 
n'étant  pas  connu ,  il  est  impossible  de  rien  (Ure  de  positif 
à  ce  sujet  Seulement  on  peut  fûre  observer  que  dans  la 
langue  grecque  bien  des  mots  s'écrivent  avec  l'adjonction^ 
du  <  au  commencement  Ainsi,  on  trouve  Hyrrha  et  Smyma 
comme  nom  propre;  on  disait  (Mxp6<;  et  ajMxpèc,  t^d^Mt^^  et 
a(jixpQCY$o<;  * ,  et  sur  uu  vaso  peint  qui  iieûsait  partie  de  la  col- 
lection Durand  %  un  satyre  porte  le  nom  de  zins,  et  mon 
savant  ami  et  confrère  M.  Roulez  '  a  déjà  fait  remarquer 
que  le  nom  de  z^  pourrait  bien  être  une  forme  particu- 
lière du  mot  \vJz  «  rai.  Cette  observation  est  d'autant  plus 
digne  d'attention,  qu'il  existe  plus  d'un  exemple  de  noms 
d'animaux  donnés  à  des  satyres. 

Macrobe  ^  nous  fournit  une  étymdogie  singulière  et  dé- 
testable du  nom  de  £(Aiveeù<;,  en  disant  :  Smintheut  appel- 
lalur  (Apollo),  £tt  C^œv  Où,  quia  ferven$  currii.  Cette  étymo- 
logie  est  inacceptable.  Le  mot  n*étant  pas  grec,  et  les 
anciens,  qui  forgeaient  souvent  des  mythes  pour  jouer  sur 
des  mots  appartenant  à  des  langues  étrangères,  ne  nous 
ayant  laissé  que  des  données  incomplètes,  Tétymologie  des 
mots  SixCvOoc,  S}MvOeù;,  £{&{vdtoc,  nous  échappe  :  on  peut  seu- 
lement conjecturer  qu'Apollon  portait  ce  nom  conune  dieu 
des  rats  et  comme  destructeur  des  rats.  C'est  ce  qui  résulte 
des  récits  dont  nous  allons  parler. 

I  Cf.  W.  H.  Waddington,  Revui  num.,  anné^  1851,  p.  172. 
s  Calaloffw  ^  n''  146. 

*  Vases  du  Musse  de  Uide ,  p.  19,  note  4.  Gaod,  1864,  fol.  — Cf.  Uesych., 
r.  r|Jiû<,  |iûç. 

*  Sa<wrn.,  I,  17.—  Le  verbe  fninfrio,eii  latiu ,  indique  le  cri  da  rat.  Mus 
aridiM  mintrit^  dit  le  poêle  JuventiDun,  Phtlomsi.,  61,  ap,  Wenisdorf ,  Poet,  toi. 
fiiifior^#,  t.  VI,  p.  400. 
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Les  Grecs  se  plaisaient  à  raconter  plus  d'une  tradition 
mythologique  pour  expliquer  le  surnom  sous  lequel  Apollon 
était  honoré  comme  dieu  des  rai$^ 

Polémon,  cité  par  le  scholiaste  d'Homère  S  racontait 
Vanecdote  suivante  :  «A  Ghrysa,  ville  de  la  Mysie,  vivait 
»  un  prêtre  d'Apollon  nonmié  Grinis.  Le  dieu,  étant  irrité 
»  contre  lui  (on  ne  dit  pas  pour  quel  motif),  envoya  dans 
n  ses  champs  des  rats  qui  dévastèrent  ses  moissons.  Le 
»  dieu,  voulant  ensuite  se  réconcilier  avec  lui,  se  présenta 
n  SOUS  la  forme  d*Ordès,  le  chef  de  ses  bergers,  et,  ayant 
»  reçu  l'hospitalité  chez  Grinis,  il  lui  promit  de  le  délivrer 
»  du  fléau.  Et  aus^tôt,  perçant  de  ses  flèches  les  rats,  il 
»  les  détruisit  tous  et  les  fit  disparaître  complètement.  Il 
*)  se  fit  connaître  à  Grinis,  qui  lui  dédia  un  temple  et  le 
»  surnomma  Stninlheus^  parce  que  dans  le  dialecte  du  pays 
»  les  rats  sont  appelés  <T(A(v6ot.  » 

Eustathe  %  à  son  tour,  raconte  la  même  histoire ,  mais 
avec  quelques  variantes  :  «  Un  certain  Grinis  était  prêtre 
»  d'Apollon  ;  il  était  lié  d'amitié  avec  Ghrysès.  Ge  dernier 
))  obtint  du  dieu  qu'il  fit  périr  par  ses  flèches  les  rats  qui 
»  dévastaient  les  blés  de  son  ami.  En  mémoire  de  cette  pro- 
»  tection ,  il  consacra  un  temple  à  Apollon  Smintheus^  ce 
»  qui  veut  dire  lueur  de  ralx^  (iuoxt6vo<;.  Ghrysès  donna  cette 
»  épithète  à  Apollon  pour  avoir  détourné  ce  fléau.  Il  associa 
»  Grinis  à  son  sacerdoce.  C'est  ainsi ,  ajoute  Eustathe, 
»  que  les  anciens  avaient  coutume,  pour  de  petites  choses, 
n  de  rendre  de  grandes  actions  de  grâces  aux  dieux  vengeurs 
»  et  de  leur  donner  des  épithètes  tirées  de  ces  petites  choses. 


^  Ad  Iliad.,  A,  39.^  Cf.  Tzetz.»  Extgu,  in  Iliadem^  p.  96.  ad  cale.  Draconis 
Strat.,  éd.  G.  Hermaoo,  Lips.,  1812,  8«. 
*  Ad  Homer  ,  Iliad,,  A ,  p.  84. 
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«  On  raconte  une  autre  histoire ,  continue  Eustathe ,  au 
»  sujet  du  surnom  de  Smintbeus.  Des  Teucrlens,  habitants 
»)  de  la  Crète,  se  disposaient  à  quitter  leiu*  pays.  Ils  allé- 
1)  rent  consulter  Apollon.  Le  dieu  leur  rendit  un  oracle  par 
n  lequel  il  les  engageait  à  mettre  un  terme  à  leur  voyage 
u  d'expatriation ,  et  à  s'établir  dans  Tendroît  où  des  indi- 
»  gène$^  rni^^"^^  viendraient  les  assaillir*  Ils  se  mirent  en 
n  route,  et,  s'étant  approchés  des  côtes  de  la  Troade,  ils 
»  se  préparèrent  au  ccnnbat,  s'attendant  à  voir  paraître 
»)  quelques  indigènes  et  à  être  vivement  attaqués.  Hais, 
»  s' étant  endormis,  des  rats  sortirent  de  terre.  Ils  donnent, 
»  dans  leur  langue,  à  ces  animaux  le  nom  de  <r(i{vOou  Les  rats 
»  se  mirent  à  ronger  les  ceinturons,  les  courroies  de  leurs 
»  armes  et  tout  ce  qui  était  de  cuir,  de  sorte  que  les  armes 
»  devinrent  inutiles.  Quand  donc  ils  se  furent  réveillés, 
»  ils  voulurent  faire  usage  de  leurs  armes,  et,  voyant  que 
»  beaucoup  de  leurs  courroies  avaient  souffert,  ilss'imagi- 
»  nërent  avoir  subi  un  grand  malheur  et  résolurent  de  faire 
»  la  guerre  aux  rats.  A  la  un  Foracle  leur  revint  à  la  mé- 
n  moire,  et,  croyant  en  avoir  compris  le  sens,  ils  restèrent 
»  dans  l'endroit  où  ils  se  trouvaient;  ils  fondèrent  une  ville 
»  à  laquelle  ils  donnèrent  le  nom  de  Sminlhé^  et  ils  hono- 
»  rèrent  Ài>ollon  Sminiheus,  conune  qui  dirait  rendant  ses 
»  oracles  au  nwyen  des  rais  ((b<  &v  Inoi  ttc,  8tà  <jpL(>e<i>v 
))  xpi5<rovTa).  Et  ils  dédièrent  une  statue  qui  le  représentait 
»  mettant  le  pied  sur  un  rat ,  pour  montrer  qu*il  frappdt 
')  l'animal.  Telle  est  l'histoire  troyenne  des  rats  rongeurs 
»  d'armes  \» 

»  Cf.  Schol.  ad  Homer.,  Iliad,,  A,  39.—  Tzetz.  ad  Lycophr.,  Castandr., 
1302.—  Serv.  ad  Virg.,  ^n.,  III,  108.—  Teucer  et  Scamandre  sont  les  noms 
des  chefs  des  colons  crétois.—  Strabon  (XIII,  p.  604)  raconte  également 
rhistoire  des  Teucriens  attaqués  par  les  rats.— Élien  {Hist.  Ankn, ,  XU,  5)  en  parle 
aussi  et  dit  que  les  Teucriens  eurent  recours  à  Toracle  d'Apollon  Pythien. 
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Hérodote  '  rapporte  ce  Cait  comme  une  tradition  égyp- 
tienne. Sennachérib,  à  la  tête  â*une  nombreuse  armée 
d'Arabes  et  d'Assyriens,  ayant  voulu  envahir  l'Egypte ,  des 
rats  des  champs  rongèrent  les  carquois,  les  cordes  des  arcs 
et  les  courroies  des  boucliers.  Le  lendemain  les  ennemis, 
voyant  leurs  armes  en  mauvais  état,  prirent  la  fuite;  un 
grand  nombre  trouvèrent  la  mort  dans  la  déroute.  Le  roi 
d'Egypte  Sabacon  se  fit  représenter  dans  le  temple  de  Yul- 
cain  (de  Phthah  à  Memphis  sans  doute)  portant  un  rat  sur 
la  main ,  avec  e^le  inscription  :  En  me  voyant  apprends  à 
être  pieux. 

Josèphe,  dans  ses  Antiquités  Judaïques^,  après  avoir  rap- 
porté la  tradition  telle  qu'on  la  lit  dans  Hérodote ,  attribue , 
d'après  Bérose ,  la  fuite  des  Assyriens  à  une  maladie  pesti- 
lentidle%  et  Bochart*  fait  observer  que  les  mots  Xot(jLà<, 
peste ^  et  Xafjiàc,  r€U  S  ont  pu  se  confondre,  et  que  de  cette 
confusion  a  pu  nattre  la  fable  de?  rats.  Nous  tirerons 
une  autre  conclusion  de  ce  rapprochement,  quand  nous 
examinerons  le  caractère  de  l'Apollon  Sminthien.  Dans 
l'Écriture  Sdnte,  c'est  l'ange  du  Seigneur  qui  frappe  pen- 
dant la  nuit  l'armée  des  Assyriens  et  en  fait  périr  une  mul- 
titude'. 

Les  Thraces,  dit  Héraclide  de  Pont%  donnent  le  nom 
d'âpYtX<K  au  rat,  et  un  oracle  leur  fit  fonder  une  ville  sous 
le  nom  d'Ardus,  à  cause  d'un  rat  qu'ils  avaient  aperçu. 

Faut-il  rattacher  au  culte  d'Apollon  Sminthien ,  honoré  à 

>  II,  141.  ~  C£.  Enstatb.,  l.  cit. 
*  Ant.  Jud.,  X,  1,  6. 

>  BieroKOcony  1.  III,  c.  34,  t.  Il,  p.  434,  éd.  Rosenmaller.  Lips.,  1796,  in-4*. 
^  Hesych.,  mft  verb, 

•rV,B«^.,  19,36.-11,  Paralipp,,  32,21.— /â.,  xxxvii ,  36.— JEccl., 
XLViil ,  24.—  Tob.y  1,  21.—  I,  Maehab,,  7,  41,  et  II,  8,  19. 
«  Fragm.  XLl ,  p.  22,  éd.  Kœler,  Hal.  1804,  in-8. 
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Rhodes,  comme  dous  avras  vu  plus  haut,  uu  passage 
d'Ampelius  ^  dans  lequel  il  est  question  de  Zeminius^  fils 
du  Soleil,  né  dans  Tlle  de  Rhodes?  Quartm  Sol  qui  et  Rhodi 
nalui  ett  cujui  etiam  Zeminttis  (Zminthus?)  e$i  filius. 

Aux  traditions  rhodiennes  se  rapporte  ce  que  dit  le  lexi- 
cographe Apollonius*,  que  dans  File  de  Rhodes  des  rats 
avaient  mangé  les  r^sins.  Apollon  et  Dionysus  en  délivrè- 
rent le  pays. 

Héraclide  de  Pont,  cité  par  Strabon  *,  par  Eustathe^  et 
par  Clément  d'Alexandrie  ',  dit  qu'autour  du  temple  d'A- 
pollon Sminthien .  dans  la  Troade,  il  y  avait  beaucoup  de 
rats,  qui  étaient  regardés  comme  des  animaux  sacrés. 
Élien  *,  de  son  côté,  ajoute  que  les  habitants  des  environs 
d'Hamaxitus  rendaient  des  honneurs  aux  rats,  que  des  rats 
blancs  apprivoisés  étdent  nourris  dans  le  temple  aux  frais 
du  trésor  public;  ces  animaux  habituent  dans  des  trous 
pratiqués  sous  l'autel,  et  auprès  du  trépied  d'Apollon  était 
représenté  un  rat 


*  ym.— Le  ohangement  da  S  en  Z  ett  Aréqoent.  Nons  en  tronvont  des  c 
pies  sur  les  médailles  d'Alezandria  Troas  et  de  Smjrne.  On  peut  également 
citer  Kt^6(a,  ponr  'Ua€ia ,  Cp^P^Y^C  pour  9(idpaY&>c  etc.  '—  Hygin.  (  Fab,  on 
et  czx)  donne  aussi  la  forme  ImmUtm^  ainsi  que  Dictys  de  Crète  (  II,  14  et 
47). 

*  Ux,  Bomtr,^  e.  £(uvteû.— >  Élien  (Hiitt.  inim.,  VI,  40)  raconte  qoe  dans 
une  lie  du  Pont,  consacrée  à  Hercule,  les  rats  respectaient  les  offrandes 
dédiées  au  dieu ,  et  se  retiraient  de  l*tle  quand  les  raisins  bommençaient  à 
milrir,  de  peur  de  commettre  un  sacrilège. — Comparez  aussi  ce  que  dit  Selden 
(De  Dit*  Syr  ,  Syntagm.,  I,  c,  6  p.  106,  Amstel.,  1680),  des  Muêoritêif  secte  d'hé- 
rétiques qui  rendaient  une  espèce  de  culte  aux  souris.^  Musorits  sunt  quidam 
Domine  qui  êoriat  colunt. 

»  XUl,  p.  604. 

^  Ad  Homer.,  Iliad,y  A,  p.  34  :  MOok  ictp\  tè  Uf6v  vo)ii0<^vac£  xt  Upd<. 
>  Protrept, ,  p.  84,  éd.  Potter.  no\<iuav  &  tol»ç  àp^X  t^v  Tp<6ei8a  scoroucdûv- 
Toç  ToUc  èmxupioui;  yjiOc  (9i6ctv  ). 
«  Hiêt,  Anim.,  XII,  5. 
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Ce  que  dit  Élien  des  rats  qui  habitaient  dans  des  trous 
pratiqués  an-dessous  de  l'autel  du  Smintbien  (6ttÀ  ^  t$ 
^(i^  xa\  <pa>XfitSou(n) ,  peut  servir  à  expliquer  une  glose  d'Hésy- 

chiuS  :   SfiCvOoCf  (iû<,  xa«  h  Âii<$XXu>v  ^  ^(MvOsùc,  oià  tÀ  iicl  (jLutorCac  ' 

fousl  peSnx&vau  aSminthu$^  rat,  et  Apollon  Sminîkeus^  parce- 
»  qu*il  marche  sur  les  trous  des  rats.»  On  se  rappellera 
aussi  que  Scopas  avait  représenté  le  dieu  mettant  le  pied 
sur  un  rat.  à  (jlû<  67c6)utTatTc{>ico81  toû  (odc^ou,  dit  Strabon*, 

qui  ajoute  un  peu  plus  bas  :  xai  th  Ç6avov  oG^id  xat««c£us90^vo(t 

On  connaît  Thistoire  du  dieu  Dagon  et  des  rats  qui, 
sorUs  de  terre,  ravagèrent  les  moissons  des  Philistins*. 
L'arche  d'alliance  étant  tombée  au  pouvoir  des  Philistins, 
ils  la  portèrent  dans  la  ville  d'Âzoth  et  la  placèrent  dans  le 
temple  de  Dagon.  Pendant  la  nuit,  l'idole  de  Dagon  tomba 
la  face  contre  terre ,  au  pied  de  l'arche.  Le  lendemain  on 
la  relève  et  on  la  remet  en  place-,  elle  tombe  encore,  sa 
tête  et  ses  mains  sont  jetées  au  loin  ;  on  les  trouve  à 
l'entrée  du  temple,  sur  le  seuil  de  la  porte.  En  même  temps 
une  épidémie  épouvantable  se  déclare;  un  autre  fléau  se 
joint  à  la  maladie  :  une  multitude  de  rats  se  répandent  dans 
les  champs  et  dévastent  les  récoltes.  Les  habitants  d'Azoth , 
effrayés,  attribuent  tous  les  maux  dont  ils  sont  affligés 
à  la  présence  de  l'arche.  Les  principaux  de  la  nation  s'as- 
semblent; on  se  décide  à  conduire  l'arche  dans  plusieurs 
villes.  On  l'envoie  d'abord  dans  la  ville  de  Gath,  et  de  là  à 
Accaron  ;  mais  le  fléau  continue ,  la  mort  fait  des  ravages 
dans  toutes  les  cités  des  Philistins.  Les  principaux  d'entre 
eux  se  rassemblent  de  nouveau ,  et  l'on  prend  la  résolution 

*  Mu4i>ic£oi  dans  le  seiiB  de  |Jiuidv(a,  {Mxo^ia ,  trou  de  roi. 
«  Xm  ,  p.  604. 

*  I  Dtff.,  5  et  6.  —  Cf.  Joeeph.,  im.  Mid.,  VI,  1 . 

1858.-1.  2 
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de  fléchir  le  terrible  dieu  d'Israël.  Les  prêtres  indiquent  la 
maniëre  dont  Farche  doit  être  renvoyée  ;  ils  ordonnent  de 
la  placer  sur  \m  chariot  traîné  par  deux  vaches ,  et  de 
mettre  à  côté,  en  signe  d'expiation^  des  vases  d'or,  et  dans 
un  petit  coffre,  pour  rappeler  les  cinq  villes  des  Philis- 
tins, cinq  rats  en  or  et  cinq  figures  également  en  or  repré- 
sentant la  partie  du  corps  humain  où  la  maladie  pestilen- 
tielle s'est  déclarée. 

Il  est  digne  de  remarque  que  les  rats  aient  été  introduits 
dans  les  traditions  religieuses  des  anciens  comme  un  signe 
de  la  colère  divine,  et  d'un  fléau  qu'on  ne  pouvait  conjurer 
s'il  n'était  détourné  d'une  manière  surnaturelle  par  l'in- 
tervention de  la  divinité  ^ 

Pour  se  faire  une  idée  de  la  force  destructive  des  rats  et 
de  l'épouvante  que  l'irruption  de  ces  animaux  inspirait  aux 
populations,  j'ai  rassemblé  ici  quelques  passages  tirés  des 
écrivains  anciens  : 

Aristote  *  dit  que  la  quantité  des  rats  qui  naissent  dans 
les  champs  est  si  prodigieuse,  qu'ils  ne  laissent  subsister 
que  peu  ou  point  de  blé.  Kt  il  ajoute  :  Leur  irruption  et 
leur  multiplication  sont  si  soudaines,  qu'il  arrive  quelque- 
fois que  des  cultivateurs  qui  n'ont  qu'un  champ  d'une  mé- 
diocre étendue,  ayant  fixé  le  jour  pour  enlever  la  moisson , 
et  étant  venus  le  lendemain  avec  des  moissonneurs,  trou- 
vent tout  le  blé  cmsommé  et  détruit. 

Théopbraste %  de  son  côté,  parle  de  cette  multiplication 
étonnante  des  rats  et  comment  ils  sont  détruits  par  les 
pluies. 

Il  existe  une  quantité  de  récits  plus  ou  moins  fabuleux 

*  Eustath.  ad  Homer.,  /ftad.,  A,  p.  35. 

•  Biit,  iimm.,  YI,  30,  éd.  Schneider. 

»  Fragm.  XIV,  p.  834,  éd.  Schneider. 
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relatifs  à  des  populations  chassées  de  leurs  villes  ou  bour- 
gades par  des  insectes,  des  guêpes,  des  mouches,  des  gre- 
nouilles et  des  rats.  Élien  '  parle  des  moissons  des  Troyens 
et  des  Éolîens  ravagées  par  les  rats,  et  Pline  *  raconte  que 
les  Troyens  furent  obligés  de  s'enfuir  pour  éviter  les  rats. 

Cassandre,  roi  de  Macédoine ,  revenant  d'ApoUonia,  ren- 
contra les  halHtaDts  d'Abdëre  qui  erraient  à  l'aventure  et 
cherchaient  à  s'établir  ailleurs,  étant  chassés  de  leur  patrie 
par  une  multitude  de  grenouilles  et  de  rats  '. 

En  Italie,  des  populations  entières  sont  chassées  par 
l'invasion  des  rats,  qui  non -seulement  rongeaient  les 
plantes,  mais  les  coupaient  jusqu'aux  racines  \ 

Ces  passages  se  rapportent  sans  doute  aux  habitants  de 
Cosa,  ville  des  Étrusques,  auxquels  s'appliquent  les  vers 
suivants  de  Rutilius  Rufus  : 

DicHnlmr  cires  quondam^  migrare  eoacti , 
MwibvM  inftêtot  deteruiêst  lar$ê. 

{ Itiner.,  1 ,  289-90  ,  ap.  Wernsdorf ,  Poêt.  latin,  tninorêê , 
t.  V,  p.  128.) 

En  Espagne,  dit  Strabon  \  la  grande  multitude  des  rats 
cause  souvent  des  maladies  pestilentielles  (Xot{itx<x^  v^oot). 

Nous  avons  déjà  trouvé  le  culte  de  l'ApoUon  Sminthien 
dans  rUe  de  Céos.  Dans  une  autre  des  Cyclades,  l'Ile  de 
Gyaros,  il  existait  une  tradition  sur  les  rats,  qui  mordaient 
les  habitants,  et  étsàent  tellement  avides  et  voraces,  qu'ils 
rcmgeaient  jusqu'au  fer.  Les  rats  avaient  mis  en  fuite  les 

1  Hiêt,  anim,,  XII ,  5. 

*  B,  N,,  X,  65,  8ô.  Plurimi  (mures)  ita  ad  Troadem  proveniiint ,  et  jam  md« 
fttgaTemnt  înoolas. 

)  Trogus  Pomp.  op.  Jnstîn.,  XY,  2.~  Oroe.,  III,  28. 

»  ^EUaa.  Hiat.  Ànim.,  XVII,  41.^  Diodor.  Sionl.,  III ,  30.-<;f.  Âgatarehid., 
De nbro mort,  V,  1. 1 ,  p.  44,  éd.  Hndsoii. 

•  m,  p.  165. 
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habitants  de  cette  île  \  ainsi  que  les  CbakidieDS  *.  Il  en 
était  arrivé  autant  aux  habitants  de  Mégare  '. 

Enfin ,  HorapoUon  ^  dit  que  quand  les  Égyptiens  veulent 
peindre  la  destruction ,  ils  dessinent  un  rat,  parce  que  cet 
animal  ruine  et  détruit  toutes  choses.  ÂtpocvcvfjLàv  Sk  ^Xoûvtsc» 

fiûv  ([(«>Ypa<poû«tv^  ÏT,t\l^  7tdivT«  i^uov,  (ixalvst  xai  dcj^Tjflrcol. 

Et,  encore  de  nos  jours,  les  gens  de  la  campagne  regar- 
dent comme  un  des  plus  grands  fléaui  pour  les  biens  de  la 
terre  la  multiplication  des  rats.  M.  Welcker'  rappellera 
cette  occasion,  une  lettre  d*un  évêque  de  Braga  (Augusta 
Bracara*  )  qui  vivait  au  vi*  sixième  siècle,  et  ajoute,  dans 
une  note,  que  dans  la  grande  sécheresse  de  Tété  de  1821 
il  avait  vu,  plusieurs  jours  de  suite,  une  foule  de  gens 
prosternés  au  pied  d*un  crucifix,  dans  Téglise  de  Bonn,  et 
priant  Dieu  d'exterminer  les  rats. 

D'après  ce  qui  précède ,  on  ne  sera  pas  étonné  de  la 
grande  célébrité  quavait  acquis  le  culte  de  l'Apollon, dieu 
des  rats  ou  destructeur  des  rats  '. 

*  Antig.  Caryst.,  ///*/.  mirab.,  XXI. —  StepU.  Bysant.  «.  FOapoç. —  Suid. 
».  rOapoç.^  Aristot. ,  De  Mirab.  Avscult. ,  XXIV.  —  Theophrast.  et  Varr.  ap» 
Pliii.,  H.  N.,V11I,  29,  43  et  57.  82.  — iElîan.,  Hist.  Anim.,y,  14.  — Senle- 
ment ,  dans  Ariatote  et  dana  Élien ,  cette  tradition  est  plAeée  dana  l*tle  de 
Cypre  on  dans  Ttle  de  Paros.  Les  critiques  nodernes  proposent  de  corriger 
Tudpcp. 

*  Heradid.  Pont.,  De  Politiis  ,  Fragm.  XXX,  p.  18,  éd.  Kœler,  Hal. 
1804,  8*. 

>  ^Uian.,  HUt,  imm.,  XI,  28. 

*  Bieroglyph,,  I,  50.^  Cf.  ^lian.,  Hist.  Anim.,  VI,  41. 

*  Oriwhisehe  Qëtterlehre,  1. 1,  p.  482  et  note  42. 

*  Ang.  Mai,  ColiecL  Attct.  cla$8.y  t.  III,  p.  384. 

^  Ou  a  voulu  rattacher  au  nom  de  Sminthien  celui  de  Zérrnthien  {Zeryth- 
<Anw),  sous  lequel  Apollon  était  adoré  sur  les  côtes  de  la  Thrace.  T.  Lit., 
XXXVn,  41.  —  Ovid.,  I,  Ttiit.,  X,  18.—  Voyez  Wachftmuth,  Belleniêche Aller- 
thumàkundtt  t.  Il ,  p.  507.  — Mais  rien  ne  me  prouve  que  ce  rapprochement  soit 
fondé. 
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Aussi  Eustatbe*  fait  remarqner  que  les  aDCieos  atta- 
chaient aux  traditions  sur  FApollon  Sminthien  une  teUe 
importance,  qu  ils  s'exerçaient  à  composer  des  discours  ou 
des  tnûtés  qu'on  ncMnmaient  Sminlhiaques  (SjAivetoxoi),  et 
qu'il  y  avait  poiur  ces  traités  une  méthode  et  des  règles 
particulières  qui  faisaient  partie  des  traités  de  rhétorique. 
Les  Sminlhiaqita  étaient  des  hymnes  ou  un  poème  en 
rhonneur  d'Apollon*,  dans  le  genre  des  Daphnephorica , 
qui  étaient  des  chants  destinés  à  célébrer  la  victoire  d'A- 
pollon sur  le  dragon  '. 

La  numismatique  a  conservé  le  souvenir  du  culte  rendu 
à  ApoUon  âous  le  titre  de  Sminthien.  La  ville  d'Alexandria 
Troas  remplaça  l'antique  Hamaxitus,  dans  le  voisinage  de 
laquelle  était  situé,  comme  on  a  vu  plus  haut,  le  temple 
connu  sous  le  nom  de  Sminthium.  Fondée  par  Antigonus, 
roi  d'Aâe,  elle  porta  d'abord  le  nom  d'AnUgonia;  plus 
urd,  eDe  reçut  de  Lysimaque,  roi  de  Thrace,  celui  d!A- 
lexandria^  en  l'honneur  d'Alexandre  le  Grand,  et  pour  la 
distinguer  des  villes  du  même  nom ,  on  y  ajouta  l'épithète 
de  Troa$9  qui  indiquait  sa  position.  Les  Romains,  qui  met- 
taient un  certain  orgueil  à  conâdérer  la  troade  comme  le 
bereeau  de  Rome ,  y  établirent,  dans  la  suite  des  temps, 
une  colonie^.  On  possède  de  nombreuses  pièces  autonomes, 
coloniales  et  impériales,  frappées  dans  cette  ville ,  et  plur 

*  Ad  Homer.,  Iliad.^  Â.,  p.  34  et  35.  —  Cf.  Monandr.  Ilep\  £{i,iv6taxb>v,  ap, 
Wall,  Rhttorei  gr.,  vol.  IX,  p.  319,  sqq.  Cf.  p.  304. 

■  Dexopater,  ap.  Walz,  Rhetore*  gr.y  vol.  II,  p.  415;  et  Mcnandr.,  ap.  eiimd., 
vol.  IX,  p.  319,  sqq. 

*  Vit.  Pindarii  p.  97,  ap.  A  Westennann  ,  Vitarum  Script,  gr.  minores.  — 
Strab.,IX,  p.421.-  Paus.,  PfcoctVf.,  Vn,2.  — Poil.,  Onomatt.,  lY,  10,84.— 
Cf.  ÈUU  dêê  Mommmtê  céram.,  t.  II,  p.  227,  233. 

*  Strab.,  Xni  ,  p.593.  —  Plin.,  tf.iV.,  V,  30,  33.—  Dautm  attribuent  la 
fondation  d*Al«xandria  Troaa  à  Alexandre  lui-même.  Chron.  Paich,,  p.  321 ,. 
«-d.  Bonn,  1831.  —  Cf.  la  notf  de  Bceckh,  Corp.  imrr.  gr,,  1. 1,  p.  737,  n«  1564. 
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sieurs  de  ces  pièces  portent  des  types  relatifs  au  culte  de 
la  contrée.  Apollon  y  paraît  la  plupart  du  temps.  Il  tient 
Tare  et  la  patère ,  et  rarement  d'autres  attributs;  quelque- 
fois le  trépied  est  placé  devant  la  statue  du  dieu.  D'autres 
fois  Apollon  est  debout  dans  un  temple  hexastyle.  Sur 
quelques  {Hëces  de  bronze  à  l'effigie  de  Commode ,  le  cor- 
beau se  trouve  à  c6tèdu  trépied  K  Sur  des  pièces  colo- 
niales, le  Génie  de  la  ville,  debout,  tient  d'ime  main  la 
corne  d'abondance  et  sur  lautre  le  simulacre  de  TApollon 
Sminthien*.  Enfin,  au  revers  de  Commode  et  de  Sévère 
Alexandre,  parait  la  Ville,  personnifiée,  debout,  la  tète 
tourrelée,  tenant  le  même  simulacre  sur  la  main  droite  > 
et  un  vexillum  dans  la  main  gauche  '.  Ce  sont  là  quelques- 
uns  des  types  qui  figurent  sur  les  monnaies  d'Alexandria 
Troas.  Les  tétradrachmes  frappés  pendant  l'autonomie , 
portent  tous,  invariablement,  la  légende  i^ooAAONOi; 
XMieEûS  (fie).  (  Voyez  pi.  I,  n^  1,  2,  3,  4,  6,  6.) 
Le  z ,  sous  la  forme  X,  ranplace  ici  le  z,  comme  dans  le» 
l^;endes  des  médailles  de  Smyme  \ 

Nous  avons  vu  plus  haut  que  l'on  retrouve  dans  les  au- 
teurs anciens  dés  exemples  de  la  forme  Zmimhui  pour 
Sminthus.  Quant  à  l'omission  du  v,  Z{ii6e(iK  pour  SfMvesùK, 
c'est  encore  làun  exemple  à  joindre  aux  nombreuses  légendes 
citées  par  notre  ami  et  collaborateur,  M.  Adrien  de  Long- 
périer  *,  légendes  dans  lesquelles  on  a  omis  les  lettres  M  et  N^ 

•  Mîonnet,  DMcrtfX.,  t.  D,  p.  646,  n*»116  et  117. 

•  Ce  type  80  Tdt  aa  revers  d*ane  pièce  coloniale  de  bronze  du  Cabinet  de» 
médailles  de  la  Bibliothèque  impériale.  — Mionnet  (<.  cii^  p.  645,  n^  114,  et 
Swppl.f  t.  y,  p.  520,  n"  147)  décrit  le  même  type  au  revers  de  Commode  et 
(  SuppL,  t.  V,  p.  530,  n"  217  )  au  revers  de  Géta. 

»  Mioimot,  Siifjpl.,  t.  V,  p.  520,  n»  146;  tWd.,  p.  636,  n*  264. 

^  Eckhel,  D.  iV.,II,  p.  638,  8qq.<-Cf.  Franz,  Blem.  epigraphices  grmcse,  p.  247. 

•  V07.  Mém,  de  In  Soc.  itt  antiquairei  rff  Franc*,  1«52,  t.  XXI,  p.  370  et  s.,  et 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET   DISSERTATION.  23 

Cet  usage  de  supprimer  dans  l'écriture  une  lettre»  quoiqu'on 
la  prononçât  à  la  lecture,  se  nomme  en  sanscrit  anouivara. 

Le  premier  qui  ait  parlé  avec  quelques  développements 
ée*  ces  tétradrachmes  sor  lesquels  parait  l'ApoUon  Smin- 
thien  est  Gisbert  Guper,  dans  ses  Monumenta  antiqua  ine- 
dita^  publiés  à  la  suite  de  sa  dissertation  sur  Harpocraie, 
TrajecU  ad  Rbenum,  1684,  in-â,  p.  209.  Sestini  *  a  plus 
lard  donné  la  description  de  sept  ou  huit  de  ces  pièces. 

Grâce  à  TobUgeance  des  conservateurs  du  Cabinet  des 
médailles  et  du  Musée  Britannique,  ainsi  que  de  M.  le  duc 
de  Luynes  et  de  M.  le  colonel  Martin  Leake,  nous  avons  pu 
réunir  sur  la  planche  jointe  à  ce  travail  un  certain  nombre 
de  ces  rares  tétradrachmes. 

Voici  maintenant  la  description  des  médailles  que  je 
ipublie  r 

PI.  I,  n^  1.  Tête  laurée  d'^ApoUon  à  gauche. 

i(.  AnoÂAûNOS  zMiOEiiiL  ApoUou  dcbout,  tourné  à  droite, 
vêtu  d'une  tunique  talaire,  le  carquois  sur  l'épaule,  armé  de 
Tare  et  prêt  à  lancer  ses  traits,  et  tenant  sur  la  main  droite,, 
ouverte,  un  ratV  A  Texengue,  aaesanapeon  UEmzTPÂTor. 

BvU,  de  r Académie  royaù  du  tdencêt  de- Belgique ,  t.  XIX  ,  deuxième  partie  , 
1852,  p.  397.  —  J*i^te  ici  (^aelqaes  autres  exemples  :  IMP£SA  pour  Imptnsa, 
Groter,  Thee.  bucript,,  I,  p.  CLXZiii.  ~  M£SVM  pour  Memiwrn,  Falnrett., 
€ol,  Trajan.^  p.  68.  —  DISPESATOB  pour  Dispensaior,  Fabvett.,  L  ctf., 
p.  35.  —  £(U6ci>v  est  on  oem  propre  d'homme  dans  une  inscription  de  Blilo' 
publiée  par  M.  L.  Ross,  Inêcr,  gr.  ined.,  fasc.  UI,  p.  i»  n*  296. — On  trouve  dans- 
une  inscription  grecque  d'Egypte  le  nom  de  £|^9iç  (Smi<(M«)  donné  à  une  déesse- 
inconnue  (x«pà  tiT^v  (UYConr^v  9càv  SjsiOcy  )  que  Letronne  pense  être  Tmé^  une  des- 
formes  d'Jl/atAor,  représentée  plusieurs  fois  dans  les  sculptures  d^un  temple 
tonsacré  à  cette  déesse  vers  la  fin  du  règne  de  Ptolémée  Évergète  II.  Yoye» 
Letronne,  Journal  de*  Mtovla,  1840,  p.  521. 

*  Lettere  fwmism.  di  continuaxione,  t.  VII,  p.  76-77,  Firenze,  1820,  4*. 

'  Un  examen  attentif  m'a  prouvé  que  c'est  réellement  un  rat  qu' Apollon  porte  - 
sur  la  main  droite.  On  a  eu  tort  de  mettre  en  doute  dans  V Élite  des  monuments 
{t.  II,  p.  365,  note  4)  l'existence  de  ce  symbole. 
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Dans  le  champ,  monogramme  et  la  date  zat,  2S3.  ifl. — 
Tétradracbme  du  Cabinet  de  France.  Mionnet,  Descript., 
t.  II,  p.  639,  n*  65. 

Un  autre  tétradracbme ,  décrit  par  Sestini  ^  et  publié  dans 
le  Musée  Pembroke,  porte  le  nom  du  magistrat  Pisistrate^ 
UEisirrPÂTOr,  et  la  date  £A,  230.  —  Mus.  Pembrok., 
part.  II,  tab.  XXXV,  9.  — Mionnet,  5upp/-,  t.  V,  p.  509, 
n*  71. 

Quant  au  rat  que  porte  Apollon  sur  la  main  droite,  ou- 
verte, cette  particularité  rappelle  le  type  d*une  pièce  colo- 
niale de  bronze  publiée  par  MilUngen  *  : 

APOL.  zanNTHE.  Apollon  debout  sur  un  cippe  ou  autel, 
dans  la  main  droite  une  patère^  dans  la  gauche  un  objet 
difficile  à  distinguer;  devant,  trépied. 

^.  GOLO.  AV.TROAO.  Trépied.  JE.  h. 

Millingen  ajoute  (f.  cit.,  p.  6&)  :  «Quoiqu'il  soit  difficile 
».  de  le  bien  distinguer,  il  est  à  croire  que  ce  qu'il  tient 
»  dans  l'autre  main  est  une  iouris^  attribut  distinctif  d'A- 
»  poUon  Sminthien.  »  Aussi  Uionnet ,  qui  a  décrit  deux  fois 
cette  médaille,  dit-il  d'abord  {DescripL,  U  II,  p.  6&0, 
n*  80,  Paris,  1807)  qu'Apollon  tient  dans  la  main  gauche 
un  symbole  inconnu.  Mais,  plus  tard  (Stippt.,  t  V,  p.  511, 
n"  87,  Paris,  1830),  il  n'hésite  pas  à  déclarer  que  le  second 
objet  tenu  par  le  dieu  est  une  souris. 

Il  est  très-possible  que  le  graveur  de  cette  monnaie  ait 
voulu  mettre  un  rat  dans  la  main  d'Apollon ,  comme  sur  le 
tétradracbme  du  Cabinet  des  médailles  que  je  publie  (pi.  I, 
n"*  1),  mais  la  petitesse  du  symbole  et  la  sage  réserve  de 
Millingen  ne  permettent  pas  d'affirmer  que  ce  soit  réelle- 
ment un  rat. 

*  Uttêr$  fiMmi<m.  dt  eonimuaxkm$^  i.  YU,  p.  77. 

*  Kttmml  d4  qwlquii  médoilltt  greequei  inédite»,  pi.  IIl,  n*  20,  Rome  1812,  iD>4*. 
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Le  rat  est  placé  dans  la  main  d'Apollon  sur  une  médaille 
de  bronze  que  Sestini  '  le  premier  a  fait  connaître ,  et  que 
le  comte  de  Gboiseul-GouflSer  '  a  reproduite.  En  voici  la 
description  : 

ADRiANO  AYG.  Tète  lauréo  d'Hadrien  à  droite. 

^.  APOLUif.  smiiTHEi.  Apollon  nu,  debout,  à  gaucbe, 
taiant  dans  la  main  droite ,  ouverte,  un  rat,  et  un  arc  dans 
la  gauche.  JE.  à. 

PL  I,  n*  2.  Même  tête  d'Apollon,  à  gauche. 

9.  AnoAAûNOS  ....  MieEQ£.  ApoUou  debout,  dans  la 
pose  décrite  ci^essus  au  n*  1 ,  mais  ne  tenant  aucun  sym- 
bole dans  la  msdn  droite.  A  Texergue,  aaesânapeun 
AMTAior.  Dans  le  champ,  monogramme  et  la  date  £ic, 
216.  il.  —  Tétradrachme  de  la  collection  de  M.  le  duc  de 
Luynes. 

N^S.  Même  tête. 

b!.  Même  légende.  Apollon  debout ,  dans  la  même  pose. 
A  l'exergue ,  aaesan Dans  le  champ,  deux  mono- 
grammes et  la  date  pma,  lAl.  M.  — Tétradrachme  de  la 
collection  de  M.  le  colonel  Martin  Leake ,  à  Londres. 

N*  4.  Même  tête. 

K.  Même  légende.  Apollon  debout.  A  Texergue,  aâesan- 
APEON.  .  .  .  KAMANAror  (pour  £xatJuxv$pou).  Dans  le  champ, 
monogramme  et  la  date  sae,  236.  A.  — Tétradrachme  du 
Musée  Britannique. — Mionnet,  Descript,^  t  II,  p.  639, 
n*  66;  Suppl,  t.  V,  p.  609,  n*  72.  —  Taylor  Combe, 

1  Nwni  vettru,  tab.  YII,  ii«  11  et  p.  300,  Lips.',  1796,  in-^". 

«  Voyage  pittoresqw,  t.  Il,  pi.  LXVII,  n»  11.  -—Cf.  Creuzer,  Symbol,,  II.  3, 
pL  II,  7,  de  la  troisième  édition.  '—  Guigniaut,  Beligiona  de  V antiquité^  pi.  LYIII , 
285  6.  —  Mionnet,  Deêcript,,  t.  II,  p.  644,  n*  106.—  Mionnet  {Suppl.^  t.  V. 
p.  616,  D**  121)  a  décrit  un  type  analogue  an  revers  de  Marc-Anrèlo.  M,  6. 
—  Je  crainfl  que  la  description  ue  soit  pas  exacte,  car  Mionnet  cite  Vaillant 
{Smmiem,  in  col.  percueiOf  t.  I ,  p.  279)  qui  ne  dit  pas  un  mot  du  rat. 
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Velerum  papulorum  et  regum  numi  qui  m  lUmeo  Brilan- 
nico  ai$ervanluTy  p.  165,  Lond.,  181  A,  in-A. 

Eckhel  *  reconnaissait  dans  le  mot  Zxafxavopou  le  nom  da 
fleuve  Scamandre.  Mais  Scamandre,  de  même  que  les- 
autres  noms  inscrits  à  Vexergue,  est  un  nom  de  magistratr 
comme  l'a  reconnu  Sestinî. 

Sestini  '  croit  que  ce  tétradrachme  n'est  pas  le  même  que* 
celui  qui  a  été  publié  par  duper  '  et  par  Maffei  *.  La  date* 
SAE,  235,  se  trouvant  indiquée  sur  Tune  et  l'autre  de 
ces  pièces,  je  serais  porté  à  croire  que  le  tétradrachme  du 
Musée  Britannique  est  celui  même  qui  a  été  publié  par  Guper^ 

N»  5,  Même  tête, 

i}\  Même  légende.  Apollon  debout.  A  Texergue,  aaesan- 
APEûN  rsAropor.  Dans  Iç  champ,  monogramme  et  la  date 
por,  188.  ifl. —Tétradrachme  du  Musée  Britannique. — 
Mionnet,  Dencripl,,  t.  II,  p.  639,  n"  67.  —  Calai  d'Enneryr 
p.  M,  n»  M. 

N*  6.  Même  tête. 

r' OAAONOS  zMiOEûS.  Apollon  debout.  A  Texei^er 

AAESANAPEON  EPMOKPEONTOS.  Daus  le  Champ,  mono- 
gramme et  la  date  sac  ,  256.  JR.  — Tétradrachme  du  Musée 
Britannique.  —  Mionnet,  Suppl.^  t.  V,  p.  609,  n*  78. — 
Taylor  Combe,  /.  cit.,  p.  165. 

Indépendamment  des  six  tétradrachmes  réunis  sur  la 
pi.  I,  il  m'est  permis,  grâce  à  l'obligeance  de  M.  Streber, 
conservateur  du  Cabinet  des  médailles  de  Munich,  de 
mettre  sous  les  yeux  du  lecteur  le  dessin  d'un  septième  de 
ces  rares  tétradrachmes.  En  voici  la  description  : 

«  />.  ^.,  11.  p.  481. 

*  Leilere  numiêm.  ii  trontinuazioney  t.  Vil,  p.  76« 

*  Monum.  ant.  inêd,^  p.  210. 

^  IVron.  illuil,,  pan.  III,  p,  346,  Uv.  X,  fig.  0,  ôd.  de  Milnn,  182fr. 
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Tête  laurée  d'Apollon  à  gauche. 

H,  AnOAAONO£  xMiOEus.  ApoUoo  debout,  comme  sur 
les  pièces  déjà  décrites.  A  Texerguc,  aaesanàpeqn  4»iaita 
et  la  date  IXA,  221.— Mionnet,  SuppL,  L  V,  p.  509,  n^  70. 


Enfin,  j'ajoute  ici  la  mention  d'un  neuvième  tétra- 
drachme  '  cité  par  Sestini,  et  qui  ne  m'est  connu  que  par 
la  courte  description  qu'en  a  donnée  Patin  '.  On  y  lit  le 
nom  d'un  magistrat,  Ai04>AN0n:;  il  n'est  question  d'aucune 
date.  — Mionnet,  /.  cit. y  n"  74. 

La  précieuse  médaille  autonome  de  bronze  que  je  publie, 
pi.  I ,  D*  7,  est  une  pièce  que  l'on  peut  considérer  comme 
inédite  ;  elle  est  conservée  au  Cabinet  impérial  des  mé- 
daUles  de  Paris.  En  voici  la  description  : 

Tète  d'Apollon  à  droite. 

^,  AAES.  Apollon  debout,  tourné  à  droite,  armé  d'un 
arc  et  d'une  flèche,  le  carquois  sur  l'épaule;  à  ses  pieds,  un 
rat.  E.  2  1/2.  —Mionnet,  Suppl,  t.  V,  p.  610,  n*  81. 

'  Le  huitième  est  celui  du  Musée  Pembroke ,  décrit  plus  haut«  p.  24. 

*  Thuaurm  Numism.  P.  Mawocen.,  p.  14,  Venet.,  1683,  in-4«.  •—  Rasche 
{Ludcon  rei  fMim.,voI.IV,  p.  II,  p.  1183)  a  parlé  de  prétendues  pièces  portant, 
soivaiit  Goltàus,  la  légende  SMINOAIÛN  NEOKOPÛN.  Ces  pièces  n'ont  jamais 
existé  et  M.  Welcker  (  GmcAwcAe  GëUtrlthre^  1. 1,  p.  483  )  a  eu  tort  de  les  men* 
iionner. 
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Le  type  du  revers  rappelle  la  statue  de  Scopas,  et  a  été 
évidemment  inspiré  par  l'œuvre  de  ce  célèbre  sculpteur. 
C'est  le  seul  monument  ancien  qui  nous  offre  une  image  de 
cette  statue '. 

Sestini ,  qui  a  décrit  cette  pièce  *  de  la  manière  la  plus 
inexacte ,  en  voyant  ici  Diane  avec  un  rat  à  ses  pieds,  n'a 
pas  reconnu  l'importance  du  type  qu'il  avait  sous  les  yeux. 

Enfin,  je  publie  une  médaille  d'argent,  extrêmement 
curieuse,  de  fabrique  très-ancienne,  conservée  au  Musée 
Britannique,  et  dont  l'empreinte  m'a  été  communiquée  par 
M.  le  duc  de  Luynes.  Ce  savant  attribue  cette  pièce  auto- 
nome à  Hamaxitus,  et  tout  concourt,  ce  me  semble ,  à  faire 
accepter  cette  classification. 

En  voici  la  description  : 

PI.  1 ,  n*  8 iT  et  traces  d'une  lettre  qui  paraît  être 

un  s  (A{i«?tT£ov).  Lyre  ornée  de  deux  rats  debout  sur  leurs 
pattes  de  derrière ,  dans  un  carré  creux,  entouré  d'un  grè- 
netis. 

ij).  Proue  de  vaisseau,  ornée  d'un  grand  œil;  au-dessous 
dauphin  ;  le  tout  dans  un  carré  creux.  M.  b.^  Musée  Bri- 
tannique. — Poids,  11  grammes. 

Le  poids  est  intéressant  à  constater  :  c'est  exactement 
celui  de  deux  dariques  d'argent. 

On  connaît  des  médailles  autonomes  de  bronze  d'Ha- 
maxitus  qui  montrent  d'un  côté  la  tête  d'Apollon  à  gauche, 
et  au  revers  la  lyre.  JE.  4.  —  Sestini,  Mw.  Hederv.,  t.  II, 
tab,  add,  III,  n**  11,  et  p,  135,  n"  1.  — Mionnet,  5tipp/., 
U  V,  p.  5â8,  n*  356.— Borrell,  Numism.  CArontc/f ,  voL  VI, 
1848-1844,  p.  197. 

*  Voyez,  sur  le  type  de  TÂfiollon  Sminthien,  Raoul  Rochette  «  lfrmotre«  d« 
numismaUque  et  d'antiquité,  p.  128,  Paris,  1840,  in  4*. 
»  Swni  rtifrf»,  p.  299. 
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Mionnet  en  décrit  une  autre  au  n*  357,  mais  d*uné  ma- 
nière fort  inexacte,  en  disant,  d'après  Sestini  \  qu'au  revers 
on  voit  Minerve  liiàde.  Voici  ta  description  de  cette  mé- 
daûlle  : 

Tête  laurée  d'Apollon  à  droite. 

f^.  AMAS.  Apollon  debout ,  à  droite ,  vêtu  d'une  longue 
tunique ,  tenant  l'arc  et  la  phiale,  le  carquois  sur  l'épaule. 
Dans  le  champ,  monogramme.  M.  A.  —  Cabinet  de  France. 
—  Voyez  Millingen ,  SyUoge  of  ancient  uned.  coins  of  greek 
cUies  and  kings,  pi.  II,  AO,  London,  1837,  in-A". 

Parmi  les  nombreux  symboles  gravés  dans  le  champ  des 
monnaies  d'Alexandre  le  Grand,  on  trouve  le  rat.  EckheP 
pensait  que  ces  pièces  avaient  été  frappées  à  Ténédos. 
M.  Lenormant'  les  attribue  à  la  Troade,  tandis  que 
M.  L.  MûUer  *  les  regarde  toutes  comme  ayant  été  fabri- 
quées dans  des  ateliers  monétaires  d'une  ville  d'Europe. 
Pour  soutenir  cette  attribution ,  le  savant  numismatiste 
danois  fait  observer  que  le  rai  figure  comme  symbole  dans 
le  champ  de  certaines  pièces  de  bronze  frappées  aux  noms 
de  Philippe  et  de  Cassandre.  M.  Mûller  a  réuni  un  statère 
et  sept  drachmes  d'Alexandre  portant  dans  le  champ  le  rat, 
à  côté  du  type  de  la  Victoire  et  de  Jupiter  assis;  ces  pièces 
portent,  de  plus ,  plusieurs  signes  et  monogrammes  '.  Et 
peut-être ,  grâce  à  ces  signes  monétaires,  pourra- t-on  un 
jour  fixer  d'une  manière  positive  les  ateliers  dans  lesquels 
ces  pièces  ont  été  fabriquées.  Il  me  semble  toutefois  difficile 
d'admettre  que  ces  monnaies  aient  été  frappées  en  Europe. 

«  Mua,  H9derv.,  t.  II,  p.  135,  n«  2. 

•  Nvmi  anecdoti,  p.  81,  tab.  VI,  n"  7 

•  Numismatique  des  rois  grecs,  p.  27  et  28,  dans  le  Trisùr  de  mmismatique  et  de 
p/îfpJijut. 

*.  Numismatique  ^Alesandre,  p.  201. 

»  Voyez  Numismatique  d^ Alexandre f  pi.  X,  n"»  654-61, 
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On  a  cm  voir  des  rats  sur  les  médailles  de  Ttle  de 
Ténédos,  au^lessous  de  la  bipenne  ou  à  côté  de  la  tête 
radiée  d' Apollon.  Mais  c'est  une  erreur  due  à  Goltzius  ^ 
Il  serait  possible  pourtant  qu'un  jour  on  découvrit  une 
monnaie  de  Ténédos  ayant  pour  type  secondaire  un  ou 
deux  rats  placés  près  de  la  bipenne. 

Le  rat  figure  positivement  parmi  les  nombreux  symboles 
placésàcôtédelarose  sur  les  médailles  autonomes  de  Rhodes. 

Nous  mettons  ici,  sous  les  yeux  du  lecteur,  la  gravure 
de  la  rare  drachme  du  Cabinet  impérial  de  France. 


Tète  radiée  d*  Apollon  Hélius  à  droite. 

i}\  TnioiTPÂToS.  Rose.  Dans  le  champ,  Po,  et  à  gauche  un 
rat  tourné  à  gauche.  M.  Drachme,  — Mionnet,  DescripL^ 
t.  m,  p.  416,  n»  136". 

Indépendamment  des  médûUes  qui  se  rapportent  d'une 
manière  directe  au  culte  de  l'Apollon  Sminthien,  honoré, 
comme  nous  avons  vu,  sur  les  côtes  de  la  Troade  aussi  bien 
que  dans  l'Oe  de  Rhodes,  on  voit  le  rai  sur  les  pièces  d'ar- 
gent de  Métaponte  '.  Là  le  rat,  placé  sur  la  feuille  de  l'épi 

«  Thê9nmrui^  p.  2Sn  et  tiib.  XIV.— Cf.  Ratohe,  Uxkson  rt^fUMNii.,  ^1.  V,  p.  I, 
,  p.  913.— Eokhel,  D.  AT.,  II,  p.  489.~L.  de  Hemmer,  Bênp,  rMMdionim,  p.  100. 

'  Cf.  Cavedoni,  Oêêervasûmi  «u  l'antica  itela  icritia  di  Rodi,  $  m  tFalcunê  mih 
mtê  antichê  di  Rodi  mêdeêima  [Estratto  dal  Giomalt  fcimUif^  ML  di  Ptrugia^ 
1835,uin.III,p.l97). 

•  Carelli,  NtÊnU  vêt,  Ital.  ducr,^  p.  96,  n*  19  et  p.  100,  n*  85.  —  ÀTelliiio, 
tua.  Vêt.  tuMM.,  t.  II,  p.  16,  Nap.,  1811,  m-4*,  et  OfmêcoU,  i,  III,  p.  334.^  Ca- 
relli, Num.  Ital,  r«l.,  tab,  CCIf,  tab.  CLII,  n»  70,  éd.  C.  Cayedoni ,  Lipe.,  1850, 
fol.  —  Blionnet,  Planchât,  pi.  LXIV,  n«  6.-*  Cf.  Minenrini,  BulL  areh.  Napol., 
ann.  U,  p.  133. 
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(le  xputrouv  Oipoc),  remplace  la  cigale,  insecte  également 
consacré  à  Apollon.  Et ,  comme  on  Ta  fait  observer,  c'est 
en  qualité  d*animal  nuisible  aux  moissons  que  le  rat  figure 
sur  les  monnaies  de  Métaponte. 

Le  rat  est  représenté  sur  des  médailles  qu'on  a  voulu 
attribuer  à  Picentia%  mais  qui,  d'après  Millingen*,  appar- 
tiennent à  Cumes,  de  la  Campanie.  En  effet,  le  savant  nu- 
mismatiste  anglais  en  a  publié  *  une  où  Ton  voit,  au  revers 
de  la  tête  de  la  Nymphe,  un  rat  posé  sur  une  coquille 
bivalve,  ktmaion.  Ji.  31/2. 

Le  rat  paraît  sur  des  deniers  d'argent  de  la  république 
romaine  ^,  devant  un  cavalier  conduisant  deux  chevaux,  et 
M.  le  duc  de  Luynes  croit  que  le  rat  fait  ici  allusion  au 
surnom  JIfta,  que  portaient  les  Decius,  célèbres  pour  s'être 
dévoués  au  salut  de  leur  patrîe. 

Enfin ,  pour  ne  rien  omettre,  j'ajouterai  que  Pollux  •,  par 
une  singulière  méprise ,  dit  que  le  rat  forme  le  type  des 
monnaies  d'Ai^os.  Tous  les  numismatistes  savent  que  c'est 
la  partie  antérieure  d'un  loup  qui  est  empreinte  sur  les 
monnaies  de  cette  ville*. 


•  Mîonnet ,  Suppl.^  1. 1 ,  p.  254 ,  n»  389. 

•  ComidératioJM  iur  la  numismatiqut  de  Vancienne  Italie  ,  p.  128 ,  note  2,  Flo- 
rence,  1841 ,  8«. 

»  Suppl.j  p.  9  et  pi.  II,  n»  12,  Florence,  1844,  8". 

•  Morell.,  Incerta,  tab.  I ,  n"  6.  —  Dans  l'onvrage  de  M.  Cohen  {Deictiption 
de*  monnaies  de  la  réfmblique  romaine,  pi.  XXXA1,  Q^tinctia,  4  et^.  276)  ces  de- 
niers sont  rangés  à  la  faniille  Qainctia. 

•  Onomo»!.,  IX,  6,84. 

•  On  voit  la  gerboise  sur  les  monnaies  de  Cyrène.  Haym ,  7«Joro  6nl.,  yoI.  II, 
p.  124.  —  Cf.  Miounet,  Suppl.,  t.  IX,  p.  188,  n«  15.—  Sestini ,  Mw.  Hederrar.^ 
part.  II ,  continaazione ,  p.  72,  u«  1.—  Voyez  aussi  la  fameuse  coupe  d*Arcë- 
silas,  publiée  dans  les  Monuments  inédits  de  V Institut  archéologique,  t.  I, 
pi.  XLVii,  A.  — Micali,  Mon.  ined,,  tav.  XCVÏl ,  1,  Fîrenze,  1883.  —  Tal. 
Durand .  n*  422. 
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Le  souvenir  de  TApoUon  Sminthien  ne  s'est  pas  seule- 
ment conservé  sur  les  médailles  :  quelques  inscriptions  rap- 
pellent cette  épithëte.  Ten  citerai  trois  reproduites  dans  le 
Corpus  InscripUonum  Grœearum  {U  II,  p.  872,  n*  8677; 
p,  87à,  n*  3582,  et  p.  1027,  n*  2190  b).  La  première  a  été 
publiée  un  grand  nombre  de  fois^  :  c'est  un  cippe  carré 
trouvé  dans  les  ruines  d'Alexandria  Troas,  et  sur  lequel  on 
lit  une  dédicace  en  l'honneur  d'Apollon  Sminthien ,  ZHiNeEi 
âdoaaqni,  d'Asclepius  Soter  et  de  divinités  inconnues  du 
reste,  nommées  mostneftais  '. 

La  seconde  inscription  est  tracée  sur  un  sarcophage  éga- 
lement trouvé  dans  la  Troade  '.  On  y  fait  mention  aussi 
d*Esculape  Sauveur,  associé  à  Apollon  Smintheus. 

La  troisième  appartient  à  l'Ile  de  Lesbos;  elle  a  été 
trouvée  à  Metbymna.  Il  y  est  question  d'un  C.  Cornélius 
Secundus  Proclus^  poêle  et  prophète  d'Apollon  Sminthien , 

Tov  Twv  (jiiXa>v  roCTjT^v  xal  icpcKpiiTïjv  xoû  £{uvOeci><  [Ak^XXcovo;], 

On  connaît  aujourd'hui  im  nombre  considérable  d'anses 
d'amphores  trouvées  dans  plusieurs  pays.  Les  premières 
de  ces  poteries  auxquelles  on  ait  fait  attention  ont  été  re- 
cueillies en  Sicile  ^  ;  plus  tard  on  en  a  trouvé  à  Alexandrie 

1  Domenico  Giorgi,  dans  la  oollectiou  de  Calogera,  Raceolta  (FopuicoU  «dm- 
tifici  t  filologici,  t.  XV,  p.  157-206,  Venez.,  1737.  —  Marmara  Tawr  ,  p.  222.  — 
Maffei,  Iftw.  Veron,y  p.  XXX  VI,  3. —Cf.  les  autres  ouvragée  cités  dans  le  Corpus 
itucr,  yr,,  t.  Il,  p.  872. 

'  Dans  le  Corpus  on  a  rappelé  que  les  Corybantes  avaient  un  temple  près  du 
SmtnXMtMii.— Nous  ajouterons  seulement  que  le  volcan  de  Lemnos  s'appelait 
Mosychlos  (Schol.,  ad  Nicandr.,  Theriaca,  472).  L*lle  de  Lemnos  était  célèbre 
par  le  culte  des  Cabires.  Pberecyd.  op.  Strab.,  X,  p.  473.  — Cf.  Pb.  Buttmann, 
Mosychlos  der  feuerspeisnde  Bsrg  auf  Lmnos ,  dans  le  M%u9um  der  Àlurthums-Wis 
smschaft,  publié  par  Fr.  A.  Wolff  et  Fb.  Buttmann,  1. 1,  p.  295  et  suiv.  Berlin, 
1807,  in-8% 

»  Lecbevalier,  Voyags  dmu  la  Troads,  t  III,  p.  308  (éd.  de  1802). 

^  Torremuzza,  Sicilim  vst.  inscript,,  dass.  XV.-- Avolio,  Délie  anUcke  fattwre 
di  argilla  chs  et  ritrorano  m  Steilia ,  Palerm. ,  1829 ,  8*. 
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d*  Egypte  ',  à  Athènes  et  jusque  dans  la  Sarmatie  *.  Ces  anses 
portent  des  symboles  variés  autour  desquels  sont  tracés 
circulîdrement  des  noms  de  magistrats  accompagnés  de 
noms  de  mois.  Sur  plusieurs  on  lit  le  nom  du  mois  S{jl{v6uk, 
Sminihivs^  et  parmi  les  symboles  on  remarque  la  ro^e,  la  tête 
radiée  (ÇHélius^  le  rat.  On  a  cru  que  ces  débris  de  poterie» 
découverts  sur  plusieurs  points  de  la  Sicile,  et  particulière- 
ment au  mont  Éryx  et  à  Gela,  devaient  tous,  sans  exception, 
appartenir  à  la  ville  de  Gela  ',  colonie  des  Rhodiens  ^. 

Nous  avons  vu  '  que  les  habitants  de  Rhodes  rendaient 
un  culte  particulier  au  dieu  des  rats,  en  l'honneur  duquel 
ils  avaient  établi  des  fêtes  solennelles.  Il  est  indubitable 
maintenant  que  ces  amphores  sont  venues,  pour  la  plupart 
du  moins,  de  TUe  de  Rhodes.  C'est  ce  qui  résulte  des  obser- 
vations de  MM.  J.  L.  Stoddart  •  et  Ludolf  Stephani  \  confir- 
mées par  Franz  dans  la  préface  du  troisièma  volume  du 
Corpus  Insrriplionum  Grœcarum. 

Le  nom  du  mois  £|jLiv6to<  se  lit  une  vingtaine  de  fois  dans 
le  tableau  dressé  par  Franz,  aux  numéros  indiqués  dans 
la  liste  suivante  : 

56.  |Ê«'  *.|ep|^«K|  AvaÇ d'/ôpov  £{U.O(|ou|.  L<'>gende  éc  ite  de  droite  à  gauche 

Iroêt),  Alexandrie,  Stoddart,  n"  19. 
110.  Éic:  ÀptTcovçfTO'^  lixtvOioo.  Ali-xandric,  idem^  n*  72. 

<  J.  L  Stodilart,  TransacÀions  of  the  Rn^al  Society  ofUterature^  sér.  Il,  t.  III , 
p.  111  et  suiv. 
»  Voyez  la  préface  du  troisième  volume  du  Corjms  f*wcr.  gr,,  p.  II. 

*  Voyez  Th  Mommseu .  Zeitschrift  fur  AltertKmm$-Wi88,,  1846,  n"  97,  p.  769 
et  6UÎV.  ;  n*  98 ,  p.  777  et  wûv.— Cf.  Corp,  ituer.  flrr  ,  t.  III ,  p.  569,  n»  6377  r 
p.  573.  n-  5892  &,  6392  d;  p.  600,  n«  5517;  p.  625,  n»  5619  c;  p.  656,  n«»  6667  6; 
p.  675  et  676,  n«  6751,  36.  Cf.  p.  1242, 1243, 1249 ,  n«  5492  b ,  6. 

*  Herodot.,  VII ,  163.-  Thucyd.,  VI ,  4. 

*  Supra^  p.  2  et  3. 
«  I.  cit, 

'  Index  lect,  in  Unir,  Cx$,  Dorpnt.  per  ail,  $em.  ann.  1848 ,  habend, 
1858.-1.  3 
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118.  Kr\  ApiTCOÔijiou  ljjLiv6.oy.  Sicile,  Corp.  i/urr.  gr„  ii*  5(îT9,  r. 

133.  Et:'  Upéfo;  ApiTCOixixo*'  Sji-i^'^^'  Alexandrio ,  Stoddurt,  ii»  75. 

i37.  ÀpioTo^oiveu;  SjxtvStou    Sicile,  Corp.inscr,  gr,,  arSGôl ,  b. 

k46.  ÉitX  Àpioxpâ-co  liitvO.cK  {rose),  Alexandrie ,  Stoddart «  n"H3. 

169.  É-n'  icpétoç  Xf x^^<^^  ïpiivWoo.  Alexandrie ,  tdem ,  n»  48. 

220.  Ëit\  EuxpdTCUç  £]xiv|0(|ou.  Athènes. 

252.  ÉiA  iéptovo;  Sjxtvdteu.  Sicile ,  Corp.  tfMcr.  f^.,  n®  5517. 

263.  Éitl  i|ép<i>|voç  riiiiv6(ou.  Athènes. 

296.  Ér.\  KXeuxpdxtu;  SpLtvfttou.  Athènes. 

^1:3.  É-id  Aa^eCdeuç  ZiiivftCoi  [sic.,  Alexandrie ,  Stoddart ,. n<*  173. 

34]i.  |£7c\]  nocouaiYépa  £|uv(Kou  ;  Ute  radiée  (TBiiiuê),  Alexandrie  ^  idem,  n"  20O. 

380.  jlitl  n|et7i9TpdT0u  Ijuvftiovi.  Alexandrie,  ùtem,  n*  221. 

387.  Éitl  npaTo^veuç  £)&iv9(ou.  Sicile /Co«p.  injcr.  91^.»  n*54l92,  b,  6  ad«i. 

394.  É'rV  IIuOoYéveu^  (ra<j*  Ici  manque  le  nom  du  mois.  Alexandrie ,  Stoddart,. 

n''231. 
402.  ÈtX  ntiAo$ù)pou  SgiivOCoxà.  Alcxan^e,  idem^  w>  230. 

405 £piv(Kou  £bxsivoû.  La  forme  dn  £  est  E.  Alexandrie,  idem ,.  n*  23K. 

477.  Éid  ...dTe|u<|  £{mvO(ou.  Sicile,  Corp.  iMcr.gr,^  n*>5392,  d. 

486 ZiJiiv6(ou.  Sicile,  td«m^n*  5392,  6. 

487 £iiiv6{ou.  Sicile  ,  idem  ,  n"  6761.  30. 

La  rose ,  ainsi  que  ta  tête  radiée  d'Hélius,  se  trouvent 
jointes  à  d'auties  noms  de  mois  sur  plusieurs  anses  d'am- 
phores ,  dont  les  inscriptions  ont  été  recueillies  dans  le 
Corpus^  et  reproduites  dans  le  tableau  dressé  par  Franz. 

Le  mois  Z(iiv6i«;  est  mentionné  aussi  dans  une  inscription 
de  Cyziqxjre  (Corpus  Imcr.  Gr. ,  t.  H,  p.  914,  n*  3656) ,  et,  ce 
qui  est  très-rematrquable ,  c*est  qu^^uB  grand  nombre  de  ce» 
anses  d'amphores,  dont  Vimportaftce  n'^a  été  reconnue  que  de- 
puis peu  d'années,  avaient  été  trouvées  en  1 6&ôau  mont  Ëryx, 
et  que  dès  Tannée  1760,  Torremuzza  en  avait  publié  plu- 
sieurs dans  ses  Inscriptions  de  la  Sicile  ^ ,  entre  autres  une  qui 
porte  le  nom  du  mois  £|i.rv6io<  (Class.  XV,  rf  Hh^  p.  200,  et 
n*  54 ,  p.  212 ,  dans  la  seconde  édition  de  1784)  ;  il  est  vrai 
que  l'inscription  tracée  sur  cette  anse  a  été  très-mal  copiée  ^ 

Knt  lEPÛNO; 

EMIN0...r.  (lege  2fiivO[{«]a  . 

*  Sf^UiÊ  Kit.  inscript. ^  Panorm.,  1769,  in-foL 
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C'est  l'inscription  reproduite  au  n"  5517  du  Corpus  Inscrip- 
tionum  Crwcarum^  et  dans  le  tableau  de  Franz  au  m  252, 

Sur  la  table  iliaque  *  on  voit  le  temple  d'Apollon  Smin- 
thien  accompagné  de  Tinscription  :  uspon  A00AAaN0£ 
siiiNOEos.  Au-dessous  est  écrit  :  xprsHS,  et  plus  loin,  on 

lit  :  AOIMOIL 

On  connaît  plusieurs  autres  monuments  sur  lesquels  on 
retrouve  le  rat  comme  attribut  d'Apollon,  Quelques  pierres 
gravées  montrent  le  rat  posé  sur  le  trépied  et  rongeant  un 
fruit  *  ;  d'autres  pierres  ont  pour  sujet  un  corbeau  posé  sur 
une  lyre  et  tenant  dans  son  bec  un  rat  '.  Une  petite  cor- 
naline de  la  magnifique  collection  de  pierres  gravées  de 
H.  le  duc  de  Blacas  montre  un  rat  rongeant  un  gâteau  ;  au- 
diissous  est  gravé  un  épi. 

On  doit  également  rattacher  au  culte  de  l'Apollon  honoré 
dans  la  Troade  sous  l'épithète  de  Sminthien ,  les  nom- 
breuses figurines  de  bronze  ou  d'autre  métal  qu'on  trouve 
dans  les  collections,  et  qui  représentent  un  rat  rongeant  un 
gâteau  ou  un  fruit  \ 

Ficoroni*  en  a  publié  deux,  Tun  en  argent,  l'autre  en 
bronze.  Au  premier  c'est  la  queue  de  l'animal  qui  forme  la 
bélière  pour  le  suspendre  au  cou  ou  dans  le  laraire;  au 
second  il  y  a  un  anneau  fixé  sur  le  dos.  Le  rat  d'argent 
rappelle  les  rats  blancs  (^luec  XeuxoC)  dont  parle  Élien*. 
Ficoroni  ajoute  qu'on  connaît  des  rats  en  plusieurs  ma- 

»  Fabretti ,  Col.  Trajan.^  p.  316  et  iqq.  —  Mut.  CofÀtoL,  t.  IV,  tab.  LXVIII. 
—  Millin,  Galerie  mytkologiqu» y  pi.  CL,  n*  558. 

•  Panofka,  Gemmtn  mit  Intchriftên,  pi.  III ,  16, 16.  —Cf.  Ficoroni,  Memtniê 
di  Labico,  p.  75,  Rorae,  1745,  in-4*. 

'  Nicolo,  aotrefoia  dam  la  collection  Révil. 

^  Cayltu,  Recueil  <Fantiqwtée,  t.  IV,  pi.  UUUTVII,  6. 

•  Memorie  di  Labico.  p.  78. 

•  0Ml.iliinii.,  XII,5. 
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tières,  et  que  tous  ont  un  anneau  pour  les  suspendre.  Le 
même  archéologue  cite  deux  rats  eu  cristal  dé  roche  qu'il 
avait  vus,  et  un  troisième,  de  la  même  matière,  qu'on  dit 
avoir  été  trouvé  en  1543  dans  le  tombeau  de  Marie,  femme 
de  Tempereiur  Honorius,  lors  de  la  démolition  de  Tancienne 
basilique  de  Saint-Pierre.  Fîcoroni  parle  aussi  d'un  rat  d'or 
qui  formait  la  tête  d'une  épingle  à  cheveux. 

Enfin ,  M.  Jutes  Minerviui  *  a  publié  un  charmant  petit  rat 
de  bronze  avec  des  yeux  incrustés  en  argent.  La  queue 
forme  un  anneau,  comme  au  petit  rat  d'argent  publié  par 
Ficoroni ,  et  sur  le  dos  de  l'animal  est  tracée  Finscription  : 
sACRTM  5ECVND0,  c'cst-à-dirc  »  sclou  M.  Mînervini,  Sacrum 
seeundis  Diis^  on  plutôt  secundo  Deo^  consacré  comme  ex- 
v:pto  au  dieu  propice,  Apollon,  au  dieu  qui  chasse  les  rats. 

On  connaît  aussi  des  rats  en  terre  cuite  de  diverses  gran- 
deurs *,  et  des  lampes  en  forme  de  rat  rehaussées  de  cou- 
leurs •. 

Villoison  ^  a  fait  un  mémoire  sur  quelques  inscriptions 
grecques  de  marbres  antiques  et  de  pierres  gravées,  princi- 
palement sur  celles  qui  sont  en  forme  de  dialogue.  J'y  trouve 
ime  note  intéressante  dont  j'extrais  les  lignes  suivantes  : 

«  De  Caumont,  savant  distingué,  célèbre  par  ses  relations 
»  avec  Montfaucon ,  qui  en  parle  souvent  avec  éloge  dans 
»  son  Antiquité  expliquée,  a  dor^né,  sans  nom  d'auteur  ni 
»  de  lieu,  à  Av^on,  sa  patrie,  une  dissertation  curieuse 

*  Monwnenti  antictù  iMdHi  }H>9$eduti  da  R,  Baronet  tar.  V,  5,  p.  29-30.  Nhp  ^ 
1852,  in-4». 

*  II  y  en  a  deux  dans  la  charmante  collectîon  de  terres  cuites  de  M  Maret. 

'  Je  me  souviens  avoir  vu  une  de  ces  lampes  èan&Ia  collection  de  M.  Lont» 
Fould.  La  lampe  est  pe:nte  en  jaune  ;  les  moustaches,  les  oreilles,  les  yeux  et  la 
^iiene  sont  en  noir.  Hauteur,  7  centimètres,  largeur,  13  centimètres. 

^  Magasin  tncyclopédique^  VII"  ann.,  t.  II,  p.  488  et  suiv,  note.  Cf.  p.  505v  — 
ce  Corp.  ifitfcr.  gr.,  t.  IV,  p.  91,  n*»  7318. 
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»  et  fort  rare  sur  une  pierre  gravée  du  cabinet  de  Le  Bret , 
»  premier  président  du  parlement  de  Provence.  Cet  opus- 
»  cule  est  intitulé  :  Conjecturée  mr  une  gravure  antique 
»  quon  croit  avoir  servi  d'amulette  ou  de  préservatif  contre 
»  les  rats^  1733,  in-S,  d'une  seule  feuille  d'impression. 
a  C'est,  dit-il  page  3,  une  agate-sardonyx  rouge  et  blanche , 
»  gravée  en  relief,  plus  remarquable  par  la  singularité  du 
n  type  que  par  la  beauté  du  dessin  et  la  délicatesse  du  tra- 
»  vail.  Elle  représente  un  autel  ou  cippus  sur  lequel  on  voit 
»  un  rat,  qu'un  coq  prend  par  la  queue  pour  l'attirer  à 
»  soi  et  pour  le  faire  tomber  au  bas  de  l'autel.  Il  parait  ré- 
u  sister  et  il  semble  tenir  quelque  chose  à  la  bouche  avec 
»  ses  deux  pattes.  De  l'autre  côté  un  coq  tient  un  second 
D  rat  de  la  même  façon.  Il  a  été  mis  hors  de  combat  et 
w  amené  par  force  au  pied  de  l'autel.  On  lit  en  haut, 
»crcKHN€fiOuei,  et  en  bas  ou  à  l'exergue,  KPAT0rM6.  Je 
»)  croîs,  dit-il  page  4,  pouvoir  regarder  cette  pierre  comme 
n  un  préservatif  ou  amulette  pour  détruire  les  rats.  L'autel 
n^  est  dédié  à  Apollon  ;  les  deux  coqs  en  font  foi.  Pausanias 
»  (I  Eliaca^  XXV,  5)  assure  que  cet  oiseau  matinal,  et  vigi- 
n.  lant  (psii  annonce  l'arrivée  du  jour  est  consacré  au  soleil. 
»  Ainsi  ne  faisons  aucune  difficulté  de  le  prendre  pour 
»  un  des  attributs  de  ce  dieu  qu'on  adorait  sous  le  nom  de 

»  Sminihien^  c'est-à-dire  qui  délivre  des  rats »  Ici,  Vil- 

loison  rappelle  la  statue  faite  par  Scopas  et  les  témoignages 
relatifs  à  Y  Apollon  Stninthien  que  nous  avons  eu  occasion 
de  citer  dans  le  cours  de  ce  travail. 

Puis U  ajoute  :  «  Selen  de  Caumont  (p.  7  et  8) ,  les  deux  rats 
»  représentés  sur  cette  pierre  sont  des  victimes  dévouées  àr 
»  la  colère  d'Apollon.  Ils  publient  eux-mêmes  leur  défaite; 
n  L'un  d'eux ,  réduit  aux  abois  par  les  violents  efforts  de 
«►son  adversaire,  s'écrie  :  Zj(T7(.rcn  ^oijOi  (pour  poijOei)^  c'est- 
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»  à-dire  contubernalis  suecurre^  a  A  l'aide,  camarade  I»  Le 
n  rat  enlevé  par  Tautre  coq  n'a  pas  la  force  de  lui  répondre 
n  autrement  que  par  ce  mot  :  Kpatoô|Ae  (pour  xpaToûjjLai) , 
o  captus  $um^  «Je  suis  pris.t)  C'est  la  réponse  de  l'autre 
«  rat»  qui,  étant  lui-même  ssdsi  et  retenu  par  son  adver- 
»  saire,  s'excuse  de  voler  au  secours  de  son  camarade,  et 
»  lui  crie  :  c(  On  me  tient  aussi.  » 

D'autres  pierres  antiques  montrent  des  rats  sculptés  en 
relief;  ils  posent  sur  une  base,  et  sous  cette  base  on  lit  : 
Enfi  siHNOEûS,  f  appartiens  au  Sminiheus.  Ce  sont  des 
ex-voto^  comme  les  petits  rats  d'argent  et  de  bronze  dont 
j'ai  parlé  plus  haut.  Je  puis  citer  :  1®  Une  pierre  en  forme 
de  rat  de  la  collection  Féjervary,  en  Hongrie.  C'est  une 
agate  ou  cbalcédoine  publiée  dans  les  Monuments  inédits 
de  T Institut  archéologique  *  ;  2*  une  pierre  semblable,  agate 
jaune  couleur  de  l'ambre ,  de  25  millimètres  de  largeur,  de  - 
la  collection  de  M.  Louis  Fould. 

Enfin ,  dans  le  recueil  de  vases  peints  publié  sous  le 
titre  d'Élite  des  monuments  céramographiques  *,  on  a  repro- 
duit une  peinture  qui  montre  trois  personnages  et  un  rat. 
Un  éphèbe  nu,  à  genoux,  étend  avec  précaution  les  deux 
mains  pour  sai^r  un  rat  qu'on  voit  devant  lui.  Un  collier 
et  une  guirlande  de  perles  sont  les  seuls  ornements  que 
porte  cet  éphèbe.  Une  femme,  les  deux  mains  étendues 
versl'éphëbe,  s'avance  au-devant  de  lui,  et,  la  tête  inclinée, 
semble  lui  montrer  l'animal  et  l'engager  à  le  prendre.  Le 

•  T.  V,  pi.  LI,  n»  6.  — Cf.  llonzen,  AnnaU*  de  rinH.  arc/»,,  t.  XXV,  p.  121. 
—  Gerhard,  Arch.  Zeitung,  (Anzeig.)  1854,  p.  431.  —  Cavedoni,  Butl.  de  Vîn$t, 
arcKy  1865,  p.  III.— Corpu*  imcr,  gr.,  t.  IV,  p.  46,  n«  7029  c. 

«  T.  n,  pi.  av.— Cf.  Tischbein,  Vase*  d:HamiUon,X,  II,  pi.  XVII,  éd. 
de  Florence,  et  t.  II,  pi.  XLI,  éd.  de  Parii.  —  Inghirami,  Vasi  fittUi,  tav. 
CCCLXXXVII. 
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troisième  personnage  tourne  le  dos  à  la  scène  :  c*est  une 
femnie ,  la  tête  couverte  d'un  voile ,  qui ,  la  main  droite 
étendue,  parait,  par  son  geste,  défendre  l'approche  de 
l'endroit  où  nous  voyons  les  deux  autres  personnages  oc- 
cupés à  prendre  le  rat. 

Cette  scène  est  évidemment  mystique,  comme  on  Ta 
reconnu  dans  l'ouvrage  où  nous  l'avons  reproduite  *.  La 
chasse  du  rat  ({auo;  ^p%)  rappelle  à  l'esprit  les  mystères 
(ts  ituon'.pta).  Ce  sont  là  de  ces  jeux  de  mots  familiers  dans 
le  langage  des  anciens,  et  ici  il  ne  faut  pas  tenir  compte 
de  la  différence  des  deux  lettres  6  et  t.  Athénée  *  donne  le 
nom  de  mystères  aux  (roti5  dans  lesquels  logent  les  rats  : 
Uu«T>Jpta  Tû>v  (jLVKôv  SisKSîiacK^  ^i  toùç  fji\»^  TT]peu  Jamblique  '  dit, 
de  la  manière  la  plus  formelle ,  que  les  mystères  ont  reçu 

leur  notn  des  rats   l  xoX&ToOor  Si  xol  xà  (woxijpta  àr^b  ttôv  jaucôv. 

Aussi  n'a-t-on  pas  hésité ,  dans  l'ouvrage  déjà  cité ,  à 
donner  le  nom  de  Télété,  la  personnification  de  l'initiation 
aux  mystères,  à  la  femme,  qui  semble  commander  à 
l'épbèbe  de  s'emparer  du  rat.  Et  quant  au  jeune  initié  qui 
obéit  aux  ordres  de  Télété,  il  sldentifie  complètement  avec 
Y  Apollon  Sminthien^  le  tueur  de  rats  ((auoxt<Svo<;),  que  Scopas 
avait  représenté  avec  un  rat  à  ses  i»eds,  comme  il  est 
figuré  sur  la  médaille ,  pL  I ,  n*  7. 

On  counatt  plusieurs  lampes  de  bronze  sur  lesquelles  oa 
voit  un  rat  en  relief,  placé  près  du  trou  où  l'on  met  kt 
mèche  et  qui  se  dispose  à  sucer  l'huile  \  L'extrême  avidité 
du  rat  pour  l'huile  a  été  célébrée  par  les  poètes  anciens, 

*  Élite  des  monum.  céram.,  t.  II,  p.  354. 
«  III,  p.  98,  P. 

»  Ap.  Phot  ,  Bibl.y  XCIV,  p.  75,  éd.  Bekk.  —  Cf.  Iles)  oh. .  t.  Muoi>|itvo«  . 

♦  Lucemê  «TErcotor*© .  tav.  XLIX  et  p  229.— Caylu»,  Recueil  tFantiqnith , 
U  VU  tï«  txvM.—  Millin;  MonufnentêinédiU,  t.  II,. pi.  xxii  et  p.  187, 
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et  dans  la  Batrachomyomacbie  \  Minerve  refuse  à  son  père 
do  protéger  les  rats,  parce  qu'ils  rongent  son  péplus,  les 
couronnes  suspendues  dans  son  temple  et  boivent  l'huile , 
produit  des  oliviers,  qui  alimente  ses  lampes. 

Dans  les  récits  que  j*ai  rassemblés,  on  a  pu  remarquer 
le  double  caractère  attribué  à  Apollon  :  d'une  part  dieu 
destructeur  et  redoutable ,  dhtoXXiSwv  *,  dieu  qui  envoie  la 
peste,  AoijAtoc';  de  Tautre  dieu  bienfaisant  envers  les 
mortels,  XXeÇtxoxoç,  *oi6oç,  ÉictxoSpux; *.  Et  l'on  comprend 
pourquoi  Esculape  Sauveur  est  invoqué  en  même  temps 
qu'Apollon  Sminthien  •.  Le  rat  ou  la  souris ,  qui ,  malgré 
la  petitesse  de  sa  taille,  ronge,  consume  et  détruit 
tout,  qui  s'attaque  aux  corps  les  plus  durs,  jusqu'au  fer, 
était  le  symbole  de  la  force  destructive  de  la  divinité,  mais 
de  la  force  destructive  opérant  par  les  agents  les  plus  fai- 
bles en  apparence,  et  renversant  ainsi  les  objets  lesphis 
forts  et  les  plus  redoutables.  Les  anciens  se  sont  plu  à 
représenter  la  divinité  agissant  par  des  moyens  faibles 
et  petits.  C'est  pourquoi  les  animaux  les  plus  infimes,  les 
insectes  les  plus  imperceptibles,  jouent  un  rôle  impor- 
tant dans  les  traditions  religieuses.  Les  mytbograpbes 
ont  conservé  le  souvenir  d'une  foule  de  traditions  dans  les- 
quelles les  dieux  font  éclater  leur  puissance  par  des  moyens 
de  cette  nature.  L'Apollon  qui  a  le  rat  pour  symbole  est  le 

«  177-185. 

>  ^£sohyI.,  Agamemn.,  1061.  —  Cf.  Plat.,  CratyL,  p.  47 ,  éd.  Bekk. 
s  Macrob.,  Satum.,  1, 17.  ^  Cf.  M.  W.  Heffter,  Die  GotUrdienite  of  Hhodu»^ 
III ,  p.  40. 

*  Pans.,  Àtt,,  m,  3;  Arcad  ,  XLI,  5.—  Macrob.,  Satum,,  1, 17.—  Plutarch., 
de  El  ap.  Delph.,  t.  VII,  p.  645,  éd.  Reiske.— Paus.,  Arcad.,  XXX,  2;  XXXVIII, 
6  ;  XLI,  5. —  Cf.  mon  article  sar  VExpiation  dfOreste,  daos  les  Armai,  de  VInst. 
arch.,  U  XIX,  p.  426. 

*  Voyez  9u\*ra ,  p.  32 ,  les  inscriptions  où  Esculape  Soter  est  associé  à  Apollon 
Sminthien. 
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dieu  dont  les  flèches  portent  la  mort  et  répandent  la  peste. 
C'est  pour  cela  qu'il  reçoit  Tépithète  d'Exorcx;  ou  d'ÉxornjfoXoc 
(dont  les  flèches  portent  au  loin)  et  qu'il  est  représenté  sur 
les  médailles  d' Alexandria  Troas  prêt  à  lancer  ses  traits.  On 
a  pu  remarquer  non-seulement,  dans  Y  Iliade,  qu'Apollon 
Smintbien  est  invoqué  par  Chrysès  contre  les  Grecs,  qui  sont 
frappés  par  le  dieu  d'une  maladie  pestilentielle,  maisencore 
que  dans  plusieurs  autres  récits  la  peste  et  le  fléau  des  rats 
sont  joints  ensemble ,  par  exemple  dans  les  récits  de  la  fuite 
de  Sennachérib  et  dans  l'histoire  des  maux  dont  les  Philistins 
sont  affligés,  sans  parler  d'autres  traditions  mentionnées  dans 
ce  travail  \  De  là  le  mot  Xajià^,  rat  qu'il  faut  rapprocher, 
je  crois,  du  nom  du  monstre  Aafji(a,  connu  par  sa  voracité. 

Dans  les  Traditions  lèraiologîques  recueillies  par  M.  Ber- 
ger de  Xivrey',  on  lit  {de  Belluif,  c.  XXVIII,  p.  309)  : 
Akxander  Macedo  in  Indta  mures,  vulpium  slalura,  vidisse 
ad  Ari$totelem  deseripsit^  qui  morsibus  pestiferis  Aommfjt, 
et  jumenta  lacerabanL  D'après  ce  passage,  les  morsures  de 
ces  rats  indiens  étaient  regardées  comme  pestilentielles. 

C'est  par  vengeance  que  le  dieu  envoie  les  rats  qni  por- 
tent le  ravage  et  la  dévastation ,  les  rats  nés  de  la  terre , 
•Pitz^tidj  ce  qui  me  rappelle  le  rapprochement  fait  par  l'au- 
teur de  la  Batrachomyomachie  '  entre  les  rats  et  les  géants, 
nés  de  la  terre. 

On  a  aussi  rapproché  ^  de  l'épithète  ZfjLtvOeùc  le  fameux 
proverbe  grec,  resté  encore  si  célèbre  :  ûSivtv  opo<;,  tUba  jaûv 
àTrksxtv,  la  montagne  était  en  travail^  etle  accoucha  d'un 

*  Voyez  «upra,  p.  19. 

*  Un  volume  in-8*.  Paris,  1836. 

'  Cest  au  vers  7,  que  le  poëte  fait  cette  comparaison  : 
rT)Ycvéù>v  dvdpil>v  tiiltoû^uvoi  ipyoi  riYoivTiuv. 
^  Elitt  de*  mon.  c«ram.,  t.  II ,  p.  357. 
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rat  ou  d'une  $ouri$\  On  a  dit  que*  Fou  pouvait  trouver 
dans  ce  proverbe  le  mythe  asiatique  de  l'Apollon  Smintbien 
sous  une  forme  comique  et  ridicule  :  Agdestis,  le  dieu- 
montagne  androgyne  ^  donnant  naissance  à  un  fils,  le  rat 
ou  i:(i(v6o<;,  et  ce  fils,  à  son  tour,  montrant  sa  force  des- 
tructive en  rongeant  les  armes  des  Teucriens  et  en  détrui- 
sant les  moissons  des  Troyens. 

Nous  avons  vu  que  sous  Tautel  d' Apollon ,  dans  son 
temple  nommé  le  Sminlhium^  logeaient  des  rats  blancs 
apprivoisés  *.  Sestini  %  et  d'après  lui  llionnet  %  ont  décrit 
une  médaille  à  Teffigie  de  Crispine,  frappée  à  Alexandria 
Troas.  Au  revers  parait  Apollon,  debout  sur  une  mon- 
tagne ,  tenant  d'une  main  l'arc  et  de  l'autre  la  patëre. 
Devant  le  dieu  est  un  berger,  le  pedum  à  la  main,  dans 
une  attitude  suppliante,  peut-être  Paris  ou  Anchise;  der- 
rière une  chèvre.  M.  h. 

Sestini,  qui  a  voulu  reconnaître  ici  le  mont  Ida,  dit  que 
le  même  revers  se  retrouve  sur  une  médaille  autonome  '. 

Je  crois  que  le  type  que  je  viens  de  décrire  peut  fûre 
allusion  à  la  montagne  qui  donne  naissance  aux  rats  et  à 
r Apollon  Sminthien,  dont  la  statue  s'élevait  au-dessus  des 
trous  habités  par  les  rats. 

Mais  le  rat  s'attaque  à  i'arc  et  aux  cordes  de  la  lyre 
d'Apollon  lui-même';  comme  habitant  sous  terre,  il  est 

»  Gregor.  Cypr.,  IV,  6.  —  Diogenian..  VIII ,  76.  —  Apostol ,  XXI ,  12,  — 
Araen.,  4B5.—  Athen.,  XIV,  p.  616 ,  D.  —  Hont.,  Ar$  poel.,  1». 
»  Supra ,  p.  16  et  17. 
s  Nwni  veterei,  p.  301  et  lab.  VII ,  n*  12. 

•  Dtseript.,  t  II .  p.  647,  n*  121,  et  Supp/.,  t.  V,  p.  621,  n»  162. 

•  Mut.  Pemhrok^  p.  III,  Ub.  LXXXI,  n»  11 — Sestini  s'est  trompé  :  la  pièce 
du  Musée  Pembroke  est  une  médaille  coloniale.—  Le  même  type  est  Bguré  au 
roven  d'nu  bronze  do  Caracalla  du  Cabinet  impérial  des  médailles  à  Paris. 

•  Voyez  une  épigramme  de  Tullius  Sabinus,  Anthol,  Palat,,  IX ,  410,  et  la 
note  de  Jacobs  ad  Anthol.  gr.^  vol.  IX ,  p.  315. 
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reonemi  du  dieu  himioeux ,  en  même  temps  qu'il  est  sou 
symbole.  Aussi  TApoIlon  Smintbien  est-il  en  même  temps 
le  destructeur  des  rats,  (x^xt6vo<;  ,  et  dans  le  premier  récit 
d*Eu8tatbe  et  du  scholiaste  d'Homère,  après  avoir  envoyé 
les  rats  pour  ravager  les  moissons  de  Crinis ,  il  défend 
comme  iptkpMx;,  dieu  du  labourage  et  de  l'agriculture,  ces 
mêmes  moissons,  en  faisant  périr  les  rats.  C'est  dans  ce 
sens  qu'il  devient  le  destructeur  des  rats,  pernicies  tntinim, 
comme  dit  Amobe  *. 

Selon  Sanchoniathon  %  le  dieu  Dagon  des  Phéniciens, 
qui  inventa  la  charrue  et  la  culture  du  blé ,  répond  au  Zeû; 
dip<kpto<  des  Grecs,  et  c'est  pourquoi  dans  Philon  de  Byblos  ' 
nous  trouvons  ces  mots  :  ^%^ùiy/  Bc  Itci  atxiov,  étymologie 
fausse  du  reste,  mais  dont  on  saisit  facilement  l'origine. 
Dagon  n'est  pas  le  blé  même,  mais  c'est  le  dieu  qui  pré- 
^de  au  labourage  et  qui  protège  les  moissons.  Nous  avons 
vu  plus  haut  quel  rôle  les  rats  jouent  dans  l'histoire  du 
Dagon  des  Philistins. 

Selon  les  critiques  les  plus  habiles,  le  dieu  Dagon  était 
une  divinité  ichthyomorphe,  c'est-à-dire  qu'on  le  figurait 
sous  la  forme  d'un  homme  jusqu'à  la  ceinture  et  le  bas  du 
corps  terminé  par  une  grande  et  large  queue  de  poisson  \ 

'  Adv,  gentes,  III,  33. — On  peut  voir  d^antres  rapprochements  entre  TApoUon 
Sminthîen  et  les  traditions  religieuses  de  TÉgypte ,  dans  le  second  volume  de» 
M<mmmêrU$  eéramograpkique$ ,  p.  368.  Des  peintures  conserva  au  Musée  royal 
(égyptien ,  à  Berlin ,  montrent  des  animaux  qui  jouent  de  divers  instrumenta» 
ou  qui  se  battent.  On  y  voit  entre  autres  scènes,  des  chats  assiégés  par  des  rats. 
Voyez  Lepsîus,  Kcmigl.  Museen,  Àtthêilung  der  segypti$chen  AHerthumer^  Wand' 
gmaetdê,  pi.  XIV. 

«  Fragm  ,  p.  32,  éd.  Orell. 

»  P.  26 ,  éd.  Orell. ,  et  la  note  d'Orclli.  —  Movers,  Phanisier,  1. 1 ,  p.  690 , 
Bonn,  1841,  8«. 

*  Selden,  De  Diis  Syr,y  Syntagm.  II,  c.   3,  p.  IW  et  p.  299,  éd.  Am- 


Digitized  by  VjOOQ IC 


hà  MÉMOIRES 

Le  mot  Al,  dag^  signifie  poisêoifi.  On  ne  trouvera  donc 
pas  étrange  que  M.  F.  Hitzig  '  rapproche  l'Apollon  sur- 
nommé ZiJiIveux;  de  l'Apollon  TeX^Cvux  *,  adoré  à  Lindus  dans 
nie  de  Rhodes,  en  rappelant  en  même  temps  l'Apollon 

Sur  la  médaille  d'Hamaxitus,  que  je  publie  pour  la  pre- 
mière fois,  pi.  I,  n**  8,  au  revers  de  la  lyre  d'Apollon,  où 
Ton  voit  deux  rats,  est  représentée  une  proue  de  vaisseau 
accompagnée  d'un  dauphin. 

Sur  uo  monument  gaulois  découvert  à  Reims,  en  Gham  - 
pagne,  et  que  j'ai  publié  dans  la  Revue  archéologique  ^^  on 
voit  un  dieu  barbu  et  à  cornes,  accroupi  entre  les  figures 
debout  d'Apollon  et  de  Mercure.  Le  dieu  gaulois,  portant 
au  cou  le  largues  national,  tient  un  sac  placé  sur  son  bras 
gauche,  tandis  que  de  la  main  droite  il  en  fait  sortir  une 
masse  de  fruits  ou  de  graines  dont  viennent  se  nourrir  un 
taureau  et  un  cerf,  placés  au  bas  du  trône  sur  lequel  il  est 
placé.  Ce  curieux  bas-relief  a  la  forme  d'un  édicule ,  et 
dans  le  fronton  est  figuré  un  rai  y  placé  immédiatement  au- 
dessus  du  dieu  qui  répand  ses  bienfaits. 

Nous  reproduisons  ici  cet  intéressant  monument,  dans 
lequel  on  doit  nécessairement  reconnaître  un  dieu  protiec- 
teur  de  l'agiiculture  et  ennemi  des  rats ,  attirés  par  les 
graines  qu'il  distribue. 

stel.,  1680.  —Voyez  aussi  Movers,  Phcniicier,  t.  I,  p.  590,  Bonn ,  1841.  — 
K.  B.  Stark ,  Fortchungên  xur  GetchicfUe  tind  Alterthutntkunde  de*  Helleniscke» 
Orientât  p.  249  et  soiv.,  lena ,  1852 ,  8*,  et  la  note  57  d'Orelli  ad  Sancbonîath.. 
p.  26 

»  PhiUstmer,  p.  308.  311,  Leipz.,  1845,  in-8«. 

•  Diodor.  Sicul. ,  V,  55. —  Les  Telobines  étaient  det*  êtres*  moitié  liouinie«, 
moillé  poissons.  Eustatli.  ad  Homer.,  lliad.^  \,  p.  771.  —  Cf.  Aer.  num  ,  an- 
n<^e  1845,  p.  466  et  467. 

»  T.  IX,  1852,  p.  5ôl.  -  Cf.  ÉliU  d€9  moiwm,  crram.,  t.  II,  p.  326. 
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Nous  avons  vu  c|ue  les  rats  des  cliamps  se  multiplieut 
d*ui)e  manière  prodigieuse  pendant  les  longues  sécheresses, 
et  que  les  pluies  les  font  périr  ^  Les  réflexions  précédentes 
ont  pour  but  de  faire  ressortir  le  caractère  de  T Apollon 
destructeur  des  rats,  qui  s* assimile  au  Jupiter  ô{ji6pioc,  riTtoc, 
lx|Aaio<; ,  Piuvim^  dieu  des  pluies  et  de  Tbumidité  *. 

Mais  ce  n*est  pas  seulement  comme  agent  de  la  destruc- 
tion que  le  rat  se  rattache  au  culte  d'Apollon.  Le  rat  est  un 
animal  essentiellement  fatidique  :  (juxvTtxt^axot  Cuxbv  o\  (jLûe< , 
dit  Élien  '.  Le  rat  prédit  la  tempête  et  la  chute  des  édifices  \ 

*  Voyez  le  passage  de  Théophraste ,  p.  834 ,  ed  Schneider.  —  Cf.  Plin. , 
H.  JV.,  X,  65.  85. 

*  Pans.,  Att„  XXXIÎ,  2.  —  Cf.  Lcnormant ,  Now.  Galerie  myth.,  p.  58  et 
RnÎT.,  dans  le  Trésor  de  nvmismatiqve  et  de  glyptiqw, 

»  Far.  «««.,1,11. 

*  iElian.,  Hist.  iintm.,  VI ,  41  ;  Vil,  8;  XI ,  19.  —  Theophrast.,  Fragm., 
VI ,  p.  795,  éd.  Schneider.—  Arat.,  Phsenom.,  1132  sqq.,  et  Schol.—  Geopo- 
vica^  I,  3.—  Plin.,  H.  A'.,  VIII,  28,  42.  —C'est  pourquoi  M.  Schwenck  {Etym. 
Myth,  Andeutungen,  p.  205 } ,  rapproche  le  rat  du  lézard,  autre  animal  consacré 
à  Apollon ,  comme  dieu  fatidique.  Je  ne  citerai  ici  que  la  statue  du  devîn 
Thrasyhule  à  Olympie,  qui  <^l«it  représenté  av**c   un  lézard  sur  Tépaule. 
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Dans  un  récit  conservé  par  EustatheS  et  dans  lequel  û  est 
question  du  devin  Tirésias,  nous  voyons  une  transforma- 
tion de  ce  personnage  en  rat  ;  et  Jamblique ,  cité  par  Pbo- 
tius  %  indique  à  Babylone  une  espèce  de  magie  ou  de  divi- 
nation au  moyen  des  rats. 

11  est  donc  positif  que  le  rat,  que  certaines  pierres  gra- 
vées montrent  posé  sur  le  trépied  d'Apollon,  et  qui  était 
représenté  auprès  du  trépied  du  Sminthien  de  la  Troade,  est 
un  animal  au  moyen  duquel  les  anciens  cherchaient  à  con- 
naître Tavenir.  Le  rhéteur  Ménandre  parle  d'ailleurs  de  l'o- 
racle du  Sminthien  (SfjiCvO  ov  (jiavTsiov  ')•  On  ne  sera  donc  pas 
étonné  qu'Hérophile,  sibylle  célèbre  qui  florissait  au  temps 
de  la  guerre  de  Troie,  et  qui  prédit  à  Hécube  tous  ses 
malheurs,  avait  son  tombeau  dans  le  bois  d'Apollon  Smin- 
thien ,  sur  les  côtes  de  la  Troade  \ 

Sestini  '  a  décrit  des  méddlles  coloniales  d'Alexandria 
Troas  qui  montrent,  à  ce  qu'il  prétend,  un  berger  debout 
placé  devant  un  antre  au-dessus  duquel  on  voit  la  statue 
de  la  sibylle  Hérophile  ;  derrière  le  berger  un  cerf  ou  un 
bélier  qui  s'élance.  M.  6. 

Mionnet  '  a  répété  cette  description  et  ne  s'est  pas  aperçu 

PaoB.,  II ,  EUaCt  H  »  2. — Apollon  était  surnommé  Sawrockme^  oomme  tueur 
de  lézard»  (  Plin.,  H.  S.,  XXXIV,  19, 10) ,  et  on  oonnatt  plue  d'une  statue 
antique  qui  reproduit  le  oélèbre  Sauroctooe  de  Praxitèle.  Wînckelmann ,  Jfofi. 
tntditi ,  n*  40.— Visconti ,  Muê.  Pio  CUm.,  1. 1 ,  Ut.  XIII. 

t  Ad  Homer.,  Oèyêê.  K ,  p.  1665. 

«  «6J.,XCIV,  p.  76,  éd.  Bekk.— D'après  PlnUrque  (Sfmpos.,  IV,  5,  t.  VIII, 
p.  664 ,  éd.  Reiske),  les  Mages  tuaient  les  rats,  et  regardaient  comme  une 
chose  agréable  k  la  divinité  la  destruction  de  ces  animaux.  —  Cf  Plotarch., 
i)«  [ruUv,  tl  Odto,  t.  Vni,  p.  125. 

s  Àp,  Walz.  Rhei,  gr.,To\.  IX  ,  p.  323. 

^  Pans.,  PAoctd.,  XII,  3. 

•  Umrê  rmm.,  VI ,  p.  50 ,  et  JftM.  Hed$rr.,  t.  II ,  p.  130,  n*  19. 

*  DMcripl.,  t.  II ,  p.  643,  n*  99.  —  Cette  erreur  existe  aussi  dans  Hhjm,  Te*. 
Brit.,  t.  II ,  p.  241.  Cf.  Ut.  XV,  n-  13. 
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que  Sestini  s'était  trompé,  que  le  prétendu  simulacre  de  la 
sibylle  n'est  autre  chose  que  la  figure  d'Apollon ,  placé  au- 
dessus  d'une  montagne,  type  dont  j'ai  parlé  plus  haut^ 

On  a  pensé  *  qu'en  Asie  le  rat  était  immolé  dans  les  sa- 
crifices expiatoires,  comme  le  porc  en  Grèce  '.  On  se  fonde, 
pour  établir  cette  opinion,  sur  un  passage  assez  obscur  du 
prophète  Isaïe  *,  sur  les  rats  d'or  offerts  par  les  Philis- 
tins*, et  sur  ce  que  Plutarque  dit  des  Mages  de  Babylone, 
qui  regardaient  conune  une  chose  agréable  à  la  divinité  le 
meurtre  des  rats  •. 

J'ai  entendu  dire  à  des  voyageurs  qu'on  avait  trouvé  une 
quantité  d'os  de  rats  ou  de  souris  dans  les  ruines  des  tem- 
ples phéniciens  de  Krendi,  dans  Tlle  de  Malte  \ 

Chez  les  Romains,  le  rat  était  compté  parmi  les  animaux 
dont  on  tirait  des  présages.  Pline  '  dit  que  le  rat  est  un 
animal  qu'il  ne  faut  pas  mépriser  quand  on  consulte  les 
augures  :  Haud  spemendum  in  o$teuU$  etiam  publicis 
animal.  Souvent ,  dans  l'histoire  romaine ,  il  est  question 
de  rats  qui  avaient  rongé  l'or  déposé  dans  les  temples,  et 
ce  fait  était  considéré  comme  le  présage  des  plus  grands 

1  Sufira,  p.  42. — Fabretti  {Col.  Trajan.,  p.  318)  a  cru  aussi  reconnaître  la 
sîbyUe  HérophUe  aa  revers  deCrispine,  et  Terrenr  de  Fabretti  a  été  répétée 
depuis.— M.  Tabbé  CaTed<»û  [SpMleg.  numénnaticoy  p.  151,  Moden.,  1838, 
in-8*)  avait  déjà  rejeté  TexpUcation  donné  par  Fabretti,  mais  l'interprétation 
qn'il  propose  da  type  en  question  n'est  pas  plus  satisfaisante. 

*  VoyetSelden,  De  DiU  Syr., Syntag.,  I,  c.  6,  p.  107.— Lomeier,  !)§  Lustrât. 
Ytt.^  c.  23 ,  p.  224 ,  Ultnyect.,  1681,  in-4*.  — -  Movert ,  Phœnicier ,  1. 1 ,  p.  219. 

'  Cf.  mon  article  sor  VRacpiatiùn  d'Orêêtê,  dans  les  Ann.  de  l*Ifiêt,  arch.^ 
t.  XIX,  p.  426et8UÎv. 

*  LXVI.  17. 

»  Suproy  p.  17  et  18. 

*  S«pro  >  p.  46 ,  note  2. 

f  Voyez  BulL  de  Vlnêt.  areh.,  1642,  p.  42  et  suit. 

*  H.  M,  VIII,  67,  82.— Cf.  Auson.  Idyll,,  XII,  12.— Jnl.  Obseq  ,  De  Pr^ 
diçiii^  79.—  Cic.,  De  DiviiHI.,  II,  27. 
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inallieiirs*.  L'apparition  d'un  rat  blanc  était  regardée 
comme  un  augure  propice  *  ;  mais,  quand  on  entendait  le 
cri  des  souris,  on  interrompait  les  auspices  •. 

Les  nombreux  monuments  qui  représentent  des  rats  vo- 
tifs, et  qui,  presque  tous,  sont  de  Tépoque  romaine,  les 
traditions  sur  l'origine  de  Rome,  la  célébrité  du  culte  du 
Smintbien,  me  font  penser  que  les  Romains  ont,  à  l'exemple 
des  peuples  de  l'Asie  Mineure  et  des  Grecs ,  rendu  des 
bonneurs  à  cette  divinité. 

Je  ne  terminerai  pas  cet  article  sans  dire  un  mot  de 
l'époque  à  laquelle  ont  été  frappés  les  rares  tétradrachmes 
que  j'ai  réunis  sur  la  pi.  L  Leur  fabrique  annonce  un  ftge 
relativement  récent,  et  tout  porte  à  croire  que  ces  tétra- 
dracbmes  ont  été  fabriqués  à  l'époque  des  rois  de  Bithynie 
du  nom  de  Nicomède.  Or,  Nicomède  I"  commença  à  régner 
vers  l'an  278  avant  Jésus-Christ,  olympiade  125,3,  de  la 
fondation  de  Rome  476.  Nicomède  II  eut  un  long  règne, 
qui  dura  cinquante-six  ou  cinquante-sept  ans,  à  partir  de 
l'an  150  avant  Jésus-Gbrist  jusqu'à  Tan  9à.  Nicomède  III 
succéda  à  son  père  et  laissa  le  trône  à  son  fils  Nicomède  IV, 
on  ne  sait  trop  en  quelle  année.  Ce  dernier  mourut  sans 
enfants  Tan  75  avant  Jésus-Cbrist  et  légua  son  royaume  au 
peuple  romain.  Du  moins  c'est  là  ce  qu'on  peut  dire  de 
plus  satisfaisant  sur  la  chronologie  des  rois  de  Bithynie,  qui 
est  assez  difficile  à  fixer.  Plusieurs  savants  ne  comptent  que 
trois  rois  du  nom  de  Nicomède,  tandis  que  d'autres  admet- 
tent un  quatrième  prince  de  ce  nom,  fils  de  Nicomède  III. 

«  PluUich.,  in  Marcell,,  XXVIII;  m  SulU,\U,  -  T.  Liv.,  XXVII,  2S; 
XXX,  2.  —Cf.  Lomeier,  De  Lustralionibwi ^  c.  12,  p.  106. 
«  Pliii..//.N.,V11I,  57,82. 
*  Piin.,  l.  cit,  :  Soricum  occentu  dirimi  auspicia. — Cf.  Valor.  Max.,  I,  1. 
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11  ne  peut  être  question  ici  de  Nicomède  I"*,  dont  il 
n*exîste  qu'un  seul  tétradrachme  sans  date;  cette  pièce 
unique  est  conservée  au  Cabinet  impérial  et  royal  de  Vienne  ^ . 
Ce  n'est  qu'à  partir  du  règne  de  Nicomède  II  que  les  mon- 
naies des  rois  de  Bithynie  portent  des  dates ,  et  il  paraît 
que  l'ère  de  Bithynie  était  la  même  que  celle  du  Bospore  et 
du  Pont,  commençant  vers  l'an  297  avant  Jésus-Christ, 
457  de  Rome  *. 

Maintenant ,  à  quelle  ère  peuvent  se  rapporter  les  lettres 
numérales  gravées  dans  le  champ  des  tétradrachmes  d'A- 
lexandria  Troas?  Ou  a  pensé  que  ces  lettres  indiquaient 
Tannée  de  la  fondation  de  cette  ville ,  sous  Antigonus,  roi 
d'Asie,  ou  sous  Lysimaque.  C'est  ainsi  que  Spanheim'  fixait 
la  fondation  d'Alexandria  Troas  à  la  H9*  ou  120*  olym- 
piade, 300  ans  avant  Jésus-Christ,  année  A5A  de  Rome. 
Eckhel*  et  Sestini*  ont  suivi  l'opinion  de  Spanheim  et 
adoptent  cette  date;  il  est  vrai  qu'Eckhel  ne  la  propose  que 
sous  forme  de  conjecture. 

Beaucoup  de  villes  avaient  des  ères  particulières.  Mais 
la  célébrité  de  l'ère  des  Séleucides  me  fait  penser 
que  les  lettres  numérales  des  pièces  d'Alexandria  Troas 
se  rapportent  à  cette  ère,  qui  commence  l'an  312 
avant  Jésus-Christ  (olympiade  117,1),  à  l'année  où  Sé- 
leucus  Nicator  prit  Babylone.  Il  y  a  bien  l'ère  d'Alexandre 
qui  a  son  point  de  départ  à  l'an  328  avant  Jésus-Christ, 
date  de  la  mort  du  conquérant  macédonien  •  ;  mais  cette 

<  Vojec  Lenormast ,  Nwni$matique  des  roit  fftecê ,  pi.  XXYUI ,  n*  8 ,  et  p.  65. 
t  Sestinî ,  Lettere  num,  di  eontinuazione ,  t.  VII ,  p.  64. 

*  Voyez  Cnper,  Mon,  ant,  médita  ^  p.  216-217. 

*  D.  N.,  II,  p. 481,  et IV,  p.  377. 

>  Lettere  num,  di  continuazione ,  t.  VII ,  p.  78. 

*  La  mort  d'Alexandre  arriva  dans  Tété  de  Tannée  323  avant  Jt^ns-Cl^rist. 
Mais  Tannée  égyptienne  de  Tère  d'Alexandre  avait  commencé  le  1*'  du  moI« 

1858.— J.  V 
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ère  ne  paraît  pas  avoir  été  en  usage  sur  les  monnaies  \ 
L'ère  des  Séleucides  a  été  employée  dans  une  grande 
partie  des  provinces  de  l'Asie  Mineure,  et  un  grand  nombre 
de  villes  ont  inscrit  les  dates  de  cette  ère  sur  leurs  mon- 
naies. Voyons  vers  quelle  époque  peuvent  avoir  été  fabri- 
quées les  grandes  pièces  d'argent  au  type  de  l'Apollon 
Sminthien,  en  prenant  pour  base  de  nos  calculs  l'ère  des 
Séleucides.  La  pièce  la  plus  ancienne  est  celle  de  la  collec- 
tion de  M.  le  colonel  Leake  (pi.  I,  n*  3)  ;  elle  porte  la  date 
PMA,  141.  La  pièce  la  plus  récente,  un  des  tétradrachmes 
du  Musée  Britannique  (pi.  1,  n*  6) ,  porte  sac,  236.  La  plus 
ancienne  aurait  été  frappée  en  l'an  171  avant  Jésus-Christ, 
et  la  plus  récente  en  l'an  76. 

Or,  la  pièce  qui  porte  la  date  141  serait  du  temps  de 
Prusias  II ,  père  de  Nicomède  II ,  et  la  fabrication  de  la  plus 
récente  concorderait  avec  la  fin  du  règne  de  Nicomède  IV, 
qui  mourut  en  75  avant  Jésus- Christ. 

Les  autres  portent  des  dates  intermédiaires.  Ainsi,  le 
tétradrachme  du  Musée  Britannique  (pi.  I,  n""  5)  donne  la 
date  pnr,  183;  il  serait  de  l'époque  de  Nicomède  IL  Le 
tétradrachme  de  la  collection  de  M.  le  duc  de  Luynes  (pi.  I, 
p*  2)  portant  SIC ,  216,  aurait  été  frappé  à  la  fin  du  même 
règne*  Le  tétradrachme  du  Cabinet  des  médailles  de  Munich 
{voyez  p.  27) ,  SKA,  221,  serait  contemporain  de  Nicomède  III, 
ainsi  que  les  pièces  du  Musée  Pembroke,  2A,230  {voyez 
p.  24),  et  du  Cabinet  des  médailles  de  la  Bibliothèque  impé- 
riale (pL  I,  n*  l),2:Ar,  233.  Enfin  la  pièce  du  Musée  Britan- 
nique (pL  I,  n»  4),  SAE,  235,  qui  n'est  que  d'une  année 

do  Thoth  ou  le  12  novembre  324  avant  Jésus-Girîst.  — Voyez  Pînder  et  Fried- 
lœnder,  Beitràge  xur  àlterm  Mùnskunde^  p.  194,  Berlin,  1851,  in-8«. 

1  Voyez  François  Lenonnanti  Essai  sur  U  classetnent  des  monnaies  d^ argent  dêt 
t'jgide*,  p.  66,  et  Rev.  num.,^  année  1854,  p.  162. 
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antérieure  à  la  plus  récente ,  a  dû  être  frappée  naturelle- 
ment vers  la  fin  de  l'existence  du  royaume  de  Bithynie. 

Malgré  la  similitude  de  fabrique  qui  existe  entre  les  té- 
tradrachmes  des  derniers  rois  de  Bithynie  et  les  tétra- 
drachmes  d'Alexandria  Troas,  au  type  de  T  Apollon  Smin- 
thien,  je  ne  saurais  admettre  que  les  dates  qui  s*y  trouvent 
inscrites  soient  de  la  même  ère.  Si  Ton  penchait  pour  ad- 
mettre cette  concordance,  cela  porterait  la  pièce  la  plus 
récente  à  Tan  61  avant  Tère  chrétienne,  ce  qui  n'est  guère 
probable.  Tout  porte  à  croire  que  l'émission  des  pièces 
d'argent  de  grand  module  a  dû  cesser  dans  laTroade  à  peu 
près  à  l'époque  où  l'on  cessait  de  fabriquer  des  pièces  de  ce 
module  en  Bithynie,  c'est-à-dire  au  moment  où  le  royaume 
de  Bithynie  devint  une  province  de  l'empire  romain. 

Quant  au  monogramme  qui  est  placé ,  presque  sur  tous 
les  tétradracbmes  d'Alexandria  Troas,  dans  le  champ  du 
revers  et  derrière  la  figure  de  l'Apollon  Sminthien,  Sestini  * 
a  pensé  qu'on  pouvait  y  lire  les  lettres  âae  j  qu'il  inter- 
prète par  iXc^avapea;  ce  mot  aursdt  fait  allusion  à  des  jeux 
solennels  célébrés  en  l'honneur  d'Alexandre  le  Grand.  Mais 
je  ferai  observer  qu'il  entre  dans  la  composition  de  ce  mo- 
nogramme d'autres  éléments  encore  que  les  lettres  aae  , 
notamment  le  r,  ce  qui  ne  permet  guère  d'admettre  la  con- 
jecture de  Sestini,  J,  de  Witte. 

*  Letterênum,  di  continunsione  ^  t.  VII,  p.  78. 
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.NOTICE 


DEUX   MÉDAILLES   CONSULAIRES   INÉDITES. 


Tous  les  jours  de  nouvelles  découvertes  enrichissent  le 
domaine  de  la  numismatique.  La  suite  des  consulaires  est 
peut-être  moins  heureuse  sous  ce  rapport  que  les  autres 
suites  antiques.  Cependant  voici  deux  nouvelles  mcmnaies 
d'argent  de  la  république  romaine  que  M.  Sambon  vient 
récemment  d'apporter  de  Naples  à  Paris ,  et  que  je  suis  heu- 
reux de  pouvoir  présenter  à  la  curiosité  des  amateurs. 
Toutes  deux  ont  été  acquises  par  le  Cabînet  des  médailtes. 


Tête  de  Pîallas  à  droite  avec  le  casque  ailé;  derrière,  V. 

ij).  Les  Dioscures  à  cheval  allant  à  droite;  dessous,  MA  en 
monogranune;  à  l'exergue,  sur  une  base,  ROMA. 

Ce  quinaire  inédit  est  de  la  famille  Fabia  et  pourrait  ap- 
partenir à  Quintus  Fabius  Maximus,  dictateur  et  consul.  ' 
Dans  ma  Description  des  monnaies  de  la  république  ro- 
maine^ on  voit  un  denier  semblable  (pi.  XYII,  Fabia  1),  qui 
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avait  déjà  été  publié  par  divers  auteurs  et  potamment  par 
M.  Cavedoni,  qui,  d'après  la  brièveté  de  la  légende  et  la 
forme  archaïque  de  FA,  lui  assigne  pour  date  /de  l'an  537  à 
558  de  Rome  (de  217  à  201  av.  J.-C).  c'est-à-dire  l'époque 
de  la  seconde  guerre  Punique. 

La  famille  Fabia  renferme  donc  la  même  particularité  que 
les  familles  Aurélia,  Bœbia,  Matia  et  Terentia,  dans  les- 
quelles le  type  des  Dioscures  se  voit  sur  le  denier  et  sur  le 
quinaire. 


Tête  de  Pallas  à  droite  avec  le  casque  ailé  ;  derrière ,  X. 

1)!.  Les  Dioscures  à  cheval  allant  à  droite  ;  dessous,  BOMA 
en  monograme  ;  à  Fexergue ,  ROMA. 

Ce  précieux  denier  offre  d^abord  l'immense  intérêt  de 
prouver,  autant  par  sa  belle  conservation  que  par  la  gran- 
deur du  monogramme,  que  celui-ci  doit  indubitablement 
se  lire  ROMA  ;  et  ensuite  celui  de  compléter  la  série  du  type 
des  Dioscures  sur  les  trois  monnaies  d'argent,  le  denier,  le 
quinaire  et  le  sesterce;  particularité  dont  il  n'^existe  point 
d^autre  exemple  parmi  les  médailles  à  monogrammes  ou 
noms  de  familles.  Ce  même  monogramme  se  trouvant  éga- 
lement sur  l'as,  le  semis  et  le  quadrans,  il  est  évident  qu'il 
doit  avoir  une  signification.  M.  Riccio  a  cru  pouvoir  attri- 
buer toutes  les  monnaies  en  question  à  la  famille  Romilia. 
En  effet,  Tite-Lîve  (liv.  III ,  chap.  31)  fait  mention  des  con- 
suls Titus  Romilius  et  Caius  Veturius  %  qui  malgré  leur 

»  An  de  Rome  299    453  an»  av.  J.-CJ. 
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belle  conduite,  en  Tolant  au  secours  de  Tusculum  envab 
par  les  Èques,  et  en  versant  dans  le  trésor  public,  pour  en 
réparer  l'épuisement»  tout  le  produit  d'un  butin  immense 
que  leur  avait  fourni  le  massacre  de  sept  mille  hommes  et 
la  fuite  de  ce  qui  restait  encore  de  Tarmée  des  Èques,  furent 
accusés  devant  le  peuple,  Romilius  par  le  tribun  Glaudius 
Gicéron,  et  Veturius  par  Lucius  AUiènus,  édile  plébéien  ;  k 
la  grande  indignation  du  sénat,  Romilius  fut  condanmé  à 
une  amende  de  dix  mille  as  et  Veturius  à  une  de  quinze 
mille.  Quatre  ans  après,  ce  même  Romilius  fut  nommé 
décemvir. 

Certes,  de  tels  faits  méritaient  bien  que  les  descendants- 
de  Romilius  lui  fissent  l'honneur  de  rappeler  son  nom  sur 
la  monnaie  ;  mais  l'obstacle  capital  qui  s'oppose  à  ce  qu'on 
puisse  attribuer  celles  dont  il  s^agit  à  la  famille  Romilia, 
c'est  qu'il  est  impossible  de  trouver  ce  nom  dans  le  mono- 
gramme. En  supposant  même  que  sur  les  exemplaires  que 
possédait  M.  Riccio,  lorsqu'il  a  proposé  cette  attribution ,, 
la  barre  de  FA  ne  fût  pas  visible,  on  ne  pourrait  lire  que 
ROM.  Pour  lire  RQMIL,  le  monogramme  devrait  être  con- 
struit ainsi  :    RR__   »  au  Heu  que  l'L  n'existe  pas  et  que 

la  barre  de  l'A  est  parfaitement  sensible,  non-seulement 
sur  le  denier  inédit  dont  je  livre  le  dessn  au  public,  mais 
encore  sur  le  quinaire  et  le  sesterce  qui  faisaient  partie 
de  ma  collection  et  qui  sxmi  gravés  dans  ma  Description , 
pi.  XUII,méd,  5et7, 

Maintenant,  l'interprétation  du  monogramme  par  ROMIL 
me  paraissant  de  nature  à  être  absolument  rejetée ,  à  quelle 
autre  famille  ces  médailles  pourraient-elles  convenir?  Mu- 
ratori,  dans  son  Trésor  des  inscriptions  anciennes^  cite  trois 
fois  le  nom  Romanius,  Il  donne  des  inscriptions  sur  les- 
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quelles  on  lit  Romanius  Ëpuloniis ,  Roinanius  Adraslus,  et 
Marcus  Romanius  ;  il  serait  doDc  possible  que  ces  médailles 
appartinssent  à  la  famille  Romania.  J'ignore  si  ce  nom  était 
connu  du  temps  de  la  république,  et  s'il  est  mentionné  par 
quelque  auteur  ancien.  Outre  Muratori ,  je  ne  l'ai  rencontré 
nulle  part;  mais  il  suffit  que  ce  nom  existe,  pour  qu'en 
Tabsence  d'interprétations  plus  satisfaisantes,  on  attribue 
provisoirement  ces  médailles  à  cette  nouvelle  famille.  Et 
comme  sur  les  monnaies  primitives  de  la  république,  il  y  a 
une  quantité  de  noms  et  de  surnoms  qui  sont  représentés 
en  abrégé  par  des  monogrammes,  tels  que  ceux  de  AVTR 
pour  Autronius,  TAMP  pour  Tamphilus ,  PVR  pour  Purpureo, 
ME  pour  Metellus,  MAE  pour  Msenius,  etc.,  il  n'y  aurait 
riea  d'impossible  à  ce  que  le  monogramme  de  ROMA  fut 
Tabrégé  du  nom  Romanius.  Les  deux  seules  difficultés 
(pour  ne  pas  dire  objections)  que  j'y  verrais,  sont  d'abord, 
que  les  monogrammes  du  temps  de  la  république  ne  con- 
tiennent jamais  qu'une  seule  syllabe  (car  ceux  de  M.  AVF. 
pour  Marcus  Aufidtus,  et  de  L  PL.  H.  pour  Lucius  Plautius 
Hypsseus  sont  des  monogrammes  composés)  ;  et  ensuite 
que  les  deux  savants  italiens  qui  se  sont  le  plus  occu- 
pés des  médaiUea  consulaires ,  MM«  Rorghesr  ei  Cavedoni , 
n'ont  point  proposé  l'admission  de  là  famille^  Romania,. 
quoique  l'ouvrage  de  Muratori  leur  soit  eertainement  très- 
femilier,  et  que  personne  ne  soit  plus  versé  qu'eux  dans 
tout  ce  qui  concerne  l'histoire  romaine.  Cependant,  jusqu'à 
«e  qu'une  interprétation  irrécusable  vienne  enfin  assigner  à 
ces  médailles  leur  véritable  place,  je  me  permets  de  pro- 
poser de  les  attribuer  à  la  famille  Remania,  afin  de  lès  faire 
sortir  de  la  classe  des  incertaines. 

Quoi  qu'il  en  soit  de  mon  explication,  je  crois  devoir  faire 
«onnaitre  aussi  la  conjecture  de  M.  Lenormant.  Le  savant 
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numismatiste  décompose  le  monogramme  en  Q .  MARI. ,  sup- 
posant que  la  queue  droite  du  Q  est  comprise  dans  une  des 
barres  obliques  de  TA,  et  en  conséquence  il  attribue  la 
pièce  au  Q.  Marins  dont  Tas  avec  ses  divisions  a  été  publié 
pour  la  première  fois  par  Tillustre  comte  Borgfaesi  {Dec. 
IIIj  Oss.  F).  M.  Lenormant  fait  remarquer  à  ce  sujet  que 
Q.  Marins,  en  composant  son  monogramme,  Fa  arrangé  de 
manière  à  produire  en  même  temps  le  mot  ROMA,  qui 
d'abord  figurait  seul  sur  lés  deniers  de  ta  République; 
c'est  par  cette  vcrie  détournée  que  le  triumvir,  qui,  suivant 
la  remarque  de  M.  Borghesi ,  peut  avoir  exercé  ses  fonctions 
dès  Tan  488  de  Rome  (266  av.  J.-C.),  introduisait  son 
propre  nom  sur  la  monnaie  d'argent  ;  il  ouvrait  ainsi  la 
voie  à  ceux  qui  bientôt  après  l'inscrivirent  par  des  initiales, 
des  monogrammes,  et  enfin  en  toutes  lettres. 

Je  terminerai  cet  article  en  donnant  la  description  et  le 
dessin  d'une  médaille  de  la  famille  Pompeia  qui  m'est  par- 
venue depuis  la  publication  de  mon  ouvrage. 


SEX.MAGNVS  IMP.  Tête  nue  de  Pompée,  à  gauche; 
dessous,  SAL. 

n).  PIETAS.  Femme  debout,  tenant  un  i^meau  et  une 
haste  posée  transversalement.  AR. 

Cette  médaille,  qui  a  été  vendue  dernièrement  à  Londres 
à  la  vente  de  la  collection  de  M.  Herpin  (Catalogue^  n*»  268), 
à  laquelle  avait  été  annexée  celle  de  M.  Gouaux ,  est  d'au* 
tant  plus  intéressante  que  j* avais  dit  dans  ma  Description^ 
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page  262,  note  2  :  «Je  supprime  à  dessein  cette  même  mé- 
daille qui  se  trouve  dans  Morell  avec  la  tète  de  Pompée ,  à 
gauche.  C'est  sans  doute  une  faute  du  graveur.  »  En  effet, 
aucun  amateur  n'a  jamais  pu  me  donner  de  renseignement 
sur  cette  pièce  que  je  n'ai  vue  dans  aucun  cabinet;  et 
comme  d'après  le  procédé  dont  se  servaient  autrefois  les 
des^ateurs  et  les  graveurs,  les  types  ou  les  têtes  sont 
souvent  représentés  sur  leurs  planches  en  sens  inverse  de 
ce  qu'ils  le  sont  en  réalité  sur  les  médailles ,  j'ai  dû  penser 
que  le  dessin  de  Morell  rentrait  dans  cette  catégorie. 

La  tête  qui  est  de  Cnœus  et  non  de  Sextus  Pompée, 
comme  l'ont  dit  tant  d'auteurs,  est  d'un  style  encore  plus 
grossier  que  celle  qui  est  tournée  à  droite  sur  les  médailles 
semblables  d'ailleurs.  Cette  pièce  confirme  de  plus  en  plus 
l'opinion  que  j'ai  toujours  eue,  que  la  légende  SEX.  MAG 
PIVS  IMP .  SAL .  est  une  leçon  fautive  donnée  par  Goltzius 
en  premier,  et  suivie  par  tous  les  auteurs  sans  exception 
jusqu'à  M.  Riccio ,  et  qui  tous  auront  copié  le  dessin  de 
Goltzius  sans  se  donner  la  peine  de  le  vérifier  d'après  les 
originaux  ;  car  sur  tous  les  exemplaires  à  ma  connaissance, 
lorsque  le  surnom  PIVS  s'y  trouve,  le  nom  ou  mot  abrégé 
SAL.  ne  s'y  lit  pas. 

Henry  Cohen. 
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DESCRIPTION 


PB8 


MONNAIES    MÉROVINGIENNES    DU    LIMOUSIN, 

«UITIB 

DE  CONSIDÉRATIOMS  GÉNÉRALES  SUH  LE  MONNAYAGE  MÉROVINGIEN. 

(PI.  XII,  XIII,  XIV  et  XV.  1857.  — PI.  Il  et  III,  1868.) 

Deuxième  article.  Voir  d«  6  de  1857,  p.  256. 


3"*  Les  lettres  de  la  troisième  espèce  sont  les  sigles  C  G  et 
C  A ,  que  Ton  trouve  assez  fréquemment  inscrits  dans  le 
champ  du  revers. 

Les  lettres  G  G  sont  d'ordinaire  placées,  aux  deux  côtés 
de  la  croix  ou  du  globe  crucigère. 

M.  de  Saulcy,  M.  Cartier  père  et  Duchalais  les  ont  inter- 
prétées par  CRVX  GLORIOSA\  Mais,  en  l'absence  de  textes 
ou  de  monuments  graphiques  qui  vinssent  l'appuyer,  cette 
explication  n'avait  été  jusqu'ici  accueillie  parles  numisma- 

*  Rw.  num.  1842,  p.  29  et  30  -,  1845,  p.  120.  —  L«8  articles  publiés  sont  de 
Duchalais ,  qui  a  rapporté  l'opinion  conforme  de  MM.  de  Saulcy  et  Cariier,, 
ln<)uelle  lui  avait  vlé  communiriuce  verbalement  par  ce?  deux  iiiavanU. 
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listes  qu'avec  une  certaiDe  défiance.  M.  Filloo  Fa  même 
formellement  Tejetée,  et  a  persisté  à  voir  dans  les  sigles 
dont  il  s'agit  les  initiales  d'une  désignation  géographique  ^ 

Nous  ^mmes  heureux  de  pouvoir  offrir,  parmi  nos  mon- 
naies limousines,  trois  exemples  qui  justifient  pleinement 
Fopinion  des  trois  érudits  dont  les  noms  sont  cités  plus 
haut* 

Au  revers  du  Uriens  de  Limoges,  signé  par  Anilordus 
(  n""  8),  on  observe  la  croix  posée  sur  un  globe,  et  accostée, 
sous  les  bras,  des  caractères  CG.  Ce  premier  exemple 
démontre  d'une  manière  péremptoire  qu'elles  pe  peuvent 
être  considérées  comme  des  initiales  de  noms  de  pays  ou 
de  lieu,  et  qu'on  ne  saurait  y  voir  raisonnablement  qu'une 
formule  pieuse. 

Le  deuxième  exemple  nous  est  fourni  par  le  trions  de 
Brilliaeum ,  Brillac  (n*  85),  évidemment  imité  de  la  pièce 
précitée  de  Lim(^es.  Comme  dans  cette  dernière ,  la  croix 
est  posée  sur  un  globe  et  accostée  des  deux  lettres  qui  nous 
occupent 

Enfin,  l'une  des  monnaies  de  NovtLsvicusj  Nouic  (moné- 
taire Flaulfus)  (n*  77),  contient  au  revers,  dans  le  champ,  un 
curieux  et  très-intéressant  monogramme  que  nous  devons 
décrire.  Il  est  formé  d'une  croix  au  bras  droit  de  laquelle 
est  accroché  un  6  dont  les  ccMirbes,  en  se  rapprochant, 
figurent  presque  un  0;  le  bras  gauche  et  la  haste  com- 
posent une  L  ;  au  sommet  du  montant  de  la  croix  est  appen- 
due  une  R  ;  chacune  des  branches  forme  un  I  ;  et  sous  le  bras 
gauche  est  un  A.  Toutes  les  lettres  de  GLORIOSA,  sauf  l'S, 
sont  donc  ici  représentées. 

•  Lettres  à  M,  Dugaet-Matifeux,  p.  58.  Déjà,  dans  «on  premier  ouvrage , 
M.  Fillon  avait  exprimé  nn  Tefos  d'adhésion  à  cette  interprétation.  {Comidéfa- 
Hont  Mstoriqueê  sur  le§  monnaies  de  France,  p.  15-16.^ 
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La  croix  qui  fait  le  fond ,  la  base  du  monogramme ,  don- 
nant par  elle-même  le  mot  CRVX,  on  obtient,  par  son  asso- 
ciation au  deuxième  mot  de  la  formule ,  CRVX  GLORIOSA. 

La  glorification  et  l'adoration  de  la  croix  datent  des  pre- 
miers siècles  de  Tère  chrétienne,  et  c'est  à  tort  que  l'on  a 
longtemps  contesté  que  ce  culte  fût  antérieur  au  y*  ou 
même  au  yi*  siècle.  Le  P.  Raphaël  Gamicci  a  découvert, 
sur  les  murs  d'un  ancien  édifice  à  Rome ,  et  a  publié  ré- 
cemment S  un  curieux  dessin  grossièrement  tracé  sur  le 
mur,  et  représentant  une  parodie  du  culte  de  la  croix  ;  ce 
dessin  ne  peut  être  d'une  date  postérieure  au  m*  siècle. 
Or  la  parodie  d'un  culte  en  suppose  nécessairement  la  pra- 
tique. D'ailleurs  Origène,  dans  un  passage  cité  par  le  P. 
Garrucci,  recommande  aux  chrétiens  de  garder  toujours 
auprès  d'eux,  pendant  la  prière,  l'image  du  Rédempteur  *. 
Cette  image  n'était  autre ,  suivant  toutes  les  probabilités, 
que  le  Christ  en  croix,  comme  le  figurait  l'auteur  de  la  pa- 
rodie, entouré  d'adorateurs  à  genoux. 

n  est  naturel  de  penser,  d'après  cela,  qu'on  ait  gravé 
sur  les  monnaies,  des  sigles  qui  rappellent  cette  glorifica- 
tion de  la  croix. 

Le  monogramme  que  nous  avons  décrit  ci-dessus,  nous 
parait  au  surplus  lever  toute  incertitude  sur  le  sens  des 
lettres  C  G ,  et  rend  au  moins  très-vrsdsemblable  l'inteipré- 
tation  par  les  mots  de  CRVX  GLORIOSA. 

Les  sigles  C  A  ont  donné  lieu  à  des  controverses  plus  vives 
que  les  sigles  C  G.  Assez  rarement  inscrits  sur  les  pièces  de 

*  Il  crocifUiO  graffito  in  casa  dei  César i^  ed  iltimboUsmo  cristiano  in  una  Cor- 
niola  del  seconda  secolo,,  etc.  Home,  in-8»,  1857,  p.  6.  Ce  mémoire  se  coropoâe 
d'articles  extraits  do  la  Civiltà  caUoUca. 

•  Xci^oicoii)T^v  ffniXtjv  ToO  àXv^fHvoO  OeoO  xa\  lunvipo^  fjjjnîïv  Ït^vw  Xpircoi. 
Origen..  EpisL  XVllI. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET    DISSERTATIONS.  61 

l'ouest ,  du  centre  et  du  midi  de  la  Gaule ,  ils  se  rencontrent 
plus  communément  dans  les  monnaies  austrasiennes,  dans 
le  pays  Messin  * . 

De  même  que  les  sigles  G  G,  ils  accostent  la  croix  gravée 
dans  le  champ  du  revers. 

Dès  18A1,  M.  de  Saulcy  et  M.  Cartier  père,  avaient  pensé 
qu'a  faUait  les  traduire  par  CRVX  ADORABILIS,  CRVX  AVE 
ou  CRVX  ADMIRABILIS  *.  Duchalais,  après  avoir  appuyé 
avec  une  certaine  hésitation  ces  traductions,  qu'il  regardait 
toutefois  comme  vraisemblables ',  proposa  définitivement, 
en  1844  *,  de  lire  CRVX  ADORANDA,  et  il  produisit,  à  l'ap- 
pui de  son  opinion ,  une  inscription  funéraire  découverte 
aux  environs  d'Herculanum,  et  dans  laquelle  l'invocation  à 
la  croix  débute  par  ces  deux  mots  '. 

H^s  les  lettres  C  A,  servant  aussi  à  désigner  dans  les 
pièces  de  Chalon-sur-Saône  {Cabillonum) ,  le  lieu  ou  le  pays 
où  elles  furent  frappées ,  on  peut  croire  que  ces  marques 
furent  accidentellement  importées  avec  le  type  chalonnais, 
soit  au  N.-E.  dans  le  pays  Messin,  soit  dans  d^autres  con- 
trées de  la  Gaule.  A  ce  sujet ,  M.  de  Longpérier,  qui  d'ail- 
leurs a  également  interprété,  par  la  formule  religieuse,  sur 

*  Voir  dans  Conbrcmse,  Rêcuni  dêt  monétaire*  d*$  rois mérocingimif  pi.  XXiX, 
n- 14  à  19;  pi.  XXXI,  n- là  9;  pi.  XXXII,  n"  4,  les  trions  de  Metz,  Marsol» 
Moyen -Vie,  etc. 

*  Rn,  mim.,  année  1841,  p.  159. 

*  Bev,  imm.,  année  1842 ,  p.  29  et  30. 

^  Rev.  mm.,  année  1844,  p.  159-160,  et  1845,  p.  120. 

>  CRVX  ADORANDA 

PER  QVEM  INLVMINATVS 
ESTTOTVSMVNDVS, 
etc.,  etc. 

Cette  inBcriptiOD  a  été  publiée  dans  les  Disaertationeê  Isagogicx  ad  //ermfo- 
«miMMi  voIttfm'fHfm  eiplanationtm  ^  pi.  I  et  pi.  XXIII,  n*  14. 
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certaines  monnaies  de  LoiTaine,  les  caractères  dont  il  est  ici 
question  ' ,  a  signalé  un  trions  de  SoisBons  {Sue$êionUi)i  qui 
porte,  au  revers,  dans  le  champ,  le  différent  monétaire  de 
Mai*seille  M  A  '.  Le  savant  académicien,  en  décrivant  nne 
pièce  frappée  à  Issoire  en  Auvergne  (Iciodurum) ,  et  dand 
le  champ  de  laquelle  sont  gravées  les  initiales  G. A.,  8'est 
demandé,  sans  toutefois  rejeter  l'explication  par  Tintocation 
pieuse ,  si  ce  trions  n*aurait  pas  été  copié  sur  une  monnaie 
de  Chàlon,  comme  on  avait  copié  à  Soissons  celle  de  Mar- 
seille '. 

M.  F'dlon  a  fait  remarquer,  à  Tégard  du  triens  de  Sues^ 
sionù  \  et  du  différent  M  A,  sur  lequel  M.  de  Longpérier  a 
basé  son  observation ,  qu  il  pouvait  bien  n'avoir  pas  été 
frappé  à  Soissons,  et  que  le  Suessionis^  désigné  dans  la 
légende,  n'était  peut-être  qu'une  bourgade  des  environs  de 
Marseille,  qui,  à  la  vérité,  reste  inconnue. 

Mais,  tout  en  repoussant  l'hypothèse  d'une  importation 
du  type  de  Châlon^ur-Saône,  cet  érudit  rejette  l'explication 
par  Crux  Adoranda  et  les  explications  analogues  antérieur 
rément  présentées.  Il  pense  qu'on  doit  voir  souvent ,  dans 
les  initiales  qui  nous  occupent,  une  dégénérescence  des  let^ 
très  symboliques  aû  dont  nous  parlerons  bientôt,  et  il  pro- 
duit quelques  pièces  où  il  croit  découvrir  les  phases  succes- 
sives de  cette  transformation  '. 

Enfin  M.  Berry,  conseiller  à  la  cour  impériale  de  Bourges, 

*  Dans  une  Annotiition  à  la  nouvelle  édition  des  Uttru  du  baron  Marchent^ 
Taris,  1851,  p.  126. 

«  Collect,  Rousneau,  n«  167,  p.  63  et  «1. 

»  Loc.  ct<.,n'»  481,  p.  79. 

^  Considérations  hUtoriques  »ur  le»  monnaifs  de  France ,  p.  15-16. 

»  Utires  à  M.  Dugast-Matifeux ,  p.  41,  85,  87  et  88;  pi  IV,  n«*  11  et  19.  Le 
même  auteur  a  attribué  la  mftme  origine  aux  signes  A.  V.  gravés  dans  le  champ 
d'un  triens ,  et  accostant  le  calice,  fbid.^  p.  60. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET   DISSERTATIONS.  63 

reconnaît ,  dans  ses  Éludes  historiques  sur  les  monnaies  de 
France  \  que  la  formule  religieuse  a  quelque  chose  de  plau* 
sible  ;  mais  il  objecte ,  quant  à  Tinscription  de  CRVX  ADO- 
RANDA,  mentionnée  plus  haut,  que  les  inscriptions  des 
pierres  tumulaires  n'ont  rien  de  commun  avec  les  sigles 
monétaires,  et  il  préfère  l'interprétation  des  caractères 
C  A  par  l'origine  châlqnnaise. 

Nous  devons  tout  d'abord  examiner  le  système  exposé 
par  M.  Fillon,  parce  qu'il  touche  au  principe  même  de 
l'interprétation. 

L'habile  et  docte  antiquaire  voit  dans  les  sigles  G.  A  une 
dégénérescence  de  l'A  et  de  l'û,  cette  dernière  lettre  figu- 
rant, suivant  lui,  un  C  couché  n.  Mais  les  exemples  qu'il 
a  fournis  à  l'appui  de  sa  thèse,  ne  nous  paraissent  point 
suffisamment  convaincants  :  voici  les  motifs  du  doute  qu'ils 
laissent  dans  notre  esprit. 

L'oméga  qui  s'employa,  dès  l'origine,  dans  les  inscriptions 
et  dans  les  monnaies ,  sous  la  forme  majuscule  û ,  affecta 
plus  souvent  depuis,  et  notamment  sous  les  mérovingiens, 
la  forme  minuscule  «d. 

Or,  dans  tous  les  exemples  cités  par  M.  Fillon ,  auxquels 
il  faut  réunir  les  analogues  figurés  dans  la  Retue  et  par 
divers  auteurs,  et  dont  plusieurs  datent  du  milieu  du 
vil*  siècle ,  quelques-uns  même  de  la  fin,  la  forme  du  sîgle 
û  dont  il  fait  provenir  l'initiale  C ,  suppose  qu'en  tout  temps 
et  en  tous  lieux,  à  Trêves  et  à  Verdun ,  comme  à  Glermont 
(Auvergne) ,  à  Troyes  et  à  Reims,  comme  à  Limoges ,  la  dé- 
générescence se  serait  opérée ,  exclusivement  sur  des  sigles 
primitivement  écrits  en  majuscule  û,  jamais  sur  la  minus- 
cule CD,  qui  était  pourtant  beaucoup  plus  usitée  dans  le 

*  In-8,  Paris,  1852,  t.  W,  Notions  préliminairet  y  p.  Lxxvii. 
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monnayage  de  cette  époque*,  et  aurait  dû  aussi  bien,  sinon 
plus  naturellement,  servir  de  point  de  départ  à  la  forma- 
tion de  la  nouvelle  marque. 

De  plus ,  comme  dans  les  exemples  posés  par  M.  Fillon, 
les  sigles  sont  gravés  dans  l'ordre  suivant  :  a.  û. ,  en  ad- 
mettant la  filiation  que  veut  établir  cet  érudit,  on  aurait 
comme  forme  finale  A.  C  Mais  irae  telle  explication,  appli- 
cable aux  pièces  où  les  sigles  se  trouvent  dans  cet  ordre 
(A.  C),  ne  le  serait  plus  pour  celles  sur  lesquelles  ils  se  pré- 
sentent dans  Tordre  inverse  (G.  A.  )  :  or,  il  en  est  ainsi  pour 
un  certain  nombre,  et  parmi  elles  viennent  se  ranger  les 
deux  triens  limousins  dont  il  sera  fait  mention  ci-dessous. 
Pour  ces  dernières  la  question  resterait  entière. 

Ajoutons  que  pour  celles-là  même  où  on  lit  A.  C,  ou  A.  0. , 
il  faut  supposer  qu'à  de  grandes  distances  et  à  des  inter- 
^ ailes  de  temps  assez  éloignés,  la  transformation  aurait  eu 
lieu  précisément  en  partant  de  l'û,  à  l'exclusion  de  I'cd, 
I)our  aboutir  au  même  résultat ,  c'est-à-dire  à  un  même 
non-sens ,  exprimé  par  les  mêmes  lettres  :  double  coïnci- 
dence qui  paraîtra  au  moins  étrange. 

Quant  à  l'objection  élevée  par  l'honorable  magistrat  de 

*  Les  exemples  de  l'inscription  do  Tw  sur  les  pièces  mérovingittDDes  sont 
nombreux.  Voir,  dans  Conbronse^  Monitaim  du  rou  mérùvingiônsj  pi.  XVI ,  5; 
pl.XXXIlI,  12;  pl.XXXVm,4;  pl.XUV,  17;pl.XLVI,8;pl.XUX,  6.- 
M.  Fillon  lui-même  nous  en  fournit  plusieurs  dans  les  planches  qui  accompa- 
gnent son  recueil  de  Lettres  à  M.  Dugast-Matifeiix,  pi.  1, 11  ;  II.  5  et  11  ;  IV,  13. 

s  Dans  l'esp^  précitée  du  triens  d'Issoîre,  en  Auvergne,  où  lea  deux 
lettres  sont  ainsi  inscrites  A.  0.,  M.  de  Longpérier  fait  observer  que,  d  Ton 
pouvait  admettre  que  le  C  seul  fdt  rétrograde ,  les  lettres  sembleraient  alors 
des  initiales  à^Arvema  Cititas  {Collect.  Rotuseau^  p.  79).  Mais  comme  ces  carac- 
tères se  rencontrent  sur  des  pièces  incontestablement  étrangères  à  rAnvergne, 
et  pour  lesquelles  cette  signification  est  absolument  inadmissible,  Tinterpréta-» 
tion  indiquée  par  le  savant  académicien ,  mdme  avee  la  restriction  qui  raccom^ 
pngne,  ne  parait  point  plausible. 
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Bourges  contre  tout  rapprochement  des  monuments  épigra- 
ph?ques  et  des  sigles  monétaires»  elle  n'est  point  fondée. 
La  concordance  de  monuments  graphiques  d'époques  con- 
temporaines ou  voisines  les  unes  des  autres,  constitue, 
au  contraire,  Félémeut  de  discussion  le  plus  propre  à  jeter 
un  jour  précieux  sur  les  points  obscurs  de  la  science  archéo- 
logique. 

L'analogie  qui  existe  entre  l'art  et  la  profession  du  gra- 
veur de  coins  monétaires  et  ceux  du  graveur  d'inscriptions 
lapidaires,  la  nécessité  et  l'habitude,  chez  l'un  comme  chez 
l'autre,  de  faire  usage  d'abréviations  et  de  formules  consa- 
crées ,  tout  recommande  de  tels  rapprochements. 

Les  exemples  de  l'emploi  commun ,  sur  les  monnaies  et 
sur  les  pierres,  des  mêmes  sigles  et  des  mêmes  symboles, 
sont  d'ailleurs  très-fréquents.  Ainsi,  les  abréviations  ser- 
vant à  désigner  les  différentes  dignités,  telles  que  :  IMP.  — 
CAES.  —  P.  M.  —  TR.  P.  —  P.  P.  —  COS. ,  sont  les  mêmes 
sur  les  monnaies  impériales  que  dans  les  inscriptions  con- 
temporaines. 

Plus  tard ,  le  chrisme ,  qui  entra  si  souvent  dans  la  com- 
position des  monuments  épigraphiques,  se  produisit  aussi 
fréquemment  sur  les  monnaies. 

Il  en  fut  de  même  des  lettres  symboliques  A.  û.  ou  bien 
A.  ta>.  Elles  se  placèrent,  dans  les  inscriptions,  aux  angles 
latéraux  du  chrisme,  ou  dans  les  deux  cartouches  qui 
ornent  les  côtés  du  monument ,  ou  bien  enfin  aux  côtés 
d'une  croix  à  branches  égales  et  potencée. 

Les  exemples  de  marques  de  ce  genre  se  rencontrent 
presque  à  chaque  page  dans  le  Recueil  des  inscriptions  chri- 
Hennés  de  la  Gaule,  de  M.  Edmond  Le  Blant*,  ainsi  que 

*  Parmi  ces  inscriptions,  dont  la  date  se  renferme  entre  le  t*  et  le  viii*  fiè- 
ele,  nous  citerons  celles  qni  sont  reproduites  sous  les  numéros  141  (pi.  XXIII)  ^ 
1858-  1.  6 
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dans  le  Recueil  des  imcrtpliem  de  f  Algérie,  publié  par  uu 
savant  académicien,  M.  Léon  Renier \ 

Or,  on  sait  que,  dès  le  milieu  du  iv  siècle,  les  monnaies 
portaient  également  les  sigles  a  et  û,  ou  A  et  to,  placés 
d'abord  dans  les  deux  angles  latéraux  du  chrisme;  plus 
tard,  aux  deux  côtés  de  la  croix,  puis  suspendus  à  ses 
branches,  ou  posés  tantôt  en  dessus,  tantôt  en  dessous,  et 
quelquefois  aux  deux  extrémités  du  montant  de  la  croix  *. 

11  est  incontestable  que,  dans  ce  dernier  cas,  comme  dans 
les  inscriptions  lapidaires,  ces  marques  sont  symboliques  et 
expriment  la  môme  pensée. 

De  ce  qui  précède  résulte  la  preuve  directe  des  rapports 
intimer  qui  unissent  les  monuments  épigrapbiques  et  les 
produits  monétaires,  de  l'analogie  qui  existe  entre  les  sigles 
et  les  formules  employés  sur  les  uns  et  sur  les  autres,  et  de 
la  convenance ,  plus  encore,  de  la  nécessité  qu'il  y  a  de  les 
rapprocher  pour  se  fixer  sur  leur  signification  commune. 

Dès  lors ,  on  ne  saurait  refuser  de  l'importance ,  dans  la 
question  ,  à  l'inscription  de  Crux  Adoranda  rapportée  par 
Duchalais. 

Mais  il  est  encore  une  inscription  dont  on  pourrait  être 
également  tenté  de  voir  la  reproduction  partielle  dans  les 
sigles  C  A.  Elle  commence  par  ces  mots  : 

153  et  154  (pi.  XXV),  162  (pi.  XXVl)  166  et  168  (pi.  XXVU),  174, 176  et 
177  (pi.  XXVrU),  188  et  190  (pi.  XXXI).  Cf.  le  recueU  des  inscriptions  décou- 
vertes dans  les  catacombes. 

.  >  Voir  notamment  les  numéros  3435  et  8443.  On  peut  vérifier  aussi  dans 
l'ouvrage  de  Gretzer,  D$  Sancta  Crtux  opéra  omniat  les  sigles  placés  dans  les 
angles  du  chrisme,  col.  1892  à  1894;  accostant  la  croix,  à  la  date  de  548^  col. 
1895 ,  et  de  Tan  623 ,  col.  1893.  On  y  verra  aussi  des  figures  de  monnaies,  col. 
1819  à  1822. 

*  Ou  trouvera  un  exemple  de  cette  dernière  disposition,  qui  est  la  pins  rare, 
ilfiRs  l'ouvrage  de  M.  Fîllon  :  Lettres  i  M.  Dugast-Matifeur  ^  pi.  II ,  n*  5. 
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+  CRVX  SCA  ADIVVA  nos  in  ivdicio  *. 

Enfin  l'exemple  que  fournit  la  monnaie  des  Normands 
de  Sicile,  d'une  croix  accompagnée  de  Finscription  ÂMA-^ 
BILIS,  semblerait  autoriser  ici  une  troisième  interprétation. 

A  ce  point  de  vue,  on  aursdt  donc  à  faire  un  choix,  no- 
tamment entie  Cmx  Adoranda,  Crux  Àmabilis  et  Crux 
Àdjuva  *• 

Dans  tous  les  cas,  Femploi  alternatif  et  concurrent  des 
sigles  CG  et  G  A  porte  à  penser  qu'ils  représentent  les 
initiales  de  deux  invocations  rédigées,  non -seulement 
d'après  un  même  principe ,  mais  encore  dans  une  forme 
analogue. 

La  forme  de  l'invocation  exprimée  par  G  G  nous  est  con- 
nue :  c'est,  au  nooins  suivant  de  très-grandes  probabilités, 
CRVX  GLORIOSA;  et  les  formules  CruxAdoranda  ou  Ama- 
bilis ^  que  nous  avons  rappelées  ci-dessus,  y  correspon- 
drsdent  assez  bien  '.  Néanmoins  nous  nous  abstiendrons  de 
nous  prononcer  définitivement  sur  cette  question ,  et  nous 
jugeons  qu'il  convient  d'attendre  que  des  éléments  plus 
décisifs  soient  produits,  pour  déterminer  à  ce  sujet  les 
convictions, 

>  Inscription  de  Ravenne,  rapportée  par  Moratori ,  dans  son  Novut  thetawrw 
in$criptwnvm  f  p.  1881.  2. 

*  On  lit  en  ontre  dans  la  donzième  lettre ,  adressée  par  saint  Paulin ,  évêqne 
de  Ndle  an  y'  siècle  ^  à  son  ami  SeTems ,  le  passage  suivant  :  Sanckm  faUnlmr 
CBVX  $t  AGNVS  viciimam.  Ce  passage  semblerait  de  nature  à  suggérer  l'idée 
de  la  formule  CRVX  et  AGNVS.  Mais  cette  explication  serait  encore  moins 
naturelle  que  celles  qui  ont  été  déjà  proposées. 

>  Une  pièce  du  cabinet  de  M.  de  Saulcy  a  été  reproduite  dans  le  recueil 
de  M.  Conbrouse  [Monétaires  des  rois  mérovingiens ,  pi.  L,  n«  16),  avec  cette 
leçon ,  Crux  Ave?  (Table  alphabétique ,  p.  11  ].  Mais  les  caractères  inscrits  sur 
ce  triens  n*autorisent  pas  cette  leçon,  car  on  n'y  voit  qu'une  croix  informe , 
dégénérée  de  la  croix  ancrée,  accostée  d'une  L  renversée,  ou  d'un  C  et 
d'un  A. 
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L'une  des  pièces  de  notre  série,  le  triens  de  Palatium  {le 
Palais)  (n*  21),  présente  au  revers  une  croix  bouletée  qui, 
tournée  de  gauche  à  droite,  semblerait  former  le  mot  ELICl 
ou  ELIGI[ti5]  *.  Si  l'on  admettait  cette  leçon,  les  deux  lettres 
gravées  sous  les  deux  bras  de  la  croix,  seraient  un  G  et  un 
L.  Maïs  si  on  T écartait,  il  faudrait  lire  les  caractères  CA; 
et  comme  ce  triens  offre  d'une  manière  très-accentuée  le 
style  de  la  fabrique  limousine ,  et  qu'on  ne  peut  y  voir  une 
reproduction  du  type  châlonnais,  l'interprétation  proposée 
par  M.  de  Longpérier  pour  la  monnaie  frappée  à  Issoire, 
serait  inapplicable  dans  l'espèce. 

11  y  a  encore  moins  de  doute  à  avoir  sur  notre  triens  de 
Medianocla  (n*  17),  Meyzonneys,  dont  le  travail  limousin 
est  bien  caractérisé ,  et  qui  porte  dans  le  champ  du  revers, 
aux  deux  côtés  de  la  croix,  les  marques  G  A. 

A'*  Les  lettres  de  la  quatrième  espèce  sont  les  lettres  nu- 
mérales, destinées  à  exprimer  la  valeur  légale  de  la  monnaie 
'  sur  laquelle  elles  sont  inscrites. 

On  connaît  des  sous  d'or  qui  contiennent,  à  l'exergue  ou 
dans  le  champ  du  revers ,  accostant  la  croix  ou  le  globe 
crucigère,  les  lettres  XX.  I  '. 

Un  plus  grand  nombre  de  tiers  de  sou  portent  à  la  même 
place  les  chiffres  V.IL,  qui  sont  relativement  aux  précé- 
dents dans  la  proportion  de  1  à  3  '. 

Il  résulte  de  pesées  faites  avec  un  grand  soin ,  sur  des 
espèces  de  bonne  conservation ,  au  Gabinet  des  médailles  de 
la  Bibliothèque  impériale,  que  le  poids  de  l'aureus  était  de 

*  M.  Ch.  Robert ,  dftnt  ta  Notice  tur  Ut  monnaies  méromngiennee  de  la  collec- 
tion de  feu  M,  Remaud  de  Yaucoulewre.  Metz,  1851,  p.  23. 

*  Voir  notamment  Rev.  mmiMm.,  année  1839,  p.  421,  et  1840,  p.  264. 

'  Les  exemples  lont  assez  fréquents  pour  qu'il  soit  saperfla  d'en  citer.  —  On 
peut  en  Toir  on  dans  notre  série ,  n*  85. 
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84  gralDS  et  celui  du  triens  trois  fois  moindre ,  soit  de 
28  grains.  Or,  il  est  à  remarquer  que  l'un  et  l'autre,  divisés 
par  hj  leur  commun  diviseur,  donnent  précisément  pour 
leur  quotient  respectif  les  nombres  ci-dessuaindiqués  de  21, 
(XXI) ,  et  7  (VII)  ;  et  ces  chiffres  représentent  effectivement 
le  nombre  de  siliques  que  valaient ,  au  moins  jusqu'à  la 
deuxième  moitié  du  vi*  siècle,  le  sou  d'or  et  le  tiers  de 
sou*. 

La  signification  de  ces  lettres  n'est  donc  pas  douteuse. 

Le  poids  des  monnaies  d'uninua  sensiblement  dès  la  fin 
du  VI*  siècle,  et  il  tomba  successivement  de  84  à  72  grains 
pour  les  sous  d'or,  de  28  à  26  grains  et  puis  de  26  à  2A 
pour  les  tiers  de  sou. 

Pourtant  les  marques  de  l'ancien  poids  étaient  maintenues 
au  vil""  siècle  sur  les  pièces  de  nouvelle  émission,  par  la  rou- 
tine aveugle  de  graveurs  ignorants  qui  copiaient  les  coins 
des  âges  antérieurs,  sans  se  rendre  compte  du  sens  des 
lettres  numérales  et  autres  qu'ils  reproduisaient. 

Telle  est  encore  vraisemblablement  la  signification  de 
points  gravés  en  nombre  correspondant  au  chiffre  VII, 
comme  on  les  voit  sur  quelques  pièces  où  ils  sont  disposés , 
aoit  par  quatre  et  trois^,  soit  par  quatre,  deux  et  un ,  ou  par 
six  et  un  *,  ou  bien  enfin  destinés  à  compléter  un  nombre 

*  Consultez  à  cet  effet  les  savants  travaux  de  M^  B.  Gnérard  ,  sur  le  Sif$tèm€ 
monétaire  des  Franct  sous  U$  deux  premièru  races ,  dans  les  prolégomènes  du 
Polyptyque  d^Irminon,  et  dans  la  Revue  numismatique^  année  1837,  p.  309.- 
Cf.  aussi  les  notices  de  M.  de  Longpérier,  Collect.  Rousseau^  préface,  p.  xv 
et  XTi.  — De  M.  Cartier  père,  Huitième  lettre  sur  V histoire  monétaire.  — 
De  Duchalais,  dans  la  Revue  num,^  année  1840,  p.  111  et  264. — De  M.  FiUoD, 
Études  numismatiques ,  p.  29,  et  Considérations  historiques  ^  etc.,  p.  30  et  220. 

*  Dans  un  trieus  de  Duerstedt ,  la  croix  est  posée  sur  une  base ,  et  sous  cette 
hase ,  à  l'exergue ,  sept  points  sont  ainsi  alignés  :  :  :  .  {Notice  de  la  Collect, 
Rousseau^  n"  169,  p.  71 1. 
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dont  la  première  partie  est  figurée  par  une  lettre  numé- 
rale*. 

Parmi  nos  monnaies  limousines,  il  en  est  une  et  peut-être 
deux ,  sur  lesquelles  on  observe  les  marques  dont  il  s'agit. 

Au  revers  du  triens  de  Brilliacum  (n^  85),  le  globe  cru- 
cigère  est  accosté  des  lettres  numérale^  V.  IL 

Le  triens  de  GemiUajcnm  (monétaire  Nectarius)  (n*  16), 
porte,  au  revers,  la  croix  cantonnée  :  1*  d'un  point  sur 
chacun  des  bras;  2''  de  deux  points  sous  chacun  des  bras; 
3*  sous  la  base ,  de  quatre  points ,  dont  l'un,  placé  immé- 
diatement au-dessous  de  la  croix,  est  beaucoup  plus  appa- 
rent que  les  trois  autres. 

Ce  dernier  point,  réuni  aux  six  points  qui  cantonnent  la 
croix,  forme  le  nombre  sept. 

De  plus ,  au  droit,  le  nom  du  monétaire  et  la  lettre  M, 
initiale  de  sa  qualité,  sont  suivis  de  trois  points  rangés  en 
triangle.  Réunis  aux  quatre  points  placés  en  exergue  sous 
la  base  dé  la  croix  du  revers,  ils  donnent  encore  le  chiffre 
sept. 

Si  ces  coïncidences  ne  sont  pas  l'effet  du  hasard  ou  d'un 
simple  caprice  de  l'artiste  qui  a  dessmé  les  coins  du  triens 
dont  nous  venons  de  parler,  on  devra  y  reconnaître  une  dis- 
position assez  curieuse  des  signes  numéraux  employés  dans 
le  monnayage  mérovingien.  Max.  Deloghe. 

1  Sur  une  pièce  de  Clotaire  II,  les  denx  unités  de  VII.  sont  représentées 
par  quatre  points.  Loc  ct^,  n*  94,  p.  31. 

(  La  suite  à  un  autre  numére,  ) 
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EXPLICATION 

DE  LA  LÉGENDE  DES  DENIERS  FRAPPÉS  PAR  PONS, 

COSms  DK  TOULOUSB  (1037-1060), 


Parmi  les  Dombreuses  moonaies  du  moyen  âge  décou- 
vertes, en  18i3,  dans  les  restes  de  la  basilique  de  Saint- 
Paul,  à  Rome,  se  trouvaient  quelques  deniers  d'argent 
portant  le  nom  d'un  comte  Pons,  PONCIO  GOMES.  M.  de 
San  Quimino  publia  l'un  de  ces  deniers  qui,  au  revers, 
offre  la  légende  VRBS  TOLOSA  *.  Un  autre  denier,  re- 
cueilli d'abord  par  M.  Kestner,  chargé  d'affaires  de  Hano- 
vre à  Rome,  me  fut  apporté  à  Paris  et  j'ai  eu  la  satisfaction 
de  le  faire  acquérir  par  la  Bibliothèque  impériale  ;  il  porte 
au  revers  la  légende  circulaire  4-AIANR60  et  au  centre 
REX.  Le  style  des  deux  pièces  est  tellement  identique  que 
je  ne  pouvais  hésiter  à  les  considérer  comme  frappées  par 
le  même  comte  et  dans  la  même  ville.  Aussi  ai-je  men- 
tionné comme  étant  fabriqué  par  Pons  comte  de  Toulouse 
(1037-1060)  le  denier  dont  je  reproduis  ici  la  figure  *. 

*  Monête  del  decimo  e  delV  undicimo  sêcolo  teoperte  nei  dintomi  di  Roma  ,  1846 , 
4«,  pi.  I,  n*6. 

*  NoticB  du  monn.  de  la  collection  Routeeau^  p.  160  et  207,  n*  509. 
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Mais  si  cette  attribution  étsdt  toute  simple  et  toute  natu- 
relle, l'explication  de  la  légende  du  revers  n'était  pas  aussi 
facile;  à  diverses  reprises,  cette  légende  a  été  discutée  par 
de  fort  habiles  numismatistes  qui  ne  sont  point  parvenus 
à  en  trouver  la  signification.  On  a  dit  que  les  caractères 
qui  la  composent  ne  présentaient  aucun  sens,  on  a  aussi 
voulu  y  trouver  le  mot  ARAGON!  ;  enfin  moi-même  j'ai  cru 
reconnaître  dans  -{-AIAN  RGO  une  copie  très-altérée  du 
XPICTIANA  RELIGIO  A  commun  sur  les  monnaies  carlo- 
vin^ennes. 

Je  suis  heureux  d'avoir  aujourd'hui  à  remplacer  cette 
interprétation  hypothétique  par  une  explication  qui ,  je 
l'espère,  ne  paraîtra  pas  contestable  à  ceux  qui  connaissent 
bien  l'histoire  de  la  France  méridionale. 

11  m'a  semblé  que  puisque  d'un  côté  de  la  pièce,  nous 
trouvons  PONGIO  GOMES,  légende  dans  laquelle  le  nom 
est  à  l'ablatif  et  le  titre  au  nominatif,  nous  sommes  auto- 
risés à  lire  de  l'autre  côté  AIANRGO  REX  avec  le  même 
mélange  de  cas  ;  d'autant  plus  que  nous  voyons  encore 
VYILHO  GOMES  sur  la  monnaie  de  Guillaume-Taillefer  père 
de  Pons.  Cette  observation  une  fois  acceptée  on  ne  peut 
se  refuser  à  reconnaître  dans  AIANRGO  REX  une  forme 
méridionale,  languedocienne,  du  nom  du  roi  de  France 
contanporain  de  Pons,  c'est-à-dire  de  Henri  !•',  fils  de  Ro- 
bert (1081-1060). 

[L'autorité  des  chartes  que  je  vais  indiquer  plus  bas,  me 
paraissait  tellement  déclive  que  j'avais  rédigé  ma  notice, 
en  considérant  la  restitution  de  nom  comme  un  fait  acquis, 
lorsque  voulant  comparer  le  denier  de  Pons  avec  le  dessin 
que  j'en  avais  fait  autrefois,  j'ai  trouvé  dans  le  médaillier 
de  la  Bibliothèque  impériale  un  second  denier  acheté  plus 
récenmient ,  pièce  qui  est  tout  à  fait  semblable  à  la  pre- 
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mîère  quant  au  côté  qui  porte  le  nom  du  comte ,  mais  qui 
au  revers  nous  montre  la  précieuse  variante  +AIANRIGO. 
Nous  ajoutons  ce  revers  à  notre  vignette.] 

AIANRGO  est  très-certainement  une  forme  altérée  ;  et  il 
est  assez  curieux  de  la  trouver  non-seulement  sur  le  denier 
découvert  à  Saint-Paul ,  mais  encore  sur  une  obole  qui  a 
lait  partie  de  la  collection  de  M.  Poey  d'Avant  \  Il  semble 
qu'il  y  ût  là  un  système  qu'il  ne  faille  pas  confondre  avec 
un  oubli  du  graveur.  Ou,  si  l'on  veut  considérer  l'omission 
d'un  I  comme  le  fait  de  la  négligence  de  cet  artiste,  il  faudra 
admettre  que  les  coins  de  la  maille  étaient  gravés  en  même 
temps  que  ceux  du  denier  ^  de  telle  sorte  que  l'erreur  ne  pou- 
mi  être  reconnue  qu'au  moment  où  l'on  tirait  à  la  fois  des 
épreuves  des  uns  et  des  autres. 

i'ai  dit  que  WILMO,  PONCIO,  AIANRGO  ou  AIANRIGO 
étaûent  à  l'ablatif;  c'est  une  expression  grammaticale  pour 
indiquer  la  terminsdson  de  ces  noms,  qui  s'autorise  encore 
de  ce  que  la  forme  moderne  de  Willelmus  et  de  Pondus 
étût  Guillem  et  Ponz.  Cependant  nous  ne  devons  recon- 
naître dans  cette  terminaison,  que  le  résultat  d'une  igno- 
rante confusion. 

Reportons-nous  aux  protocoles  que  les  graveurs  de  mon- 
naies pouvaient  lire,  ou  entendre  lire,  dans  les  chartes  pu- 
bliées de  leur  temps. 

Année  1036. —  In  mense  octobris^  régnante  AIANRICO 
rege,  inplacitoapudTolosam^  miles  nomine  Bernardus  Odal- 
ricu<%  etc. 

Nous  voyons  la  formule  régnante  Aianrico  rege  dans  des 

^  Detcription  des  monn,  mgn.  franc.,  pi.  XV,  n«  1.  —Cf.  pi.  XXVI,  n<>  2  ; 
texte  p.  213,  et  Supplément ,  p.  458. 

*  Voyez  cet  acte  et  ceux  qtd  sont  cités  à  la  suite  dans  YBUtùirt  générait  du 
LangutdoCf  t.  II ,  ffWfoet ,  colonnes  187  à  225. 
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actes  de  10S5,  10S6,  lOâl,  lOiS,  1051  «  1062,  1063, 
105i  '  ;  régnante  Francorum  rege  Àianrieo,  en  10A2  et 
1049. 

Nous  pourrions  citer  vingt  documents  écrits  en  Languedoc 
où  se  trouve  cette  forme  du  nom  d'Henri  I"^.  Des  chartes  de 
1032  à  1034  et  de  1048  nous  fournissent  :  régnante  Àien' 
rieo  rege.  Deux  chartes  du  cartulaire  de  Beaulieu,  abbaye 
située  à  l'extrémité  méridionale  du  Limoudn,  nomment 
Henri  I"^,  Aianricus  ;  un  autre  acte  du  même  recueil  porte 
Aienricus  '.  Enfin  dans  le  cartulaire  de  l'abbaye  de  Lezat, 
près  de  Pamiers,  existait  une  pièce  écrite  vers  1036,  et  por- 
tant :  régnante  Anrigo  rege.  Cette  demi^  forme  nous  rar 
mène  à  la  l^ende  des  deniers  dans  laquelle  un  6  est  sub- 
stitué au  C. 

C'est,  on  le  remarquera,  un  acheminement  vers  la  forme 
italienne  Arrigo.  La  lettre  N  d'Anrigus  aura  été  entraînée, 
absorbée  par  la  force  de  TR  que  nous  trouvons  redoublé 
dans  le  nom  d'Henri  de  Bourgogne  tel  que  nous  le  donne 
l'antique  poème  du  Cid  :  el  conde  don  Anrrich  *,  ce  qui 
montre  l'intensité  de  la  prononciation. 

Si  nous  consultons  les  chartes  de  Toscane,  nous  ren- 
controns en  1021 ,  Einrigo  gratia  dei  mangnus  imperator 
Augusto^  en  1024 ,  Enrigus  gratia  dei  imperator;  en  1064 « 
tempore  Erigi  gratia  dei  magnus  imperator  augusti;  en 
1057,  Enrigo  felicissimo  regem;  en  1066,  Régnante  domno 


*■  Les  deux  actes  de  1054 ,  dans  Tun  desquels  on  troave  mentionné  SoUdo* 
viginti  de  dmariot  Tholoianoê ,  proviennent  des  archives  de  Pabbayo  de  Monto- 
lieu.  Yoy.  A.  Mahul ,  Cartulaire  dea  eùmmwMs  de  fane.  dioc.  de  Carcaesorme^  4*, 
1867,  t.  !•»,  p.  82. 

s  Max.  Deloche,  CarhUaére  de  Beaulieu,  n**  LXXX,  CXXI  et  OXIX. 

>  Sanches ,  Coïscdùn  de  poesiae  coeUllanat ,  1779 , 1. 1 ,  vers  3013 ,  3048,  3120, 
3508.  —  Damas-Hinard ,  Poème  du  Cid,  Paris ,  1858,  p.  200  à  232. 
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Eai^gô  regefii  \  etc.  Le  G  aspiré  toscan  rendait  mieux  que 
le  G  Farticulation  aUenaande  GH. 

Le  nom  germanique  Heinrich^  donné  par  le  duc  Otton  de 
Saxe  à  son  fils  né  en  876,  parait  avoir  été  apporté  dans  la 
famille  royale  de  France  par  Gerberge  et  Hedwige,  filles  de 
Henri  TOiseleur.  Gerberge,  fenunt  de  Louis  d'Outremer, 
eut  à  Laon  un  fils  qui  reçut  le  nom  d'Henri  et  qui  mourut 
peu  de  temps  après  son  baptême;  sa  soeur,  Hedwige, 
femme  de  Hugues  le  Grand ,  donna  le  même  nom  au  second 
de  ses  fils.  Plus  tard,  Guillaume  Taillefer,  père  de  notre 
comte  Pons  et  de  Constance,  femme  de  Robert,  avait  aussi 
Qonmié  un  de  ses  fils  Henri  *. 

Pour  mieux  fûre  comprendre  cette  transmission  de  nom, 
nous  plaç(His  ici  un  tableau  généalogique  des  princes  dont 
nous  avons  parlé  : 

Hbhri  L'OiSELEim ,  né  en  876 , 
roi  de  Germanie  en  918. 

I    , 

HxiTRi  DB  Bayibbb.         Hbdwiob,  femme  de  Hugues  le  Grand  ,,923-956) . 


SAiiiT-HBirRi,né  en  972,        HuoUBS  Capbt.      Hbnbi  ,  duc  de  Bourgogne, 
empereur  1002-1024.  1 

I  GUILLAUMS  TaILLEFEB. 

ROBBBT-CoiTBTiLNOB.        PONS.  HeMRI. 

Heztbi  I*',  roi  de  France. 

On  voit  clairement  par  ce  tableau  le  lien  de  famille  qui 
unissait  le  roi  de  France  Henri  I**  à  Pons  de  Toulouse,  et  il 

1  Cosimo  délia  Eena ,  Série  cronologico-diplcmatica  degli  antichi  duchi  $  mar- 
chteidi  Totcana^  1789,  1. 1,  p.  62, 63,  2»  partie,  p.  36,  61,  64,  66.  Je  repro- 
duis les  textes  teb  qu'ils  sont  rapportés  dans  cet  ouvrage. 

'  A  la  fin  d*im  acte  rédigé  à  Carcassonne  vers  984 ,  on  trouve  cité  comme 
témoin  Henricins  qui  dlcitur  Leutarius.  Bist.  gén.  du  Languedoc ,  t.  II,  preutes^ 
col.  138. 
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paraît  probable  que  cette  parenté  aura  contribué  à  déter- 
miner le  comte  à  placer  sur  sa  monnaie  le  nom  du  roi  de 
France  dont,  au  reste,  il  reconnaissait  la  souveraineté  dans 
ses  actes  publics.  Malheureusement  Thistoire  de  Henri  !•' 
est  extrêmement  obscure;  ni  Guillaume  de  Jumiéges,  ni 
Raoul  Glaber  ne  nous  ont  appris  quelle  part  il  a  pu  prendre 
dans  les  affaires  du  Languedoc. 

L'existence  du  nom  d'un  roi  de  France  sur  une  monnaie 
baronale  n'est  pas  un  fait  entièrement  nouveau.  I^ous  avons, 
en  1842,  fait  connaître  un  denier  d'Hervée,  évêque  de  Beau- 
vais,  sur  lequel  on  lit  HVGO  REX  HERVEVS  *  et  nous  pen- 
sions  que  :  a  la  présence  des  deux  noms  indique  un  simple 
hommage  de  la  part  de  l' évêque,  plutôt  qu'un  partage  du 
droit  monétaire  et  des  revenus  qui  en  étaient  la  consé- 
quence. »  Cette  opinion ,  émise  il  y  a  seize  ans,  nous  pou- 
vons la  reproduire  au  sujet  des  deniers  de  Pons  de  Toulouse 
portant  le  nom  du  roi  Henri  I*'. 

On  remarquera  que  le  P  barré  figuré  au  centre  de 
notre  denier,  est  l'initiale  du  nom  de  Pons ,  et  reproduit 
en  même  temps  le  monogramme  du  Christ ,  tel  qu'on  le  voit 
sur  tant  de  lampes  chrétiennes  et  sur  la  monnaie  d'or  de 
Constantin ,  de  Constance ,  d'Arcadius ,  d'Anthemius  et 
d'autres  empereurs. 

Adrien  de  Longpérier. 

I  Revue  numiêmatique,  1842 ,  p.  103.— M.  Bigot ,  dans  Bon  Esiai  sur  les  nwn- 
neUet  du  royaume  et  duché  de  Bretagne ,  a  publié ,  p.  97,  un  denier  aux  annes  de 
Dreux ,  sur  lequel  on  lit  le  nom  de  saint  Louis;  mais  on  n*y  voit  point  le  nom 
du  duc  de  Bretagne ,  et  l'auteur  considère  cette  monnaie  comme  une  contre- 
façon. 
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MONNAIES  DE  CRÉPY. 

V  DOUCJÈMB  81ÈCLB.  ) 


Peudant  longtemps,  on  ne  connut  d'antre  monnaie  de 
Crépy  que  celle  qu'ont  publiée  du  Gange  et  après  lui 
Duby  *  ;  M.  PoSy  d'Arant  est,  je  crois,  le  seul  qui  en  ait 
donné  une  variété*.  Je  suis  assez  heureux  pour  ofinrau- 
jourd'hui  aux  amateurs  de  la  numismatique  du  moyen  âge 
deux  deniers  inédits  de  cette  ville  ;  je  leur  soumettrai  en 
même  temps  quelques  observations  sur  ceux  qui  ont  déjà 
été  publiés. 

Mais  commençons  par  jeter  un  coup  d'œil  sur  l'histoire 
du  Valois  et  de  ses  seigneurs  à  l'époque  qui  va  nous  occuper, 
c'est-à-dire  pendant  la  seconde  moitié  du  xn*  siècle. 

On  sait  que  Raoul  IV,  comte  de  Vermandois  et  de  Valois, 
mourut  sur  la  fin  de  Tannée  1151  ',  laissant  de  sa  seconde 
fenune  Alix  ou  Pétronille  de  Guienne,  trois  rafants,  un  fife 
et  deux  filles.  Le  fils,  nommé  Hugues,  prit  le  nom  de  Raoul 
à  la  mort  de  son  père,  se  maria  et  mourut  sans  postérité  le 
17  juin  1167\  L'ainé^  de  ses  sœurs,  Elisabeth  ou  Isabelle, 

*  Du  Gange,  Olos»arimm,  etc.,  digessit  Henschel,  t.  IV,  p.  522,  tob.  xxiv, 
n*  61.  ^  Daby,  Mormoies  des  baronê,  t.  II,  p.  4S,  pi.  ulxtiii. 

*  Poëy  d'Avant,  Description  des  motmaiss  seigmuriales  Françaises  composani 
sa  coUecUon^  p.  466,  pi.  X2Ti,  n*  14. 

»  V Art  de  vérifier  les  dates,  in-fol.,  p.  652. 

*  CoIIiette,  Mémoires  peur  sertir  à  V histoire  du  Vermandois,  t.  Il ,  p.  330. 
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avait  épousé,  en  1156,  Philippe  d'Alsace  qui  devint  comte 
de  Flandre  à  la  mort  de  son  père,  en  1167,  Elle  hérita  de 
son  frère  les  comtés  de  Vermandois  et  de  Valois,  et  mourut 
le  26  mars  lt83'  sans  laisser  d'enfants.  La  seconde  fiUe  de 
Raoul  lY,  Éléonore,  épousa  : 

l'Vers  1160,  Godefroy  de  Namur»  qu'elle  perdit  peu  de 
temps  après  ; 

2*  Avant  l'an  1167,  Guillaume  V,  comte  de  Nevers,  que  la 
peste  enleva  à  Saint-Jean-d'Acre,  le  24  octobre  1168  ; 

3"*  En  1171,  Mathieu  d'Alsace,  comte  de  Boulogne,  qui  fut 
tué  l'an  1173,  au  siège  de  Dreincourt,  dans  une  guerre  entre 
le  roi  de  France  et  celui  d'Angleterre  ; 

i""  Avant  1177%  Mathieu  III,  comte  de  Beaumont-sur- 
Oise,  qui  mourut  en  1208  ; 

ô""  Enfin,  selon  H.  Douet  d'Arcq,  Etienne  1*',  comte  de 
Sanoerre.  Elle  vivait  encore  en  1221  '. 

Philippe  d'Alsace  fut  donc  comte  de  Valois  du  chef  de  sa 
femme  de  1167  à  1183  ;  mais  à  cette  dernière  époque,  il 
était  tombé  en  disgrâce  à  la  cour  de  France,  et  à  la  nouvelle 
de  la  mort  d'Elisabeth,  le  roi  le  fit  sommer  de  rendre  à  la 
comtesse  Éléonore  les  biens  dont  sa  femme  avait  hérité 
comme  sœur  aînée  de  Raoul  V.  Il  répondit  à  Philippe-Au- 
guste que  ces  comtés  lui  ayant  été  donnés  par  un  diplôme 
du  roi  Louis  VII,  que  lui-même  avait  ratifié  depuis  son  avé- 


>  Colliette  met  la  mort  d^Élisabcth  au  18  avril  1182,  et  Carlier,  HiêUrin  du 
duché  de  ValoU,  au  26  mare  1183.  Voy.  Douet  d'Arcq,  Recherche*  sur  U*  ancien* 
comtes  de  Beaumant-eur-OUe^  dans  les  Documenta  inédits  publiés  par  la  Société 
des  Antiquaires  de  Picardie,  t.  IV,  p.  c. 

*  Carlier,  t.  I^  p.  534,  dit  que  le  comte  de  Beaxmiont  vivait  depuis  prêt  de  dix 
ans  avec  Éléonore,  quand  elle  perdit  sa  sœur  en  1183.  Elle  figure  en  1177 
dans  une  charte  de  Mathieu  de  Beaumont.  Douet  d'Arcq,  loco  citalo. 

*  r>on?t  d'Arcq,  p.  cix. 
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nement  au  trône,  il  devait  les  conserver  \  Nous  ne  repro- 
duirons pas  ici  le  récit  des  négociations,  des  préparatifs  de 
guerre  et  des  hostilités  qui  s  ensuivirent  ;  il  nous  suffit  de 
savoir,  qu'au  moment  où  pour  la  seconde  fois,  une  action 
générale  était  imminente,  une  entrevue  fut  ménagée  entre 
les  deux  parties,  et  qu'il  en  résulta  un  accommodement  par 
lequel  Philippe  d'Alsace  cédait  au  roi  les  comtés  d'Amiens 
et  de  Vermandois,  en  recevant  un  revenu  fixe  en  échange, 
et  la  comtesse  Éléonore  entrait  en  possession  du  Valois,  qui 
reviendrait  à  la  couronne  avec  ce  qu'elle  tenait  à  Saint- 
Quentin,  au  cas  où  elle  mourrait  sans  enfants.  Ce  traité  fut 
conclu  à  Amiens  après  les  fêtes  de  Pâques  de  Fan  11 8A'.  Le 
mari  d' Éléonore  était  alors  Mathieu  III,  comte  de  Beaumont- 
sur-Oise.  C'est  donc  le  premier,  ou  plutôt  peut-être  le  seul 
de  ses  nombreux  époux  qui  ait  été  comte  de  Valois  et  de 
Crépy  et  qui  puisse  en  avoir  exercé  les  droits  et  porté  le 
titre.  Il  prit  même  cette  qualité  avant  le  traité  d'Amiens, 
immédiatement  après  la  mort  de  sa  belle -sœur  Elisabeth, 
ainsi  que  Carlier  le  prouve  par  différentes  chartes*.  Sui\ant 
le  même  historien*,  tout  de  suite  après  la  conclusion  de  la 
paix,  il  y  aurait  eu  un  accord  particulier  entre  le  roi  Phi- 
lippe-Auguste, d'une  part,  et  le  comte  et  la  comtesse  de 
Beaumont,  d'autre  part,  touchant  les  deux  comtés  de  Ver- 
mandois et  de  Valois  ;  il  aurait  été  passé  sur  la  fin  de  l'an 
1184  ou  au  commencement  de  1185,  et  bien  qu'on  ne  le 
connaisse  que  par  des  extraits  fort  succincts,  on  saurait  qu'il 
portait,  entre  autres  choses,  que  Mathieu  ne  prendrait  plus 
le  titre  de  seigneur  du  Valois  qui  serait  réser\'é  à  Éléonore. 

«  Carlier,  t.  I,  p.  519 

*  Wffïî,  p.  528. 

*  Idem,  p.  534. 

*  IJtm,  p.  536. 
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Carlier  ajoute  qu*à  partir  de  cette  époque  les  chartes  cessent 
en  effet  de  lui  donner  ce  titre.  Cependant  M.  Douet  d'Arcq 
a  publié  des  pièces  dans  lesquelles  Mathieu  figure  comme 
dominus  FaZ^j»  jusqu'en  1192,  et  dans  l'acte  confirmatifde 
la  commune  de  Chauny  daté  de  1186,  nous  le  voyons  pa- 
raître comme  cornes  Bellimontis  et  Crespei^  De  plus,  on  a 
une  charte  de  1191  qui  contient  un  accord  définitif  (firmam 
pacem)  entre  Philippe-Auguste  et  Éléonore  au  sojet  du 
Vermandois  et  du  Valois*.  Je  crois  pouvoir  conclure  de  tout 
cela,  sans  vouloir  contester  cependant  l'existence  du  traité 
de  1185,  que  du  moins  il  ne  fut  pas  toujours  exactement 
exécuté,  et  qu'il  faut  reporter  jusqu'en  1192  l'époque  à 
laquelle  Mathieu  cessa  de  prendre  la  qualité  de  seigneur  du 
Valois  ;  tout  en  reconnaissant  qu'en  somme  et  de  plus  en 
plus  il  ne  joua  dans  les  affaires  de  ce  comté  qu'un  rôle  se- 
condaire. 

Ainsi  et  pour  nous  résumer,  de  1167  à  1184,  Philippe 
d'Alsace,  de  droit  ou  de  fait,  est  seigneur  du  Valois. 

Mathieu  III  de  Beaumont  est  le  premier  et  peut-être  le  seul 
des  maris  d'Éléonore  qui  ait  pu  être  seigneur  de  cette  pro- 
vince. Dès  1183  il  en  prend  le  titre,  et  le  conserve  jusqu'en 
1192,  époque  à  laquelle  il  cesse  définitivement  de  le  porter. 

Passons  maintenant  à  l'examen  de  nos  monnaies. 


+  [P]HILIPVS  COM.  Dans  le  champ,  CRESPI  en  deux 
lignes. 

«  Douet  d*Arcq,  loco  citalo,  p.  cm,  32,  35,  37,  52,  53,  69  et  160. 
*  /i/e/n,  p.  cil  et  54. 
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iÇ  +  [S]IMON.  FEGIT.  Croix  pattée,  cantonnée  aux 
!•'  et  4'  d'un  croissant  ayant  deux  points  en  avant  et  un 
autre  en  arrière  ;  aux  2*  et  3°  d*un  S.  Poids  08,80.  L'exem- 
plaire est  très-usé  ;  un  autre  mieux  conservé  pèserait  au 
moins  0,90.  Denier  de  billon,  delà  riche  collection  de  M.  F. 
Mallet,  d'Amiens,  qui  a  bien  voulu  m' autoriser  à  le  publier, 
et  que  je  prie  de  nouveau  de  recevoir  tous  mes  remercî- 
ments. 

Cette  monnaie  appartient  évidemment  à  Philippe  d'Al- 
sace ;  la  légende  du  revers  SIMON  FECIT  ne  peut  laisser 
aucun  doute  à  cet  égard*.  Quant  au  mot  CRESPI,  il  ne 
me  semble  pas  douteux  non  plus,  quoique  TR  ait  presque 
l'apparence  d'un  I  tant  les  traits  ajoutés  au  jambage  ver- 
tical sont  faiblement  marqués.  Mais  cette  circonstance  peu 
importante  est  sans  doute  due  à  une  faute  du  graveur, 
plutôt  qu'à  un  accident  de  la  fabrication.  Je  ne  vois  pas 
d'autre  atelier  monétaire  auquel  ce  nom  puisse  convenir, 
d'autant  plus  qu'une  monnaie  de  ce  poids,  frappée  en 
Flandre  à  cette  époque,  serait,  je  crois,  une  nouveauté  bien 
plus  singulière  qu'un  R  imparfaitement  rendu*. 

Outre  l'intérêt  que  lui  donne  le  lieu  de  son  émission, 
cette  pièce  offre,  si  je  ne  me  trompe,  le  premier  exemple 
d'une  imitation  du  type  royal  de  France,  faite  par  Philippe 
d'Alsace  ;  cette  forme  va  m' aider  à  préciser  un  peu  plus  la 
date  de  la  fabrication  du  denier.  On  se  rappelle  qu'après 
avoir  joui  longtemps  de  la  plus  grande  faveur  à  la  cour,  et 
avoir  même  été  régent  du  royaume,  le  comte  de  Flandre 
fut  en  guerre  avec  Philippe-Auguste ,  depuis  la  mort  d'Éli-, 
sabeth  jusqu'au  traité  d'Amiens ,  c'est-à-dire  du  26  mars 

*  Revve  numismatiquet  1843,  p.  119  et  279. 

■  Victor  Gaillard ,  Recherches  aur  lea  monnaies  des  corhtst  de  Flandre,  etc., 
1852,  p.  48. 

1858.— 1.  6 
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1183  jusqu'après  les  fêtes  de  Pâques  de  118A  ;  il  me  semble 
que  c'est  à  ce  moment  plutôt  qu*à  tout  autre  qu'il  dut 
contrefaire  les  espèces  royales,  et  par  conséquent  faire 
forger  la  monnaie  qui  nous  occupe.  On  pourrait  peut-être^ 
pour  ne  pas  poser  des  limites  aussi  rapprochées  Tune  de 
l'autre,  reculer  la  première  jusqu'en  1181,  année  qui  vit 
commencer  la  disgrâce  du  comte.  On  connaît  les  pièces 
qu'il  frappa  à  Amiens,  à  Péronne  et  à  Saint-Quentin  *  et  dont 
les  types  sont  tout  différents  de  celui  que  nous  venons  de 
rencontrer;  malgré  l'autorité  du  savant  Lelewel* ,  je  suis 
disposé  à  les  croire  antérieures  à  cette  époque. 

Voici  maintenant  le  denier  que  M.  Poêy  d'Avant  a  publié,  et 
sur  lequel  je  demande  la  permission  de  rappeler  l'attention. 

+  MADS  COMES  FLANDRE.  Dans  le  champ,  CRESPI  en 
deux  lignes. 

i}\  cAlMON  ME  FECIT.  Croix  pattée,  cwtonnée  aux 
l*'et4*  d'un  croissant  ayant  en  avant  deux  points,  et 
derrière,  un  autre  point  ;  aux  2*  et  3*  un  S.  Denier  de 
billon  ;  il  est  maintenant  au  cabinet  des  médailles  ;  je  l'ai 
pesé  avec  grand  soin  et  n'ai  trouvé  que  O^fià  au  lieu  de 
17  grains,  poids  indiqué  dans  la  description'. 

Cette  monnaie  a  été  frappée  à  Crépy,  ceci  est  certain  ; 
mus  par  qui  l'a-t-elle  été  7  Cette  question  est  plus  embar* 
rassante  à  résoudre. 

Le  savant  numismatiste  qui  l'a  fait  connaître  la  donne  à 
Mathieu  d'Alsace,  comte  de  Boulogne,  troisième  mari  d'Éléo- 
nore  ;  mais  il  ne.  se  dissimule  pas  les  difficultés  que  cette  attri- 
bution rencontre.  Si  l'on  fait  attention  aux  dates  que  j'ai 

•  Rêvuê  mmiêtnatiquê,  1887,  pag.  113,  pi.  y,  n»*  6  et  7,  et  1843,  p.  119. 
'  Leiewel,  Nwni$matiqu$  du  moyen  âg€,  troisième  partie,  p.  263. 

*  Je  m'en  rapporte  pour  la  lectare  à  celle  de  M.  Poëj  d'Avant  qne  je  repro- 
duis. Je  fais  ienlement  observer  que  Tétat  de  la  pièce  est  pea  satisfaisant. 
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rappelées  en  commençant,  on  verra  en  effet  que  Mathieu 
d*  Alsace  était  mort  depuis  dix  ans,  lorsque  sa  veuve  hérita 
du  Valois.  Comment  dès  lors  aurait-il  pu  frapper  monnaie 
dans  la  capitale  de  ce  comté  ?  Doit-on  supposer  que  Philippe 
ait  permis  à  son  frère  de  faire  ainsi  acte  de  souverain  dans 
une  ville  qui  lui  appartenait,  à  laquelle  il  tenait  considé- 
rablement', et  de  se  parer  du  même  coup  du  titre  de  comte 
de  Flandre?  Cela  me  paraît  impossible.  Je  trouve  encore  une 
objection  dans  le  type  de  cette  médaille.  Mathieu  d'Alsace 
eût-il ,  par  suite  de  je  ne  sais  quelle  circonstance ,  battu 
monnaie  à  Crépy,  je  ne  crois  pas  qu'il  eût  voulu  ni  même 
qu'il  eût  pu  contrefaire  les  espèces  royales,  chez  son  frère, 
alors  que  celui-ci  jouissait  à  la  cour  de  France  d'une  faveur 
toujours  croissante,  puisque  cette  émission  devrait  remon- 
ter à  une  époque  antérieure  à  1173.  Les  monnaies  de  Bou- 
Ic^ne  qui  lui  appartiennent  sont  tout  à  fait  différentes,  et 
ainsi  cette  imitation  aurait  été  réservée  précisément  pour 
l'endroit,  où  tout  nous  dit  qu'elle  devsut  le  moins  avoir  lieu. 
Ces  raisons  m'ont  porté  à  chercher  une  nouvelle  attri- 
bution pour  ce  précieux  denier,  et  je  préfère,  tout  en  récla- 
mant l'indulgence  pour  l'opinion  que  je  propose,  le  donner 
à  Mathieu  III  de  Beaumont.  Il  aurait  été  frappé  après  la 
mort  d'Elisabeth,  avant  le  traité  d'Amiens,  et  serait  une 
véritable  contrefaçon  de  ceux  de  Philippe,  faite  par  son 
beau-frère  pendant  que  ce  dernier  soutenait  la  guerre 
contre  lui  et  prenait  le  titre  de  seigneur  du  Valois,  sans  en 

*  Carlier ,  1. 1,  p.  527,  629.  «  Philippe  ne  céda  qu'avec  la  plus  grande  peine, 
n  ne  se  rendit  que  lorsqu'il  eut  tu  tous  ses  amis  blâmer  ses  sentiments,  et  ap- 
prouver ceux  du  roi.  —  En  abandonnant  le  comté  de  Valois  et  le  superbe  châ- 
teau de  Crespj,  le  comte  de  Flandres  fit  un  sacrifice  qui  lui  coûta  cher.  Le  dé- 
plaisir qu'il  en  conçut  le  porta  à  rompre  avec  le  roi  Philippe- Auguste,  et  afin 
de  n'avoir  plus  avec  lui  aucunes  relations,  il  fit  faonmiage  de  son  comté  de 
Flandres  au  roî  d'Allemagne,  fils  de  l'empereur  Frédéric.  » 
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avoir  encore  la  possession.  Il  est  presque  identiquement 
copié  sur  celui  que  je  viens  de  publier,  et  pouvait  très-faci- 
lement passer  pour  émis  par  le  puissant  seigneur  dont  les 
armées  occupaient  encore  Crépy  et  le  pays  qui  en  dépen- 
dait. La  plus  grande  diiTérence,  après  celle  du  nom,  con- 
siste dans  la  qualification  de  COMES  FLANDRE.  Mais  il 
n'est  pas  impossible  que  Ton  découvre  quelque  jour  une 
monnaie  où  Philippe  paraisse  avec  ce  titre  ;  de  plus,  dans 
cette  usurpation  et  cette  addition  qui  peuvent  sembler 
d'abord  extraordinaires,  même  compromettantes  pour  le 
succès  de  la  contrefaçon,  ne  doit-on  pas  voir  au  contraire 
une  précaution  de  plus  prise  par  Mathieu  ou  par  son  gra- 
veur, pour  assurer  le  cours  de  la  pièce  qu'il  émettait,  et  sur 
le  revers  de  laquelle  il  avsdt  grand  soin  de  conserver  le  nom 
de  SIMON  7  Si  cette  attribution  est  admise,  la  date  de  la 
fabrication  se  trouvera  fixée  du  même  coup.  Elle  ne  pourra 
varier  que  du  26  mars  H83  aux  environs  de  Pâques  1184. 
Je  range  à  la  suite  de  ce  denier  celui  qui  a  été  donné 
par  du  Gange  et  par  Duby,  et  dont  voici  la  description  et  la 
figure  plus  exactes,  prises  sur  l'exemplaire  qui  se  trouve  au 
Cabinet  des  médailles. 


+  MADEVS  COMES.  Croix  pattée,  cantonnée  aux  !•'  et 
4*  d'un  G  ;  aux  2"  et  S«  d'un  point  ou  besant. 

f{.  GRISPETVM.  Dans  le  champ,  CRESPI  en  deux  lignes, 
accompagné  de  deux  annelets  en  dessus  et  de  deux  en  des- 
sous. Denier  de  billon  bien  conservé.  Poids  0^90. 
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Mathieu  ne  cherche  plus  à  contrefaire  les  monnaies  de 
son  beau-frère.  Le  SIMON  FEGIT  a  disparu,  et  si  le  GRESPI 
en  deux  lignes  est  un  reste  du  type  précédent,  d'abord  il 
était  sage  de  conserver  quelque  chose  de  la  forme  à  laquelle 
les  populations  étaient  habituées,  et  ensuite  il  n'a  rien  de 
Flamand  ;  c'est  avant  tout  une  imitation  des  espèces  roya- 
les, imitation  très-fréquente  alors.  Le  comte  de  Beaumont 
est  maintenant  de  fait,  comme  de  droit,  comte  de  Valoiset 
en  exerce  tous  les  droits.  Ce  denier  a  donc  été  frappé  après 
le  traité  d'Amiens;  mais  en  même  temps  avant  1192, 
époque  à  laquelle  nous  avons  vu  que  le  mari  d*Éléonore 
cesse  définitivement  de  prendre  la  qualité  de  dominus  Va- 
lesii  et  semble  s'eflacer  complètement  derrière  sa  femme. 

Nous  arrivons  maintenant  à  celle  des  pièces  de  Mathieu^ 
que  j'ai  cru  devoir  placer  en  dernier  lieu  par  ordre  de  fa  ^ 
brication. 


+  MADEVS  COMES.  Croix  pattée,  cantonnée  aux  1"  et  4- 
d'un  S  et  aux  2*  et  J*  d'un  croissant. 

^  CRISPETVM.  Dans  le  champ  ÂnO  accompagné  en  haut 
et  en  bas  d'une  petite  fleur  de  lis  couchée  et  d'un  point. 
Denier  de  billon  petit  Poids  0«,69. — De  ma  collection. 

Cette  monnaie  est  de  Mathieu  de  Beaumont»  et  a  été 
frappée  à  Crépy,  amsi  que  l'indique  la  légende  CRISPETVM. 
Mais  en  outre,  elle  oiTre  une  curieuse  particularité.  Que 
signifie  ce  mot  ANO  qui  remplace  dans  le  champ  celui  de 
GRESPI  usité  ordinairement  7  Je  ne  trouve  moyen  de  l'ex- 
pliquer qu'en  y  voyant  une  abréviation  d'Aliénon 
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J'ayoue  qu'elle  est  singiiUëre,  que  je  D*ai  pas  rencootré 
cette  forme  sur  les  pièces  de  Saint-Quentin,  sur  lesquelles 
est  inscrit,  on  le  sait,  le  nom  de  la  comtesse  ;  mais  je  puis 
du  moins  citer  l'inscription  tracée  sur  le  précieux  vase  donné 
par  Aliéner  de  Guienne  à  Louis  VII%  par  ce  prince  à  Fabbé 
Suger,  qui  en  fit  présent  au  trésor  de  Saint-Denis,  où  il  a 
été  longtemps  conservé.  Sur  le  pied  de  ce  vase,  qui  se  voit 
aujourd'hui  au  musée  du  Louvre,  on  lit  : 

HOC  VAS  SPONSA  DEDIT  ANOR  REGI  LVDOVIGO, 
MITADOLVS  AVO  MIHI  REX  SANCTISQVE  SVGER. 

On  supposerait  peut-être  qu'Anor  est  une  forme  ap- 
partenant exclusivement  à  la  Guienne  ;  mais  pour  montrer 
qu'elle  a  existé  en  Picardie,  il  me  suffira  de  rappeler  le 
petit  hameau  situé  près  de  Vervins  qui  se  nomme  La  Trouée 
d'Anor. 

C'est,  je  crois,  la  première  ((As  que  sur  un  denier  le  nom 
d'une  femme  parait  à  côté,  ou  pour  être  plus  exact,  au 
revers  du  nom  de  son  mari.  Toutefois,  il  ne  serait  pas  im- 
possible que  Mathieu,  gêné  pour  frapper  monnaie  comme 
comte  de  Valois  alors  qu^il  en  avait  abandonné  le  titre, 
mais  ne  voulant  pourtant  pas  y  renoncer,  ait  continué  à  le 
faire  avec  la  permission  en  quelque  sorte  de  la  comtesse 
Éléonore,  et  en  mettant  ses  nouveaux  deniers  sous  la  pro- 
tection de  son  nom,  en  même  temps  qu'il  renonçait  au 
CRESPI  en  deux  lignes  pour  prévenir  ou  peut-être  même 
pour  apaiser  les  réclamations  royales. 

Ces  deux  motifs  expliquent  non-seulement  la  possibilité, 
mais  même  la  presque  nécessité  d'un  changement  dans  le 
type  employé  auparavant,  et  par  là,  la  variété  qtii  existe 
dans  les  monnaies  de  ce  seigneur,  variété  qui  pourrait 
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étonner  dans  des  pièces  si  rares  et  qui  offrent  cette  parti- 
cularité que  presque  chaque  forme  n'est  connue  que  par  un 
exemplaire  \ 

Si  maintenant,  nous  jetons  un  coup  d'œil  sur  l'ensemble 
des  quatre  deniers  que  je  viens  d'examiner,  et  dans  l'ordre 
que  je  leur  ai  donné,  nous  veirons  que  le  second  reproduit 
presque  identiquement  le  premier,  comme  une  vraie  con- 
trefaçon, et  que  sur  tous  les  deux  le  mot  GRESPl  ou  CIESPt 
en  deux  lignes  se  trouve  au  droit,  comme  k  légende 
FRANCO  sur  les  deniers  royaux  ;  sur  te  troisième,  nous- 
retrouvons  encore  CRËSPI  en  deux  lignes  ;  mais  il  passe 
au  revers,  sur  lequel  la  légende  SIMOW  FECIT,  tout  à  fait 
caractéristique  de  Philippe  d'Alsace,  fait  place  au  nom  de 
l'atelier  répété  sous  la  forme  CRISPETVM.  La  croix  vient 
accompagner  le  nom  du  comte,  et  les  S,  sans-doute  ini- 
tiales de  SIMON,  qui  la  cantonnaient,  disparaissent  devant* 
des  C  qut  rappellent  encore  le  lieu  de  rémission  ;  sur  le  4* 

CRE 
enfin  gp,    s'efface  à  son  tour,  mais  CRISPETVM   reste, 

pour  rattacher  cette  monnaie  à  la  précédente  et  par  elle  aux 
deux  premières,  et  ainsi  nous  passons  scrccessivement  du 

55J  avec  SIMON  FECIT  au  gp^  avec  CRISPETVM,  et  de 

celui  ci  au  CWSPETVM  avec  ANO;  L'S  reparaît,  il  est 
vrai,  dans  les  cantons  de  la  croix  de  la  dernière  pièce;  mais 
ce  détsdl  ne  me  semble  pas  devoir  infirmer  l'espèce  de  fi- 
liation que  je  viens  d'indiquer. 

t  Ce  Mathieu  de  Beanmont  parait  destiné  à  offrir  flux  curieux  des  monuments 
singuliers.  Ou  a  de  lui  un  sceau  au  revers  duquel  figure,  comme  contre-sceau, 
celui  d'Éléonore,  précisément,  comme  sur  notre  monnaie ,  le  nom  de  sa  femme 
se  trouverait  au  revers  du  sien ,  si  l'on  admettait  mon  explication.  Ce  fait  très- 
rare  en  Bibliographie  est  assez  remarquable.  (N.  deWailly.  —  Éltmentt  dt 
paléographie  j  t.  II,  p.  5») 


Digitized  by  VjOOQ IC 


88  MÉMOIRES 

Les  poids  peuvent  encore  fournir  nn  argument  en  ma 
faveur.  Us  sont  à  peu  près  égaux  dans  les  trois  premiers 
deniers,  si  Ton  fait  attention  aux  degrés  de  conservation 
fort  différents  pour  les  deux  premiers  d'une  part,  et  le  troi- 
sième, de  l'autre  ;  mais  le  quatrième  est  beaucoup  plus 
léger,  et  Ton  pourrait  peut-être  considérer  cette  diminution 
de  pesanteur  comme  un  signe  marquant  en  quelque  sorte 
l'amoindrissement  de  l'autorité  et  du  droit  du  seigneur  qui 
l'émettait. 

Au  reste,  ce  sont  des  observations  que  je  présente,  et 
non  des  solutions  que  je  prétends  fournir  ;  je  m'estimerai 
heureux  si  mes  recherches  paraissent  de  quelque  utilité  aux 
maîtres  de  la  science. 

Ebnest  d'Acy. 
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MÉDAILLON  INÉDIT  DE  GRAZIA  NASI. 


(BUTRBB  DU   ORATEUR  JEAN    PAUL  POGGlNl. 


En  1838,  M.  Charles  Lenormant  acheta  à  Florence  le  cu- 
rieux médaillon  de  bronze  dont  nous  donnons  ici  la  gravure. 
Cette  belle  pièce,  qui  n'a  pas  de  revers,  est  conservée  au 
Cabinet  des  médailles  de  la  Bibliothèque  impériale  où,  jus- 
qu'à présent,  elle  est  restée  sans  attribution.  Elle  repré- 
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sente  le  buste  d'uoe  jeune  femme  élégamment  parée,  accom- 
pagnée de  r  inscription  bilingue  : 

H^W2  .  HH^yiIl .  A.  ^.  XVIII  (anno  œtatU  (suai  doodevigesimo). 

Sur  la  partie  tronquée  du  bras  on  remarque  la  signature  P. 

La  première  question  à  résoudre  pour  l'explication  de  ce 
médaillon  était  celle-ci  : 

La  légende  hébraîc[ue,  par  suite  d'une  fant^sieque  l'é- 
rudition du  XVI»  siècle  ferait  comprendre,  exprime-t-elle  le 
nom  d'une  dame  chrétienne,  ou  bien  nous  oblige-t-elle  à 
chercher,  parmi  les  familles  Israélites,  une  personne  à  la- 
quelle puissent  convenir  les  noms  qui,  du  reste,  se  lisent 
sans  difficulté,  Grazia  Nasi? 

On  pense  bien  que  nous  avons  dû  porter  notre  examen 
des  deux  côtés,  et  que  ce  n'est  pas  sans  quelque  peine  que 
nous  sommet  parvenu  à  trouver  le  renseignement  qui  nous 
était  nécessaire.  Quelque  bref  qu'il  soit,  il  est  néanmoins  de 
nature  à  nous  éclairer  assez  complètement.  Nous  y  ratta- 
chons d'ailleurs  diverses  indications  subsidiaires  qui  en  fa- 
cilitent l'intelligence,  et,  une  fois  Fattentîon  fixée  sur  ce 
point,  il  est  probable  que  d'autres  découvriront  des  textes 
qui  ont  échappé  à  notre  première  enquête» 

Dans  son  ouvrage  intitidé  Nomologia  o  discursoi  légales^ 
Imanuel  Aboah,  après  avoir  rapporté  des  faits  accomplis' 
sous  le  gouvernement  de  Gôme  le  Grand ,  duc  de  Toscane 
(1637-1664),  s'exprime  ainsi  : 

«  Presque  dans  le  même  temps,  notre  nation  [juive]  jouit 
de  la  libéralité  d'une  très-généreuse  dame,  qui  fut  la  très- 
illustre  Senora  Dona  Gracia  Nasi,  surlesyerius  excellentes 
et  les  nobles  actions  de  laquelle  on  pourrait  écrire  des  livres 
de  grand  exemple.  Elle  ne  voulut  pas  accorder  son  illustre 
et  unique  fille ,  pour  femme ,  à  de  très-riches  comtes  et  mar- 
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qoM  de  familles  étrangères  *  qui  la  lui  demandèrent.  Le  Sei- 
gneur lui  donna  pour  gendre  son  propre  neveu  ^  l'illustris- 
sime et  digne  d'immortelle  renommée  Seiior  Don  Joseph 
Nasi,  très-méritant  duc  de  Nacsia,  couronne  très-honorable 
des  Hébreux  portugais,  o 

«  En  ces  mêmes  temps  »  un  peu  auparavant,  et  ce  fut  en 
Tannée  5292,  suivant  le  comput  chrétien  1532»  etc.  '. 

Nous  traduisons  cette  dernière  portion  de  phrase  qui  n*a 
plus  de  rapport  avec  notre  sujet ,  pour  montrer  que  Grazia 
Nasî  florissait  après  1532.  Mais  la  phrase  est  tellement 
vague  qu'elle  nous  fournit  seulement  une  limite  supérieure 
sans  nous  permettre  d'établir  une  distinction  claire  entre 
l'époque  où  Grazia  Nasi  s'illustra  par  sa  générosité  et  celle 
où  elle  devint  la  belle-mère  de  don  Joseph.  Gelm-ci,  d'ail- 
leurs, ne  prit  le  titre  de  duc  de  Nacsia  qu'en  1567,  ainsi 
que  nous  le  verrons  plus  loin. 

Nous  devons  Cadre  remarquer  la  forme  de  la  légende 

HM^na  (Grazia)  est  un  nom  féminin  à  l'état  absolu  comme 
s'il  étiut  suivi  du  mot  n:i  l^lle;  car  nroi  (Nasi)  est  au  mas- 
culin et  se  rapporte,  par  conséquent,  non  pas  à  Grazia 
parsonnellement,  mais  h  son  père.  L'usage  du  nom  de  (an 
mille  n'existait  pas  réellement  chez  les  juifs  à  cette  époque, 
et  si  leurs  relations  avec  les  chrétiens  les  ont  amenés  à  s'en 
servir,  c'est  une  sorte  de  fiction  qm  disparaît  ordinairement 
dans  l'hébreu,  par  exemple  dans  les  inscriptions  funéraires  '. 

*  Le  texte  porte  «  d«  oîrat  gmtet.  »  Je  peme  qu'il  s'agit  là  de  personnages 
étnuigers  à  la  race  Israélite. 

*  Nomologia  o  discurso»  UgaUêy  compttestos  por  el  viriuozo  H,  H,  Jmanuel  Aboab 
D.  G.  jr. ,  tegvnda  edidon,  coregida  y  emendada  por  Raby  D^  Isehak  Lopes.  En 
Amsterdam,  anno  5487  (1727),  p.  328. 

*  Les  noms  de  villes  employés  oomme  surnom  personnel  pour  des  hommes 
paraissent  d^jà  vers  le  milieu  du  xti*  siècle  ;  mais  œ  ne  sont  pas  encore  des 
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Cependant  ici  on  s'est  conformé  à  la  coutume  européenne 
qui  consiste  à  appliquer  un  nom  masculin  à  une  femme. 

Le  nom  de  Nasi  est  connu  parmi  les  bonnes  et  anciennes 
familles  florentines.  Dans  le  catalogue  des  maîtres  de  la 
monnaie  de  Florence  nous  trouvons,  de  1885  à  1491,  qua- 
torze membres  de  la  famille  Nasi  qui  gouvernèrent  la  zecca 
pendant  vingt^nn  semestres'.  Suivant  Scipion  Ammirato, 
Maso  Albizi,  mort  en  1491,  avait  marié  sa  cinquième  fille, 
Bartolomea,  à  Filippo  Nasi  '  qui  ne  figure  pas  parmi  les  do- 
mini  monetœ;  mais  il  y  a  ceci  à  noter  que  Nasi  qui,  chez 
les  chrétiens,  a  une  origine  grecque  ou  latine,  est  aussi  la 
iranscriplion  du  mot  hébreu  N^tt^a,  prince^  qui  est  un  sur- 
nom comme  le  chaldéen  cohen  affecté  aux  descendants  d' Aa- 
ron,  et  n'a  aucune  relation  qu'une  ressemblance  de  son  avec 
le  nom  italien.  D'ailleurs  ce  surnom,  comme  tous  les  mots 
sémitiques ,  n*a  pas  d'orthographe  en  caractères  latins  ;  on  le 
rend,  suivant  la  prononciation  du  pays  eu  on  le  transcrit, 
par  Nasi,  Nassy,  Naxi.  Grazia  et  son  neveu  don  Joseph  ne 
sont  donc  pas  de  la  famille  florentine  dont  nous  venons  de 
parler  '.  Don  Joseph,  qui  joua  un  rôle  très-important  dans 
les  événements  accomplis  pendant  la  seconde  moitié  du 
XVI'  siècle ,  n'a  pas  été  l'objet  d'études  bien  approfondies 
de  la  part  des  historiens  ;  les  chrétiens  en  parlent  avec  ran- 


noms  de  famille  comme  noas  les  entendons.  Voir  à  ce  sujet  le  rës-cnrieux  petit 
volume,  pablîé  par  M.  Koppelmann  Lieben^  mus  le  tttpe  ûeSépher  Gal^;  Gfa6- 
steininschriften  de»  prager  itraH,  alten  Friedhofs,  Prag,  1856. 

*  Giovau.  Villani  e  Gerardo  Gentili,  Istoria  del  fiorino  d'oro,  publiée  dans  le 
recueil  d'Argelati,  1752,  t.  IV,  p.  50  à  70. 

*  DelU  Famiglie  nobili  /lorerU. ,  part.  I\  p.  42,  C. 

*  Il  y  avait  aussi  des  Nassi  en  Dalmatie.  Un  coup  de  canon  tiré  sur  un  petit» 
vaisseau  turc  par  la  galère  de  Simon  Nassi,  de  Zara,  fut,  dit- on,  une  des  causes 
qui  déterminèrent  Soliman  II  à  faire  la  guerre  aux  Vénitiens.  Mezeray,  Hitt. 
gin.  dès  Tura,  1. 1,  p.  545.  —  I^ammer,  Hist.  d*  Vemp,  otiom. ,  t.  V,  p.  26^ 
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cune ,  les  musulmans  l'acceptent  comme  le  favori  de  leurs 
sultbans;  les  juifs  (ceux  du  moins  dont  nous  avons  pu  con- 
sulter les  ouvrages)  gardent  le  silence  sur  son  origine.  Voici 
comment  s  exprime  Mézeray  dans  son  histoire  des  Turcs  : 

a  Vn  Juif  et  Espagnol,  ou  sorty  des  Juifs,  que  iadis  Ferdi- 
nand chassa  d'Espagne ,  nommé  lean  Mkqué,  lequel  n'avott 
laissé  Prouince  Chrestienne  où  il  ne  se  fwst  arresté,  non 
comme  vn  passant  ou  pour  y  trafiquer,  mais  pour  épier  ce 
qui  s'y  faisoit,  afin  d'en  faire  après  son  profit.  Ayant  donc- 
ques  négocié  à  Lion ,  puis  à  Marseille ,  et  de  là  passé  à  Rome, 
visité  la  Sicile,  et  demeuré  quelque  temps  à  Venise,  où  il 
fut  sollicité  de  se  faire  Ghrestien  :  finalement  il  s'en  alla  à 
Constantinople ,  où  il  trouua  moyen  d'estre  présenté  à  Selîm, 
auquel  il  sceut  faire  entendre  tant  de  choses,  comme  il  auort 
l'esprit  subtil ,  que  ce  Prince  le  prit  en  affection.  Voyant 
doncques  vn  si  bon  commencement  à  ses  entreprises ,  ce 
meschant  gamiment  se  fit  premièrement  Turc,  puis  il  com- 
mença à  solliciter  Selim  contre  le  Diic  de  Necsie  *.  »  Claude 
Haton,  prêtre  de  Provins  au  xvi*  siècle,  dit  dans  ses  mé- 
moires que  Selim  II  se  disposa  à  la  conquête  de  l'île  de 
Chypre ,  à  l'instigation  du  Portugais  Jean  Mîchez ,  grand 
sjBigneur  de  sa  cour  *.  Dans  le  rapport  d'un  ambassadeur 
vénitien  (1566),  conservé  dans  les  archives  d'Autriche,  on 
remarque  ces  mots  :  «  Il  povero  duca  di  Naxos  arrivato  a 
Costantinopoli  per  dir  le  sue  ragioni  contra  quel  Ebreo 
Giovani  Miches  ^  quondam  Giuseppe  Nassy.  per  esser  stato 

*  Hist,  gén.  des  Turcs,  1662,  in-folio,  1. 1,  p  685. 

*  Mémoires  de  Claude  Haton,  publiés  par  Félix  Bourquelot ,  1857,  in -4*  , 
p.  609.  Le  prêtre  de  Provins  s'exprime  ainsi  à  propos  de  la  conquête  de  Chypre  : 
-  Ce  que  j'en  ai  pu  dire  ci  dessus  a  esté  par  le  recueil  que  j'en  ai  faict  de  plu- 
sieurs personnes  qui  se  vantoient  d*y  avoir  esté  présentes,  tant  de  la  nation  fran- 
çoyse  que  espagno!le  et  italienne,  avec  lesq^iielles  je  me  suis  trouvé  à  diverse» 
fois.  •• 
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clatoli  soleninamente  Naxos  ed  Andros*,  o  Dans  la  corres- 
pondance du  duc  de  Ferrare ,  noti*e  personnage  est  nomnié 
Zuan  Miches.  On  trouve  dans  un  rapport  d'Albert  de  Wyss, 
ambassadeur  de  Tempereur  Maximilien  en  1567  :  «  J.  Miches 
christianus  allicitus  A^bratro  tirgivis  cotijti(^t>),olim  Josephus 
de  Nassis,  gulosus,  apud  Selimum  dum  adhuc  Magnesi» 
ageret,  dux  Nas^ae  creatus.  n  Albert  de  Wyss,  qui  était 
flamand  et  ne  connaissait  pas  bien  les  familles  de  la  Tos- 
cane ,  parait  avoir  pris  don  Joseph  pour  un  des  Nasi  chrétiens 
de  Florence.  Le  rabbin  Almosnino  dit  :  «  Don  José  Nassi, 
judio  de  nacion.  »  Une  note  en  italien  ^  étudiée  aux  archives 
de  Turin  et  traduite  par  M.  de  Maslatrie,  contient  ce  pas- 
sage :  «  Le  Visir  remit  à  Gocino  une  lettre  de  créance ,  en 
date  du  28  novembre  1563,  et  signée  de  Joseph  Naxi,  juif 
portugais,  appelé  autrefois  Jean  Michel,  alors  puissant  à  la 
cour  du  grand  Turc  et  en  relation  avec  le  Piémont  *.  »  Enfin 
un  firman  turc,  adressé  au  doge  de  Venise  par  le  grand 
vizir  et  traduit  par  M.  de  Hammer,  désigne  sûnsi  don  Joseph  : 
((  Le  modèle  des  personnes  de  qualité  le  bey  franc  Yasif 
Nasi  '.  » 

M.  de  Hammer,  dans  im  autre  endroit  de  son  livre,  s'ex- 
prime ainsi  :  a  Joseph  Nassy,  né  en  Poriu^jaU  où  il  portait 
»  le  nom  de  don  Miguez  et  l'un  de  ces  juifs  appelés  Moranas, 
»  auxquels  la  force  avait  imposé  une  conversion  apparente 
»  au  christianisme,  s'était  rendu  avec  son  frère  à  Constan- 
n  tinople  à  l'époque  où  Souleiman  régnait  encore.  Là  son 
»  amour  pour  une  juive  aussi  riche  que  belle  le  fit  bientôt 
>»  rentrer  dans  la  foi  de  ses  pères  *.  » 

*  Cité  par  Hammer,  BUt.  de  Vemp.  oUom. ,  t.  Vif  p.  3S5. 

*  Hist,  de  Ctle  de  Chypre,  1855,  t.  III,  première  partie,  DociuneBtt,  p.  557. 

*  Hiët.  de  /V.np.  ottom. ,  t.  VI,  p.  IIH. 

*  iWrf.,  p.  383. 
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Imanuel  Aboab  dit  bien  que  don  Joseph  était  un  juif  por- 
tugais, mais  non  pas  qu*il  fût  né  en  Portugal ,  ce  qui  est  fort 
différent,  puisque  la  première  de  ces  expressions  indique 
un  rit  ou  communion.  Néanmoins  laissant  de  côté  Zuan, 
forme  dialectique  italienne  de  Giovanni,  remarquons  que 
Miguez  signifie  en  portugais  fils  de  Michel  (il  &ut  donc  dire 
non  pas  don  Miguez,  mais  dom  Joaô  Miguez),  et  parait  bien 
indiquer  une  origine  lusitanienne  \  Ce  que  nous  savons  po^ 
sitivement,  c'est  que  la  juive  épousée  par  le  favori  de  Sélim 
était  la  Glle  de  Grazia  Nasi;  et  si  don  Joseph  s'était  réelle- 
ment fait  chrétien ,  on  comprend  très-bien  comment  sa  tante 
aura  repoussé  les  grands  seigneurs  qui  lui  demandaient  la 
main  de  sa  fille  unique ,  dont  le  mariage  devait  ramener  à 
la  loi  de  Moïse  un  membre  de  sa  propre  famille. 

Le  savant  historien  de  l'empire  ottoman  nous  apprend 
encore  que,  par  suite  d'une  correspondance  qui  s'était  éta- 
blie entre  Roustem-Pacha,  gouverneur  de  Bude,  et  le  duc 
de  Ferrare  Hercule  II ,  ce  dernier  écrivit,  le  6  mars  1568, 
au  grand  vizir  qu'il  accordait,  conformément  à  sa  demande» 
au  frère  du  juif  Zuan  Michez  la  permission  de  quitter  Ferrare 
colla  fam^glia  '. 

Nous  avons  dit  en  commençant  que  le  médaillon  de  Grazia 
Nasi  porte  la  signature  P.  Cette  signature  se  retrouve,  avec 
la  date  1554 ,  sur  un  très-beau  médaillon  d'Hercule  II ,  duc 
de  Ferrare,  de  Modène  et  de  Reggio,  qui  fait  partie  de  la 
collection  de  M.  Le  Carpeniier,  et  qui  a  été  publié  par 
M.  Conbrouse  dans  ses  Monuments  de  la  maison  de  France. 
On  reconnaît,  au  premier  coup  d'oeil,  que  les  deux  portraits 
sont  bien  évidemment  l'œuvre  du  même  artiste.  La  forme 

>  Mjgaez  est  fonné  dd  Migael  comme  Ferez  de  Pedro  ou  Père,  Sanchez  de 
Saocho,  Velasquez  de  Velasoo,  Rodrîguez  de  Rodrigo,  Hemandez  de  Heman. 

>  Uift.  de  remp.  ottom,^  U  VI,  p.  118.  Note. 
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des  lettres  latines,  des  virgules  qui  séparent  les  mots,  le 
grénetis  perlé,  la  richesse  et  le  style  de  Tornementation, 
tout  en  un  mot  concourt  à  établir  une  ressemblance  évidente 
et  remarquable;  cette  analogie  de  style  et  d'ajustement  se 
distingue  mieux  encore  dans  la  médaille  frappée  à  l'occa- 
sion du  mariage  d'Isabelle  de  France  avec  Philippe  II,  roi 
d'Espagne  (1559).  Cette  dernière  pièce  est  signée  I.  PAVL. 
POG.  F.  et  M.  Conbrouse ,  qui  en  a  trouvé  un  exemplaire 
dans  la  collection  de  M.  Ferdinand  Bursîo,  l'attribue, 
aussi  bien  que  le  médaillon  d'Hercule  II  signé  P,  au  gra- 
veur Poggio  *.  Mais  nous  pensons  que  ces  deux  monu- 
ments numismatiques  sont ,  comme  le  portrait  de  Grazia 
Nasi,  l'œuvre  de  Giovanni Paolo  Poggini,  orfèvre  et  médail- 
leur  de  Florence,  qui,  avec  son  frère  Domenico,  avait  com- 
mencé à  travailler  pour  Benvenuto  Cellini  ;  car  nous  ne  con- 
naissons pas  de  graveur  de  médailles  nommé  Poggio.  Nous 
constatons  néanmoins  que  M.  Conbrouse  était  complètement 
dans  la  vérité  lorsqu'il  attribuait  au  même  auteiu*  la  médaille 
d'Hercule  II.  et  celle  d'Isabelle  de  France.  Le  comte  Cico- 
gnara,  dans  sa  Storia  délia  Scultura^  et  après  lui  Stefano 
Ticozzi  '  et  M.  Nagler ',  dans  leurs  dictionnaires  des  altistes, 

>  Monuments  de  la  maûon  de  France j  collection  de  médailles^  estampe*  et  por- 
traits, 1856,  in-foliOf  pi.  22,  28.  —  Cette  pièce,  dont  il  existe  un  bel  exemplaire 
d'argent  à  la  Bibliothèque  impériale ,  a  été  publiée  par  Cicognara ,  Stor.  délia 
scult.,  t.  H,  pl.85,  no4. 

-  •  Diiionario  degli  arcMtetti,  scultori,  pittort  d^ogni  età  et  d'ogni  nazionè.  Milano, 
t.  m,  1832,  p.  164-165. 

*  Seues  aWjemeines  Kiinstler  Leiicon^  t.  XI,  p.  443. 

Cet  article  (d*an  ouvrage  fort  utile)  contient  quelques  erreurs  empruntées  à 
Ticozzi  par  M.  Nagler.  Lucrezia  et  Leonom  d'£ste  sont  indiquées  comme  étant 
filles  d'Alphonse  II,  qui  est  leur  frère;  Tuuteur  mentionne  une  médaille  de  Phi- 
lippe n  d'Espagne  et  de  sa  femme  Anne  de  Portugal.  Or,  Marie  de  Portugal  était 
morte  en  1545,  treize  ans  avant  l'arrivée  de  Poggini  en  Espagne  (1558)  ;  la  reine 
se  nommait  alors  Marie  d'Angleterre.  Quant  à  Anne  d'Autriche,  dont  on  con- 
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assurent  que  I.  P.  Poggini  exécuta  des  médmlles  représen- 
tant Alphonse  II  d'Esté  et  sa  femme  Lucrezîa  de  Medicis 
(1558);  les  sœurs  de  ce  prince,  Lucrezia  et  Leonora;  cpi'il 
m  fit  encore  pour  François  de  Lorraine ,  gendre  d'Hercule  II, 
pour  Bona  Sforce,  pour  Marguerite  d'Autriche,  pour  les  prin- 
cesses de  Gonzague  et  d'Drbin,  et  pour  beaucoup  d'autres 
belles  dames  de  ce  temps.  Cicognara  possédait  environ 
cinquante  méd^les,  qu'il  attribuait  à  cet  artiste  émineut, 
dont  il  dit  :  «  AIT  occhio  degli  intelligenti  il  suo  largo  e  sa- 
porito  stile  si  conosce  da  lunge  \  »  Effectivement  le  style  des 
médaillons  signés  par  Poggini  est  si  caractérisé,  si  saisissant, 
qu'après  avoir  vu  ces  médaillons,  on  reconnaît  sans  difli- 
culté  les  œuvres  anonymes  du  même  artiste  au  milieu  de 
celles  de  Pompeo  Lioni,  de  Jacopo  Trezzo,  de  Domenico  di 
Pdo,  ses  émules  ou  ses  contemporains.  Cicognara  nous 
apprend  que  c'est  à  J.  P.  Poggini  qu'il  faut  attribuer  la  plu- 
part de  ces  charmants  médaillons,  exécutés  en  cires  de  cou- 
leur et  décorés  de  perles  fines  et  de  filets  d'or,  que  souvent 
l'on  a  fait  passer  pour  des  ouvrages  de  Benvenuto  Cellini.  Or 

sait  la  médaiUe  gravée  par  Poggini ,  elle  épousa  Philippe  en  1570.  M.  Nagler 
cite  encore  nne  médaiUe  représentant  le  pape  Clément  YII^  au  revers  de  Phi- 
lippe n  f  frappée  en  1559^  à  Toocadon  de  la  pfdx  conclue  entre  la  France  et 
l'Espagne.  Clément  VU  était  mort  en  1534,  vingt-deux  ans  avant  Tavénement  de 
Philippe.  Ticozzi  dit  que  le  portrait  du  pape  était  fait  d'après  Cellini.  Ceci  nous 
montre  Torigine  de  Terreur  que  nous  relevons  et  qui  provient  d'une  fausse  inter- 
prétation d'un  passage  de  Cicognara.  Cet  écrivain  dit  en  e£fet  qu'en  1559  Pog- 
gini avait  copié,  pour  placer  au  revers  de  la  tdte  de  Philippe  II ,  le  type  allégo- 
riqne  que  Cellini  avait  composé  en  1527  pour  servir  de  revers  à  une  tête  de 
dément  VII.  Cicognara  a  soin  de  donner  la  gravure  des  deux  médailles  (pl«  85, 
B~  2  et  7),  ce  qui  ne  laisse  aucun  doute  dans  l'esprit  du  lecteur  attentif.  Seule- 
ment, la  médaille  de  Clément  Yll  est  de  1534.  Tioozd  a  donc  fourni  à  Nagler 
rmdieation  d'une  médaille  imaginaire.  Cellini  avait  représenté  sur  sa  médaille 
l'are  de  Janus;  Poggini  a  donné  une  preuve  de  son  érudition  en  substituant  à 
cet  arc  la  représentation  du  temple  de  Janus  copiée  des  monnaies  de  Néron. 
*  Sior.  delta  ecult.  Yenezia,  1816,  in-folio,  t.  II,  p.  408. 
1868.-1.  7 


Digitized  by  VjOOQ IC 


98  MÉMOIAES 

on  peut  observer  que  dans  ses  médaillons  de  métal ,  Poggini 
a  prodigué  ces  mêmes  ornements,  qui  donnent,  pour  ainsi 
dire ,  un  air  de  parenté  à  tous  ses  portraits  de  femmes.  On 
pom*rait  mème,à  cet  égard,  reprocher  au  médailleur  florentin 
non-seulement  une  trop  grande  unité  de  style ,  qui  finit  par 
devenir  monotone,  mais  une  reproduction  beaucoup  trop 
identique  des  ajustements,  qui  semblerait  impliquer  l'ab- 
sence d'imagination.  Nous  né  savons  si  c'est  l'étiquette  espa- 
gnole qu'il  en  faut  accuser;  mais  il  est  certain  que  c'est  à 
peine  si  on  peut  distinguer  l'efligie  d'Isabelle  de  France, 
modelée  en  1559 ,  de  celle  d'Anne  d'Autriche  exécutée  onze 
ans  plus  tard,  en  1570. 

En  1558,  Poggini  alla  s'établir  en  Espagne,  à  Tcdëde 
probablement ,  car  ce  ne  fut  qu'en  1 560  que  la  cour  fixa  sa 
résidence  à  Madrid.  C'est  dans  ce  pays  qu'il  fit  la  belle  mé- 
daille d'Isabelle  de  France ,  qu'il  a  signée  I.  PAVL  POG.  F., 
et  une  autre  médaille,  non  moins  précieuse,  pour  dona  Juana, 
fille  de  Charles-Quint  et  veuve  de  dom  Joaô ,  prince  de  Por- 
tugal; cette  pièce,  dont  il  existe  un  très-bel  exemplaire  de 
bronze  doré  à  la  Bibliothèque  impériale ,  est  signée  I.  PAV.  P. 
L'artiste,  n'étant  plus  alors  dans  sa  patrie,  croyait  utile  de 
se  recommander  à  l'attention  publique,  et  de  constater  la 
marque  de  confiance  que  lui  avait  donnée  le  monarque  es- 
pagnol en  le  chargeant  de  graver  sa  médaille  de  mariage.  À 
Ferrare,  où  il  était  bien  connu,  il  se  contentait  d'inscrire 
sur  ses  œuvres  l'unique  lettre  P,  ou  même  il  ne  les  signait 
pas  du  tout.  En  eflet ,  nous  avons  retrouvé  à  la  Bibliothèque 
impériale  diverses  médailles  qui  se  rapportent  aux  indica- 
tions fournies  par  Cicognara,  et  d'autres  que  cet  auteur  ne 
cite  pas,  toutes  du  même  travail  et  accusant  une  même 
origine.  L'une  de  ces  médailles  représente  Lucrezia  de  Hé- 
dicis  au  revers  d'Alphonse  II,  qui  l'épousa  en  1568.  Cette 
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pièce  a  été  frappée  du  vivant  même  du  duc  Hercule  II ,  car 
Alphonse  n'y  porte  que  le  titre  de  prince  de  Ferrare;  Bellini, 
qui  Fa  publiée  et  qui  la  classe  à  l'année  1558 ,  n'a  donné 
aucune  indication  sur  son  auteur  *;  la  pièce,  à  la  vérité, 
est  sans  signature;  mais  la  coiffure  de  la  princesse  et  Far- 
rangement  de  sa  robe  se  retrouvent  exactement  dans  le  mé- 
daillon de  Grazia  Nasû  Une  autre  nous  offre  les  portraits 
des  deux  sœurs,  Lucrezia  et  Leonora,  filles  d'Hercule  11 
et  petites-filles  de  notre  roi  Louis  XII;  cette  dernière 
pièce  porte  la  date  1552,  et  la  signature  P  qui  paraît 
n'avoir  pas  été  remarquée*.  Sur  une  autre  encore  nous 
voyons  les  traits  d'un  frère  de  ces  princesses,  Louis 
d'Esté,  qui  devint  plus  tard  cardinal  et  archevêque  d'Auch. 
Un  médaillon  sans  revers  nous  montre  Alphonse  d'Esté ,  ne- 
veu du  duc  Alphonse  r  avec  la  date  1557.  Une  médaille  d'ar- 
gent, faite  en  1564 ,  représente  un  frère  d'Hercule  II ,  Fran- 
çois d'Esté r  marquis  de  Massa,  ainsi  que  le  busie  de  son 
neveu  Alphonse ,  alors  prince  de  Ferrare  •  ;  enfin ,  dans  les 
planches  de  Litta  nous  trouvons  une  médaille  du  même 
François  d'Esté,  avec  la  date- 1564 ,  ayant,  au  revers,  la 

*  Délie  monete  di  Ferrara,  Ferrare,  1761,  in-4»,  p.  207.  —  Voir  la  note  de  la» 
-page  210.  Bellmi  n*a-fait  anetine' observation  an  si^et  de  la  signature  P  qui  se  - 
▼oit  snr  les  moimaieê  d'Hercule  II  publiées  par  lui,  ii*^5, 6,  7  et  10.  Ces  mon- 
naies sont  i*œuvre  de  Poggini.  Son  frère  Domenico  continua  la  gravure  des 
eoin»  après  le  départ  de  Jean-Pkul  pour  l'Espagne  ;  sa  signature  se  voit  sur  les 
moimaiei  d'Alphonse  II  frappées  en  1564  et  en  1565';  BeUini  qui  les  publie,  p.  217  - 
et  218  de  l'ouvrage  cité  plus  haut,  n'a  donuë  à  ce  fait  aucune  attention.  —  Voy. 
aussi  Litla.  FamigUe  ceMire ttol..  fssc.  XXVI,  n*  35.  —  Très,  de  ntim.  Méd  ital., 
1. 1,  pi.  XXX,  n»  2,  p.  25. 

<  Utto,  FanUgliê  cekbre  itaU^  faso.  XXVI ,  u««  48 ,  43.  —  Très,  de  mim.  Mèd,,^ 
ital. ,  t.  n,  1^.  XXV,  n»  4i  p.  23.  —  La  médaille  porte  les  légendes  LVCRETIA. 
ESTENSIS  A.  A.  XVU,  1562.  et  ELEONOIU  ESTENSIS  A.  A.  XV.  Cette 
pièce  est  indiquée  comme  représentant  Lucrezia  de  Médicîs  qui ,  cependant  à- 
eefcte  époque  (1552),  n'était  pas  encore  princesse  d'Esté. 

»  TfM.  de  nom.  Mèd.  ital.,  t.  II,  pi.  xxv,  n"  3,  pi.  23. 
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tète  du  jeune  Louis,  que  nous  venons  déjà  de  mentionner  % 
et  une  autre  d'Annibal  d'Esté ,  âgé  de  quatorze  ans  (1556)  *. 
C'est  aussi  la  date  de  1556  qui  est  tracée  sur  le  beau  mé- 
daillon sans  revers  représentant  Bone  Sforce,  femme  de 
Sigismond  I*%  roi  de  Pologne  ',  pièce  mentionnée  par  Cico- 
gnara  et  qui  existe  à  la  Bibliothèque  impériale.  Entre  les 
mots  qui  composent  les  légendes  tracées  autour  des  por- 
traits de  François  et  d'Ânnibsd ,  on  observe  ces  mêmes  vir- 
gules dont  nous  avcms  signalé  la  présence  sur  les  médaillons 
d'Hercule  II  et  de  Grazia  Nasi.  Toutes  les  pièces  que  nous 
venons  de  citer  ont  un  style  commun  si  caractérisé ,  qu'on 
les  peut  séparer  sans  hésitation ,  comme  nous  l'avons  déjà 
dit,  de  celles  qui  ont  été  modelées  par  d'autres  artistes  con- 
temporains, et  notsmiment  par  Domenico  Poggini,  dont  les 
œuvres  ont  un  tout  autre  aspect.  Toutefois ,  il  est  un  monu- 
ment numismatique  qui  se  distingue  par  une  liidson  plus 
étroite  encore  avec  le  médaillon  de  Grazia  Nasi  :  c'est  une 
jHèce  d'argent  qui  représente  Isabelle  d'Esté  avec  la  l^nde 
ISABELLA.  RAM.  D.  EST.  et  la  date  MDLVI.  Costume,  orne- 
ments de  la  coiffure,  forme  des  caractères ^  grènetis,  tout 
enfin  jusqu'à  la  signature  P  inscrite  sur  le  bras  tronqué  et 
qui  n'avait  pas  encore  été  signalée ,  concourt  à  produire  une 
ressemblance  frappante  ^. 

On  voit  donc  que  de  1552  à  1558,  J.  Paul  Poggini  a  repro- 

>  LkU,  Famiglie  ceUbre  ttol. ,  fa»c.  XXVI,  n«  45.—  Dan» le  Tré$ùr  dé  mtm, 
(  Méd,  itaUf  1. 1,  p.  26)^  ce  prince  Lonis ,  second  fils  de  Renée  de  France^  a  été 
pris  poor  Alphonse,  son  frère  aîné,  malgré  le  nom  inscrit  dans  la  légende. 

*  Litta,  FamigUe  célèbre  ital,,  fasc.  XXYI,  n*  13.  —La  légende  est  ANIB  AL  - 
ESTENSIS-A-A-Xm,  1666.  Au  revers.  INTEMPESTIVA  VENIS.  Le 
jeune  prince  repousse  la  mort  qui  vient  pour  le  saisir. 

*  Très,  de  nwn.  Uid,  allemandes,  pL  x ,  n«  4,  p.  18. 

^  Très,  de  nwn.  Mèd.  UaL^  t.  I,  pi.  xzx,  n*'  4  —  La  pièce  existe  à  la  Biblio- 
thèque impériale. 
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duit  l'image  des  princes  de  Ferrare.  Vun  autre  côté ,  on  se 
rappelle  qu'en  1558  le  duc  Hercule  autorisait  le  frère  de 
Joseph  Nasi  à  quitter  cette  capitale  avec  sa  famille  ;  dès 
lors  on  est  autorisé  à  croire  que  Grazia  résidait  dans  la 
même  ville,  et  était  comprise  dans  cette  famille  à  laquelle 
on  permettait  de  se  rendre  à  Constantinople.  Nous  ferons 
remarquer  que  le  voile  donné  à  Grazia  par  Poggini  se  re- 
trouve sur  la  médaille  de  dona  Juana ,  fille  de  Charles-Quint 
et  mère  du  célèbre  dom  Sébastien.  Cette  princesse,  lorsque 
Poggini  passa  en  Espagne ,  était ,  depuis  quatre  ans  (155 A) , 
veuve  dé  dom  Joaô ,  cinquième  fils  de  dom  Joaô  111,  roi  de 
Portugal.  Sans  doute  le  voile  était  un  signe  du  veuvage  de 
dona  Juana,  et  nous  sommes  disposé  à  croire  qu'il  avait  le 
même  sens  dans  le  portrait  de  Grazia  qu'Imanuel  Aboab 
nous  représente  comme  une  generosissima  tnutrofia,  sans 
nous  parler  de  son  mari.  J.  P.  Poggini,  arrivant  de  Florence 
à  Ferrare,  à  une  époque  qui  nous  est  inconnue,  aura  ac- 
cepté avec  empressement  l'occasion  qui  se  présentait  à  lui 
de  faire  avantageusement  connaître  son  talent  en  exécutant 
le  portrait  d'une  riche  et  belle  juive  ;  c'est  peul-ètre  à  ce  tra- 
vail ,  accompli  avec  habileté ,  qu'il  a  dû  la  commande  du 
médaillon  représentant  les  deux  filles  du  duc  Hercule, 
Lucrezia  et  Leonora ,  médaillon  qui  ouvre  la  série  que  nous 
avons  tenté  de  reconstituer.  Si  Grazia  avait  dix-huit  ans 
(l'âge  indiqué  par  notre  médaillon)  vers  1552,  sa  fille  pou- 
vait être  née  pendant  l'année  précédente ,  et  avoir  atteint 
l'âge  de  seize  ans  en  1567.  C'est  alors  que  cette  jeune  per- 
sonne, arrivée  à  Constantinople  avec  sa  mère ,  aiu*a  épousé 
don  Joseph ,  son  <x)usin ,  qui  venait  d'être  fait  duc  de  Naxia. 
Le  titre  de  duc  donné  à  un  Israélite  au  xvi*  siècle  parait 
assez  extraordinaire  pour  qu'il  soit  utile  d'entrer  dans  quel- 
ques détails  à  ce  sujet. 
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En  1207,  le  Véoitien  Marc  Sanudo  s'était  emparé  de  Tile 
de  Naxos  (nommée  aussi  Nacsia  ou  Naxia) ,  et  reçut  de  Henri, 
empereur  de  Constantinople ,  le  titre  de  duc ,  que  sa  postérité 
conserva  jusqu  en  1372.  Le  duché  passa  alors  à  François 
€rispo,  et  un  de  ses  descendants ,  Jean  Crispo ,  devint  tri* 
butaire  de  Solittian  II,  après  que  Kbaîr-ed-Din  (Barberousse) 
se  fut  emparé  de  Tîle ,  ainsi  que  le  malheureux  duc  le  raconte 
dans  une  longue  lettre  adressé  en  1537  au  pape  et  aux  princes 
chrétiens  *. 

Jacques  Crispo  reçut  de  Jean,  son  père,  le  duché  de  Naxos, 
et  le  conserva ,  comme  tributaire  du  sultan ,  jusqu'en  15d6 
qu'il  fut  appelé  à  Constantinople,  où  Joseph  Nasi  sollicitait» 
dit-on ,  contre  lui.  Crispo  fut  jeté  en  prison ,  dépouillé  de  ses 
biens,  et  sa  principauté  fut  donnée  au  favori  de  Sélim, 
qui  avait  un  instant  rêvé  la  possession  d'un  titre  plus  bril- 
lant encore.  Alors  que  le  fils  de  Soléiman  était  gouverneur 
de  Kutaya,  don  Joseph  ne  cessait  de  lui  prodiguer  les  ducats 
de  Venise ,  et  le  vin  de  Chypre  que  le  jeune  Osmanli  aimait 
beaucoup  trop  et  qui  causa  sa  mort.  Le  juif  représentait 
combien  il  était  facile  de  se  procurer  en  s^ndanee  l'or  et 
le  vin  en  faisant  la  conquête  de  l'ile  qui  les  produisait ,  et 
Sélim  s'écria  un  jour  :  «  En  vérité ,  si  mes  désirs  s'accom- 
plissent ,  tu  deviendras  roi  de  Chypre  I  »  Cette  promesse- 
remplit  le  juif  d'espérances  si  ambitieuses,  qu'ail  fit  suspendre 
dans  sa  maison  les  armes  de  Chypre,  avec  cette  inscription  : 
«Joseph,  roi  de  Chypre  *.  »  Do»  Joseph  Nasi ,  «qui  exerça 

1  Tournefort,  Relat,  d'un  voyage  du  Levant.  Lyon,  1727, 1. 1,  p.  254.  — Sur  la 
conquête  de  Naxos  par  Barberousse,  voy.  Hammer,  Hist,  de  Vemp.  oUom. ,  t.  V, 
p.  281-283,  et  la  lettre  de  Jean  Crispo  dans  Buchon,  Recherches  et  matériaux  pomr 
sertir  à  urne  histoire  de  la  dowùnation  française  dans  les  prociaces  démembrées  de 
V empire  grec,  1840,  première  partie,  p.  360  et  suiv. 

'  Hammer,  HisL  de  Vemp.  ottàm.^  t,  VI,  p.  384,  et  les  autorités  cités  par  le 
savant  orientaliste  dans  la  note  I  de  la  page  523« 
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une  hante  influence  sur  toutes  les  affaires,  décida  quelque- 
fois des  questions  de  paix  et  de  guerre,  »  mourut  en  1678  ^ 
Soa  duché,  qui  comprenait  Naxos,  Paros,  Antiparos  et 
autres  cyclades ,  fut  d'abord  partagé  entre  trois  defterdars; 
plus  tard  il  passa  à  la  famille  espagnole  Coronello ,  qui  se 
perpétua  à  Naxos  et  fut  longtemps  chargée  de  la  gestion  du 
consulat  de  France  '. 

.  On  a  pu  remarquer  que  dans  leurs  rapp<Hrts  de  1566  et  de 
1657,  les  ambassadeurs  vénitien  et  allemand  disent,  en  par- 
lant de  don  Joseph,  quondam  Giuseppe  Noêsnf^  olim  JoiêphM 
deNassis.  M.  de  Hammer  pense  a  que  le  nom  antérieur  du 
juif  a  été  confondu  avec  son  nom  ultérieur  \  n  Mais  il  me 
semble ,  au  contraire ,  que  les  ambassadeurs  ne  se  sont  nul- 
lement trompés.  Le  surnom  Nasi  i^iipartenait  à  la  famille  de 
don  Joseph,  puisque  sa  tante  Grazia  le  portait;  c'est  là  un 
fait  que  la  médaille  démontre.  Si  don  Joseph  a  plus  tard  évité 
de  prendre  un  titre  hébraïque  comnoe  iVa«i,  et  s'il  a  indiqué 
sa  filiation  à  la  manière  poitugaise,  c'a  été  sans  doute  pour 
se  soustraire  à  l'attention  malveillante  des  chrétiens  pendant 
le  séjour  qu'il  fit  à  Lyon ,  à  Marseille ,  à  Rome ,  en  Sicile  et  à 
Venise.  C'est  dans  cette  dernière  ville  qu'il  aurait  été  solli- 
cité de  se  faire  chrétien ,  à  ce  que  nous  dit  Mézeray ,  qui 
parait  bien  informé.  Toutefois,  en  accusant  don  Joseph  de 
s'être  fait  turc,  c'estr-à-dire  musulman,  nous  croyons  que 
l'éminent  historien  s'est  un  peu  trop  laissé  aller  à  sa  mau- 
vaise hiuneur  contre  le  spoliateur  de  Jacques  Crispo,  et 
cpi'il  abuse  du  droit  de  commenter  les  événements  par  voie 
d'induction. 

»  /Wrf.,  t.  VI,  p.  119;  t.  VII,  p.  69. 

'  Toomefort,  Relat,  tfun  voyage  au  Levant,  t.  I,  p.  263.  —  Bachon.,  Bech,  sur 
ta  âomfn.  franc,  dans  les  prov.  de  Vempire  grec^  première  partie,  p.  368. 
»  Hist.  de  Vemp.  ottom.,  t.  VI,  p.  386. 
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En  définitive,  le  médaillon  conservé  à  la  Bibliothèque  im- 
périale se  trouve  complètement  expliqué.  Nous  savons  en 
quel  temps ,  en  quel  lieu,  pour  quelle  personne  et  par  quel 
artiste  il  a  été  exécuté  ;  c'est  une  sorte  de  problème  numis- 
matique que  nous  cherchions  à  résoudre  ;<et  si  nous  avons 
donné  quelques  développements  aux  faits  historiques,  c'est 
qu'ils  devaient  amener  le  lecteur  à  conclure  comme  nous 
l'avons  fait  Quant  àl'œuvredumédailleur  Jean-Paul  Poggini, 
que  nous  croyons  digne  de  toute  l'attention  des  numismatis- 
tes,  il  faudrait ,  pour  en  bien  faire  comprendre  l'importance, 
retrouver  et  décrire  les  nombreux  monuments  indiqués  si 
brièvement  par  Cicognara;  il  faudndt,  en  un  mot,  entre- 
prendre, au  sujet  de  cet  artiste,  une  monographie  conune 
celles  que  M.  Julius  Friedlaender  a  dernièrement  consacrées 
à  Andréa  Guacialoti  et  à  Benvenuto  Cellini. 

Adrien  de  Longpérier. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


MÉMOIRES  ET  DISSERTATIONS. 


RÉVISION  DE  LA  NUMISMATIQUE  GAULOISE. 

DEUXIÈME  LETTRE, 

MONNAIES    DES     ARTERNES. 

(PI.  IV.) 
(Suite. —  Voir  Bêvue  numitfi^tiquê ,  tamée  1856,  p.  307  et  rair. 


il  M.  DE  La  Saussaye,  membre  de  f  Institut, 
recteur  de  VAcadémie  de  Lyon. 

«  Si  l'on  veut  se  faire  une  idée  de  la  puissance  qu'avaient 
»  autrefois  les  Arvemes,  on  en  trouve  une  preuve  éclatante 
»  dans  les  guerres  qu'ils  soutinrent  à  plusieurs  reprises 
D  contre  les  Romains.  Après  avoir  mis  deux  cent  mille 
»  hommes  en  ligne  de  bataille,  ils  en  vinrent  jusqu'au  double 
»  de  cette  force  :  c'est  ce  qui  eut  lieu  lorsqu'ils  combattirent 
»  César  sous  la  conduite  de  Vercingétorix.  Ils  n'en  avaient 
M  que  la  moitié  dans  la  campagne  où  ils  furent  vaincus 
»  d'abord  par  Domitius  Aênobarbus,  et  ensuite  par  Q.  Fabius 

1858.  — 2.  8 
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»  Maximus,  petit-fils  de  PauI-Émile.  Quant  à  leur  lutte 
»  contre  César,  elle  eut  pour  premier  théâtre  Gergovie,  ville 
»  des  Arvernes»  située  sur  une  haute  montagne  et  patrie  de 
»  Vercingétorix  ;  puis  elle  se  transporta  autour  d'Alesia, 
»  ville  des  Mandubii  (lesqueb  dépendaient  des  Éduens)  \ 
»  peuple  limitrophe  des  Arvemes  ;  cette  cité  était  aussi  bâtie 
»  sur  une  colline  élevée,  et  elle  avait  de  plus  une  ceinture 
»  formée  par  d'autres  hauteurs  et  par  deux  rivières;  la 
»  prise  du  général  y  mit  fin  à  la  guerre.  La  victoire  de 
»  Fabius  avait  eu  lieu  vers  le  confinent  de  l'Isère  et  du 
»  Rhône,  à  l'endroit  où  les  Cévennes  se  rapprochent  le  plus 
>»  de  ce  fleuve*;  ceHe  de  Domitius  un  peu  plus  bas,  là  où 
»  la  Sorgue  se  jette  dans  le  Rhône.  La  domination  des 
»  Arvemes  s'étendait  jusqu'à  Narbonne  et  jusqu'aux  limites 
»  du  territoire  de  Marseille  :  ils  avaient  soumis  les  (autres) 
H  peuples  (de  la  Gaule)  jusqu'aux  Pyrénées,  et  (comptaient 

1  Cette  addition  est  le  seal  moyen  d'expliquer  comBient  Strabon  ayak  fait  dea 
Mandubii  xm  peuple  limitrophe  des  Arvemee  ;  le  texte  de  César  prouve  que  les 
Mfandubii  étaient  entrés  dans  la  clientèle  des  Éduens  par  suite  de  la  prépondé- 
rance de  cette  grande  nation  ;  ils  n*en  avaient  pas  moins  conservé  une  exi&tenoe 
distiucte,  et  leur  capitale  prétendait  au  rang  de  cité,  comme  le  prouve  un» 
inscription  récemment  découverte  sur  remplacement  d^Alesta. 

*  y.  dans  VOra  marituna  (y.  615-20)  la  description  qu*Avien  fait  des  Cé« 
veniiCs  : 

At  Cimenice  regio  descendit  procul 

Salso  ab  flnento^  fusa  multo  csespite. 

Et  opaoa  silvis.  Nominis  porro  auctor  est 

Mons  dorsa  celsus;  ciyus  imes  aggeres 

Stringit  iuento  Rhodanus,  atque  scrupeam 

Molem  imroinentis  intererrat  «squore. 

Cimtnut^  Cimênicê  regio  est  en  grec  le  môme  mot  que  celui  de  CiUtma  chex  le» 
Latins,  d'où  dérive  immédiatement  le  nom  moderne  des  Cévetme$.  La  forme- 
ancienne  du  mot  qui  désigne  le  dos  en  breton  est  k§vny  ce  qui  justifie  Tétymo- 
Wgie  rapportée  par  Avien. 
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1)  des  tribotaires)  de  l'Océan  à  la  frontière  du  Rhin  \  On 
B  raconte  des  choses  merveilleuses  de  la  richesse  de  Lue- 
»  rius,  père  de  ce  Bititus,  qui  fit  la  guerre  contre  Domitius 
»  et  contre  Fabius.  On  dit  qu'il  portait  le  luxe  si  loin  qu'un 
»  jour  voulant  faire  étalage  de  son  opulence  aux  yeux  de  ses 
»  partisans,  il  se  mit  à  traverser  en  char  la  plaine  (de  l'Au- 
B  vergne)  *  en  semant  à  droite  et  à  gauche  des  monnsdes 
•  d'or  et  d'argent  que  ceux-ci  ramassaient  à  sa  suite  '.  » 

J'ai  voulu  d'abord  mettre  sous  les  yeux  de  mes  lecteurs 
le  témoignage  le  plus  considérable  que  l'on  possède  sur  la 
puissance  des  Arvemes,  celui  de  Strabon,  en  l'interprétant 
et  en  le  complétant  à  ma  manière  (les  additions  que  j'ai 
cm  devoir  faire  pour  l'intelligence  du  texte  sont  indiquées 
par  des  signes  de  parenthèse).  Ce  précieux  témoignage,  en 

>  Strab.,  Geogr,,  lY,  p.  191.  Àiéreivov  Sk  r^v  dpx^v  ol  ipovépvoi  i&éxpi  Notp- 
€ûv(K  xottûv  6pci)v  TT^c  MajvoXui&Tido^  Èxpdrouv  St  xat  tcÔv  (téxP^  Dupiivi^c 
èlvuv,  xs\  {lixP^  QxcovoO  xa\  ^i(vou.  Tel  est  le  texte  de  Strabon  quand  il  parle 
du  déyeloppement  de  la  puissance  des  Anremes  et  en  trace  les  limites.  On  oon- 
Tiendra  qne  la  mention  du  Rhin  arrive  à  la  fin  de  cet  exposé  d'une  manière 
usez  étrange ,  et  donne  au  moins  Tidée  d'une  certaine  exagération  dans  Tas- 
Krtion  da  géographe.  Cest  ponr  cela  que  pour  atténuer  ce  que  ce  langage  a 
d'exclusif  J'ai  i^onté  entre  parenthèse  (et  comptaient  des  tributaires),  puisqn'à 
partir  du  territoire  des  Arremes,  et  en  tendant  vers  le  Rhin,  on  rencontrât 
d'abord  les  Édvtnê,  qui  ne  paraissent  avoir  jamais  été  dans  leur  dépendance. 
Après  cet  adoucissement,  je  ne  puis  m*empêoher  d'ajouter  que  le  fait  allégué 
par  Strabon  paraîtrait  bien  plus  naturel  si  l'on  substituait  le  nom  du  Rhône  à 
eehii  du  Rhin.  Éxpdxouv  8è  xaltôr^  V'hU?^  nupt^vt^ç  iOvûv,  xa\  (i^f^  ûxeavoO 
xsl  ^oSecvov;  les  Pyrénées,  V Océan  Atlantique  et  le  Rhâne  indiqueraient  ainsi 
an  sud,  à  l'ouest  et  à  l'est,  les  bornes  de  l'empire  des  Anrernes  qui,  du  côté  du 
nord,  se  terminait  vraisemblablement  à  la  Loire. 

*  Les  réunions  du  peuple  arveme  devaient  alors  avoir  lieu  dans  le  voisini  ge 
de  la  cité  de  Nemoêsuê  (  plus  tard  Àuguitonometwn ,  aujourd'hui  Clermont)  et  la 
plaine  de  la  Limagne  y  était  entièrement  propice.  Athénée ,  dans  le  passage 
qni  suit,  se  sert  de  l'expression  Stâe  xûv  ntSCcov,  et  le  pluriel,  dans  cette  dernière 
eiroonstance,  s'applique  à  l'étendue  de  la  Limagne. 

»  Strab.,  Geogr.,  IV,  p.  191. 
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effet,  est  le  fondement  de  mon  travail  et  pourrait  loi  servir 
d'épigraphe.  L'anecdote  qui  le  termine  et  où  Ton  parle  des 
fastueuses  largesses  d'un  chef  des  Ârvemes ,  fait  mention 
chez  ce  peuple  d'une  monnaie  d'or  et  d'argent  antérieure  à 
Tan  121  avant  i.-C ,  date  de  la  victoire  des  Romains  sur  le 
{ilsde<:elui  auquel  on  attrilxiait  cet  acte  d'ostentation.  Une 
indication  aussi  précieuse  au  point  de  vue  de  la  numisma- 
tique a  été  traitée  avec  dédain  par  ceux  des  maîtres  de  notre 
science  dont  nous  admirons  l'expérience  et  la  sagacité ,  et 
cependant ,  avant  même  qu'on  eût  trouvé  autant  de  mon- 
naies d'or  des  Arvenies  que  nous  en  possédons  aujourd'hui, 
il  convenait  d'avoir  égard  à  l'autorité  de  l'écrivain  dans  le- 
quel Strabon  avait  évidemment  puisé  :  car,  ainsi  qu'on  le 
voit  par  l'extrait  plus  étendu  qu'Athénée  en  avait  tiré,  et  que 
nous  allons  mettre  sous  les  yeux  de  nos  lecteurs,  l'anecdote 
caractéristique  sur  la  richesse  des  Arvemes  était  empruntée 
à  Posidonius,  lequel  n'avait  parlé  de  la  Gaule  qu'après  y 
avoir  fait  ce  que  nous  appellerions  aujourd'hui  un  voyage 
scientifique. 

(f  Posidonius,  dit  Athénée  \  voulant  dépemdre  la  richesse 
M  de  Luernius,  père  de  Bituitus,  qui  fut  vaincu  par  les 
»  Romains,  raconte  qu'afin  de  s'attirer  la  faveur  de  la  multi- 
»  tude ,  il  se  faisait  traîner  en  char  à  travers  les  plaines ,  et 
»  qu'il  semait  l'or  et  l'argent  pour  les  myriades  de  Gaulois 
))  qui  le  suivaient.  11  avait  fait  faire  une  enceinte  carrée  de 
»  douze  stades  dans  laquelle  étaient  de  grands  vases  rem- 
»  plis  d'une  liqueur  précieuse,  avec  une  quantité  de  nour- 
»  riture  proportionnée,  et  pendant  plusieurs  jours,  qui- 
»  conque  voulait  y  venir  et  profiter  de  la  distribution,  trouvait 
«  sans  interruption  des  gens  disposés  à  le  servir.  Un  des 

'  Dipnosoph^y  IV,  p.  157. 
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»  barbares,  qui  était  poète,  étant  survenu  après  1* heure 
»  marquée  pour  la  clôture  du  festin,  se  présenta  devant 
»  Luemius ,  la  lyre  à  la  main ,  et  après  avoir  célébré  la 
n  magnificence  du  prince,  il  déplora  sa  propre  déconvenue. 
»  Luemius  charmé  se  fit  donner  un  sac  rempli  d'or  et  le-jeta 
»  au  poète  qui  courait  à  côté  de  lui.  Le  poète  se  précipite, 
»  relève  le  sac,  et  recommençant  ses  accords  :  «  le  champ, 
n  s'écriart-il,  où  se  marque  l'empreinte  de  ton  char,  devient 
»  fécond  en  or  et  produit  le  bonheur  des  hmnmes.  »  Ceci  est 
»  tiré  du  XXIIl*  livre  de^Posidonius*  » 

Pour  présenter  à  la  fois  tout  ce  qui  concerne  le  luxe  et  ht 
magnificence  des  Arvernes,  j'ajoute  cette  circonstance  tirée 
du  livre  perdu  des  Guerres  de  la  Gaule^  par  Appien,  et  qui 
BOUS  a  été  conservé  dans  les  Excerpta  4e  legationibus  '  :  les 
Allobroges  et  les  Arvernes  s'étaient  coalisés  contre  les  Ro- 
mains, et  Ca.  Domitius  marchât  à  leur  rencontre  à  travers  le 
territoire  des  Salyes,  lorsqu'un  ambassadeur  du  roi  Bitoitus 
se  présenta  devant  lui.  a  II  était  magnifiquement  habillé  et 
»  accompagné  de  gardes  équipés  avec  luxe,  ainsi  que  d'une 
»  meute  de  chiens  :  car  les  barbares  de  ce  pays  se  font 
»  escorter  par  des  chiens.  »  (Selon  PaulOrose',  Bitoitus,  en 
voyant  le  petit  nombre  des  Romains  qu'il  avait  à  combattre, 
disait  avec  jactance  qu'il  n'y  en  aurait  pas  assez  pour  nourrir 
les  chiens  qui  marchaient  avec  lui  ) .  «  Cet  ambassadeur  était 
»  smvi  d'un  oMisicien  qui,  sur  un^  mode  sauvage,  célébrait 
n  la  noblesse f^  le  courage  et  l'opulence  du  roi  Bitoitus,  de 
»  la  nation  et  de  l'ambassadeur  lui-même.  C'est  pour  cela 
»  que,  dans  les  occasions  solennelles;  les  envoyés  des  Gau- 
»  bis  se  font  accompagner  de  ces  sortes  de  chanteurs.  » 
Après  avoir  raconté  en  peu  de  mots  la  défaite  de  Bituitus,. 

^  Gall,,  XII.  ExcerpUXl. 
♦  Hi$4.,  V,  4. 
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Florus  ^  rapporte  que  ce  qui  fit  le  principal  orneinait  da 
triomphe  de  son  vsdnqueur  fut  le  roi  des  Anremes  lui-même, 
revêtu  de  ses  armes  de  couleurs  variées  et  monté  sur  us 
cbar  d'argent,  tel  qu'il  avait  paru  dans  la  bataille. 

J'sû  rassemblé  ces  passages  afin  de  faire  voir,  en  premier 
lieu,  sous  quel  aspect  s'étaient  montrés  aux  Romains  et  aux 
Grecs  les  peuples  dont  nous  nous  occupons,  et  ensuite  com- 
Uen  les  notions  que  la  numismatique  nous  a  déjà  procurées 
et  qu'elle  va  nous  fournir  encore,  s'^accordent  avec  le  petit 
nombre  de  renseignements  litténdres  qui  nous  sont  parve* 
nus.  On  sait  quelles  lacunes  déplorables  existent  pour  noua 
dans  Tenchalnement  des  faits  de  l'histoire  romaine.  L'époque 
des  premières  guerres  que  les  Gaulois  soutinrent  contre  les 
futurs  maîtres  du  monde  est  une  de  celles  pour  lesquelles 
nous  somuMS  réduits  aux  notions  les  plus  incomplètes.  La 
jNrécieuse  histoire  que  Posidonius  avait  écrite  pour  faire 
suite  à  Polybe  n'existe  plus.  Tite-Live  avidt  raconté  dans  son 
LXI*  livre  toute  la  guerre  de  Gn.  Domitius  et  de  Q.  Fabius 
contre  les  Arvemes,  et  nous  n'avons  de  ce  livre  qu'un  uudgre 
sommaire.  Cest  à  peine  si  quelques  citations  noos  ont  r^ 
vêlé  l'eûstence  des  Guerres  Galliques  d' Appien,  l'un  des  au- 
teurs qui  pourtant  nous  sont  parvenus  à  peu  près  dans  leur 
entier.  On  est  réduit  à  recueillir  quelques  indications  dans 
les abréviateurs,  Florus,  Yelleius  Paterculus  et  Eutrope.  Le 
tardif  Orose  est  presque  plus  riche  à  lui  seul  que  les  trois 
historiens  qu'on  vient  de  nommer.  Si  nous  avions,  pour  les 
époques  dont  Posidonius,  Appien  et  Tite-Live  avaient  écrit 
l'histoire,  l'équivalent  de  ce  que  César  et  son  continuateur 
nous  ont  fait  ccmnattre  relativement  à  la  conquête  de  la 
Gaule,  une  foule  d'énigmes  à  jamab  indéchiffrables  pour 

>  Epit.  R.  A.,  II,  4. 
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nous  seraient  résolues.  Dans  ce  dénuement ,  les  seryices 
que  les  monuments  numismatiques  nous  fournissent,  quel* 
ques  incomplets  qu'ils  soient,  ont  un  prix  inestimable,  et 
c'est  pourquoi  on  leur  pardonnera,  j'espère,  s'ils  ne  nous 
disent  encore  qu'une  faible  partie  de  ce  que  les  historiens 
nous  auraient  amplement  raconté. 

Prar  commencer  par  la  qualité  des  personnes  dont  nous 
pouvons  retrouver  les  monnaies,  on  ne  ssdt  pas  avec  certi-^ 
tude  quel  titre  il  faut  leur  attribuer.  Vercingétorix  n'est 
nulle  part  désigné  comme  roi,  et  César  se  contente  de  dire- 
de  son  père  qu'il  avsdt  commandé  à  toute  la  Gaule,  prtnci* 
patvm  Galliœ  totius  oblinuerat^  et  que  ses  concitoyens 
ravalent  fait  mourir^  quod  regnum  adpetebat ,  a  parce  qu'il 
aspirait  au  titre  de  roi.  n  On  pouvait  donc  chez  les  Arvemes 
exercer  l'autorité  suprême  sous  difiérentes  formes,  et  rien 
d'ailleurs  ne  conduit  à  croire  que  le  pouvoir  d'un  seul  y  fût 
constant.  Quand  Posidcmius  nous  représente  le  père  de  Bi* 
tnitus  comme  a  cherchant  à  se  concilier  les  suffrages  de  la 
•  multitude ,  o  ^fjiaif^ioqfoûvTs  aùtov  toùc  S^Xouc  »  était-ce  un 
citoyen,  plus  riche  que  les  autres,  qui,  dans  une  république 
aristocratique,  comme  celles  dont  on  trouve  souvent  l'exis- 
tence chei  les  Gaulois,  devançait  le  père  de  Vercingétorix, 
dans  l'aspiration  au  titre  de  roi?  Bituitus  est  appelé  rot  d'une 
manière  expresse  par  Âppieut  par  Florus,  par  Orose,  par 
l'auteur  de  YÊpiiome  de  llte-Uve,  et  un  précieux  fragment 
des  Triomphes  du  Capitole  lui  assure  la  même  dénomination. 
Le  titre  de  rot  lui  était  certainement  donné  par  les  nations 
tributaires  des  Arvemes,  et  rien  ne  nous  empêche  de  croire 
que  les  Arvemes  eux-mêmes  l'avaient  concédé  à  sa  puis* 
sance;  mais  l'exemple  de  Vercingétorix  (sans  compter  ceux 
que  nous  pourrions  puiser  dans  la  numismatique  des  autres^ 
peuples  de  la  Gaule)  prouve  qu  un  général  d'armée  avait  le 
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droit  d'inscrire  son  nom  sur  la  monnaie  qu'il  fdsait  frapper^ 
A  quel  titre  le  père  de  Bituitus  avait-il  exercé  l'autorité 
suprême  sur  les  Arvemes?  Quel  était  même  le  vrai  nom  de 
ce  personnage?  Sur  le  premier  point,  nous  n'avons  qu'une 
présomption  que  des  monuments  aujourd'hui  inconnus- 
seraient  seuls  en  «état  de  confirmer.  Si«  comme  nous 
sonunes  porté  à  le  croire,  le  père  de  Bituitus  a  laissé 
la  trace  de  son  nom  siur  quelques-unes  des  monnaies  qui 
nous  sont  parvenues,  ce  nom  n'étant  accompagné  d'aucun 
titre  ne  peut  suffire  pour  trancher  la  question.  Sur  le 
second  point,  les  phildogues  ont  déjà  choisi  entre  les 
deux  versions  qui  nous  sont  parvenues.  On  lissdt  Luerius 
dans  Strabon,  Lu^nius  dans  Athénée;  cette  dernière 
leçon  a  paru  préférable,  et  s'il  nous  est  permis  de  puiser  des 
éléments  de  comparaison  dans  les  idi(»nes  d'origine  celtique 
qui  se  parlent  encore  ou  qu'on  parlait  il  y  a  peu  de  temps, 
la  forme  Luerniui  doit  être  admise  à  l'exclusion  de  la  pre- 
mière. Louam  ou  Loarn  est  le  nom  du  renard  dans  les 
idiomes  celtiques.  Un  des  souverains  de  l'Armorique  au 
moyen  ftge,  Alain,  surnommé  le  Renard^  s'appelle  dans  les 
chants  populaires  recueillis  par  H.  de  la  Villemarqué,  Alan- 
al'Louam.  Un  chef  gaulois  a  pu  tout  aus^  bien  se  nommer 
le  Renard^  qu'ailleurs  cm  a  appelé  des  évêques,  des  princes, 
des  rois  ou  des  empereurs,  YOurs^  le  Loup  ou  le  Lion.  Nous 
nous  en  tenons  donc  à  la  forme  AouépvMK  qui  figure  aujour- 
d'hui, non-seulement  dans  le  texte  d'Athénée,  mais  dans 
celui  de  Strabon. 

Luemiu$  est  le  plus  ancien  des  chefs  Arvemes  dont  le 
nom  soit  parvenu  jusqu'à  nous  ;  avait-il  eu  des  prédéces- 
sems  du  même  rang  et  d'une  puissance  égale?  c'est  ce  que 
nous  ignorons  complètement.  Les  prenûères  imitations  des 
philippes,  accompagnées  du  monogramme  des  Arvemes,  sont 
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muettes  sous  ce  rapport  «  et  rinterprétation  que  nous  avons 
proposée  pour  la  lettre  0,  qui  accompagne  quelquefois  le 
monogramme,  semblerait  plutôt  indiquer  un  état  républi- 
cain. Cependant»  après  la  substitution  définitive  du  sym- 
bole ^  au  monogranune  /^  ,  nous  voyons  ce  symbole 
s'altérer  encore  et  puis  disparaître  entièrement.  En  même 
temps,  l'imitation  s'affaiblit  de  plus  en  plus,  et  les  moyens  de 
rendre  le  modèle  grec  semblent  manquer  aux  artistes  moné- 
taires. Déjà  le  char  du  revers  a  disparu,  et  à  la  place  de  Tau- 
rige,  nous  ne  voyons  plus  qu'un  bizarre  squelette.  C'est  à 
la  fin  de  ces  transformations,  accompagnées  d'une  diminu- 
tion graduelle  dans  le  poids  des  espèces,  qu'un  nom  trans- 
crit tout  entier  parait  se  glisser  sur  les  monnaies  arvemes  *. 
La  première  trace  que  je  crois  en  apercevoir  m'est  four- 
nie par  un  statère  du  poids  de  76^,40  (La  plus  légère  des 
imitations  des  philippes  que  nous  avons  citées  dans  notre  ^ 


*  Parmi  les  pièces  qui  terminent  la  série  des  imitations  arvemes  des  phi- 
lippes, j'eo  trouve,  snr  les  cartons  de  notre  Cabinet,  denx  d'un  métal  pur  et  d'un 
poids  élevé  (7tr*,50).  Le  premier  qui  montre  une  tdte  lanrée ,  à  droite ,  a  pour 
revers  un  bige,  k  droite;  au-dessous,  une  lyre  renversée.  La  légende  se  réduit  à 
quatre  D  ($ie  UnOO  ).  Le  second,  entièrement  muet,  laisse  voir,  à  Topposé  d'une 
t8t6  tournée  à  gauche,  un  cheval  surmonté  d'un  aurige  :  la  bride  du  cheval 
flotte  par  devant ,  et  la  queue  de  l'animal  est  relevée  ;  la  lyre  droite  qu'on  voit 
au-dessous  asture  aux  Arvemes  cette  monnaie.  En  est-il  de  même  de  deux  sta- 
tères  de  bas  or,  d'un  poids  très-faible  (6r  ,85  et  6r-,72],  auxquels  je  fais  allu- 
sion dans  mon  texte?  Ce  sont  ceux  qui  nous  montrent  l'aurige  transformé  eu 

squelette.  Le  double  enroulement  l  K   j  qu'on  remarque  au  revers  de  la  seconde 

de  ces  pièces  est  très-fréquent  sur  la  monnaie  des  Arvemes,  ainsi  que  je  le  dé- 
montrerai dans  la  suite  de  ce  travail.  Le  flewon  et  la  patère  qui  décorent  aussi  la 
première  et  la  seconde  sont  des  symboles  d'un  caractère  un  peu  plus  vague.  En 
tout  cas,  si  ces  deux  monnaies  appartiennent  aux  Arvemes  et  sont  antérieures 
à  luimiut,  ellea  doivent  indiquer  une  époque  d'anarchie  et  d'affaiblissement , 
tel  qu'on  peut  se  figurer  l'état  politique  dont  Luernius  profita  pour  s'élever  à 
la  royauté. 
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première  lettre  pesût  eacore  l^^l^)  *.  D'un  antie  o6té,  à  la 
place  de  TApoIlcm  macédonien,  nous  trouvons  une  tête  gau- 
loise, les  cheveux  épars,  le  cou  garni  d'un  torques  annelé; 
de  l'autre,  on  n*aperç(Ht  plus  (à  cause  de  l'irrégularité  de 
la  frappe)  que  les  chevaux  du  bige,  et  sous  ces  chevaux 
une  lyre  renversée.  La  lyre  est  un  symbole  que  nous  avona 
déjà  rencontré  dans  la  dégénérescence  des  philippes  :  elle 
rappelle  naturellement  l'importance  du  rôle  que  les  Bardes 
jouaient  parmi  les  nations  gauloises  et  dont  Posidonioa 
ainsi  qu'Appien  nous  ont  laissé  une  description  d'une  exac- 
titude précieuse.  Mais  ce  qui  attire  surtout  mon  attention , 
c'est  une  légende  latine  que  je  crois  apercevoir  derrière  la 
tête  du  droit,  et  dans  laquelle  il  me  semble  qu'on  peut  dis- 
tinguer en  lettres  latines  le  mot  LVERNIIS  (pL  IV,  n*  1). 
Est-ce  ime  illusion?  ai  je  pris  pour  des  lettres  l'extrémité 
des  mèches  de  cheveux  détachées  de  la  tète  d'une  manière 
au  moins  extraordinaire?  c'est  ce  que  je  ne  saurais  encore 
décider.  Mais  il  semble  bon  de  mettre  toujours  en  réserve 
la  monnaie  qui  m'a  offert  cette  séduisante  apparence. 

Une  seconde  médaille  (pi.  IV,  n'2)  me  conduira  peut- 
être  à  un  résultat  plus  positif.  M.  Mioche,  de  Qermont,  avait 
bien  voulu  me  communiquer  l'empreinte  d'im  statëre  de  sa 
collection,  qui  appartient  à  la  même  époque  que  celui  dont  la 
description  vient  d'être  donnée,  et  qui  offre  cette  fois  avec 
certitude  une  assez  longue  légende.  Msds  cette  légende  est 
mutilée,  et  à  l'exception  des  dernières  lettres,  on  n'aperçoit 
plus  que  la  pointe  des  caractères.  N'importe,  nous  observe- 
rons la  désinence,  nous  compterons  le  reste  des  lettres, 
nous  étudierons  les  traces  des  formes  qu'elles  offrent  encore, 
et  nous  verrons  si  cet  examen  ne  nous  conduit  pas  à  une  con  - 
clusion  d'une  certaine  probabilité. 

1  Voyez  la  note  précédente  pour  les  pièces  dn  poids  de  7ic-,50  et  au-dessous^ 
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Tôte  presque  barbare,  portaat  ncore  la  trace  de  la  cou- 
ronne de  laurier,  à  droite. 

^.  Obérai  courant  à  gaucbe;  au-dessus,  corps  incliné 
dans  lequel  on  reconnaît  un  souvenir  de  Taurige  des  statëres 
de  Philippe;  au-dessous,  la  légende  -^  A^//S  ^  '^  ^*" 
bris  du  monogramme  fil . 

Cette  seconde  pièce  ne  saurait  être  désormais  séparée 
d'une  troisième,  qui  fait  partie  de  la  collection  nationale,  et 
qui  provient  de  la  découverte  de  Pionsat.  En  voici  la  des- 
cription : 

Légende  dont  il  ne  reste  plus  que  RNllS.  Tète  à  gauche. 

ç\  Cheval  courant  à  gauche;  au-dessous,  lyre  debout; 
poids  7«',38,  c'est-à-dire  0«',02  de  moins  seulement  que  le 
premier  statère  (pL  lY,  n""  3). 

On  voit,  à  la  première  vue,  que  les  pièces  n»'  2  et  3  offrent 
une  désinence  semblable.  Lorsque  la  pièce  provenant  de 
Pionsat,  prit  rang  sur  les  cartons  de  notre  Cabinet,  la  pre- 
nûère  pensée  qui  se  présenta  à  notre  esprit,  fut  qu'elle 
offrait  la  trace  du  nom  même  des  Arvernes  (ARYE)RNIIS,  et 
c'est  sdnsi  qu'elle  avait  été  classée. 

U  faut  remarquer  cependant  qu*à  l'exception  de  cette 
pièce,  et  de  celle  de  M.  Mioche,  qu'on  ne  peut  plus  en  sépa- 
rer, jamds  le  nom  des  Arvernes  ne  se  reproduit  sur  les 
pièces  de  cette  nation.  Les  anciennes  imitations  de  Phi- 
lippe, comme  les  statères  plus  récents,  nous  montrent 

le  monogramme  f^   ou  le  symbole  iJ^  qui  en  est  dérivé. 

Ce  qui  achève  de  démontrer  que  ce  nom  ne  peut  être  celui 
des  Arvernes,  c'est  le  monogranune  destiné  à  le  reproduire 
placé  sur  la  pièce  n*  2,  à  la  suite  du  nom  en  question. 

J'observe  de  plus  que  sur  toutes  les  pièces  (indigènes  et 
non  grecques),  à  une  seule  exception  près,  qui  portent  en 
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toutes  lettres  la  mention  d'une  nation  gauloise ,  le  nom  qui 
la  désigne  se  termine  en  OS. 

C'est  ici  peut-être  l'occasion  de  donner  une  idée  d'une  des 
règles  que  nous  nous  sommes  faites  pour  résoudre  les  graves 
difficultés  que  soulèvent  les  légendes  des  monnaies  gau- 
loises. Dans  quelle  langue  ces  légendes  sont-elles  conçues? 
Quels  moyens  avons^nous  pour  distinguer  grammaticale- 
ment les  noms  des  rois  ou  des  chefs  de  ceux  des  peuples  ou 
des  villes?  Car  il  faut  le  reconnaître»  après  tous  les  progrès 
qu'a  accomplis  la  numismatique  gauloise,  dans  toutes  les 
questions  douteuses  (et  c'est  encore  le  plus  grand  nombre) , 
on  en  est  encore  à  hésiter  entre  l'histoire  et  la  géographie, 
et  l'on  se  sent  à  chaque  instant  exposé  à  prendre  le  Pirée 
pour  un  nom  d* homme. 

Les  désinences  jusqu'ici  très-imparfaitement  expliquées 
devraient,  sous  ce  rapport  essentiel,  conduire  à  de  bons 
résultats.  Mais  la  question  de  l'idiome  employé  domine  tout, 
et  avons-nous  les  moyens  de  résoudre  ce  premier  problème? 
La  légende  la  plus  complète  peut-être,  qui  se  trouve  sur  une 
monnaie  gauloise,  est  celle  de  la  pièce  de  bronze  des  Lexovii, 
^ur  laquelle  on  lit  d'un  côté  CISIAMBOS  CATTOS  VERGO- 
BRETO;  de  l'autre,  SIMISSOS  PVBLICOS  LIXOVIOS.  Le  sens 
de  cette  double  inscription  ne  saurait  être  douteux  ;  au  droit, 
nous  avons  le  nom  du  Vergobret  Cmambus  Câlins;  au  revers, 
nous  reconnaissons  que  la  pièce  était  un  semU  qui  dev^t 
avoir  cours  chez  les  LexoviL  Vrrgobret^  mot  celtique,  a  été 
employé  par  César  sous  la  forme  Vergobreius;  Publicos  a 
certainement  une  origine  latine,  et  Simissos  également. 
Aussi  s'est-on  jusqu'ici  accordé  pour  reconnaître  sur  la  pièce 
en  question  un  texte  latin  transcrit  dans  la  forme  encore 
fréquemment  usitée  au  i"'  siècle  avant  notre  ère,  et  qui  ren- 
dait par  OS  la  désinence  en  VS  de  la  seconde  déclinaison». 
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Mais  dans  le  classement  que  nous  ferons  plus  tard  des  mon- 
naies gauloises  par  époque,  on  verra  que  le  bronze  des 
Lexovii  ne  peut  avoir  été  frappé  que  lors  de  la  révolte  de 
Sacrovir  sous  Tibère,  et  c'est  un  peu  tard  pour  l'emploi  des 
nominatifs  en  OS.  De  plus,  Semissos  pour  Semissis  ne  sau- 
rait se  justifier  à  l'aide  du  latin.  On  s'accorde  à  reconnaître 
dans  la  troisième  syllabe  du  mot  Vergobrelo^  le  substantif 
breton  Breul  ou  Breûd,  en  dialecte  de  Vannes  Beri^  qui 
signifie  plaidoirie;  ce  mot  fait  au  pluriel  Breudou,  et  alors 
il  prend  l'acception  de  plaids^  assises.  Comme  il  parait  bien 
que  Vergobrei  désigne  le  juge  suprême  de  la  nation,  rien 
n'empêche  d'assimiler  le  Brelo  de  la  légende  au  Breudou 
des  dialectes  celtiques  encore  parlés  dans  un  coin  de  la 
Gaule  ' ,  et  alors  on  n'est  plus  obligé  de  supposer  qu'il  manque 
une  S  au  Vergobrelo  de  la  médaille.  Dès  lors  la  légende  du 
revers  prend  une  autre  physionomie ,  et  sans  nous  occuper 
davantage  du  simissos  et  du  pubïicos  empruntés  à  la  langue 
latine  avec  une  désinence  qui  n'est  pas,  comme  on  le  verra 
bientôt,  contraire  aux  habitudes  des  idiomes  celtiques,  on 
en  arrive  à  conclure  que  Lixovios  est  à  son  tour  ime  forme 
adjective  et  attributive  qui  indique  que  le  Semis  appartenait 
aux  Lexovii. 

Cette  valeur  de  la  désinence  05  une  fois  prouvée  par 
remploi  positivement  adjectif  du  mot  Lirovios^  on  doit 
s'expliquer  de  la  même  manière  les  ethniques  de  beaucoup 
d'autres  médailles  où  l'on  reconnaît  les  noms  d'un  certain 
nombre  de  peuples  de  la  Gaule. 

*  La  forme  complète  parait  être  Bam'Oc'h-breudoUfjisgf^d»*  plaids.  En  breton, 
la  racine  6dm  désigne  le  jugtmmt^  et  le  dérivé  bamer  indique  le  juge.  L'idée  de 
jugement  et  celle  à* autorité  étant  connexes ,  il  y  a  lien  do  croire,  contre  Topi- 
uion  de  M.  de  Chevallet  {Origine  et  formation  de  la  langue  française^  1. 1,  p.  342 
et  sniv.),  qne  la  racine  ter  on  bam,  dans  le  sens  de  vir^  si  développée  chez  le» 
Germains  et  cliez  les  Latins,  n'était  pas  étrangère  anx  idiomes  celtiques. 
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C'est  ainsi  que  nous  trouvons 

Turonos  pour  désigner  la  monnaie  des  Tnrones  ou  Turoni. 

Sanlonos  Sanlones, 

Vbioê  Vbiu 

Rtmos  Rtmi. 

Carniios  Cumules. 

Et  avec  un  peu  plus  d'altération  dans  les  transcriptions 
latines  : 

Andecombos  pour  désigner  la  monnaie  des  Andegavi. 

Diaoulos  Diablintes. 

Alabrodeos  Allobrogea. 

Corilissoê  Curiosolites. 

Abucalo$  Abrinraiui. 

Sequanotvon  Sequani. 

Et  même  : 

Areloilmos  Arccomid. 

Il  en  est  de  même  pour  des  noms  de  cités  ou  d'opptda  : 

Ralumacos  désigne  la  monnaie  de  Rotomagus. 

DurnacoÂ  Turvarus  *. 

Malucenos  3/alwico*. 

^  M.  Aug.  Le  PréTost  a  déicontré  que  les  désineBces  des  noms  de  lieu,  si 
fréquentes  dans  notre  pays,  que  les  Latins  expriment  par  oc,  dérivent  de  rattri- 
butif  celtique  efc,  et  ont  toiyo^^'^  ^^^^  ^^  Latins  la  terminaison  masculine  açu», 
Durmicùe  pourrait  donc  6tre  une  simple  transcription  de  TurfMcw,  Mais  dans 
Rmttmacoi,  les  deux  dernières  syllabes  se  rapportent  au  magui  qui  tenoine  tant 
de  noms  de  lieux  chez  les  Gaulois ,  comme  le  prouve  la  forme  latine  Roiomagm} 
or  magus  parait  provenir  soit  de  la  racine  mac' A ,  réunion ,  soit  plutôt  encore  de 
magh  (breton  fna«x),  champ  circonscrit  par  des  limites,  et  dans  l'une  comme 
dans  l'autre  hypothèse  il  désigne  un  lieu  d'assemblée ,  de  foire  ou  de  nuurché. 
Si  le  nom  celtique  était  Ratumac^h  dont  les  Latins  ont  fait  Botonuigui^  rieu  ne 
r'oppose  à  ce  que  l'ethnique  des  médailles  Hatumacoa  soit  considéré  comme  un 
adjectif,  et  cette  conclusion  entraine  à  considérer  également  Dumacoi  comme 
Va^jectif  du  celtique  Dum$c  ou  Dumae. 

*  Gen.  Matiêconiêf  dans  le  moyen  ftge,  CMtai  MaHionsit  ou  même  Matti- 
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Ces  derniers  exemples  prouvent  que  la  désinence  en  oi  est 
adjective  et  n'indique  ni  substantif  ni  pluriel  ;  car  elle  s'ap- 
plique indifféremment  au  peuple  et  à  Yoppidum.  Le  sub- 
stantif sujet  de  la  phrase  est  sous-entendu  ;  c'est  le  mot  qui 
désigne  la  monnaie  elle-même.  De  même  que  nous  avons  eu 
d'abord  un  Semii  lexovien^  nous  reconnaissons  Tindication 
d'une  monnûe  ekartraine^  tourangelle^  angevine j  etc. 

Le  principe  de  formation  de  ces  adjectifs  se  retrouve  dans 
les  idiomes  celtiques.  En  breton  (je  prends  les  exemples  au 


Debrer  veut  dire  manger  et  Debruz^  mangeable. 
Gallout     —      pouvoû*  et  Galluz^  possible. 
Maga        —      nourrir  et  5faguz.  nourrissant. 
Gicad        —      sang      et  Gtcaduz,  sanglant. 

Cette  désinence  en  uz»  adoptée  dans  le  système  d'ortho- 
graphe de  Le  Gonîdec,  ne  représente  pas  une  prononciation 
très-différente  de  celle  que  nous  avons  donnée  à  ïu$  latin  « 
car,  lorsque  le  radical,  comme  Gloaz^  douleur,  se  termine 
par  un  z,  la  forme  adjective  dans  la  transcription  actuelle 
prend  un  i  à  la  fin  {Gloazus,  douloureux).  L'affinité  entre 
01  et  U5,  comme  l'exemple  des  LaUns  le  démontre,  est  si 
grande  que  rien  désormais  ne  nous  empêche  de  con^dérer 
la  désinence  o$  des  adjectifs  relevés  sur  les  monnaies  gau- 
loises comme  correspond^uit  à  l'uz  de  nos  Bretons  actuels» 

Cette  (d)servatioQ  une  fois  admise  ne  suffit  pas,  il  est  vrai, 
pour  empêcher  toute  confusion  entre  le  nom  des  peuples  ou 
des  villes  et  celui  des  chefs  ou  des  rois  :  le  Tasgelius  de 

émit.  Je  sais  que  mon  gavant  confrère ,  M.  Ad.  de  Longpéricr,  doit  proposer 
poar  cette  légende  une  antre  explication  :  la  mienne  est  nouvelle  et  a  besoin 
d'être  démontrée.  Les  preuves  que  je  puis  alléguer  à  Tappui  se  trouveroni 
dans  la  suite  de  ce  travail. 
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César  s  appelle  sur  sa  monnaie  Tasgetio$,  et  Comius  est 
désigné  de  même  par  la  leçon  Comios  ;  mais  ces  noms  étaient 
eux-mêmes  dérivés  d'une  forme  attributive ,  et  dès  lors  la 
distinction  grammaticale  entre  l'adjectif  ethnique  se  rappor- 
tant au  peuple  et  le  nom  propre  du  souverain ,  devient  im- 
possible à  établir.  Mais  si  l'on  n'a  pas  le  moyen  de  résoudre 
toutes  les  difficultés  qui  se  présentent  en  ce  genre,  on  peut 
du  moins  en  diminuer  grandement  le  nombre. 

Je  ne  connais  qu'une  exception,  reliique  et  non  latine  ou 
grecque^  à  la  règle  qui  vient  d'être  posée.  Sur  la  monnsde 
qui  porte  le  nom  à'Orgètorix^  et  que  vous  avez  si  parfaite- 
ment expliquée*,  les  Êduens  se  trouvent  désignés  par  la 
légende  complète  EDVIS.  Eduis  conduirait  naturellement  à 
À  rvernis  à  cause  du  voisinage  ;  mais  on  ne  peut  se  dissimuler 
(et  c'est  une  réflexion  que  je  vous  demande  la  liberté  de 
vous  soumettre)  qu'il  est  bien  difficile  de  considérer  comme 
frappée  chez  \e^ Êduens  eux-mêmes  la  monnaie  qui  porte  le 
nom  d'Orgétorix.  Sans  doute,  ce  chef  avait  combiné  avec  les 
chefs  Éduens  le  plan  de  conquêtes  qui  fut  déjoué  par  l'inter- 
vention de  César.  Mais  s'il  frappa  monnaie,  ce  ne  put  être 
qu'au  début  de  l'entreprise ,  puisque  César  va  jusqu'à  dire 
qu'il  était  déjà  mort  avant  qu'elle  ne  fût  commencée,  et  dès 
lors  on  ne  comprendrait  plus  l'intérêt  qu'auraient  eu  les 
Éduens  à  renouveler  sa  mémoire,  quand  les  tribus  Helvètes 
vinrent  pour  s'unir  avec  eux.  Supposera-t-on  que  les  chefs 
Éduens  qui  conspiraient  avec  Orgétorix  lui  eussent  dédié 
une  monnaie,  lorsqu'ils  ignoraient  encore  que  leur  complice 
eût  péri  ?  On  ne  frappait  monnaie  que  pour  entrer  en  cam- 
pagne, et  les  Éduens  n'auraient  pu  se  lever  avant  l'arrivée 
des  Helvètes.  Ajoutez  à  cela  que  le  type  de  la  monnaie  d'Or- 

»  Ann.  de  Vlntt.  arch,,  t.  XVII ,  1845,  p.  98  et  suIt. 
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gétorix,  ÏOursées  Alpes,  qui,  comme  vous  l'avez  ingénieu- 
sement remarqué,  a  continué  d'être  l'épisème  ou  l'emblème 
du  plus  important  des  cantons  de  YHekétie,  figure  plus  na- 
turellement sur  une  monnaie  frappée  au  sein  de  ses  mon- 
tagnes qu'au  centre  de  la  nation  éduenne.  Je  considère  donc 
la  monnaie  qui  vient  de  nous  occuper  comme  frappée  par 
Orgétorix  lui-même,  dans  l'Helvétie,  au  début  de  la  cam- 
pagne qu'il  allait  entreprendre,  et  comprenant  une  hono- 
rable mention  des  alliés  sur  l'appui  desquels  il  comptait. 
Je  me  demande  alors  si  l'idiome  des  Helvètes,  si  rapprochés 
eux-mêmes  des  Germains,  ne  devait  pas  offrir,  dans  sa 
constitution ,  des  différences  qui  l'éloignaient  de  celui  des 
autres  Gaulois'. 

Vous  me  permettrez  donc  provisoirement  de  ne  pas  tenir 
comptede  l'analogie  qui  existendt entre EDVIS  et  ARVERNIS, 
en  supposant  que  cette  dernière  légende  figurât  sur  les 
statères  dont  je  voudrds  fixer  l'attribution,  d'autant  moins 
que  les  statères  décrits  plus  haut  offrent  la  désinence  NUS 
(avec  ni  italique  au  lieu  de  E),  désinence  qui,  i4)pliquée 
à  un  ethnique,  serait  absolument  insolite  dans  la  numis- 
matique gauloise. 

Cette  difficulté  écartée,  voici  les  probabilités  qui  se  pré- 
sentent :  Le  premier  statère  (pi.  IV,  n*  1)  semble  offrir 
la  légende  LVERNllS,  précédée  de  quelques  lettres  absolu- 
ment indéchiffrables,  et  qui  peut-être  servaient  à  exprimer 
le  titre  de  roi.  Les  deux  chevaux  du  revers  sont  clairement 
exprimés,  et  Ton  voit  une  trace  très-reconnaissable  de  Tau- 
rige;  une  lyre  renversée  se  montre  sous  les  chevaux  :  il  pèse 

•  Dans  cette  hypothèse ,  la  désinence  i*  répondrait  à  Tattrihutif  i$ch  des 
idiomes  gennaniqnes.  Les  Allemands  diraient  encore  jEduiach,  Voir  plut  has 
les  désinences  grecques  en  t;  dos  cthniqnes  du  midi  de  la  Gaule. 

1858.  —2.  9 
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Le  second  (pi.  lY,  n*  2),  celui  de  M.  Mioche,  laisse  lire 
assez  clairement  ...  RN IIS,  siiivi  du  monc^ramme  C  ; 
on  ne  voit  plus  qu'un  cheval,  mais  il  reste  encore  un  ves- 
tige informe  de  Taurige  :  une  lyre  debout  est  sous  )e 
cheval;  j'ignore  quel  est  le  poids  de  cette  pièce. 

Le  troisième  statère  (pL  IV,  n*  3),  trouvé  à  Pionsat, 
sur  lequel  on  lit  clairement  RNIIS,  ne  montre  plus  décidé- 
ment qu'un  cheval;  toute  indication  de  l'aurige  a  dispam; 
la  lyre  est  encore  droite  sous  le  cheval;  cette  pièce  pèse 
7*^,38. 

Quoi  qu'on  pense  de  la  l^nde,  la  correspondance  des 
types,  des  symboles,  la  similitude  du  travail,  la  conformité 
du  poids,  indiquent  certainement  une  époque  conunune  : 
c'est  le  moment  oii  la  transition  se  fit  du  bige^  emprunté 
des  phiUppes,  au  simple  cheval  qui  devint  dès  lors  le  type 
constant  de  la  monnaie  arverne.  La  légrade  ne  désignait 
pas  le  peuple  lui-même  ;  il  est  probaUe  qu'elle  avait  pour 
objet  de  transcrire  le  n<NEn  du  chef  oti  roi  des  Ârvemes  qu'A- 
thénée appelle  Aouipvtu;.  La  désinence  et  ou  i$  n'empêche 
pas  que  les  Grecs  n'^nt  employé  celle  en  io$  qui  leur  était 
propre  *. 

Enfin,  je  crois  avcnr  mené  la  question  au  point  où  elle 
en  était,  quand  vous  aviez  complété  avec  tant  de  vnùsem- 
blance  la  légende  du  Vercingétorix  de  M.  Bouillet.  Vous 
attendiez  avec  confiance  la  confirmation  de  votre  lecture  : 
je  n'iù  pas  beaucoup  plus  d'inquiétude  quant  à  la  mienne^ 
et  c'est  pourquoi  je  n'hésite  pas  à  proposer  aux  numisma* 
tistes  les  trois  statères  dont  3  est  ici  questicm,  comme  des 


1  Ed  breton,  Louamêx  ett  le  féminiu  da  mot  Louam,  Mêm  on  dit  aussi  J 
k6z  pour  désigner  on  hammê  rusé^  et  Gwêx ,  «aiira^,  devenant  en  conipositîo& 
wez^  peut  aussi  avoir  été  associé  à  Loitam, 
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échaDUlIoQS  échappés  à  la  destruction  des  monnaies  d*or 
de  Luernim^  monnaies  dont  l'existence  est  attestée  par  le 
témoignage  des  anciens,  et  qn'il  était  naturel  de  s'attendre 
à  retrouver  parmi  les  pièces  gauloises. 

Le  fils  de  Luemius  est  le  plus  connu  des  Ârvemes  qui 
aient  porté  le  titre  de  roi  ;  mais  tout  ce  qu'on  sait  de  son  his- 
toire se  borne  au  grand  effort  qu'il  fit  pour  arrêter  les  pro- 
grès des  Romains  dans  la  Gaule  t  après  que  ceux-ci  eurent 
accablé  Teutomatus,  roi  des  Salyes,  et  à  la  double  défaite 
que  lui  infligèrent  Domitius  Âênobarbus  et  Q.  Fabius  Maxi- 
mus.  Les  manuscrits  ne  nous  mettent  pas  en  état  de  déter- 
miner avec  exactitude  la  forme  de  son  nom  ;  Tauteur  des  som- 
maires de  Tite-Lîve,  Valère-Maxime,  Florus,  Eutrope,  Paul 
Orose,  s'accordent,  ou  du  moins  ont  été  mis  d'accord  par  les 
éditeurs,  au  moyen  de  la  leçon  Bituilus  :  BixoivK  chez  Appien, 
Br:txo<;  daus  Strabou,  Bixuixo<:  dans  Athénée,  se  rapprochent 
assez  de  cette  manière  d'écrire  ;  mais  elle  a  contre  elle  un 
monument  d'une  grande  autorité ,  le  fragment  des  Fastes 
Capitolins,  dans  lequel  on  lit  :  Q.  FABIVS.  Q.  AEHILIANI. 
F.  Q.  N.  MAXIMYS.  PROCOS.  DE.  ALLOBROffifciw  ET.  REGE. 
ARVERNORVM.  BETVLTO.  X.  K.  Cependant  les  philologues 
n'ont  point  consenti  à  transporter  le  nom  de  Beiulius  dans 
le  texte  des  auteurs  que  nous  ayons  cités,  et  je  crois  qu'ils 
ont  eu  raison.  Betulius  est  une  forme  particulière,  qui  a 
sa  raison  d'être,  ainsi  que  je  tâcherai  de  le  démontrer  dans 
ma  troisième  lettre,  mais  qui  n  exclut  pas  une  autre  trans- 
cription. On  verra  que  les  Gaulois  eux-mêmes  admettaient 
des  variantes  dans  la  manière  d'écrire  le  nom  de  ce  roi. 
Mais  ce  ne  sont  pas  les  statères  arvemes  qui  éclairciront  la 
difficulté  que  je  viens  de  soulever. 

Cependant,  ce  que  nous  aurions  pour  le  moment  de  plus 
essentiel,  ce  serait  de  trouver  sur  la  monnaie  frappée  par 
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les  Arvernes  une  trace  certaine  du  prince ,  qui ,  le  preoîier, 
pour  ainsi  dire ,  les  a  fait  entrer  dans  Thistoire.  Est-ce  le 
désir  de  combler  une  lacune  aussi  importante,  qui  va  nous 
guider  dans  l'attribution  d'une  des  pièces  de  la  découverte 
de  Pionsat  ?  Voici  un  statère  d'assez  bon  or  et  d'un  travail 
négligé  (pi.  IV,  n*  4)  :  d'un  côté  est  un  buste  imberbe, 
tourné  à  gauche  ;  de  l'autre,  un  cheval  passant  à  gauche, 
ayant  au-dessus  de  lui  un  oiseau  de  l'ordre  des  échassiers, 
cigogne  ou  grue,  mais  certainement  grue ,  ainsi  que  nous 
aurons  l'occasion  de  le  démontrer  plus  tard  ;  devant  le  buste 
et  sur  le  bord  de  la  tranche,  qui,  par  suite  de  l'inégalité  de 
la  frappe,  se  trouve  disposée  en  biseau,  sont  des  lettres  à 
peine  visibles,  liuerœ  fugientes^  ainsi  que  disait  le  bon 
Mionnet,  mais  dans  lesquelles  je  ne  puis  m' empêcher  de 
distinguer  les  restes  d'un  nom  propre,  TOVIO.  Je  crains  de 
m'êti'e  livré  trop  facilement  à  ma  première  impression  ;  je 
soumets  la  pièce  à  un  nouvel  examen ,  à  quelques  jours  de 
distance,  et  les  mêmes  éléments  se  manifestent  enc(H*e;  je 
montre  la  pièce  à  notre  confrère  et  ami,  M.  de  Saulcy  ;  je 
m'adresse  à  l'expérience  et  à  la  sûreté  de  coup  d'œil  de 
M.  le  duc  de  Luynes,  tous  deux  voient  comme  moi  TOVIO 
à  la  place  que  je  viens  d'mdiquer.  C'est  donc  là,  sinon  un 
résultat  absolument  acquis,  au  moins  une  présomption  très- 
forte,  et  quand  je  compare  ce  reste  de  légende  avec  la  fcnme 
la  plus  fréquemment  reproduite  du  nom  du  chef  des  Ar- 
vernes, BUiiiius^  je  me  trouve  conduit  à  en  rapprocher  la 
légende  de  la  médaille  et  à  considérer  comme  trouvé  le 
desideratum  important  que  je  cherchais.  Le  statère  sur  le^ 
quel,  avant  qu'il   fût   altéré,  on  devait  lire  BITOVIOS, 
appartient  au  roi   vaincu    par  Domitius  et  par  Fabius. 
Il  pèse  7«',34,  quatre  ou  six   centigrammes  de  moins 
que  les  Luernius,  Ce  poids  indique  un  échelon  dans  la  dî- 
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minutioD  progressive  de  la  valeur  du  statère  arverne,  et 
cadre  parfaitement,  pour  l'époque  où  nous  plaçons  ce  sta- 
tëre,  avec  les  données  précédemment  établies. 

Mais  si  la  monnaie  d*or  des  Arvernes  offre  les  éléments 
de  restitution  du  nom  de  BUoviosy  on  doit  aussitôt  se  rap- 
peler que  le  même  nom,  sous  la  forme  grecque,  appartient 
à  une  série  de  monnaies  de  bronze,  que  la  critique  du  der- 
nier siècle  a  renvoyées  à  la  Galatie,  mais  que  les  premiers 
interprètes  avaient  d'abord  proposé  de  ranger  à  la  Gaule. 
Serions-nous  donc  obligé  de  renier  ici  Tautorité  de  Pellerln 
et  d'Eckhel  et  de  donner  raison  à  Fauteur  du  Tré$or  dt 
Brandebourg  ? 

C'est  mon  avis,  et  pour  démontrer  que  Beger  n'avait  pas 
lort,  notre  ami,  M.  de  Saulcy,  m'a  singulièrement  facilité  la 
besogne»  Je  m'en  réfère  à  ce  qu'il  a  dit  dans  le  premier 
numéro  de  la  Nouvelle  Revue  numismatique  S  sur  la  pro- 
venance des  prétendus  rois  de  Galatie.  Nous  ignorons  ce 
qui  avait  fait  croire  à  nos  devanciers  que  les  pièces  qa'on 
attribuait  à  cette  contrée  ne  st  trouvaient  qu*en  Asie.  Moi- 
même  t  sur  la  foi  d'autorités  aussi  imposantes,  j'avais  eni- 
registre  parmi  les  rois  de  l'Asie  les  Bitovius^  les  Cœanlolus 
et  les  autres  de  la  même  fabrique,  malgré  le  peu  d'analogie 
qu'elles  présentaient  avec  les  monnaies  authentiques  des 
véritables  rois  de  Galatie  >  AwyntaSr  Brogitarus  et  Déjo- 
tanu.  Mais  déjà,  il  y  a  quelques  années,  M.  le  marquis 
de  Lagoy  avait  publié  ime  de  ces  pièces  trouvées  dans  le 
Midi  de  la  France ,  et  l'analyse  que  M.  de  Saulcy  a  faite  de 
la  collection  de  M.  Jalabert,  au  point  de  vue  de  cette  pro- 
venance, semble  démontrer  qu'en  efiet  les  pièces  en  ques- 
tion appartiennent  à  la  Gaule. 

^  Année  1856,  p.  3  et  bqîv. 
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Beger,  en  trouvant  dans  le  cabinet  de  Brandebourg  deux 
pièces  avec  la  légende  Brrorioc  et  BrrorKOC  baciaetc,  eu 
avait  fait  le  rapprochement  naturel  avec  le  BiluUus  des  bis* 
toriens  de  Rome,  et  les  avait  rangées  à  la  Gaule.  Spanheim 
suivit  son  exemple,  et  l'on  prit  l'habitude,  ainsi  que  le 
prouve  la  publication  du  Musée  Tiepolo,  de  cataloguer  ces 
monnaies  et  celles  qui  leur  ressemblent,  sous  la  rubrique 
de  Reges  Arvemiœ.  Mais  Bimard  de  la  Bastie ,  dans  les  ad-^ 
ditions  à  la  Science  des  médailles  du  P.  Jobert  (u  H,  p»  335 
et  suiv.),  vint  se  placer  en  travers  de  cette  attribution,  et^ 
fort  de  Tautorité  d'Oudinet  et  de  M»  de  Boze,  tous  deux 
gardes  du  Cabinet  du  Roi,  il  afQrma  que  toutes  ks  pièces 
du  même  genre  appartenant  à  cette  collection  avaient  été 
apportées  du  Levant.  Avec  cette  prévention,  Bimard  de  ta 
Bastie  devait  trouver  de  la  difCculté  au  rapprochement  du 
Bituitus  des  historiens  et  du  Bitovius  ou  Bitulus  des  mé- 
dûlles  ^  D'un  autre  côté,  il  lui  semblait  convenable  de  com* 
parer  la  légende  d'une  des  pièces  du  Cabinet  du  Roi,  qu'il 
lisait  et  qu'on  a  lue  jusqu^id  Brroiiororo  avec  le  nom  d'uD 
roi  des  Galates,  cité  par  Strabon.  Ce  géographe  ayant  men- 
tionné, dans  le  territoire  des  Trocmi,  une  ville  de  Mithrida- 
teum,  détachée  par  Pompée  du  royaume  du  Pont,  et  donnée 
par  lui  au  roi  Bogodiatorus ,  Bimard  de  la  Bastie  tk*ouva  tout 
simi^e  de  s^rer  roro  de  Birono,  et  en  proposant  une  cor- 
rection au  texte  de  Strabon,  de  reconnaître  dans  Bitovius 
le  fils  de  Gogodiatorus ,  comme  si  la  légende  complète  eût 
été  BiTonoc  rwoSttxdpou  baciaetc. 

Le  malheur  pour  cette  opinion,  c'est  qu'on  a  trouvé,  à  la 
fin  du  siècle  dernier,  une  médaille  magnifique,  et  de  pur 
travail  grec,  du  roi  favorisé  par  Pompée,  et  mentionné  dans 

•  La  légende  da  statère  arverne  étant  en  lettres  latines,  il  faudrait  en  con- 
elnre  que  Bitoviuê  est  une  leçon  préférable  à  BUutui, 
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Strabon.  Ce  roi  ne  s'appelait  pas  Bogodialorus^  mais  Brogi- 
taras ^  et  l'apparition  de  sa  monnaie,  en  faisant  rentrer 
dans  l'ombre  le  Gogodiaiorus  de  Bimard  de  la  Bastie  *  (omis 
d'ailleurs  avec  nn  dédain  évident  par  Eckhel),  anrak  dà 
suffire  pour  â>ra&ler  forten^nt  TattributioQ  &  des  prîaoes 
de  l'Asie  Mineure,  de  médailles  qui  n'ont  de  grec  que  la 
légende ,  et  dont  le  travail  rude  et  grossier  montrerait  cher 
les  Galates  une  barbarie  que  démentent  les  monnaies,  no& 
seulement  de  J?r(K7t(ani«,  maisd'i^myn/cuetde  Déjotarus. 

Bimard  de  la  Bastie  avak  publié,  en  1739,  la  seconde 
édition  de  la  Science  des  médailles.  Vingt-sept  ans  plus  tard, 
en  176&,  mon  illustre  devancier^  l'abbé  Barthélémy,,  con- 
sulté par  Fabbé  Audibert  sur  des  monnaies  trouvées  à 
Vieille-Toulouse^  lui  répondit  :  «  Quelques-unes  de  ces  mé- 
i»  dailles  (celles  qui  portent  la  l^ende  AorroETÂAHTQM) 
9-  sont  d'uumauTsds  travail,  et  ressêïablent  pour  la  fabrique 
»  aux  médailles  grecques  de  Béziers,  et  à  ces  médailles  que 
»  la  plupart  des  antiquaires  attribuent  à  des  rois  de  Galatie 
»  et  que  d'^antres  rapportent,,  peut-^lre  avec  plus  de  raison  ^ 
»  à  des  rois  des  Auvergnats.  »  {Disseru  sur  les  origines  de 
Toulouse,  p.  16  et  17.) 

Cette  opinion,  jetée  ainsi  ea  passant  par  Barthélémy,  fut 
vivement  relevée.  Pellerin  avait  son  amour-propre  engagé 
dans  la  question;  il  avait  attribué  à  Talet  de  la  Laconie,  les- 

*  J*«îà  me  repTOoher  de  D^aToir  pas,  en reproduAant  lemôdaillon  de Brogi- 
tarne  (iVwn.  dêê  roU  gncs^  P-  77],  rapproché  du  Dom  de  ce  roi  celui  de  Bogoâia- 
tomuy  donné  par  Strabon,  et  de  n'avoir  pas  fait  voir  qu'il  ne  différait  pas  da-< 
^rogitonu  dont  Goéron  parle-  dans  le  discours  sur  la  Réponse  de$  Haruêfricew. 
On  place  la  déposition  de  ee  dernier  prince  en  58  avant  Jésus-Christ,  et  le  pré- 
tandn  Bogodiaiorm  dut  dtre  rois  en  possession  de  Mithridattum  en  63 ,  après  la 
victoire  définitive  de  Pompée  sur  Mithridatt  Eupator.  Je  reviendrai  d'ailleurs 
daoama  troisitaie  lettre  sur  l'altération  du  nom  de  BrogUamtt  en  celui  de  Bcgo^- 
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pièces  qui  portent  la  légende  AorrozTAABTON ,  et  Barthé- 
lémy, en  reproduisant  plusieurs  de  ces  pièces  trouvées  à 
Vieille-Toulouse,  appelait  l'attention  sur  leur  ressemblance 
avec  d'autres  monnaies,  retirées  sans  motif  aux  rois  des 
Ârvemes.  «La  seconde  objection,  disait  Pellerin  dans  son 
»  IV*  supplément  (1767,  p.  92) ,  est  que  quelques-unes  de  ces 
»  médailles  sont  d'an  mauvais  travail,  et  ressemblent,  etc.. • 
»  J'avoue  que  cette  objection  est  si  extraordinaire  que  je  ne 
»  sais  quelle  qualification  lui  donner.  M.  Tab.  B.  pense  donc 
»  que  les  médailles  de  la  Laconie  sont  de  belle  fabrique, 

»  etc Quand  il  dit  que  les  médûUes  attribuées  à  dea 

»  rois  de  GalaUe  pourraient  appartenir  plutôt  à  des  rois  des 
»  Auvergnats^  est-ce  parce  que,  comme  quelques  uns  l'ont 
»  pensé,  il  y  a  eu  un  roi  de  ces  peuples,  appelé  Bttuiius^ 
»  dont  le  nom  approche  de  celui  de  Birorios,  qui  se  trouve 
»  sur  quelques  médûlles  7  Et  préiend-il  en  inférer  .que  tous 
»  les  noms  différents  en  si  grand  nombre,  qui  sont  marqués 
»  sur  d'autres  médaHles  semblables,  doivent  être  pour  cette 
M  raison  des  noms  de  rois  qui  avaient  régné  en  Auvergne  ? 
»  On  n'y  a  jamais  trouvé  aucune  de  ces  médailles  <iut 
»  toutes  au  contraire  sont  venues  du  Levant.  Comment  donc 
»  a  t-il  pu  adopter  une  opinion  qui  a  été  si  bien  réfutée  par 
»  M.  de  la  Bastie,  dans  ses  remarques  sur  la  Science  des 
»  médailles  du  P.  Jobert  7  >^  La  querelle  en  finit  là,  au  moins 
pour  le  public,  et  nous  pourrions  craindre  que  Barthélémy 
n'eût  reculé  devant  la  réfutation  de  son  adversaire,  sans  de 
précieuses  notes  marginales  consignées  sur  l'exemplaire 
de  Pellerin  que  l'on  conserve  au  Cabinet  des  médailles. 
Vous  avez  eu  connaissance  de  ces  notes ,  et  vous  les  avez 
citées  dans  votre  Numismatique  de  la  Gaule  narbonnaise. 
Permettez-moi  d'y  revenir  en  vous  imitant. 
Quand  Pellerin  s'écrie  :  «  J'avoue  que  cette  objection  est 
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n  di  extraorâÎDaire,  etc.,  »  l'abbé  Barthélémy  répond  : 
«  Et  pour  moi  j'avoue  que  cette  qualification  d'extraordi- 
»  naire  est  bien  plus  extraordinaire,  car  je  n*ai  rien  avancé 
»  qui  ne  fût  exact  et  très^exact.  »  Sur  l'assertion  :  «  on  n'y 
»  a  jamais  trouvé  aucune  de  ces  médailles,  qui  toutes  au 
»  contraire  sont  venues  du  Levant,  »  Barthélémy  écrit  : 
«  Cela  n'est  pas  vrai;  on  en  a  trouvé  à  Toulouse,  et  entre 
9  autres  celle  de  Cœantolus.  »  Et  enfin,  Pellerin  concluant 
d'un  ton  ironique  :  «  S'il  a  effectivement  de  bonnes  rai- 
»  sons  pour  adjuger  ces  sortes  de  médailles  à  des  rois 
»  d'Auvergne,  on  lui  sera  obligé  de  les  faire  connaître.  » 
Barthélémy  ajoute  :  a  Cela  a  tout  l'air  d'un  défi;  mais  je  ne 
9  veux  pas  me  battre  avec  des  gens  qui  ne  veulent  pas  m'en- 
»  tendre.  »  Ainsi  il  est  démontré  que  Barthélémy  était  resté 
fermement  attaché  à  l'opinion  de  Beger  ;  mais  Pellerin , 
atteint  dans  son  amour-propre,  l'avait  pris  de  si  haut  et 
avec  tant  de  vivacité,  que  l'illustre  Garde  des  médailles  du 
Roi  aima  mieux  laisser  tomber  la  querelle,  et  s'occupa 
d'autre  chose.  C'est  grand  donunage  pour  nous,  et  siutout 
pour  la  vérité;  mais  notre  ami,  H.  de  Saulcy,  apprendra 
avec  plaisir  qu'il  était  déjà  plus  appuyé  dans  son  opinion 
qu'il  n'ra  avait  l'idée. 

N'hnporte,  c'était  toucher  l'Arche  sainte,  que  de  ne  pas 
jpens^  sur  la  question  comme  Pellerin  et  Eckhel;  car  Florez, 
ayant  publié  dans  ses  Addenda  (i.  II,  tab.  LI,  n"*  6)  une 
médaille  de  la  série  qui  nous  occupe,  en  l'attribuant  à  An- 
tequera,  une  main  (laquelle ,  il  est  vrai ,  n'est  pas  celle  de 
Barthélémy)  a  écrit  au-dessus  de  la  pièce,  sur  l'exemplaire 
de  Florez  qui  appartient  au  Cabinet  :  à  reporter  aux  rois  de 
Galalie.  Cependant  la  pièce  publiée  par  Florez  avait  été 
découverte  en  Espagne;  le  volume  qui  la  contient  parut  en 
1768,  et  si  Barthélémy  s'était  donné  la  peine  de  répliquer 
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à  Pellerin,  il  aurait  trouvé  dans  les  MedaUas  de  Espaila  xm  ar- 
gument de  plus,  qu'à  notre  tour  nous  ne  devions  pas  négliger. 

J'ai  cité  toutes  les  preuves,  venues  à  ma  connaissance, 
de  la  provenance  occidentale  et  gauloise  des  prétendus  rois 
de  Galatie,  différents  d'Âmyntas,  de  Brogitarus  et  de  Déjo* 
tarus.  J'ajoute  que  je  n'ai  pas  vu  venir  du  Levant  une  seule 
des  pièces  qu'au  ^ècle  dernier  on  afiirmait  n^êire  venues 
que  du  Levant.  Allier  de  Hauteroche  n^en  avait  pas  dans  sa 
collection  ;  ni  Borrell ,  ni  Gadalvëne  n'en  ont  envoyé  ou 
apporté,  au  mcnns  en  France  ;  on  n'en  trouvait  pas  dans  la 
précieuse  collection  formée  à  Constantinople  par  H.  le 
baron  Behr,  et  M.  W.  H.  Waddington  a'en  a  pas  rencontré 
pendant  l'importante  exploration  qu'il  a  faite,  au  point  de 
vue  numismatique  t  des  contrées  mêmes  qui  auraient  dû 
fournir  les  pièces  de  ce  genre,  si  elles  appartenaient  réel- 
lement à  l'Asie.  Tout  cela  diminue  bien  l'autorité  qui 
pourrait  rester  encore  à  l'opinion  du  dernier  siècle,,  opinion, 
révoquée  en  doute  par  Barthélémy,  le  successeur  illustre 
d'Oudinet  et  de  de  Boze.  Si  l'on  n'y  voyait  pas  absolument 
une  erreur,  et  si  l'on  cherchait  à  l'expliquer,  par  respect 
pour  ceux  qui  l'ont  soutenue ,  il  suffirait  peut  6tre  de  rap- 
peler que  les  provenances  du  Levant  devient  passer  par  la 
Provence,  oh  elles  étaient  exposées,  surtout  autrefois,  à 
faire  d'assez  longues  stations.  Il  aura  suffi  de  l'adjonction  à 
des  pièces  apportées  de  l'Asie,  d'autres  monnaies  à  légendes 
grecques  trouvées  dans  le  midi  de  la  France,  pour  fûre 
nattre  le  préjugé  que  nous  aurons  aujourd'hui  quelque  peine 
à  déraciner  complètement. 

La  pierre  d'achoppement  de  nos  devanciers  était  préci- 
sément la  légende  grecque  des  médailles  en  question. 
Pellerin  disait  :  Est-ce  qu'on  trouve  de  ces  médailtes  en  Au- 
vergne ?  et  Barthélémy  répondait  :  oui,  on  en  trouve  à  Tou- 
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loQse.  Ce  qui  équivaut  à  dire  :  Si  nous  n'en  avons  pas  de 
FAuven^e  proprement  dite,  nous  en  avons  au  moins  de  la 
Gaule  méridionale.  A  quoi  il  faut  ajouter  :  La  légende 
grecque  convient  moins  au  Nord  et  au  Centre  qu'au  Midi 
de  la  Gaule*.  Le  titre  de  rot  en  grec  nous  est  inconnu  parmi 
les  peuples  purement  Gaulois.  Cependant ,  Strabon  nous 
montre,  aune  époque  qu'il  ne  précise  malheureusement 
pas,  les  Arvemes  maîtres  des  pays  situés  entre  les  Pyrénées 
et  le  Rbâne'.  Le  littoral  de  la  Méditerranée,  dans  cet  in- 
tervalle, comptait  plusieurs  villes  grecques.  Si  les  pièces 
controversées  reproduisent,  en  effet,  des  noms  de  rois  ar- 
vemes, il  faut  qu'elles  aient  été  frappées  dans  quelque  ville 
grecque  soumise  à  leur  empire  :  et  c'est  cette  ville  qu'il 
nous  importe  maintenant  de  déterminer. 

Pour  arriver  au  résultat  que  nous  cherchons,  nous  devons 
d'abord  drconscrire  autant  que  possible  le  terrain  que  nous 
avooô  à  explorer.  Barthélémy,  dans  la  lettre  à  l'abbé  Audi- 
bert,  trouvait  aux  BiiuUus  et  aux  Cseaniolus  de  la  ressem- 
blance avec  les  monnaies  qui  portent  la  légende  Aorros- 
TAAHTttti ,  et  il  avait  raison.  Si  nous  parvenons  à  fixer  le  siège 
précis  de  T^nission  de  ces  dernières  pièces,  cette  détermi- 
nation, intéressante  en  elle-même,  pourra  contribuer  en 
même  temps  à  la  solution  finale  du  problème  qui  nous  occupe. 

Je  commence  par  déclarer  l'impossibilité  dans  laquelle  je 
suis  d'admettre  la  lecture  sans  division  de  la  légende  Aorro£- 

1  11 7  a  moioB  de  mélaiige ,  qu'on  ne  Ta  om  Jnsqn'ici ,  de  lettres  grecques  et 
latines,  dans  les  légendes  des  monnaies  gauloises.  L'alphabet  latin  domine  à 
partir  des  Yokm,  soit  TectOiage$j  soit  Arecomiqvetj  à  la  droite  du  Rhône.  On 
retronTe  le  grec  pur  chez  les  Ssnotias  et  en  général  le  long  de  la  Seine.  Un 
certain  nombre  de  pièces  qui  offrent  Tethnique  à  la  fois  en  lettres  grecques 
et  en  lettres  latines  méritent  de  fixer  l'attention  (AOEPIAG  et  ATHIRIM, 
ROVECA  et  ROOnXA). 

*  Yojes  d-dessuf ,  p.  107^  note  1. 
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TAAHTûN,  et  je  VOUS  demande,  sous  ce  rapport,  la  permission 
de  me  séparer  de  Topinion  que  vous  avez  adoptée.  Toutes  les 
tentatives  que  Ton  a  faites  jusqu'ici  pour  découvrir  dans  la 
Gaule  une  indication  géographique,  qui  répondit  avec  quel- 
que vraisemblance  à  cette  légende,  ont  été  infructueuses  et 
elles  devaient  l'être.  Un  tel  mot  n'a  physionomie  ni  grecque, 
ni  gauloise,  et  j'adhère  sans  hésitation  à  l'opinion  de  Pelle- 
rin,  qui  divisait  la  légende  en  deux  parties,  rapportant  la 
première  à  un  magistrat  du  nom  de  Longue  y  et  la  seconde 
à  un  nom  géographique.  Il  est  vrai  que  Pellerin  avait  tort 
de  chercher  ce  nom  dans  la  Laconie;  son  prétendu  Talei  n'a 
rien  d'historique.  S  et  tout  le  monde  reconnaît  aujourd'hui 
que  les  pièces  en  question  appartiennent  à  la  Gaule.  Nous 
devons  donc  chercher  en  Gaule  seulement  la  localité  dési- 
gnée par  l'ethnique  tâahtûn. 

Cette  localité,  si  longtemps  cherchée,  n'était  pas  impos- 
sible à  découvrir.  La  rivière  de  la  Tet^  qui  passe  à  Perpi- 
gnan, portait  dans  l'antiquité  le  nom  de  Telis  :  Pomponius 
Hela,  II,  5.  Inde  est  ora  Sordonum  et  parva  fluwina^  Telis  et 
Tichis.  Cette  rivière  s'appelait  aussi  Rufeino;  Avien,  dans 
son  Ora  Maritima^  v.  565,  la  désigne  sous  le  nom  de 
Roschinus  : 

Post  Pyrenseura  jugum 

Jacent  arenie  Htoris  Cynetici , 
Ëasque  late  sulcat  aronis  Rofchinut, 

Et  l'on  sait  qu' Avien  a  composé  son  poème  avec  des  maté- 
riaux grecs  d'une  date  très-ancienne. 

<  DaDS  Pansanias  (III ,  20 , 4),  Taktwn  est  !•  nom  du  sommet  le  plus  élevé 
du  Taygète.  Ce  sommet  était  consacré  au  Soleil  ;  on  j  sacrifiait  des  chevaux  à 
cette  divinité ,  et  remplacement  de  la  ville  de  Brysex  était  an-dessous.  Ce  lien 
où  du  temps  du  Periégète  on  ne  trouvait  plus  qu'un  village,  avait-il  jamais  porté 
le  même  nom  que  la  montagne  voisine?  En  tout  cas,  de  TàXtxw,  on  n'aurait  pu 
tirer  l'ethnique  Ta^i^vcov  reproduit  sur  la  médaille. 
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Le  fleuve  Ru$cino  ou  Ro$chinu$  avait  le  même  Dom  que 
la  ville  de  Ruscino  où  les  Romains  établirent  une  colonie. 
Cette  dernière  ville,  dont  remplacement  existe  à  une  très- 
faible  distance  de  Perpignan^  doit  être  considérée  comme  le 
Doyau  de  la  capitale  du  Roussillon^  province  qui  elle-même 
emprunta  son  nom  à  la  ville  romaine. 

Les  noms  de  peuples  étaient  beaucoup  plus  multipliés 
dans  l'Aquitaine  que  dans  le  reste  de  la  Gaule  ^  Avien  nous 
dit  que  le  Roachinus  traversait  le  territoire  des  Sordiques; 
mais  œ  dernier  peuple  était  en  rapport  de  nom  avec  le 
fleuve  Sordus  et  Tétang  appelé  Sordice  : 

Sragnum  liic  palosque  quippe  diffuse  patet , 

Et  incolfe  i»tam  Sordicen  cognominant.  O.  M.  (569-70). 


Stngno  hoc  ab  ipso  Sordui  aniLis  efilait.  {Ibid,  574). 

En  conséquence,  les  bords  du  Teli$  pouvaient  avoir  aussi 
leur  peuple  particulier,  fragment  de  la  nation  des  Sordi- 
ques ou  soumis  à  sa  suprématie. 

Le  rapport  du  nom  des  fleuves  avec  celui  des  peuples  est 
fréquent  dans  cette  partie  de  la  Gaule  :  nous  venons  de  citer 
l'exemple  des  Sordiques;  il  en  était  de  même  pour  Y  Aude, 
Àtnx,  qui  communiquait  son  nom  aux  ^^(adni,  peuple  des 
environs  de  Narbonne  ;  de  là,  le  surnom  donné  au  poëte  Yar- 
ron,  Fiirro  Alacinus,  pour  le  distinguer  du  savant  Terentius 
Varron.  Nous  n'avons  pas  la  forme  grecque  du  nom  de  Telis, 
mais  rien  n'empêche  qu'il  n'ait  été  écrit  par  un  tj  (cf.  le 
nom  de  l'île  de  TeJos,  en  grec  Tf.Xoc),  et  l'on  voit  par  les 

*  Quand  je  parle  ici  de  T Aquitaine,  je  me  rapporte  à  la  division  fondamen- 
tale de  la  Gaule  en  trois  parties  :  Aquitaine,  Celtique  et  Belgique  :  la  NarbonnaUe 
H  la  Lyonnaise  représentant  des  séparations  postérieures  et  qui  durent  leur  ori- 
gine anx  établistefl|ipts  romains  dans  la  contrée. 
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médailles  et  les  inscriptions  qu'il  existait,  dans  le  dialecte 
du  midi  de  la  Gaule ,  une  tendance  à  substituer  Va  à  1*h  et 
même  à  Te.  Les  géographes  écrivent  Bœierrœ  et  BxCxoppa  : 
les  médailles  offrent  la  forme  adjective  BriTappxrC^.  A  la  forme 
littéraire  Nemausus^  répondent  le  nâmâSat  des  monnaies  et 
le  NAMArSÂTiz  d'une  célèbre  inscription  gauloise.  Il  paraîtra 
donc  naturel  que  le  fleuye  Tt.Xk  ou  TàXt<  ait  donné  son  nom 
à  un  peuple  du  nom  de  ToXTitec.  Aussi  n'hésitons^nous  pas  à 
placer  sur  les  bords  de  la  Tel  la  patrie  des  médailles  qui 
portent  la  légende  tàabtûn. 

Mais  quel  pouvait  être  ce  Longus  dont  le  nom  fut  placé 
sur  la  monnaie  des  Taïèles  ou  TelUes?  Pourquoi  ce  nom 
resta-t-il  invariablement  attaché  à  toutes  ces  pièces,  depuis 
celles  de  belle  fabrique  et  de  travail  purement  grec  jus- 
qu'aux presque  barbares?  Pourquoi  ne  le  voyons-nous  pas 
disparaître  au  moins  quand  d'autres  noms,  considérés  jus- 
qu'ici comme  des  noms  de  magistrats»  viennent  prendre 
place  sur  la  monnaie  des  Talëtes  7 

Aquœ  Sextiœ  fut  fondée  par  C.  Sextius  Calvinus,  l'an  122 
avant  Jésus-Christ,  et  c'est  le  commencement  en  Gaule  de 
la  Province  romaine.  On  ne  place  que  quatre  ans  plus  tard 
le  premier  établissement  de  la  colonie  de  Narbonne.  C'est  à 
l'époque  de  la  fondation  d'Aix  qu'on  doit  fixer  l'apogée  de  la 
puissance  des  Arvemes,  c'est-à-dire  le  temps  où  ils  domi- 
naient depuis  les  Pyrénées  jusqu'au  Rhône.  La  défaite  de 
Bituitus  en  121 ,  rétablissement  des  Romains  à  Narbonne 
trois  ans  après,  correspondent  nécessairement  au  moment 
où  les  Arvemes  durent  perdre  tout  ou  partie  de  leurs  posi- 
tions sur  la  Méditerranée»  et  l'on  pourrait  en  conséquence 
penser  que  c'est  après  leur  départ  qu'un  magistrat  d'origine 
romaine,  ainsi  que  le  nom  de  Longus  l'indique,  put  exercer 
une  influence  suprême  sur  un  peuple  établi  aux  pieds  des  Py- 
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renées.  Mais  les  Romains  avaient  très-probablement  devancé 
les  Arvemes  dans  ces  contrées,  et  nous  en  tirons  la  preuve 
d'un  passage  célèbre  de  Polybe.  Cet  historien,  mort  Tan  1A5 
avant  Jésus-Cbrist,  aflSnne  que  les  Romains  avaient  distin- 
gué, par  des  milles  placés  de  huit  en  huit  stades,  la  route  de 
l'Espagne  depuis  Emporise  jusqu'au  Rhône  \  Ce  témoignage, 
quoique  resté  jusqu'à  présent  unique,  n'en  démontre  pas 
moins  que  les  Romains,  dès  avant  leur  établissement  dans 
la  Gaule,  y  avaient  fondé  des  rapports  qui  ressemblaient 
fort  à  la  domination.  Profitant  de  l'amitié  de  Marseille  et  de 
ralUance  des  Éduens,  ils  avaient  pris,  en  quelque  sorte, 
possession  des  abords  de  l'Espagne,  où  la  lutte  contre  les 
Carthaginois  les  avait  entraînés,  longtemps  avant  que  leurs 
aigles  parussent  dans  la  Gaule.  On  verra  bientôt  que  pour 
placer  toutes  les  variétés  qu'offre  la  monnaie  des  Talètes,  il 
faut  un  espace  de  temps  assez  considérable,  et  il  semble  & 
première  vue  qu'il  y  en  aundt  trop  peu,  si  l'on  ne  mettait 
les  premières  émissions  au  nom  de  Longu$  qu'après  la  fon«* 
dation  de  Narbonne.  Car,  à  l'exception  d'une  pièce  que  vous 
avez  publiée ,  et  qui  ne  porte  plus  aucune  légende  recon» 
naissable,  les  plus  récentes  des  monnaies  que  nous  donnons 
aux  Talètes  peuvent  être  ramenées  à  une  date  certaine,  et 
nous  ferons  voir  que  cette  date  correspond  à  l'époque  de 
l'invasion  d^  Teutons  dans  la  Gaule  (105-102  avant  Jésus- 
Christ).  Le  pays  des  Talètes  se  trouve  précisément  sur  la 
route  d'Emppriae  au  Rhône,  et  l'époque  où  un  Romain  d'ori- 
gine prit  parmi  eux  assez  d'ascendant  pour  inscrire  son 
nom  sur  leur  monnaie,  doit  être  celle  où  l'on  travaillait  à  la 
route  décrite  par  Polybe.  Nous  n'hésitons  pas  à  placer  avant 

*  m  y  39,  8.  Eal  (iàv  ivTc06ev  (à  partir  d'Emporiœ)  hà.xiy  toû  ^oSoivoû  6ii- 
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la  mort  de  cet  historien  Tépoque  des  premières  émissions 
au  nom  de  Longus. 

Longm^  chez  les  Romains,  n*est  pas  un  nom  propre,  mais 
un  surnom.  On  le  rencontre  fréquemment  dans  les  familles 
Sulpicia  et  Sempronia.  La  seconde  de  ces  familles  a  notam- 
ment joué  un  rôle  important  dans  le  ti«  siècle  de  Rome. 
L'an  177  avant  Jésus-Christ,  pendant  la  peste  qui  désola 
cette  ville,  un  C.  Sempronius  Longus  succéda  à  Ti.  Sem- 
pronius  Longus,  probablement  son  père,  dans  les  fonctions 
sacerdotales  de  Decemvir  Sacrorvtn  (T.  Liv.,  XLI,  26).  Ce 
personnage,  ayant  vécu  à  l'époque  où  nous  plaçons  le  com- 
mencement de  la  monnaie  des  Talètes,  pourrait,  par  con- 
jecture, être  rapproché  du  Longus  dont  le  nom  a  pris  place 
sur  cette  monnaie. 

Le  Cabinet  national  possède  trois  exemplaires  du  premier 
état  de  la  monnaie  des  Talètes  :  la  mieux  conservée  de  ces 
pièces  est  celle  que  vous  avez  publiée*.  Elle  n'est  pas  revûtue 
d'une  feuille  d'argent,  comme  vous  l'avez  pensé,  mais  éia- 
mie  par  le  procédé  gaulois  que  Pline  a  décrit  et  qu'on  em- 
ployait avec  succès  principalement  à  Alesia  *.  Du  reste,  c'est 
une  monnaie  grecqae  d'un  travail  et  d'un  style  qu'on  peut 
dire  véritablement  parfaits.  Mercure  y  estreprésentéenbuste, 
avec  des  ailerons  à  la  tête,  et  son  caducée  derrière  la  nuque. 
Au  revers ,  est  modelé  un  trépied  d'une  forme  élégante  et 
surmonté  d'un  lehès  avec  les  anses  propres  à  l'enlever.  La 
légende  Aorros  tâahtqn  offre  le  s  et  Fa  de  la  belle  époque. 
Le  second  mot  est  coupé  après  la  première  syllabe;  mus  on 
croit  apercevoir  un  certain  intervalle  entre  le  s  final  de 
Aorros  et  l'initiale  de  taabtqn.  Tel  est  le  point  de  départ 


»  iV«m.  de  la  Gûule  Narb.,  pi.  XXIII ,  n*  1. 
«  H.  JV.,  XXXI V,  48. 
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de  la  monnaie  des  Talëtea  que  je  place  par  conjecture  vers 
Tan  160  ayant  Jésus-Christ. 

Je  fais  comme  vous  quatre  ou  même  cinq  divisions  de  la 
monnaie  des  Talètes.  La  seconde  est  représentée  par  une 
pièce  épaisse ,  pesant  à  peu  près  le  double  de  la  précédente 
(l?»'^  au  lieu  de  Si^sâO)'.  C'est  la  même  tête  de  Mercure, 
entourée  du  même  grènetis,  quoiqu'on  n'aperçoive  pas  le 
caducée.  Au  revers,  le  c  lunaire  s'est  déjà  substitué  au  £ 
lapidaire,  TO)  cursif  à  Y  a  monumental.  Ua  vase  en  forme 
d^oUa  est  placé,  au  lieu  du  lebis^  sur  le  trépied  ;  Tanse  de  ce 
vase,  très-bien  attachée  sur  les  pièces  de  la  première  divi- 
sion, est  ici  mal  comprise;  enfin,  il  semble  que  sous  le  buste 
on  distingue  déjà  une  courte  légende  ibérique.  Je  crois 
démêler  TP^r»  c'est-à-dire  Tinscription  des  pièces  de  la 
troisième  et  de  la  quatrième  diviâon ,  moins  la  voyelle.  Cette 
orthographe  serait  d'accord  avec  le  plus  ancien  usage  de 
l'épigraphie  ibérique,  imitatrice  des  Phéniciens;  mais  la 
trace  de  ces  lettres  est  si  fugitive  que  je  ne  saurais  rien 
affirmer.  Quoi  qu'il  en  soit,  cette  seconde  division  est  néces- 
sairement postérieure  d'un  assez  grand  nombre  d'années  à 
la  première. 

Nous  avons  deux  exemplaires  des  monnaies  de  la  troi- 
sième division.  Le  droit  se  distingue  principalement  par 
l'addition  d'une  seconde  légende  grecque  sur  laquelle  je 
devrai  bientôt  revenir.  La  tête  prend  un  aspect  barbare;  on 
remarque  dans  les  cheveux  un  ornement  difficile  à  déter- 
miner; le  caducée  est  visible.  Quant  au  revers,  la  légende 
grecque  n'en  diiïère  pas  de  celle  que  la  seconde  division  nous 
a  offerte ,  mais  le  trépied  est  encore  plus  déformé.  11  a  les 
anses  de  côté  au  lieu  de  les  avoir  en  face;  enfin,  on  aperçoit 


«  Gaule  Narh.,  pi.  XXIII ,  n«  2. 

1858.— 2.  10 
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pour  la  première  fois  le  long  du  trépied,  à  gauche,  la  légende 
ibérique  de  quatre  lettres ,  signalée  par  M.  le  marquis  de 
Lagoy  dans  la  Revue  de  1841  (pp.  84  et  suiv.) ,  et  dont  vous 
vous  êtes  occupé  dans  votre  grand  ouvrage. 

Notre  ami,  M.  de  Saulcy,  vous  avait  communiqué  une 
opinion  très-probable  sur  le.sens  de  cette  légende,  mais  vous 
hésitiez  à  l'accepter,  et  cette  indécision  augmentait  votre 
incertitude  sur  le  véritable  emplacement  de  la  monnaie  des 
Talètes.  Aujourd'hui,  il  me  semble  que  tous  les  doutes  peu- 
vent être  levés.  Des  progrès  notables  ont  été  faits  dans  la 
lecture  des  légendes  ibériques,  grâce  au  travail  tout  à 
fait  distingué  de  M.  Boudard*,  et  ces  progrès  doivent 
servir  à  justifier  entièrement  la  lecture  proposée  par  M.  de 
Saulcy. 

Vous  vous  rappelez  que,  dans  mon  Essai  sur  f écriture 
ibérique*,  j'insistais  sur  l'origine  principalement  phénicienne 
de  ces  caractères.  En  marchant  avec  persévérance  dans  la 
route  que  j'avais  indiquée,  M.  Boudard  est  parvenu  à  fixer 
la  valeur  du  plus  grand  nombre  des  lettres  ibériques.  Parmi 
ces  lettres,  il  faut  distinguer,  à  cause  de  leur  ressemblance, 
celles  qui  répondent  au  B,  au  D  et  à  l'R  des  Latins;  dans 
l'alphabet  phénicien,  ces  trois  caractères,  le  belh^  le 
dalelh  et  le  rfsch^  tendent  à  se  confondre  ;  seulement  le  beth 
a  toujours  la  queue  légèrement  recourbée,  le  daleth^  la 
queue  plus  courte,  et  le  resch,  la  queue  plus  allongée  {sic 
^^^).  Les  caractères  des  Ibères  étant  alignés  dans  le 
sens  horizontal,  la  distinction  introduite  par  les  Phéni- 
ciens est  devenue  plus  difficile  à  établir;  c'est  pourquoi 
les  peuples  de  l'Espagne ,  tout  en  continuant  à  donner  au 

*■  Étudeê  sur  V alphabet  ibériên  et  sur  quelques  monnaies  aulonomM  d'Etpagme  » 
1852. 
*  Rsfmr  nufniëmatiquSf  I&IO,  pp.  1  et  tiiiv. 
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resch  une  hampe  un  peu  plus  longue  qu'au  beth  {sic  ^^,  les 
Ibères  écrivant  de  gauche  à  droite),  prirent  le  parti  de 
retourner  le  dalelh  qui,  sans  cela,  se  serait  confondu  avec 
hbeik  {sic  ^^)*  Quand  les  légendes  sont  correctes,  ces 
trois  caractères  ne  peuvent  se  confondre  entre  eux  ni  avec 
les  autres  lettres  de  Talphabet. 

La  légende  ibérique  de  la  monnaie  des  Talëtes  se  compose 
de  quatre  lettres  dont  trois  ne  peuvent  faire  l'objet  d'un 
doute.  La  première  et  la  dernière  sont  des  p,  T-  La  seconde, 
celle  qui  semble  manquer  à  la  légende  de  la  seconde  divi- 
sion, est  un  a.  A;  p^  conséquent,  il  ne  manque  qu'un  r 
pour  que  la  lecture  Parp^  proposée  par  M.  de  Saulcy,  soit 
complète.  Mais  la  difficulté  gît  dans  la  troisième  lettre  à 
laquelle  on  s'est  accordé  jusqu'ici  à  donner  la  forme  du 
koph  {sic  ^),  caractère  dont  la  valeur  est  fixée  par  la  lec- 
ture de  la  légende  d7/eo<ca,  proposée  par  moi  et  adoptée 
par  M.  Boudard*  Mais  ce  koph  n'existe  que  sur  une  seule 
des  pièces  de  notre  collection ,  et  cette  pièce  appartient  à 
la  quatrième  des  divisions  que  j'ai  tracées.  Un  autre  exem- 
plaire du  même  genre  offre  au  lieu  du  ^  un  caractère  tout 
i  fait  déformé.  Quant  aiix  deux  médailles  de  la  troisième 
division,  j'y  distingue  très-clairement  au  lieu  du  ^  un  K 
régulièrement  dessiné.  J'ai  fait  graver  (pi.  IV,  n*  5)  la  pièce 
qui  offre  cette  particularité.  La  vraie  et  correcte  légende  est 
donc  rAKr»  Porp^  et  M.  de  Saulcy  a  eu  pleinement  raison 
de  la  comparer  au  Perpimacus  du  moyen  âge.  Le  Perpignan 
moderne  est  situé  dans  la  plaine ,  sur  les  bords  du  Tel  ou 
Telis;  à  quatre  kilomètres  environ  de  distance,  se  voient, 
sur  une  hauteur,  dans  un  lieu  appelé  Caslel-Roussillon^  les 
traces  d'une  ville  antique.  Ce  dernier  emplacement  repré- 
sente à  la  fois  l'ancienne  cité  des  Talètes^  l'ancienne  Ruscino^ 
et  l'ancien  Perpignan.  Les  Ibères  appelaient  Parp  le  lieu 
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désigné  par  les  Gaulois,  ou  même  par  les  Phéniciens  * ,  sous 
le  nom  de  Ruscino.  En  quittant  la  hauteur,  comme  il  est 
arrivé  presque  constamment  dans  la  Gaule,  Parp  et  Rumno 
sont  descendus  à  la  fois  dans  la  plaine.  Le  premier  nom  a 
prévalu  dans  le  moyen  âge,  sans  doute  parce  que  la  majo- 
rité de  la  population  était  d'origine  plutôt  ibérique  que 
gauloise  et  surtout  que  phénicienne.  Le  second  est  resté 
attaché  à  la  province. 

Lorsque  Longus  fit  frapper  la  première  monnaie  des 
Talètes,  les  colonies  grecques  de  Rhoda  et  d'Emporiœ  étaient 
encore  florissantes;  l'élément  hellénique  triomphait  aux 
bords  du  Télis  sous  l'influence  des  Romains  «  alors  étroi- 
tement unis  aux  Marseillais. 

Un  certain  nombre  d'années  après,  l'élément  grec  ne 
régnait  plus  sans  partage.  La  légende  ibérique,  interprète 
de  la  langue  parlée  parles  indigènes,  commençait  à  poindre. 
On  laissait  le  nom  de  Longus,  soit  par  reconnaissance,  soit 
plutôt  par  habitude.  La  première  légende  grecque  faisait 

<  On  a  remarqué  que  beanconp  de  noms  de  lieux  situéfi  vers  la  côte  nord  do 
TAfrique  commençaient  par  Rus  (Ruiodir^  Rusaïus^  Rusibi$,  Ruskada,  etc....) , 
et  Ton  a  dérivé  cette  syllabe  dn  mot  rotchj  tête ,  qui  sous  la  forme  roj,  a  le 
ftens  de  cap  chez  lee  Arabes.  On  a  comparé  ausaî  Ruscino  de  la  Gaule  avec 
la  Rusdnoaa  et  la  Rutconia  de  la  Mauritanie,  Nous  lisons  dans  Pline ,  lorsqu'il 
parle  de  la  Gaule  narbonnaise  (H.  JV. ,  III ,  4 ,  5)  :  /n  ora  teyio  Sardonum^ 
intusque  Consuciranorwn.  Flumina  Tecum,  Vemodubrum.  Oppida,  Ittiberis,,.  Rus» 
ctno,  etc.  Comme  Teeum  est  ici  la  même  riTJère  que  Pomponius  Mêla  appelle 
Tichiê  (aujourd'hui  la  Tech),  et  qui  passe  à  £lne,  au  sud  de  Perpignan,  on  a 
naturellement  identifié  le  Vernodubrum  avec  le  Telis  ou  la  Tet^  laquelle  arrose  la 
capitale  du  Roussillon.  Mais  la  forme  neutre  Vernodubrum  est  singulière  pour 
le  nom  d'un  fleuve  ;  d'où  H  faut  conclure,  ou  que  Pline  s'est  trompé  et  que  Ver- 
nodubrum était  un  nom  de  ville ,  ou  qu'il  existait  encore  une  fois  un  double 
nom  applicable  à  une  ville  et  à  un  fleuve.  Quelle  que  soit  l'opinion  qu'on  adopte 
à  cet  égard ,  Vernodubrum  se  présente  bien  comme  physionomie  gauloise  pour 
désigner  la  ville  que  les  Ibères  appelaient  Parp  et  qui  avait  reçu  des  Phéni- 
•iens  k  nom  de  Ruscino^ 
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comme  partie  intégraDte  de  la  physionomie  de  la  monnaie 
ayant  cours  dans  le  pays;  les  artistes  qui  copiaient  le  beau 
type  introduit  par  Longus,  savaient  encore  assez  de  grec 
pour  substituer  G  à  s  et  CD  à  o  ;  mais  leur  imitation  du  buste 
de  Mercure  et  du  trépied  révèle  ime  inexpérience  déjà 
grande  :  tel  est  le  caractère  des  pièces  de  la  seconde  di- 
vision. 

La  troisième  nous  montre  la  légende  ibérique  établie  pa* 
rallèlement  avec  la  légende  grecque  :  celle-ci  est  copiée 
exactement  d'après  les  pièces  de  la  seconde  division.  La  lé- 
gende ibérique  devait  être  dès  lors  la  seule  intelligible  pom* 
une  grande  partie  des  habitants.  Cependant  du  côté  de  la 
tête,  on  distinguait  dès  lors  une  seconde  légesde  giecque; 
i'ai  beaucoup  hésité  sur  la  manière  dont  il  faut  la  lire. 
Malgré  Tautorité  de  Barthélémy,  qui  distingua  aovroti  sur 
un  des  exemplaires  trouvés  à  Vieille-Toulouse  que  lui  avait  ^ 
communiqué  l'abbé  Audibert,  je  trouvais  encore  de  T incerti- 
tude dans  l'examen  des  exemplaires  du  Cabinet.  Mais  notre 
ami,  M.  de  Saulcy,  ayant  eu.la  complaisance  de  me  commu- 
niquer les  pièces  qui  proviennent  du  cabinet  de  M.  Jalabert, 
j'ai  lu  avec  la  dernière  évidence,  sur  l'une  d'entre  elles, 
AorKOTf,  et  j'ai  dû  dès  lors  reconnaître  que  MM.  de  Lagoy, 
Duchalais  et  vous,  aviez  eu  pleinement  liaison  de  persister 
dans  la  lecture  originairement  proposée  par  l'abbé  Bar- 
thélémy.. 

Celuirci  nous  réservait  la  seide  explication  raisonnable 
qu'on  puisse  appliquer  à  cette  seconde  légende  grecque  ; 
écoutons  ce  qu'il  dit,  d^is  sa  Lettre  à  l'abbé  Audibert,  en  par- 
lant des  médailles  que  nous  donnons  aux  Talé  tes  :  a  J'ignore 
»  si  le  peuple  à  qui  nous  devons  ces  monuments  faisait 
»  partie  des  Gaulois  Tectosages  établis  à  Toulouse  ;  s'il  faut  le 
».  compter  parmi  ces  peuplades  obscures  de  l'Aquitaine  que 


Digitized  by  VjOOQ IC 


112  MÉMOIRES 

»  Strabon  cite  sans  les  nommer  ;  ou  si  on  pourrait  le  placer  sur 
»  les  bords  de  la  Méditerranée  et  sur  les  rivages  de  Leucater 
»  dont  le  nom  a  beaucoup  de  rapport  avec  celui  que  semble 
»  présenter  la  médaille.  »  Depuis  que  nous  savons  que  l'é- 
mission des  pièces  qui  nous  occupent  avak  lieu  sur  les  bords 
de  la  Tety  l'éclair  qui  avait  traversé  Tesprit  de  Barthélémy 
est  devenu  pour  nous  une  lumière  positive.  Suivons  sur  la 
carte  la  côte  du  Roussillon,  à  partir  cte  l'^nboucbure  du 
re?w,fnous  trouvons,. en  remontant  vers  le  nord  un  étang,, 
celui  des  Sordisques  d'Avien,  qui  tire  aujourd'hui  son  nom 
du  bourg  de  Leucate^  situé  à  son  extrémité  septentrionale. 
Avien  ne  parle  pas  de  Leucate^  malgré  la  physionomie 
grecque  de  ce  nom  ;  msds  Pomponius  Mêla  en  a  fait  mention,. 
ullra  est  Lencala,  lUtorU  twmen;  ce  qui  veut  dire,  non 
que  le  rivage  seul  s'appelait  Xeucafa^  mais  que  la  langue  de 
terre  où  Leucaie  était  située  prenait  son  nom  de  la  localité 
voisine.  Aujourd'hui  Leucate^  dord  le  nom  n'a  pas  subi  d'al- 
tération ,  est  un  bourg  d^envirou  douze  cents  âmes.  Rien  ne 
semblerait  donc  plus  naturel  que  de  reconnaître  la  mention 
de  Leucate  sur  une  pièce  qui  porte  déjà  celle  de  Perpignan. 
D'Anville  est  d'accwd  avec  Henri  de  Valoia  pour  consi- 
dérer le  nom  de  Lmcate  coname  d'origine  grecque,  et  si 
l'attribution  que  nous  en^runtons  à  Barthélémy  est  fondée, 
on  doit  conclure  que  le  grec  s'était  mieux  maintenu  à  Leu- 
cate qu'à  Perpignan,  où  déjà  la  langue  et  récriture  ibé- 
riques étaient  mises  en  usage.  Toutefois,  si  Lmcate  étâdt 
purement  hellénique  d'mgine,  il  faudrait  la  rapporter  à  la 
racme  Xeux^  comme  la  Leucate  de  l'Acamanie,  appelée 
ainsi  :  ex  candore  saxorum^  dit  Servius  '  ;  et  pourtant  la  lé- 
gende n'est  pas  aetkoti,  mais  AorKOTi.  Quant  à  la  désinence 

«JdVîrg.iEn.,  VIII,  677. 
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de  ce  mot,  je  lis  sur  Texemplaire  de  M.  Jalabert  AOi^OTia, 
ce  qui  conduit  à  Vadjectif  gaulois  AOrKOTiOG ,  et  vous  avez 
lu  vous-même  sur  un  exemplaire  du  cabinet  de  M.  de  Lagoy 
AOrgOTiKrNOf  leçon  que  je  complète  d*après  la  planche  même 
de  votre  ouvrage  en  AorKOTiKtNûN. 

AorKOTiKrNON  et  AorKOTioc  me  semblent  également  ad- 
missibles. La  première  forme  est  un  ethnique  purement 
grec;  l'autre  suit  l'usage  celtique  dont  je  me  suis  efforcé 
plus  haut  de  donner  l'explication  :  dans  l'ordre  des  temps, 
le  grec  piu*  a  dû  précéder  le  mélange  du  grec  et  du  gaulois. 
n  faut  en  conclure  que  l'alliance  de  Perpignan  et  de  Leu- 
cate  a  dû  se  prolonger  pendant  un  assez  giand  nombre 
d'années  \  Entre  l'époque  présumée  de  la  noagistrature  de 
Longus»  que  nous  plaçons  par  conjecture  vers  160  avant 
Jésus-Cbrbt,  jusqu'au  temps  de  l'émission  des  pièces  de  la 
quatrième  époque»  lesquelles,  ainsi  qu'on  le  verra  bientôt,^ 
rendent  à  l'an  105,  s'étend  un  intervalle  plus  que  suf- 
Csaot  pour  y  placer  les  monuments  de  l'alliance  de  Per- 
pignan et  de  Leueate.  A  cet  espace  de  temps  correspond  le- 
plusgirand  éclat  de  la  puissance  des  Arvemes,  et  on  pourrait 
s'attendre  à  en  trouver  le  reflet  sur  les  monnaies  des  Talètes, 
puisque  Strabon  nous  dit  que  cette  puissance  s'étendait 
Jusqu'aux  Pyrénées.  Hais  c'est  là  une  énonciation  encore 
assez  vague»  pour  qu'on  puisse  réserver  quelque  chose  à 
rindépendance  de  plusieurs  des  localités  voisines  de  la 
côte.  S»  donc  le»  pièces  àoat  nous  nous  occupons  ont  été^ 
frappées  en  dehors  de  Tautorité  des  Arvemes,  on  n'en  a- 
pas  moins  le  droit  de  les  considérer  comme  appartenant  à 
^âge  où  ce  peuple  domina  dans  le  midi  de  la  Gaule. 

1  Je  remarque  à  ce  st^et  que  la  pièce  de  M.  Jalabert,  contrairement  à  celles 
an  Cabinet,  montre  le  n  de  la  légende  ibérienne  déjà  dégénéré  en  r*  comme  - 
tur  les  monnaies  des  Talètes  de  la  quatrième  époque. 
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Sur  les  monnaies  de  la  quatrième  division,  ce  sont  les  let- 
tres ibériques,  arrivées  après  les  autres,  qui  se  déforment  les 
premières  :  le  AorroG  tâahtodn  reste  invariable  et  comme 
pétrifié.  Cependant  un  nouveau  nom  grec  apparaît  du  côté 
de  la  tête  qui  n'est  plus  seulement  copiée  sans  talent,  mais 
considérablement  modifiée.  Mercure  est  encore  reconnais - 
sable  à  son  caducée;  mais  au  lieu  de  la  tête  nue  et  des  ai- 
lerons qui  la  décoraient,  nous  trouvons  un  large  pétase,  et 
autour  du  cou  s'enroule  un  torques  dont  les  extrémités  se 
recourbent  en  avant.  La  légende  qui  l'accompagne  va  nous 
fournir  une  indication  historique  d'un  grand  prix. 

Vous  citiez  en  note  cette  phrase  de  Lelewel  :  «  On  connaît 
»  des  médailles  gauloises  avec  les  légendes  lvgotio  et 
»  TovTOBocio,  dont  je  n^ai  pas  besoin  de  faire  remarquer 
»  l'analogie  avec  les  noms  AorKOxr  et  bgjeioc,  mscrits  sur 
»  les  médailles  des  Longostalëtes.  »  Le  premier  rapproche- 
ment proposé  par  l'ingénieux  numismatiste  polonais  ne 
conduit  à  rien  d'exact»  comme  je  le  démontrerai  en  fixant 
d'une  manière  définitive  la  patrie  des  pièces  qui  portent 
non  la  légende  lycotio,  msds  le  mot  lvcotinnâ  ;  quant  à 
la  comparaison  de  TorroBOCio  avec  bcokioc,  elle  est  d'au- 
tant plus  intéressante,  que  sur  les  pièces  de  la  quatrième 
division  nous  trouvons  plus  que  le  nom  de  BOJRioc*  J'en 
ai  sous  les  yeux  trois  exemplaires  qui  appartiennent  à  la 
collection  nationale;  l'un  d^eux  montre  clairement  à  droite 
de  la  tête,  non  seulement  bcokioc,  mais  obcokiog,  et 
tous  trois  offrent  les  traces  d'un  commencement  de  légende, 
à  gauche  de  la  tête,  entre  le  caducée  et  la  nuque.  Je 
distingue  sur  celle  dont  j'ai  déjà  parlé,  Tor;  la  seconde  et 
la  troisième  qui  n'ont  que  bOjkiog  à  droite,  me  laissent 
voir  à  gauche  Torro  (pi.  IV,  n**  5)  ;  j'étends  mon  examen 
à  Tune  des  pièces  de  la  collection  Jalabert,  et  j'y  retrouve 
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eocore  plus  clairement  le  Tor  initial;  de  sorte  qu'après 
comparaison  et  malgré  l'inégalité  de  frappe  et  de  con- 
servation commune  à  ces  quatre  exemplaires,  je  reste 
convaincu  qu'on  y  doit  lire  tout  au  long,  et  comme  Lelewel 
semblait  Tavoir  pressenti ,  TorroBQjKioG. 

On  avait  depuis  Icmgtemps  rapproché  la  légende  latine 
TOTTOBOGio,  qui  figure  sur  certaines  monnaies  gauloises  en 
bronze,  du  nom  de  Teutobocckus^  attribué  par  les  histo- 
riens latins  au  roi  des  Teutons,  envahisseurs  de  la  Gaule  : 
mais  ce  rapprochement  ne  résiste  pas  à  l'étude  attentive  des 
monnsûes  gauloises  en  question.  Il  faut  tenir  compte  des 
remarques  de  M.  Cartier,  sur  les  pièces  gauloises  que 
fournit  le  camp  d'Amboise'.  La  médaUle  qui  porte  le  nom 
TorroBOCio  s'y  rencontre  avec  des  monnaies  frappées  après 
la  conquête  de  la  Gaule  par  César,  et  la  pièce  elle-même  est 
toute  différente  de  celles  qui  circulaient  dans  la  Gaule  lors 
de  l'invasion  des  Teutons  et  des  Cimbres.  A  moins  que  lors 
d'une  des  révoltes  où  les  Gaulois  tentèrent  de  secouer  le 
joug  des  Romains,  on  n'dt  voulu  ranimer  le  souvenir  de 
Fadversaire  de  Marins*,  il  n'y  a  rien  de  commun  entre  le 
nouveau  Toulobocius  et  l'ancien  Teulobocchus. 

Hais  on  n'en  doit  pas  dire  autant  du  Toutobocius  inscrit 
sur  la  monnsde  des  Talètes.  Les  pièces  qui  portent  ce  nom 
sont  anciennes  et  doivent  remonter  jusqu'à  l'époque  de  l'in- 
vadon  des  Teutons.  Dans  le  premier  moment,  les  ravages 
de  cette  invasion  furent  horribles,  et  César  a  eu  soin ,  dans 
le  discours  qu'il  prête  au  Mandubien  Crîtognatus,  de  rap- 

*  Voir  Revut  numismatique,  1842,  p.  428. 

*  Ao  premier  moment,  je  trouvais  cette  conjecture  invraisemblable;  mais 
comme  ATEPILOS,  qui  se  lit  sur  ces  monnaies,  8*explique  très -bien  par 
rtruucefiè  (at^  rursw,  et  pina,  a«ceruferf ,  Vn  transformé  en  f)^  il  se  pourrait 
que  la  légende  entière  voulût  dire  Teutobocchw  renatui  et  indiquât  un  chef  digno 
d'être  opposé  aux  Romains,  comme  le  oélèbro  roi  des  Teutons. 
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peler  combien  les  Gaulois  en  avaient  souffert.  Mais  il  y  avait 
des  Gaulois,  les  Ambrons  S  qui  marchaient  avec  les  Teuton» 
et  les  Gimbres»  et  tout  porte  à  croire  qu'après  leurs  pre- 
mières victoires  sur  les  Romains»  les  conquérants  s'étaient 
occupés  d'organiser  leur  nouvel  empire.  Les  Talètes,  éloigné» 
du  courant  principal  de  l'invasion,  s'étaient  sans  doute  dé- 
terminés à  reconnaître  les  nouveaux  maîtres  de  la  Gaule,, 
afin  de  préserver  leur  propre  territoire.  Je  n'hésite  donc  pas 
à  croire  que  c'est  le  nom  du  roi  des  Teutons  et  des  Arobron» 
qui  se  trouve  inscrit  sur  la  monnaie  des  Talètes,  et  cette 
conclusion  *  nous  fournit  ime  date  précieuse,  celle  de  la  do- 
mination de  ces  peuples  dans  la  Gaule.  On  doit  désormais 
placer  les  monnaies  desTalètes  de  la  quatrième  division,, 
entre  les  années  106  et  102  avant  Jésus-Christ. 

Quant  aux  pièces  barbares  et  sans  légendes  reconnais- 
sablés',  semblables  à  celles  que  vous  aviez  empruntées  à  la 
collection  de  M.  de  Saulcy  \  elles  remplissent  l'espace  qui 

'  Il  s*en  fkllut  de  peu  que  les  Ligures  ftoxiliaires  de  Vtunnée  de  Marins  ne- 
fissent  cause  commune  avec  les  Ambrons,  lors  de  la  bataille  livrée  sous  les  murs 
à*Aq\tse  Sextiœ;  c'est  du  moins  ainsi  qu'on  peut  interpréter  Tune  des  particu- 
larités  du  récit  de  Plutarque  (Jtfar.  XIX)  où  l'historien  grec  suit  fidèlement  I» 
version  favorable  aux  Romains. 

*  II  semble  qu'on  devrait  trouver  une  Inconséquence  dauB  la  substitutîop  du. 
nom  d'un  chef  étranger  à  celui  d*une  ville  alliée  sur  la  monnaie  des  Talètes. 
Mais  la  numismatique  des  Anciens  est  pleine  de  ces  contradictions. 

^  J'ai  trouvé  un  exemplaire  bi«a  conservé  parmi  lee  pièoea  qui  proviennoi^ 
du  cabinet  Jalabert.  La  légende  gr«oque  du  revers  est  encore  distincte 
quoique  très-déformée.  Je  n'aperçois  aucune  espèce  de  légende  du  côté  de  la. 
tête;  celle-ci  a  le  torqws  des  Toutohodw,  Je  crois  devoir  faire  remarquer  que 
ce  torgiiM  est  semblable  à  celui  qui  décore  le  col  de  THermès  gaulois  sur  les 
médailles  de  Camioê  l'Atrébate  que  Duchalais  (Jkscri^t,  de»  médailks  gauloitr- 
de  la  Bibl,  royale ^  p.  88)  a  eu  le  tort  de  reporter  à  Caraman  dans  le  Midi.  La 
seule  différence,  c'est  que  l'extrémité  du  torquee  se  relève  par  derrière,  sur  les- 
46mières  pièces,  et  non  par  devant  comme  sur  les  Touiobodut, 

♦  GauUNarb.,  pi.  XXIU,  n«  7. 
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s^étend  entre  la  défaite  des  Teutons  (102)  et  la  fondation  de 
la  colonie  de  Ruscino  (76). 

Ainsi,  voici  pour  des  pièces  qui  présentent,  à  partir  de  la 
seconde  et  surtout  de  la  troisième  division ,  la  plus  grande 
ressemblance  de  forme,  de  travail  et  de  style  avec  celles  des 
prétendus  rois  de  Galatie,  des  jalons  chronologiques  plantéa 
entre  r^œnée  150  et  Tannée  76;  et  c'est  une  présomption 
très-forte  pour  placer  les  monnaies  que  nous  avons  res- 
tituées à  la  Gaule  t  non-seulement  dans  une  ccmtrée  voisine. 
Biais  encore  dans  les  mêmes  Bmites  de  temps. 

Puisque  j*ai  parlé  des  médailles  à  légendes  ibériques 
frappées  sur  le  sol  de  la  Gaule,  je  ne  saurais  omettre  en- 
tièrement la  nouvelle  conquête  par  laquelle  M.  Boudard  a 
enricM  la  numismatique  gauloise^  Notre  ami,  M.  de  Saulcy, 
s'est  noblement  rendu  aux  arguments  produits  par  le  savant 
qui  lui  avait  succédé  dans  l'examen  des  légendes  celtibé- 
riennes,  et  dans  sa  Lettre  à  M.  de  Witte^  il  convient  que  les 
pièces  autrefois  attribuées  par  lui  aux  Artabres  Nériens^ 
doivent  être  restituées  aux  Nedéniens,  habitants  primitifs  de 
Narbonne. 

J'entre  tout  à  fait  dans  ces  idées;  je  pense,  comme 
H.  Boudard,  que  Tancien  nom  de  Narbonne^  Nado^  se  trou- 
vait dans  fOra  marilima  d'Avien,  et  que  Hudson  a  mal 
fait  de  substituer  à  ce  mot  celui  de  Narbo*.  La  légende 


*  Bêtiàê  fMimûm.  ^  année  18S6,  p.  4, 
«V.  684-86. 

Gens  Elesycnm  prins 

Loca  hieo  tenebat,  atque  Nado  (Mes.  Naro)  civitas 

Erat  feroei»  maximum  regni  caput. 

Lea  Éléiyetê  ne  sont  pas  pins  oonnns  d'aillears  que  la  cité  de  Nado;  il  y  a  de 
même  pins  de  irîngt  noms  de  la  géographie  grecqne  dn  midi  de  la  Gaule ,  qui 
ae  sont  mentionnés  que  dans  l'Ora  mariiima  d'Avien. 
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Nb^HN<Nt  Niidenkin^  inscrite  sur  des  médailles  que 
fournit  en  abondance  le  sol  de  Naii)onne«  et  qu'on  ne  trouve 
jamais  en  Espagne,  est  parfaitement  justifiée  ;  elle  contient 
le  nom  de  Nedo  ou  Nado^  avec  la  désinence  plurielle  de 
retbnique  propre  à  la  numismatique  des  Ibères.  On  dit  que 
dans  le  patois  populaire  de  Narbonne ,  une  partie  du  pays 
a  gardé  le  nom  de  Nedenes. 

Mais  le  savant,  qui  a  fixé  avec  tant  de  bonheur  le  sens  de 
la  légende  des  Nedéniens^  ne  s*est  pas  occupé  des  types  que 
cette  légende  accompagne,  et  pourtant  l'étude  de  ces  types 
conduit  à  une  conclusion  bien  extraordinaire.  Des  trois  va- 
riétés principales  que  Ton  possède  de  la  monnaie  des  Né- 
dénions,  il  y  en  a  une  où  il  est  impossible  à  un  œil  exercé 
de  méconnaître  la  tête  delitiô*.  Plusieurs  des  pièces  qui 
offrent  la  légende  ibérique  sont  donc  de  Tépoque  de  la  co- 
lonie de  Marbonne ,  et  même  d'un  grand  nombre  d'années 
postérieures  à  la  fondation  de  cette  colonie.  Tai  déjà  dit 
que  c'était  là  un  résultat  extraordinsdre,  mais  il  ne  l'est  pas 
moins  qu'on  tf  ait  trouvé  jusqu'ici  aucune  pièce  latine  de  la 
colonie  de  Narbonne,  tandis  qu'on  en  a  de  Lyon,  de  Vienne,, 
de  Ntmes  et  même  de  GavjûUon. 


*  Pour  la  substitutiou  do  Nado  k  Nedo^  voyez  ce  que  nous  aTons  dît  plus  haut, 
p.  134,  sur  la  prédominance  de  la  voyelle  a  dans  les  noms  géographiques  dé 
la  Gaule  méridionale. 

*  J'avais  d'abord  cru,  d'après  les  exemplaires  du  Cabinet,  que  celles  des 
pièces  de  Ntdo^  qui  montrent  au  revers  un  cliwal  marin  j  offraient  au  droit  la 
tête  d'Auguste.  Mais  deux  autres  exemplaires,  provenant  de  la  collection  Jala- 
bert,  m'ont  permis  de  distinguer  clairement  l'espèce  de  casque  qui  recouvre 
eette  tête.  Sur  une  de  ces  dernières  médailles,  le  type  est  idéal  et  s'éloigne  de 
l'effigie  d'Auguste.  Toutefois,  je  n'ose  rien  décider,  les  habitants  de  Narbonne 
ayant  bien  pu  prêter  à  Auguste  les  attributs  de  la  divinité  qu'ils  adoraient,  de 
même  que  les  Gaulois  ont  r«)présenté  des  tercwrêê  Âvgutlet  sous  les  traits  d'Au- 
guste et  de  Néron. 
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Od  comprend  du  reste  que  je  n'ai  point  à  m'occuper  ici 
de  la  démonstration  du  fait  que  j'avance.  En  supposant  que 
je  me  fusse  trompé  t  il  ne  résulterait  de  mon  erreur  aucun 
préjudice  pour  l'éclaircissement  de  la  monnaie  des  Ar- 
vemes.  La  seule  variété  des  NaUniens  qui  ait  rapport  à 
cette  question  est  la  troisième;  j'en  connais  trois  exem- 
plaires :  le  premier  appartenant  à  la  Bibliothèque  impériale, 
et  décrit  à  l'Espagne  dans  le  Supplément  de  M.  Mionnet 
(t.  I,  p.  113,  n*  648);  les  deux  autres  provenant  du  cabinet 
de  M.  JalaberU  Au  droit,  est  le  buste  d'Hercule,  accom- 
pagné de  la  massue,  absolument  semblable  à  celui  qui  dé- 
core la  monnaie  des  prétendus  rois  de  Galatie.  Sur  le  revers, 
au  lieu  du  lion  propre  à  cette  dernière  monnaie,  est  le  tau- 
reau furieux ,  type  de  celle  des  Nedéniens.  La  légende  qui 
se  réduit  à  cinq  caractères  est  curieuse  à  étudier  sur  l'exem- 
plaire du  Cabinet.  L'n  n'y  a  point  la  forme  qu'on  trouve 
ordinairement  sur  les  légendes  ibériennes  :  au  lieu  du  K 
semblable  au  n  arcbsûque  des  Grecs,  on  trouve  une  lettre 
tout  àfsdt  conforme  à  Tn  runique  (xic  |v  ).  L'e  (  1^  )  est 
plus  phénicien  que  d'ordinaire;  le  d  dont  la  panse  est  ar- 
rondie (0  )  ^^  réfère  sans  intermédiaire  au  daleih  (^); 
Yé  long  n'a  pas  encore  la  barre  de  l'u  grec^  il  ressemble 
à  ril  italique,  et  se  rapproche  ainsi  davantage  du  het 
phénicien  (  \J^  ).  La  légende  complète  J^|^  C 1 1  K  semble 
donc  un  des  monuments  les  plus  anciens  de  l'écriture  des 
Ibères,  et  doit  servir  à  faire  redescendre  aux  temps  de 
Sertorius  et  des  guerres  civiles ,  la  plupart  des  monnaies 
autonomes  de  l'Espagne,  accompagnées  de  légendes  con- 
çues dans  la  langue  du  pays.  Quand  j'arriverai  à  l'explica- 
tion détaillée  de  la  monnaie  des  prétendus  rois  Galates,  je 
ferai  voir  que  la  pièce  dont  il  vient  d'être  question  corres- 
pond à  l'époque  la  plus  ancienne  de  cette  monnaie ,  de 
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même  que  les  deux  autres  reviennent  aux  derniers  temps 
<lu  même  monnayage  ^ 

Ainsi  des  bords  de  la  Tet,  nous  sommes  arrivés  à  ceux 

<  La  paléographie  en  semble  aussi  plus  récente  :  sur  Tune,  on  lit 
^  f^ÎM  I  I  M  t  0^  ^  ^^  ^"  dcdeth  arrondi,  comme  aux  anciennes  époques, 
nous  remarquons  le  chet  réduit  aux  deux  barres  et  les  deux  notm  semblables 
au  N  récent  des  Grecs.  L'antre  nous  montre  la  légend«  des  dernières  époques, 
Nb'^HM'^h^,  sauf  qtfon  n'y  distingue  pas  l'iod  combiné  avec  le  cap*. 
Pour  compléter  ce  qui  concerne  les  légendes  ibériques  des  monnaies  gauloises, 
il  faut  mentionner  ici  les  pièces  d'argent  au  type  de  la  drachme  de  Marsdllo 
(tête  de  Diane,  à  droite;  au  revers,  lion  passant  à  droite)  sur  lesquelles  on  lit, 
«n  lettres  ibériques  rétrogrades,  ainsi  que  M.  de  la  Saussaye  Ta  fait  judicieope- 
ment  remarquer  {GauU  Narb.^  p.  92}  |  ^ nS  I ^  *  ^^  4^®  ^  numismatiste 
«attribuées  à  des  Libici,  de  l'embouchure  du  Rliône,  se  fondant  sur  ce  que 
Pline  a  désigné  comme  portant  le  nom  d'Ora  Libjfca,  Bouches  Libyques,  les  deux 
bras  les  plus  occidentaux  du  delta  de  ce  fleuve.  Il  y  a  place ,  en  effet ,  pour  un 
peuple  de  plus,  sur  le  terrain  que  Pline  parait  indiquer  :  car  si  l'on  met  les 
ÂnatilH  dans  l'espace  qui  s'étend  depuis  les  Fossx  Martanee  jusqu'à  l'étang  de 
Valcarè*  en  Camargue,  lequel  a  remplacé  l'embouchure  du  milieu,  on  peut  dé- 
limiter un  territoire  considérable  et  fertile  depuis  l'étang  de  Valcarès  jus- 
qu'aux marais  d'Aigues-Mortes ,  pour  y  placer  les  Zt&i'cf,  en  leur  donnant 
pour  capitale  VHéraciét^  située  ver»  Vtmbouckwre  du  Rhône  {swUauctoree  et  Btrc^ 
eleam  oppidum  in  ostio  Rhodani  fuisse)  dont  Pline  a  parlé.  L'emplacement  le  plus 
vraisemblable  pour  cette  Héraclée  serait  SamrGt^fM.  ville  située  k  l'occident  du 
petit  Rhône,  et  où  l'on  a  découvert  des  monuments  antiques  d'une  certaine 
importance.  La  paléographie  monétaire  des  Libiei  est  précieuse  à  étudier. 
D'abord,  il  faut  remarquer  la  disposition  des  lettres  de  droite  à  gauche,  con- 
forme à  l'usage  phénicien ,  dont  on  ne  rencontre  pas  d'autre  vestige  parmi  les 
inscriptions  ibériques.  L'^  (plus  voisin  que  A  du  lamed  phénicien)  se  ren- 
contre souvent  sur  les  monnaies  de  l'Espagne ,  l'I  est  déjà  l'iola  grec  ;  le 
M  à  panse  arrondie  a  par  cela  même  une  physionomie  archaïque;  le  4,  a  las 

deux  barres  inclinées,  ce  qui  reporte  directt^ment  au  jf  ,  hé;  le  ^  e«t  pure* 
ment  phénicien.  Cette  légende  ibérique  doit  donc  être  une  des  plus  anciennes 
qui  nous  soient  parvenues,  et  l'emprunt  des  types  fait  aux  médailles  de  Mar- 
seille nous  fait  remonter  au  temps  où  l'autonomie  grecque  était  encore 
florissante  dans  notre  pays.  Cet  cmpnmt  est  aussi  un  signe  de  voisinage.  Le 
type  marseillais  associé  à  une  légende  ibérique  offre  une  combinaison  intéres- 
sante ,  car  l'on  peut  dès  lors  affirmer  que  l'influence  de  l'écriture,  et  par  oonsé- 
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de  l'Aude  ^  et  de  là  jusqu'au  Rhône  il  ne  reste  plus  que 
deux  localités  à  notre  disposition,  pour  y  placer  le  lieu  d'é- 
mission des  pièces  induement  attribuées  aux  Galates.  Ces 
deux  localités  sont  Nimes  et  BézierSy  et  si  l'on  fait  réflexion 
que  le  double  type  des  monnaies  frappées  dans  cette  dernière 
ville  est  identiquement  le  même  que  celui  qui  décore  les  mé- 
dsûlles  des  rois  en  question,  on  n'hésitera  plus  à  reconnaître 
que  Béziers  a  dû  être  le  lieu  d'émission  de  ces  médailles. 

Mais  comment  concilier  l'existence  à  Béziers  d'une  mon- 
nue  autonome  *  avec  l'autorité  des  rois  qui  en  faisaient 

qnent  de  la  langue  et  de  la  race  de8  Ibères,  B'était  étendue  josqn'aax  embon- 
ehures  du  Rhône.  En  terminant  ce  qui  concerne  la  légende  des  LibM ,  j'avertis 
d'avance  qu'elle  sert  de  transition  pour  passer  de  l'alphabet  ibérique  à  celui 
des  ligures,  qu'on  rencontre  sur  certaines  médailles  improprement  rangées 
jusqu'ici  dans  la  Gaule  cisalpine.  (Voy.  Duchalais,  Mid.  Gau/.,  p.  106  et  suiv.) 
A  l'occasion  de  cette  discussion  sur  une  légende  ibérique,  et  puisque  je  viens 
de  me  servir  du  nom  hébreu  des  lettres  pour  désigner  celles  de  l'alphabet 
ibérique ,  qu'il  me  soit  permis  de  réclamer  contre  l'erreur  qui  s'est  glissée 
à  mon  occasion  dans  le  remarquable  travail  de  M.  Boudard  (p.  25).  Après 
avoir  rappelé  que  j'avais  reconnu  dans  la  légende  d'Ileosca  l'tod ,  le  scmech , 
le  ickin  et  le  Icaph  u  h  peu  près  analogues  à  la  forme  que  leur  donnent  les 
Hébreux,  »  M.  Boudard  ajoute  :  «  Le  rapport  avec  les  lettres  hébraïques  ne 
»  peut  être  contesté  ;  il  me  semble  néanmoins  qu'il  e^t  encore  moins  contestable 
w  avec  les  lettres  phéniciennes  puniques.  »  Cependant ,  je  ne  m'étais  pas  ex* 
primé,  dans  mon  travail  sur  l'alphabet  ibérique,  de  manière  à  faire  croire  à  un 
rapprochement  avec  les  lettres  hébraïques  du  système  carr^  qui  a  prévalu  dan* 
les  manuscrits.  Pour  moi,  lettres  hébraïques  et  lettres  phénicieftms  étaient  syno- 
nymes. Les  légendes  hébraïques  des  monnaies  asmonéennes  ne  diffèrent  que  par 
des  variantes  sans  importance  du  type  phénicien^  et  c*est  ce  que  Bayer  avait 
démontré  dès  le  siècle  dernier.  Quand  il  s*agit  surtout  de  faire  voir  à  quelle  ori- 
gine ont  puisé  les  Ibères,  il  importe  peu  qu'on  se  serve  du  mot  de  lettres  heTtraî- 
qttes  ou  de  lettres  phéniciefmes.  Pour  désigner  ces  lettres,  je  me  suis  servi  (  Revus 
numism.f  1840,  p.  6)  des  signes  de  l'alphabet  carré,  faute  de  caractères  hébréo- 
phéniciens;  mais  ce  qui  devait  empêcher  toute  confusion,  c'est  que  j'assimilais 
l't  des  Ibères  à  Viod  hébraïque^  tout  en  faisant  usage  de  Viod  carré  qui  diffère 
totalement  de  l'iod  archaïque. 

«  Ces  pièces  sont  gravées  dans  la  Gaule  Narb.,  pi.  XXII. —  Duchalais  les  a 
décrites,  Med,  gaul.^  n*«  293-4. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


152  UÊMOIRES 

frapper  à  leur  nom  dans  la  roêine  ville  1  Les  pièces  au  nom 
de  Béziers  sont-elles  antérieures  ou  postérieures  à  celles  des 
rois  7  Car  la  simultanéité  semble  impossible.  On  pourrait 
dire,  d'après  ce  que  nous  avons  observé  dans  la  numisma- 
tique des  Talètes,  que  les  monnaies  au  nom  de  Béziers, 
étant  plus  barbares  %  il  est  présumable  que  l'exécution  en 
est  plus  récente.  Toutefois,  chez  un  peuple  qui  procédait 
par  imitation  de  modèles  d'une  perfection  achevée  (et  tel 
est  le  rapport  des  Gaulois  du  Midi  avec  les  Grecs) ,  l'exé- 
cution des  médailles  présente,  sous  le  rapport  de  l'art,  de 
telles  alternatives  de  talent  et  de  médiocrité,  qu'on  ne  peut 
tirer  à  priori  du  mérite  ou  de  l'imperfection  do  travail, 
aucune  induction  chronologique. 

L'étude  de  la  légende  n'est  pas,  sous  ce  rapport,  plus 
féconde  en  conséquences  précises  que  celle  de  l'exécution 
des  types.  Cette  légende  bhtappatig  est  bien  grecque  d'un 
bout  à  l'autre.  Car  c'est  par  erreur  que  vous  avez  mis  une  S 
latine  à  la  fin  de  ce  mot.  Les  deux  exemplaires  du  Cabinet 
des  médaUIes,  qui  contiennent  la  fin  de  la  légende,  offrent 
le  c  lunaire  à  la  même  place.  Après  qu'on  a  reconnu  que  le 
mot  est  grec,  la  désinence  a  quelque  chose  d'embarrassant 
Ce  pourrait  être  à  la  rigueur  le  nom  de  la  contrée  au  cas 
direct.  De  même  que  de  MowaXCa,  on  avait  tiré  MaadotXicoxîc,  la 
Masiàliotide  ;  de  même  Betarra  avait  pu  fomiiir  la  Betarra- 
tide.  Mais  quel  motif  aurait-on  pu  avoir  pour  substituer  le 
nom  de  la  contrée  à  celui  de  la  ville?  Nous  sortirions  par 
cette  explication  de  toutes  les  données  à  la  fois  grecques  et 
gauloises. 

1  Le  trait  le  plus  saillant  de  la  barbarie  du  travail  sur  ces  pièces  est  Taddi- 
tion  d'un  bras  démesurément  petit  au  buste  d'Hercule.  Des  incorrections  du 
même  genre  reparaissent  sur  les  monnaies  romaines  du  moyen  empire,  et  attes- 
tent la  décadence  des  écoles  de  dessin. 
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Ce  qu'il  y  a  de  plus  vraisemblable ,  c'est  que  la  forme 
grecque  est  adjective.  On  se  rappellera  ce  que  nous  avons 
dit,  sous  ce  rapport,  des  monnaies  purement  gauloises  «  et 
Ton  sera  conduit  à  penser  que  le  môme  usage  avait  transpiré 
dans  les  monnaies  grecques  de  la  côte.  L'abus  qui  aura  fait 
employer  adjectivement  l'ethnique  pour  désigner  la  prove- 
nance d'une  monnsde,  ne  soulève,  chez  un  peuple  plutôt 
hellénisant  que  vraiment  grec,  aucune  objection  sérieuse, 
n  est  vrai  que  pour  trouver  dans  le  grec  un  adjectif  en  k, 
qui  n'appartienne  pas  à  un  mot  composé  (comme  eu/apic, 
r/opu;),  on  doit  supposer  l'emploi  de  l'ethnique  au  féminin. 
Ainsi  iisovoXuârcT.c ,  qui  veut  dire  un  Marseillais  ^  fait  au  fé- 
minin Ua9<nkiSyzt^j  pouT  désôguer  Une  femme  de  Marseille. 
ifflunnXuuTl; ^  dans  le  sens  de  territoire  de  Marseille,  est 
encore,  malgré  le  déplacement  de  l'accent,  un  adjectif 
dont  le  sujet  x^pa  est  sous-entendu. 

n  n'est  pas  même  nécessaire  que  l'indication  de  la  mon- 
naie de  Béziers  soit  au  féminin.  La  chose  n'aurait  rien  d'im- 
possible il  est  vrai,  puisque  nous  ignorons  quel  était  le  nom 
de  la  monn^e  de  cuivre  de  Beterrae,  et  par  conséquent 
le  genre  de  ce  nom.  Mais  nous  savons ,  par  la  précieuse 
inscription  gaulobe  en  caractères  grecs ,  provenant  de  Yai- 
son,  et  conservée  au  Musée  d'Avignon',  que  la  désinence 

1  Cette  inscription ,  tracée  snr  nne  plaque  de  pierre ,  a  été  trouvée  à  Y aison  ; 

«Be  est  ainû  eonçne  : 

CSrOMAPOC 

OHAAONEOC 

Toomorc 

NAMArCATlC 
EloaPOTBHAH 
CAMIGOCIN 
NEMHTON. 

n  n'est  peut-être  pas,  dans  Tétat  actuel  de  nos  eonnaissanoes ,  impossible  do 
l'expliquer.  Je  vais  tftcher  de  le  fkire,  afin  de  démontrer  qu'on  possède  au  moins 
1858.—  2.  U 
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en  t;  pouvait,  dans  la  Gaule  méridionale,  expriœer,  povr 
les  ethniques,  le  nominatif  ângulier  du  genre  masculin. 

lea  principaux  éléments  de  la  question.  Le  premier  mot  CEFOMâPOG  indique 
certainement  on  nom  propre  gaulois,  Segomartu,  avec  la  désinence  a^ectîve 
qoi  appartient  à  Tidiome  de  cette  nation  (Voir  plos  haut,  p.  117  et  Bqiv.). 
OrÛAONEOC  doit  désigner  le  père  de  Segomarw^  peut-être  sous  une  forme  attri> 
'  butive.  Gwalen^  Gwallen,  sont  des  mots  celtiques  dont  la  signification  est  très- 
variée.  Teûzi  en  breton  veut  dire  fondre;  Teûz  est  la  fonte;  Teùzer,  le  fondewr. 
TOOmorc ,  d'après  cette  étymologie ,  peut  indiquer  la  profession  de  Sego^ 
maru*,  NÂMArcATlC  est  le  nom  de  sa  patrie.  ElcoPOr  répond  au  mot  lEVRV 
d'une  inscription  découverte  en  Bourgogne  et  publiée  par  M.  Rossignol  {Méni, 
sur  Aleeia^  p.  111;  Dijon.  1856,  in-4).  Cette  inscription  est  gravée  sur  le 
manche  d'une  casserole  étamée,  suivant  le  procédé  en  usage  à  Alesta  lYoir 
plus  haut,  p.  136),  et  décrit  par  Pline.  Elle  est  ainsi  ognçoe  : 

DOIBOS^SEGOMABI- 
lEVRV-ALlSANV. 

Je  ne  prétends  pas  dire  qu'un  ouvrier  en  Biétauz  d'Alise  ait  ea  pour  père  !• 
fondeur  de  Nîmes  dont  il  est  question  dans  l'inscription  de  Vaison  ;  il  n'en 
est  pas  moins  singulier  que  le  nom  de  Segomarti*  se  retrouve,  dans  des  circon- 
stances qui  ne  sont  pas  sans  analogie,  sur  deux  inscriptions  celtiques,  l*ime 
conçue  en  caractères  grecs,  l'autre  en  oaraotèrea  latins.  Quoi  qu'il  en  soit,  W 
mot  lEVRV,  fourni  par  le  vase  en  bronze  étamé  de  la  Bourgogne,  se  retrouve 
à  la  seconde  ligne  de  la  principale  inscription  celtique  d'Alise,  tracée  sur  une 
pierre  calcaire,  et  également  publiée  par  M.  Rossignol  (ibûi.,  p.  113]  : 

MARTIALIS  •  D  ANNOTAU 
lEVRV'VGVETE,  etc 

Nous  ne  pouvons  encore  nous  orienter  avec  quelque  sécurité  dans  ce  docu- 
ment remarquable,  qui  porte  aussi  le  nom  d'Alise,  et  qui  parait  avoir  compris  la 
mention  d'un  ouvrage  public,  peut-être  tout  ou  partie  du  temple  dédié  au  dieu 
Morittatguê,  dans  le  voisinage  duquel  il  a  été  trouvé.  Cependant ,  si  nous  com- 
parons les  deux  textes,  nous  voyons  dans  l'un  comme  dans  l'autre  le  motlEYI^Y 
précédé  de  deux  noms,  DOIROS-SEGOMARI-,  MARTIALIS  DANNOTAU. 
Or,  en  supposant  un  caractère  légèrement  hybride  à  ces  textes,  on  peut  crdre 
que  le  personnage  qui  fait  le  sujet  de  la  phrase  et  son  père  ont  été  désignés  à  la 
manière  latine  :  Doiroê^  fils  de  Segomarus;  MarHaliê,  ^It  de  Dofwtotalus;  et  de 
même ,  dans  le  texte  en  caractères  grecs ,  Segomarus ,  fils  de  Vilkmui ,  avec 
l'énoncé  de  sa  profession  et  de  sa  patrie.  lEYRY  et  EICtfPOr,  qui  viennent  en- 
suite, doivent  indiquer  l'action.  Ces  deux  mots  ou  plutôt  cette  transcription  en 
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Segmnênis,  getomapoc,  qui  a  dédié  cette  inscription,  y 
est  fualifié  de  NÂifArCATic,  c'est-à-dire  de  Nlmois.  Les 

lettres  latines  et  grecqaes  d*im  mdme  inot ,  répond  conyenablement  an  verbe 
breton  irrégulii^r  o6«r,  qui  vent  dire  faire ,  fabHqutr^  et  qni  sert  de  verbe  anzi- 
Haire.  Obtr  fait  au  participe  ffnat,  k  la  troisième  personne  de  Timparfait  gra^'et 
en  oompoôtion  a  ra  {hén  a  ra^  twé^  faciihat)'y  on  peut  donc  eonsidérer  lEVRV 
^n  ElGOPOr  comme  Féquivalent  de  TiicoUt  des  Grecs  on  comme  la  désignation  de 
rouvrier.  Cette  dernière  explication  semble  s'appliquer  à  la  première  inscrip- 
tion, plus  voisine 'du  latin  que  les  autres,  et  où  le  mot  ALISANY  (Ut  l'effet  ^*un 
adjectif  dérivé  à^AUtia  :  Doiroi ,  ^l»  de  Segomaru* ,  /b^rtconl  à  ÀHêt;  dans  la  se- 
«onde^  bien  plus  difficile  à  interpréter,  on  préférerait  le  verbe  :  Martialis,  fiU  de 

Dotmotalue^  a  fait  {e$t  <morage) d'autant  plus  que  le  mot  qui  suit,  YGVETE, 

parait  dérivé  de  la  racine  ged,  surveiller j  impecter,  et  se  trouve ,  après  un  long 
intervalle  rempli  par  des  noms  propres,  suivi  d*un  seoond  mot  emprunté  à  la 
même  sonroe,  YGVETIN ,  lequel  précède  la  eonolution  du  texte  :  IN  (un  mot 
manque  ici)  ALISIIA  ;  ce  «pii  pourrait  conduire  à  la  conjecture  suivante  : 

Blartialis,  fils  de  Dannotalns, 
a  fait,  souslasurveillanee  de... 


inspecteurs 
dans  (la  cité)  d'AIesia. 


Cité  se  dit  Jkar  en  celtique ,  et  la  lacune  de  Tinsoription  peut  6tre  remplie 
par  tro»  ou  quatre  lettres.  Le  sens  d'EICdPOT  me  paraît  fixé  avec  vraisem- 
blance par  ces  remarques,  et  c'est  pourquoi  je  lui  attribue  aussi  la  valeur 
de  riitoUt  grec.  Quant  à  BHAU ,  ce  mot  doit  déagner  le  nom  du  dieu  pour 
lequel  le  fondeur  Sêgamarue  avait  travaillé.  Le  Bel  ou  Béai  asiatique  était 
adoré  par  les  Gaulois  sous  la  forme  simple  de  Bêhu  tout  aussi  bien  que  sous  celle 
de  Belentu.  Beldt,  c'est-à-dire  addictuê  Be/o,  est  encore  le  nom  du  prôtre,  même 
du  prêtre  chrétien,  dans  le  langage  des  Bretons.  Si  BUAH  est  le  régime  indirect 
du  verbe  E10i>POr,  CAMICOC  en  est  nécessairement  le  régime  direct.  Ce  mot  (au- 
quel semble  répondre  le  gallique  samhuelt,  qui  veut  dire  reêsemblance ^  image) 
rappelle  le  grec  orijia,  eignum^  d'où  vriiutCa,  image,  et  9T)|xai9{a,  marque,  reatem- 
blanee;  BHAH  CAIIICOC  est  donc  Vimagê  de  Belue.  In  répond  à  la  préposition 
celtique  mm,  dans,  et  quant  à  IIEMHTON,  M.  de  la  Saussaye  {OauleNarb., 
p.  169)  l'a  déjà  bien  expliqué  par  fMtntf ,  boit,  champ  ou  lim  eoneacré.^-Le  sens 
général  de  l'inscription  serait  donc  :  Segcmantê,  Yillom  fUiM ,  conflator  Nmium- 
semait,  fédt  Belo  t'gimm  in  htôù.  On  comprend,  du  reste ^  que  Je  laissé  de  o5té 
la  question  des  cas  et  de  l'absenoe  des  articles ,  question  qni  me  Conduirait  à 
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Gaulois,  qui  eotendaient  les  Grecs  prononcer  de  la  même 
manière  Na{iacu(7ditT}(;,  au  masculin,  et  Ns^uxu^jôtu;,  au  féminin, 
n'étaient  pas  en  état  de  faire  la  distinction  entre  les  deux 
désinences.  Une  conrusion  semblable  a  pu  se  glisser  sur  la 
monnaie  de  Béziers,  et  par  conséquent,  il  n'est  pas  interdit 
de  supposer  que  le  sujet  de  l'adjectif  BTjtappaxTjc,  écrit  selon 
le  dialecte  local  Br^TOfpâxu;,  était  tout  simplement  le  root 
masculin  xoXxoôc  appliqué  le  plus  communément  à  la  mon- 
naie de  bronze  par  les  Grecs. 

Cependant,  il  nous  reste  un  moyen  de  déterminer  l'âge 
des  monnaies  de  Bèziers.  Vous  semblez,  mon  cher  confrère, 
n'av(Mr  fait  que  peu  d'attention  aux  indications  qui  8urnK>n- 
tent  la  figure  du  lion  sur  les  médailles  de  Béziers.  Des  trois 
variétés  que  vous  décrivez,  la  première  est  la  seule  qui, 
selon  vous,  montre  un  K  au-dessus  du  lion.  Cependant,  les 
six  exemplaires  que  possède  la  Bibliothèque  impériale,  sont 
décorés  à  la  même  place  de  lettres  ou  de  monograomies,  et 
aucun  n'offre  le  R  que  vous  croyez  y  avoir  observé.  Trois  por- 
tent une  F  latine  très-distincte  ;  sur  un  quatrième,  on  remar- 
que un  monogramme  composé  des  lettres  F  et  L  (sic  '^)  ; 

le  cinquième,  celui  sans  doute  sur  lequel  vous  aurez  cru 
distinguer  un  K,  reproduit  le  même  monogramme  légère- 
ment altéré  ;  enfin ,  le  sixième  exemplaire  a  pour  caractère 
distinctif  un  monogramme  plus  compliqué  dans  lequel  je 
démêle  les  trois  lettres  F,  L,  et  M;  en  voici  la  combi-^ 

naison  ^  *. 

rechercher  qael  était  avant  notre  ère  Tétat  des  idiomes  celtiqnes  comparé  à  oe 
qn*ilB  sont  ai^onrd'hiii.  Cette  recherche  serait  aa-dessos  de  mes  fnroes  et  se 
pourrait  être  ici  d'ailleurs  qu'on  hors-d'csavre  inutile. 

«  Voy.  pi.  IV ,  n*  7.  Dans  Tétade  de  ce  monograame  sur  les  divers  exem- 
plaires de  la  monnaie  de  Béziers,  il  fant  faire  attention  à  la  qveoe  dn  lion ,  qni 
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G*est  déjà  quelque  chose  de  savwr  que  les  pièces  grecques 
de  Béziers  avaient  été  frappées  sous  la  domination  romaine, 
et  les  lettres  latines  que  j'y  ai  distinguées  condirisent  à  la 
ccNficlusion  que  je  viens  de  produire.  On  peut  faire  un  pas  de 
plus.  Pendant  que  Pompée  combattait  Sertorius  en  Espagne, 
la  province  romaine  de  la  Gaule  fut  administrée  durant  trois 
années  (77-76  avant  J.-C.  )  par  un  préteur,  Man.  Fonteius, 
celui  dont  la  défense  a  fourni  à  Cicéroa  ie  sujet  d'un  de  ses 
plaidoyers '.  U  résulte  d'un  passage  de  ce  discours  que  le 
prêteur  Man.  Fonteius  comptait  au  nombre  de  ses  légats  un 
C.  Fonleim^  probablement  son  proche  parent.  Pour  re- 
pousser les  accusations  intentées  par  les  Gaulois  contre  Man. 
Fonteius,  et  donner  des  preuves  de  sa  bonne  administra- 
tion ,  Cicéron  fait  lire  une  lettre  adressée  par  le  préteur  à 

•'élève  eo  se  recoarbsDt,  afin  de  no  pas  la  confoDdre  avec  les  linéaments  pro- 
pres an  monogramme.  Je  croîs  être  exact  en  distinguant  TL  de  rextrémité 
de  cette  qnene.  Toutefois,  comme  il  resterait  matière  à  quelque  incertitude , 
OD  doit  tenir  compte  de  la  possibilité  d*iine  combinaison  dans  laquelle  il  ae 
lesterait  que  TF  sormontée  d'un  M  on  mftme  d'an  monogramme  (  ^^  ^  com- 
posé des  lettres  M  et  A.  Dans  cette  hypothèse,  la  mention  du  legatus  dispa- 
raîtrait et  Ton  n'aurait  que  l'indication  da  propréteur,  dont  il  va  ôtre  ques- 
tion ,  Jfamus  Fonteiut.  Toutefois ,  comme  dans  l'F  la  hampe  dépasse  toujours 
l'extrémité  de  la  barre  transversale  supérieure  [^tic  }^)  1&  combinaison  d« 
FF  et  de  l'Lpeut  toi^ours  Ôtre  admise.  (Voy.  pi.  IV,  n«  6.) 

*  Les  manuscrits  de  Cicéron  portent  M.  Fonteius,  et  par  conséquent  attri- 
buent au  prêteur  de  la  Narbonnaise  le  prénom  de  Motcum,  Les  médailles  consu- 
laires, dont  plusieurs  appartiennent  à  ce  personnage,  désigné  comme  Triumvir 
monéUiire  dass  mn  dss  fragments  cln  pto  Fonteio  (  voy.  Riccio,  U  ant,  numet9 
délit  famiglie  fomond^,  p.  93;  tav.  XX,  2  et  3,  LVII,  8  et  4),  prouvent  qu'il 
B'appelait  Maniut.  J'ai  dit,  dans  la  note  précédente ,  que  la  médaille  de  Béziers 

pooTsit  bien  avoir  porté  le  nK>nogramme  ^^ ,  au  lieu  de  la  simple  lettre  M. 
Le  quatrième  exemplaire  Ngpalé  dans  le  texte  semble ,  outre  le  monogramme 
indiqué,  offrir  les  éléments  du  mot  de  Manitu  presque  complet;  m&îs  je  n'ose- 
rais me  6er,  sur  un  pobt  aussi  délicat,  à  un  monument  aussi  fruste  que  celui i 
^oi  figure  sur  no»  cartons. 
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ses  légats  qu'ail  arait  chargés  de  présider  aux  tra?aiu  de  la 
voie  Domitia,  et  la  réponse  de  CL  FoDteiu3  au  préteur  : 
<(  Qaum  majoribus  reipublicœ  negotiis  M.  Fonteras  iiupe- 
&-etur,  el  quum  ad  rempublîcam  pertineret  yiam  Domitiam 
muDÎri,  iegatis  suis,  primariis  viris,  C.  Aonio  Bellieso  et 
C.  Fonieio  negotium  dédit,  »  et  plus  bas  c  «  Quas  yo&  si 
ffuUa  alia  ex  re,  ex  litteris  quidem  nostris...  quîd  de  iis^ 
reb»  FoDteius  ad  legatos  suos  scrîpserit ,  quid  ad  euiD> 
ilU  reseripserint,  cognoscite.  L  H.  {liiiêrœ^  mandaiss)  ad 
C.  Fonteium  leg;  L  A.  {liiterœ  accepta*)  a  C.  Fonteialeg.  > 
Ce  témoignage  est«  je  crois,  le  seul  que  le&auteurs  anciens^^ 
fournissent  sur  la  voie  Domitia.  dans  la  Gaule,  voie  que  par 
hypothèse  on  fait  remonter  à  Cn.  Domitiœ  Aênobarbus,^ 
vainqueur  des  Arvemes  et  des  Allobroges.  On  s'est  livré  à 
beaucoup  de  conjectures  relativement  à  cette  voie,  mais,  à 
vrai  dire^  cm  n*en  connaît  m  retendue,  ni  la  direction.  Le 
préteur  Man.  Fonteius  la  faisait  sans  doute  prolonger  ou  ré* 
parer  S'étendmt-elle  an  del&  du  Rhône  et  dans  la  direetion* 
de  Béziers?  Nous  n'avons  pas  besoin^de  cettesupposition,  car 
Man.  Fonteius  a  dû  employer  le  légat,  soi>  parent,  à  plus- 
d'une  affaire  dans  diilérentes  parties  de  la  province.  La  seule 
chose  qui  nous  importe,  c^est  de  constater  que  les  lettres 
isolées  ou  les  monogramnoes  inscrits  sur  les  médailles  de 
Béziers,  conviennent  à  C.  Fonteius,  à  sa  fonction  et  à  son 
rapport  avec  le.  préteur  de  la  province.  L'F  isolée  est  l'ini- 
tiale du  nom  de  Fonteius;  le  premier  monogramme  ajoute  à 
la  mention  du  nom  de  Fontdus  celle  de  sa  magistrature,' 
Fonleius  Legalus;  le  second  complète  les  renseignements 
dont  nous  avons  besoin  par  renonciation  du  préteur  dont 
C.  Fonteius  dépendait ,  Fonteius  Legalus  Manii.  Je  crois 
même  distinguer  sur  le  quatrième  exemplaire,  au-dessus 
du  principal  monogramme,  un  second  monogramme  plus 
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P^^i^  (M4  )  composé  des  lettres  MAN.  Far  conséqtieiitf  le» 
pièces  à  légende  grecque  de  Béziers  ont  été  frappées^  sous 
l'autorité  des  Romains,  entre  7*7  et  76  avant  J.-C. 

On  connaît  les  soins  que  Pompée  avait  pris  pour  assurer 
et  étendre  la  domination  des  Romains  dans  le  midi  de  la 
Gaule.  Foiiteius  agissait  sous  ses  ordres,  et  c'est  sans  doute 
à  l'époque  de  sa  préture  que  cessa  ta  domination  des  Ar- 
vemes  dans  le  voisinage  de  la  mer  et  des  Pyrénées.  L'idée 
qu'on  se  fait  généralement  de  la  Province  Romaine  avant  la 
conquête  de  César,  comme  d'un  territoire  arrondi  et  com- 
pacte, manque  d'exactitude.  Les  Romains  ne possédaientpas, 
en  toute  propriété,  beaucmip  au  delà  du  territoire  de  leurs 
colonies.  Le  reste  du  pays  étsût  encore  aux  mains  des  cités 
gauloises ,  qui  se  gouvernaient  sous  la  protection  des  Ro- 
mains. Les  Àrvernes,  après  leur  avmr  disputé  la  domination 
de  la  Gaule,  ne  se^tenaient  pas  pour  vaiocoe  depuis  la  défaite 
de  Bituitus.  S'ils  reculèrent  w  momefit^  s'ils  disparurent 
en  quelque  sorte  sous  le  flot  de  l'invasion  teutonique  «  ils 
reprirent  bientôt  leurs  avantages,  à  tel  point  que  César  a  pu 
dire  que  le  père  de  Veixjngétorix  avait  été  le  maître  de  toute 
ËiGaule^  principatum  Gallim  toiius  obtinuerat.  En  achevant 
de  démontrer  que-le  Bituihu  ^s^bistormi^est  le  même  que 
le  BiUmiuê  des  médailles,  Je  ptouverai  que  les  Arvernes. 
avaient  au  moius,  dès^sou  règne,  dominé  sur  les  bords  de  la 
Méditerranée.  De  121,  date  de  sa  défaite,  jusqu'à  76  oà 
G..  Fonteins  mit  sa  marque  sut  les  monnaies  de  Béziers,  il 
laeste  w  espace  d'envkon  quarante-cinq  ans  où  doivent 
s'^belimner  les  autres  médailles  ramenées  de  la  Galatie^ 
dans  la  Gaule,  La  communauté  des  types  entre  ces  médailles, . 
et  celles  de  Béziers ,  prouve  que  cette  dernière  ville  a  été  le 
siège  principal  de  la  ooonnaie  des  Arvernes  dans  le  midi. 

Je  mets  fin  à  cette  seconde  lettre,  déjà  phis  longue  que  la: 
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première,  me  réservant  dans  la  troisième  de  compléter  le 
tableau  parallèle  da  momiayage  de  Béziers  et  des  statèret 
arveraes.  Le  lecteur  a  pu  déjà  pressentir  les  résultats  aux- 
quels je  devais  arriver.  Lorsqu'on  lit,  par  exempfe,  sur 
des  pièces  grecques  de  Beterrae  Brrorio  BACiACrc,  le  rap- 
prochement avec  le  statère  arveme  qui  porte  la  trace  des 
lettres  ..toyio  n*est  pas  difficile  à  établir.  Le  Bitwius  de 
Béziers  ne  diilère  donc  pas  du  iUs  de  Ln^nius,  que  les 
historiens  ont  désigné  sous  le  nom  de  BiiuUus,  Mais  ce 
rapprochement  n'est  pas  le  seul  auquel  mes  recherches 
m'aient  conduit  Sans  anticiper  sur  les  preuves  que  j'ap- 
porterai à  l'appui  de  mon  opinion ,  je  puis  dke  d'avance 
que  la  liste  des  prétendus  rois  de  Galatie  se  trouvera  consi- 
dérablement réduite.  Effaçant  d'abord  le  roi  Psamytis,  qui 
n'est  que  le  produit  d'une  mauvûse  lecture,  je  démontrerai 
qu'il  ne  faut  reconnaître  qu'un  setil  prince,  le  fUs  de  Luer- 
nius,  sous  les  leçons  diverses  de  Brrovio,  BiTorKOc^ 
BrronoTora;  que,  de  même,  c'est  un  seul  roi  qu'on  doit 
chercher  sur  les  pièces  qui  portent  afantiko  et  AFÀTiKa; 
qu'un  troisième  a  été  dé«gné  par  la  légende  KAiANTOAor 
et  KAUNTOAOrC. 

Après  avoir  ainsi  réduit  à  ses  éléments  authentiques  la 
liste  des  rois  certainement  arvemes  dont  l'autorité  fut  rcr 
connue  par  la  population  grecque  de  Beterrae,  je  complé- 
terai la  comparsdson  des  pièces  de  bronze  frappées  dans 
cette  ville  avec  les  statères  arvemes,  et  cette  comparaison 
me  fournira  les  nK>yens  de  faire  voir  non-seulement  que 
Bitovius  ne  diffère  pas  de  Bituilm^  mais  encore  que  le  fils 
de  Bituitus,  nommé  dans  YepUome  du  LXl*  livre  de  Tite- 
Live,  est  le  prince  dont  j'ai  rapporté  en  second  lieu  la  lé- 
gende ,  incomplète  sur  tous  les  exemplaires  qui  sont  par- 
venus à  ma  connaissance  ;  enfin  que  le  Cœanlolw  de  Bé- 
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ziers  doit  s'identifier  avec  le  CellilluSj  père  de  Vercingé- 
torix,  qui,  suivant  le  témoignage  de  César,  avait  régné 
sur  toute  la  Gaule.  C'est  ainsi  que  j'arriverai,  non  pas 
brusquement,  mais  par  une  progression  régulière,  aux  sta- 
tères  de  Vercingétorix  lui-même,  statères  qu'on  a  le  droit 
de*  considérer  comme  les  plus  précieux  joyaux  de  la  numis- 
matique gauloise. 

Gh.  Lenormant. 
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MÉDAILLES  INÉDITES  DE  L'ASIE  INKËURE. 

(Plante  V.) 

CEBREN  TROADIS. 

1.  Tête  de  bélier  à  droite;  dessous  la  légende  KSBr. 

i»\  Carré  creux  divisé  en  quatre  parties.  M.  i  1/2.  (  Msb 
collection. )  —  PI.  V,  n»  1. 

2.  KE.  Tête  laurée  d'Apollon. 

15^  Tête  de  bélier;  dessous  un  petit  aigle.  M.  4.  (Mionnet^ 
II,  p.  203,  n*  3,  à  Céphalléoie.  Cabinet  des  Médailles.) 
—PL  V,  n^  2. 

3.  Même  légende  et  mêmes  types,  sans  l'aigle.  £.1. 
(Ma  collection.)— PL  V,  n*  3. 

4.  Tête  d'Apollon. 

fj.  K.  Tête  de  bélier.  £.  l.  (Ma  collection.)— PL  V^ 
nM. 

5.  Mêmes  types,  sans  légende.  £.  1.  (Ma  collection). 

6.  Tête  coiffée  d'un  bonnet  persan  lauré  et  à  menton- 
nières. 

1)).  Monogramme  composé  des  lettres  ke,  occupant  tout 
le  champ.  M.  1.  (Ma  collection.)  —PL  V,  n*  5. 

7.  K£.  Tête  laurée  d'Apollon. 

i)\  ANTi.  Tête  de  bélier  adroite;  dessous  un  aigle.  JE.  4. 
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(Cbrist  RaiDus.  Num.  Rtg^  Danis.,  I,  p.  17i.— Miomiet, 
Sufpl,  lY»  p.  18A,  n'  9,  à  Cépballéme.) 

La  Cébrénie  était  un  petit  district  de  la  Troade^  confi- 
Bint  à  l'ouest  au  territoire  d'Uium,  au  sud-ouest  à  celui 
de  Néaudria,  au  midi  à  ceux  d'Assos  et  de  Gargara.  et  à 
Test  &  la  Dardanie ,  dost  Seepâs  étak  la  capitale  ;  le  terri- 
toire de  Scepsis  était  séparé  de  la  GélHrénie  par  le  Sca- 
maDdre  '  ;  Cébreu  ou  Cébréoé  était  la  principale  ville  du 
district.  Daos  une  aDcienne  épigrtmxDe  attribuée  à  Homère, 
les  Cébrémens  sont  représentés  comme  vivant  auprès  du 
mont  Ida  et  y  exploitant  des  minerais  de  fer  ^  Us  étaient 
d'origine  éoUenne,  comme  les  babitamts  de  la  fdupart  des 
petites  villes  de  la  Troade.  Selon  Épbore  de  Cymé,  qui  rat- 
tachait tout  à  l'bistoire  de  sa  ville  natale,  les  Gébréniens 
étaient  une  colonie  de  Gymé;  dans  tous  les  cas  ils  étaient 
Eoliens»  et  Cébren  est  comprise  dans  la  Troade  éolienne 
par  lénopbon  et  Scylax*.  Les  mytbographes  regardaient 
Cébren  comme  la  patrie  d'^CSInone,  et  on  y  montrait  le  tom- 
beau de  cette  princesse  et  de  Paris  son  époux  \ 

C'est  d«»  les  listes  des  villes  tribuuires  d'Athènes  que 
l'on  trouve  la  plus  ancienne  mention  des  Gébréniens;  ils 
payaient  un  tribut  qui,  d'q)rès  les  calculs  de  Bced^h ,  fut 
de  près  de  3  talents  en  iA7,  et  de  6  talents  en  AA8,  ce 
qui  suppose  une  ville  assez  riche  '.  Après  la  chute  de  la 
domination  athénienne,  Cébren  et  les  villes  éoliennes 
du  voisinage  rentrèrent  sous  l'autorité  persane,  et  Pbar- 


>Sfcr«b..XIII,  l,83.«-l,  51. 

*  Hom.,  ff^gr.  10.  lU  «tùacTiv. 

>  Ephor.,  fragm.  22,  éd.  Muller.—  Soylax,  cap.  96,  éd.  Maller. 
»  Apollod.,  Biblioth.,  IIl,  12,6.^  Partheo.,  EttHic,,  4.— Straboo  ,  XIO, 
1,33. 

*  Bceekh ,  SUiaUhamh.  Athen.,  H ,  p  598,  697. 
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nabaze  en  confia  le  gouvernement  au  Dardanien  ZéniSt 
puis,  à  la  mort  de  ce  dernier,  à  sa  veuve  Mania.  Vers 
Tan  399,  un  Grec  de  Scepsis,  nommé  Midias,  qui  avait 
épousé  la  fille  de  Mania,  fit  périr  sa  belle>mére  ainsi  que 
son  jeune  fils,  et  s'empara  du  pouvoir;  mais  la  plupart 
des  villes  de  la  province  refusèrent  de  le  reconnaître , 
et  entre  autres  Cébren.  Aussi,  lorsque  te  Lacédémenien 
Dercyllidas  envahit  la  Troade,  le  gouverneur  de  Cébren 
refusa<pt-il  de  lui  ouvrir  ses  portes,  prétendant  garder 
la  ville  pour  Pbarnabaze;  mais  les  soldais  sous  ses  ordres 
introduisirent  les  Grecs  dans  la  place,  et  DercylMdas  l'oe- 
cupa  pour  les  Lacédémoniena,  qui  ne  la  gardèrent  que  peu^ 
d'années  ^  Â  la  paix  d*Antalcidas  (388  A.  G.)  toute  la 
Troade  retomba  sous  la  domination  persane,  et  en  360  elle 
était  gouvernée  par  le  satrape  Artabaze;  celui-ci  ayant  été 
emprisonné  par  Autopbradate,  ses  beaux-frères  Mentor  et 
Memnon  prirent  à  leur  solde  un  chef  de  mercenaires  nommé 
Charidémus,  qui,  au  lieu  de  remplir  ses  engagements, 
s'empara  traîtreusement  des  villes  de  Scepsis,  Cébren  et 
Ilium;  mais,  très-peu  de  temps  après,  se  voyant  menacé 
d'un  siège,  il  les  abandonna  sans  les  avoir  pillées  et  re- 
passa en  Europe  *.  Après  la  conquête  d'Alexandre,  Antigone 
transporta  les  habitants  de  Scepsis  et  de  Cébren  à  Anti- 
gonie,  qu'il  venait  de  fonder.  Ces  deux  ^es  ayant  été 
depuis  longtemps  en  hostilité  Tune  contre  l'autre,  la 
réunion  de  leurs  habitants  fut  jugée  impossiUe  par  Lysi- 
maque,  le  vainqueur  d' Antigone,  et  les  Scepsiens  reçurent 
l'autorisation  de  retourner  chez  eux  '.  A  partir  dé  cette 
époque  il  n'est  plus  question  de  Cébren;  Pline  mentionne 

t  Xen.,  fli«.,III,  1,16-19. 

•  Demosth.,  adv.  Jmtocral.,  p.  671. 

•Suab.,  XIII.  1,33. 
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encore  Cebrenia^  mais  il  â'agit  du  district  et  non  de  la 
villes 

Strabon  appelle  notre  ville  Cébréné,  KeSpvjvT);  le  véritable 
nom  est  Cébren,  Ki6pT)v«  forme  employée  par  Xénophon, 
Scylax,  Démosthène  et  le  grammairien  Didyme*.  L' eth- 
nique est  Kegpijvtoc  dans  l'épigramme  bomériqae,  dans  Xéno- 
pbon  et  dans  la  liste  des  tributs.  Strabon  se  sert  d'un  autre 
ethnique,  Ke^vt£*ic«  formé  de  KeSprivCs,  nom  du  district. 
Les  deux  autres  ethniques  cités  par  Etienne  de  Byzance, 
Ke^vo<  et  Ke6pi)V£iK,  ne  se  rencontrent  pas  dans  les  auteurs, 
et  le  premier  est  de  formation  tout  à  fait  irrégulière. 

Les  médailles  décrites  en  tête  de  cet  article  ont  été  pu- 
bliées pour  la  plupart  par  Borrell',  qui  le  premier  les  a 
retirées  de  Cépballénie,  où  elles  étaient  classées,  pour  les 
attribuer  à  C^ren.  La  pièce  n""  1,  qui  est  nouvelle,  con- 
firme son  attribution  d'une  manière  définitive.  Cette  mé- 
daiUe,  d'im  beau  style  archaïque,  appartient  à  la  première 
moitié  du  v*  siècle.  La  coiffure  de  la  tète  figurée  sur  le  n*  6 
ressemble  beaucoup  à  celle  des  satrapes  persans  ;  mais  le 
bonnet  est  ceint  de  laurier,  de  sorte  qu'il  faut  plutôt  y  voir 
une  tète  héroïque,  celle  de  Paris  par  exemple,  dont  le  tom- 
beau se  voyait  auprès  de  Cébren.  Le  n*"  7  n'a  pu  être  frappé 
que  pendant  l'intervalle  qui  s'écoula  entre  la  fondation 
d'Antigonie  par  Ântigone ,  et  le  changement  de  ce  nom  en 
celui  d'Alexandrie  par  Lysimaque.  Les  Cébréniens  incor- 
porés dans  la  nouvelle  ville  tenaient  à  conserver  les  types 
de  leur  monnaie  nationale;  plus  tard  d'autres  types  préva- 
lurent, celui  du  cheval  paissant,  emprunté  à  Néandria\ 

*  Plin.,  V,  30 ,  8cct.  33. 

'  Steplu  Bjz.  tn  toce. 

»  NyouCfero».,  Vl.p.  187. 

^  M ioonet ,  S«pp(.,  Troade ,  n*  493  ,  494. 
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«t  celui  il' Apollon  Sminthien^  divinité  honorée  dans  toute 
la  Troade,  et  plus  particulièrement  dans  la  petite  ville 
d'Hamaxitus,  incorporée,  de  même  que  Néandria,  dans  k 
territoire  d'Alexandrie. 

EPHESDS  lONliï:. 

^0inTîAN0C.BAiCAi».GfiBàCT0C.rEPMÂNiK0&  Tète  krarée 
^e  Domitien. 

r\  E4»eciqn.kaaceag.  Fleuve  barbu,  couché,  tenant  dans 
la  main  droite  des  épis,  et  de  la  gauche  une  corne  d'abon- 
dance; il  est  appuyé  sur  une  urne  renversée.  E.  6.  (Ma 
collection.) 

Il  existe  des  médailles  d'Éphèse  entièrement  semblables 
à  celle-ci ,  mais  avec  la  légende  Mapvac  ^  au  lieu  de  KXa<m<. 
Ni  le  Marnas  ni  le  Claséas  ne  sont  mentionnés  dans  les  au- 
teurs^;  on  ne  connaît  leur  existence  que  par  les  médaille^. 
C'étaient  probablement  deux  petits  affluents  du  Caystre, 
dont  la  vallée  appartenait  en  partie  au  territoire  d'Éphèse. 

MYUS  lOiNLE. 

Tête  laurée  d'Apollon  à  droite. 

fi.  lirH.  Un  oiseau  debout  ;  le  tout  dans  les  détours  du 
Méandre.  M.  A.  (Ma  collection  et  Cabinet  des  médailles. 
—  Mionnet,  Suppl^  Carie,  n«  45,  à  Alinda.)  — PI.  V,  n*  6. 

Myus  était  la  plus  petite  des  douze  villes  ioniennes. 
Selon  la  tradition,  elle  fut  fondée  par  Cydrélus  ou  Cyarétus, 
fils  de  Codrus,  près  de  l'embouchure  du  Méandre  et  à  l'en- 
trée du  golfe  Latmique.  Le  voisinage  de  Milet,  qui  de 

^  Mionnet,  lonie,  n«  262. 
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bûDXie  heure  devint  une  ville  ricbe  et  florissante,  fut  sans 
doute  ce  qui  empêcha  Myus  de  jamais  acquérir  de  l'impor- 
tance'. Elle  est  mentionnée  pour  là  première  fois  dans 
Thistoire  à  Tannée  501  L'attaque  sur  Naxos  ayant  échoué , 
la  flotte  ionienne  vint  mouiller  devant  Myus,  et  c*est  là 
qu'Aristagoras  de  Milet  en  fit  arrêter  les  chefs,  lorsqu'il 
commença  sa  révolte  contre  l'autorité  persane  '.  Myus  prit 
part  à  cette  révolte ,  qui  devint  pour  les  Ioniens  une  guerre 
d'indépendance.  A  la  bataille  de  Ladé  (A.  C.  A9A),  où  ils 
furent  vaincus,  et  qui  mit  fin  à  la  guerre,  il  y  avait  trois 
galères  de  Myus  '.  La  victoire  de  Mycale ,  en  479,  rendit 
aux  vîHes  ioniennes  leur  liberté;  elles  devinrent  d'abord 
alliées  et  ensuite  sujettes  d'Athènes,  et  lui  payaient  un 
tribut;  pour  Myus  ce  tribut  était  en  AA6  de  2  talents,  et  en 
418  de  2  talents  600  drachmes  *.  Myus  était,  avec  sd  voi- 
sine Magnésie  du  Méandre ,  au  nombre  des  villes  données 
par  le  roi  de  Perse  à  Thémistocle  '.  J'ai  déjà  fait  remarquer 
ailleurs  *  que  Magnésie  était  la  seule  de  ces  villes  dont 
le  roi  pût  disposer  réellement,  les  autres  étant  au  pouvoir 
des  Athéniens;  mais  on  les  regardait  sans  doute  dans 
les  bureaux  de  Suse  comme  tributaires,  et  on  envoyait  tou- 
jours le  même  rôle  de  contributions  au  satrape  de  la  pro- 
vince. En  A2S  les  Athéniens,  sous  Lysiclès,  étant  partis  de 
Hyus,  voulurent  remonter  le  Méandre  pour  lever  des  con- 
tributions; mais  ils  furent  défaits  par  les  Cariens  et  leur 
commandant  tué  \ 

«  Pans..  VII,  2  ,  7.-Strab..XlV,  1.  3. 

»  Herodot.,  V,  36. 

»Herodot.,VI,B. 

^  Bceckh,  Staatsh.  Athm,,  II,  p.  709. 

•Thuc,  1,138. 

*  fimM  mim.,  1856f  p.  48. 

'Thnc.,in,  19. 
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Dans  les  événements  qui  remplissent  l'intervalle  entre  la 
chute  de  la  domination  athénienne  et  rétablissement  des 
Séleucides  en  Asie  Mineure,  Hyus  dut  suivre  la  fortune  de 
sa  puissante  voisine  Milet;  mais  je  ne  la  trouve  plus  men- 
tionnée  qu'en  201.  A  cette  époque  Philippe  V  de  Macédoine 
s'en  empara  et  la  donna  aux  Magnésiens,  qui  lui  avaient 
rendu  quelques  services  pendant  qu'il  hivernait  en  Carie  ^ 
Deux  siècles  plus  tard,  du  temps  de  Strabon,  Myus  était 
tellement  dépeuplée,  qu'elle  n'avait  plus  d'existence  indé^ 
pendante  et  s'était  rattachée  à  Milet  '.  Enfin,  au  temps  de 
Pausanias,  la  ville  était  complètement  abandonnée,  et  il  n'y 
restait  plus  qu'un  temple  de  Bacchus  en  marbre;  les  atter- 
rissements  du  Méandre  avaient  fermé  l'entrée  du  golfe  Lat* 
mique,  et  avaient  engendré  aux  environs  de  la  ville  une 
telle  multitude  de  cousins  qu'elle  en  était  devenue  inhabi- 
table*. 

Le  nom  de  Myus  s'écrivait  de  deux  manières  distinctes; 
la  première  est  celle  usitée  par  Hérodote,  Thucydide  et  les 
auteurs  postérieurs,  Mi>oû<,  ethnique  M-joutrux;  la  seconde 
est  la  forme  locale  M^<,  ethnique  Mm^oux,  employée  par 
rhistorien  Hécatée  de  Milet  %  dans  les  listes  des  tributs 
à  Athènes,  et  enfin  sur  la  monnde  locale.  Hérodote  nous 
apprend  que  parmi  les  Ioniens  de  l'Asie  il  y  avait  quatre 
dialectes  en  usage;  l'un  des  quatre  était  celui  des  habi- 
tants de  Milet,  de  Priène  et  de  Myus*.  La  forme  m^St^c,  au 
lieu  de  liuoûc ,  devait  être  une  de  ces  particularités  locales, 
et,  en  effet,  c'est  de  cette  forme  que  se  sert  le  Milésien 

«  Polyb.,  XV1,24. 
«  Strab.,  XIV,  1,10. 
»  PaTiA,VlI,2,  7. 
♦  Steph.  Byz.,  t.  Muiic 
»  HerodoU,  1 ,  142. 
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Hécatée.  On  avait  cru  autrefois  que  MiSv^c  et  Muoûc  pouv^dent 
être  deux  villes  distinctes,  mais  les  listes  des  tributs  et  notre 
médaille  ne  permettent  plus  de  douter  de  leur  identité. 

On  ne  connaissait  pas  encore  de  monnaies  de  Myus;  celle 
que  nous  publions  vient  combler  une  lacune  importante 
dans  la  numismatique  ionienne»  où  les  douze  villes  seront 
désormais  représentées.  Cette  pièce  doit  appartenir  au  ni* 
ou  au  n*  siècle  avant  l'ère  chrétienne.  Comme  toutes  les 
villes  situées  dans  la  vallée  du  Méandre,  Myus  a  exprimé 
sur  sa  monnsûe  le  voisinage  du  fleuve. 

GAGiE  LYGI^. 

Figure  archaïque  d'une  déesse  voilée,  debout,  les  bras 
étendus. 

^.  ArRiûN.rà.  Lyre;  le  tout  dans  un  carré  creux.  E.  h. 
(Ma  collection.)  PL  V,  n-  7. 

Gagas  était  située  près  de  la  côte  de  la  Lycie,  entre 
Limyra  et  le  cap  Chelidonia  ou  cap  Sacré;  au-dessus,  à  une 
petite  distance  dans  l'intérieur,  se  trouvaient  Corydalla  et 
Rbodiapolis,  avec  lesquelles  Gagae  formait  une  de  ces  pe- 
tites confédérations  dont  il  y  a  plusieurs  exemples  en  Lycie. 
L'emplacement  de  ces  trois  villes  a  été  déterminé  au  moyen 
d'inscriptions  par  Spratt  et  Forbes  *.  La  plus  ancienne  men- 
tion de  Gagœ  se  trouve  dans  le  périple  de  Scylax  ;  on  la 
trouve  ensuite  citée  par  Alexandre  Polyhistor*  au  i*'  siècle 
avant  l'ère  chrétienne,  par  Dioscoride,  Pline'  et  l'auteur 
du  Stadiasmus;  par  Eusèbe*  et  Hiéroclès.  Dans  les  notices 

*  TrateU  in  Lycia,  I,  p.  182,  etc. 

•  Steph.  Byz.,  m  voce, 
»  Plin..  V,  scct.  28. 

^  Martyr.  Palagstin.^  c.  4.  ri^oK,  tY);  Aux(aK  oùx  ébr^iiov  icdXiv. 
1858.-2,  12 
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ecclésiastiques  l'évèque  de  Gage  est  désigné  sous  les  noms 
défigurés  :  6  TawDv,  Tatirwv,  Taxwv,  Tgr:Xo>v.  Gags  était  une 
ville  ancienne ,  ainsi  que  le  prouve  le  nom  de  niXauov  Tscx<k  » 
et  de  naXat^icoXec,  qûo  lui  dminent  quelques  auteurs  \ 

C*est  auprès  de  Gag»  que  Ton  trouvait  la  pierre  appelée 
gagate,  X(eo<  Tgytxjii;»  ftnrt  usitée  en  médecine  par  les  an- 
ciens '.  Cette  substance  est  noounée  Srr^^TT^  ^^  TorYmc  X(Ooc 
par  Nicandre  dans  ses  Thériaques;  la  première  leçon  n'est 
sans  doute  qu'une  erreur  de  copiste  ;  la  seconde  est  ex- 
pliquée par  le  scholiaste,  qui  la  dérive  de  Téjyat^  autre 
forme  de  rdrrat'.  La  même  forme  est  employée  par  Strabon. 
Selon  cet  auteur  le  -^otrçfizu;  X{6<k  se  trouvait  en  Mésopotamie, 
et  cette  substance  est  la  même  que  le  facfocc^<;  XCBo<; ,  car  elle 
avait  comme  cette  dernière  la  vertu  de  chasser  les  reptiles^. 

On  trouve  dans  Y Elymologicum  Magnum*  une  historiette 
qui  attribue  la  fondation  de  Gag»  aux  Rbodiens,  et  qui 
explique  le  nom  de  la  ville  par  le  cri  des  matelots  doriens 
lorsqu'ils  découvrirent  la  terre  :  yâ,  ^3.  Le  nom  de  Rhodia- 
polis,  ville  voisine  de  Gagœ,  montre  que  les  Rhodiens  ont 
effectivement  fondé  des  établissements  dans  ces  parages, 
probablement  à  l'époque  où  la  Lycie  leur  était  soumise  ; 
mais  les  monuments  lyciens  qui  existent  à  Rhodiapolis,  et 
le  nom  de  Palseopolis  appliqué  à  Gag»,  prouvent  que  ces 
deux  villes  existaient  longtemps  avant  la  domination  rho- 
dienne.  Les  Rhodiens  n'avaient  probablemeitt  fidt  que  les 
repeupler,  alors  qu'elles  étaient  tcmibées  en  décadence. 


•  Steph.  Byz.,  m  v.—  Diseor.,  Mat.  Mtd,^  V,  145. 

•  Diosoor.,  I.  ci«.—  Plin  ,  XXXVI,  sect.  34.--Galen.,  vol.  Xn,  p.  203,  éd. 
Kabn. 

»  ScboU  Nicandr.,  Thtriac  ,  37. 

♦  Strab,XVI,  1    24. 

*  £fym.  Mag.^  v.  rd^ou. 
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La  médaille  que  nous  publions  est  le  premier  monument 
numismatique  de  Gags.  L'état  de  la  pièce  ne  permet  pas 
de  distinguer  les  attributs  de  la  déesse  qui  y  est  repré- 
sentée; au  revers  on  voit  la  lyre,  type  fort  répandu  en 
Lycie. 

AMBLADA  PISIDIiE. 

1.  Tête  barbue  à  droite. 

15).  AMAA[A]EûN.  Massue.  iE.  3.  (Ma  collection.)  PI.  V, 
n»  8. 

2.  M.Ar  .ANTa>NEiN0C.  Tête  jeune  laurée  de  Caracalla. 

^.  àMBAAAEuN Homme  debout  tenant  un  tri- 
dent et  une  patère.  &.  ?•  (Cabinet  des  médailles.  —  Mion- 
net  ^Supplj  Pisidie,  n*  6,  d'après  Sestini.) 

Amblada  était  située  dans  l'angle  nord-est  de  la  Pisidie , 
et  par  conséquent  non  loin  d'Antiocbe  et  de  la  frontière 
lycaonienne  *•  Hiéroclès  la  place  dans  la  préfecture  de 
Lycaonie.  Mentionnée  pour  la  première  fob  par  le  géo- 
graphe Artémidore,  ensuite  par  Strabon  ',  elle  envoya  plus 
tard  des  évêques  au  concile  de  Chalcédoine,  et  au  troisième 
de  Gonstaùtinople *.  C'était  une  ville  en  mauyais  renom, 
tant  à  cause  de  l'insalubrité  de  son  climat  que  pour  la  bar- 
barie de  ses  habitants.  Aussi  l'empereur  Constantin  y  exila- 
t*il,  en  360,  le  schismatique  Aêtius  \ 

On  ne  connaissait  que  deux  médailles  d' Amblada,  toutes 
les  deux  impériales,  l'une  au  musée  de  Copenhague,  l'autre 
au  Cabinet  des  médailles.  Cette  dernière  pièce  avait  fait 
partie  de  la  collection  Wiczay,  et  Sestini  l'a  publiée;  selon 

»  Ptol.,V,4,ll. 

*  Strab.,  XII,  7.  2. 

*  Wesseling  ad  Hieroclem. 

*  Philostorg.,  a,  E.,  V,  2. 
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son  habitude ,  d'une  manière  fort  inexacte.  Il  y  a  Iti  la  lé- 
gende AMBAAAEûN.  AAKEAAiMUN.EAEre.;  je  me  SUIS  assuré, 
après  un  examen  attentif  de  la  médaille  »  que  sauf  le  mot 
AMBAAAE'oN ,  la  légende  est  complètement  illisible. 

La  médaille  autonome  que  je  publie  présente  une  parti- 
cularité orthographique  intéressante  ;  la  légende  est  écrite 
AiJiXaSeiov  sans  le  p  euphonique.  Sur  les  plus  anciennes  mon- 
naies de  Blaundus  en  Lydie»  on  lit  toujours  MXauv^ecov  au 
lieu  de  BXauv$uov,  et  dans  une  inscription  de  Tralles*,  du 
temps  d'Artaxerce  Mnémon,  le  mot  E63o(M>t»e8t  écrit  e^(aou. 
Apparemment  la  prononciation  du  m  avait,  dans  certaines 
parties  de  TAsie  Mineure ,  une  grande  analogie  avec  celle 
du  B. 

CODRULA  PISIDIiE. 

i.  Ar.KAiCAP.M.Ar.ANTUNEiNOC.  Tête  laurée  et  barbue 
de  Marc-Aurèle. 

i}\  KOAPorAEûN.  La  Fortune  debout.  M.  à.  (Ma  collec- 
tion.) 

2 KOMMOAO . .  Tête  de  Commode. 

ï).  .OAPOîA. ...  Bacchus  debout;  à  ses  pieds  une  pan- 
thère. JE.  4.  (Ma  collection.) 

Ces  deux  pièces,  que  j'ai  reçues  d^Adalîa  à  des  époques^ 
différentes,  viennent  enrichir  la  numismatique  pisidîenne 
d'une  ville  qui  n'y  était  pas  représentée  et  fournir  à  la  cri- 
tique des  textes  géographiques  un  élément  xKuiveau.  Hié- 
roclës  est  le  seul  auteur  qui  donne  le  véritable  nom  de  la 
ville,  ké^pouXa;  il  la  place  dans  la  préfecture  de  Pamphylie, 
qui  comprenait ,  outre  les  villes  pamphyliennes  du  littoral , 

»  Corp,  Ifuer,   Gr.,  n*  2919. —  La  copie  de  Bceckh  n'est  pas  tout  à   fait 
exacte  :  le  marbre,  qui  appartient  à  M.  le  dnc  de  Lnyne» 
loduer,  porte  certainement  EMAOMÛ. 
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presque  toute  la  Pisidie.  Dans  les  notices  ecclésiastiques  ' 
le  nom  est  tout  à  fait  défiguré ,  on  lit  KopuSaX<i>v,  Kopu$a(XXo<*, 
Aopu^aXXcov  ;  et  il  ne  faudrait  pas  croire  qu'il  s'agit  ici  de 
Corydalla  de  Lycie,  car  cette  ville  se  trouve  indiquée  dans 
les  notices  parmi  les  évècbés  de  la  Lycie«  Les  actes  du  con- 
cile de  Ghalcédoine  donnent  la  forme  K«p$uXa>v,  et  la  lettre 
synodale  de  Godrus  KoapaOuxtwvV  Enfin,  selon  Hécatée  de 
Hilet,  cité  par  Etienne  de  Byzance^  la  ville  se  nommait 
KopouXoi;  et  appartenait  à  la  Pamphylie.  Voilà  tout  ce  que 
l'on  sait  sur  Codrula,  dont  la  position  exacte  n'est  pas 
connue. 

PHIUDELPHIA  CIUCLE. 

1.  ÂrroKPAToP.TPAiANOC.KiiCAP.  Tête  Tauréede  Trajan. 
i(\  4>IAAAE HTIAOC.  Jupiter  assis  à  droite.  JE.  8. 

(Ha  collection.  ) 

2.  ATT  K.r.i  orH.MASiMEiNON.  Tête  laurée de  Maximin. 
1^.  4»iAAAEA4>E':«>N.KUTiAOC.  La  Fortune   debout.  M.  9. 

(Ha  collection  et  Cabinet  des  médailles.) 

Philadelphie  en  Gilicie  est  mentionnée  par  Hiéroclès,  qui 
la  range  au  nombre  des  villes  de  la  préfecture  d'Isaurie; 
elle  est  également  citée  dans  les  notices  parmi  les  évêchés 
de  cette  province,  et  un  de  ses  évêques  assistait  au  con- 
cile de  Ghalcédoine'.  Ptolémée,  le  seul  autre  auteur  qui 
parle  de  Philadelphie,  la  place  dana  un  district  de  la  Gilicie 
Trachée  appelé  Sélentia*.  Nos  médailles  prouvent  qu'ello 
appartenait  à  un  autre  district,  la  Gétide,  dont  Olba  était 
probablement  la  capitale.  Le  n**  2  a  déjà  été  publié  par 

*  Apud  Banduri ,  Imper.  Oritnt, 

*  ifwd  Wefleeling  ad  Hieroclem. 

*  Conc.  Chalc.,  p.  659* 

*  Ptol.,  V,  8. 
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M.  de  LoDgpérier  \  d'après  un  exemplaire  mal  conaenré  du 
Cabinet  des  médailles.  Celui  de  ma  collection  est  en  parfait 
état  et  présente  des  légendes  complètes. 

URANDA  LYCAONIiE. 

1.  Âr.K.M.ior.<i>iAninoc.C£B.  Tète  radiée  de  Philippe 
père. 

if.  CEB.  AÂPÂNAEûN.MHTPono  (les  deux  dernières  lettres 
dans  le  champ).  Hercule  debout  appuyé  sur  sa  massue. 
JE.  9.  (Ma  collection.) 

2.  Même  légende  et  même  tète. 

^\  CEB .  AÂPANAEûN .  MHTPono.  Daus  le  champ  koinon. 
Même  type  d'Hercule.  M.  9.  (Ma  collection.  Deux  exem- 
plaires.) 

Laranda,  appelée  aujourd'hui  Larenda  par  les  Grecs,  et 
Caraman  par  les  Turcs,  est  mentionnée  pour  la  première 
fois  dans  l'histoire  à  l'époque  de  la  mort  d'Alexandre.  Le 
conquérant  macédonien  ayant  nommé  Balacrus,  fils  de  Ni- 
canor,  satrape  et  commandant  des  troupes  en  Lycaouie  et 
en  Isaurie,  les  habitants  de  Laranda  et  d'Isaura  le  firent 
périr.  Cette  révolte,  qui  av^t  eu  lieu  du  vivant  d'Alexandre, 
ne  put  être  punie  qu'après  sa  mort.  En  323  ou  322  Per- 
diccas  marcha  contre  Laranda,  la  prit  d'assaut,  la  détruisit, 
fit  mourir  les  habitants  en  état  de  porter  les  armes  et  vendit 
les  autres  comme  esclaves  '.  Cependant  la  ville  se  releva 
de  ce  désastre.  Vers  la  fin  du  i"  siècle  avant  l'ère  èhré- 
tienne  elle  faisait  partie  de  la  principauté  d'Antipater  de 
Derbe,  après  la  mort  duquel  elle  passa  au  pouvoir  d'Amyn- 

t  NOM.  Âm.  de  rimt.  arehéoL,  t.  II,  p.  348,  1839,  pi.  E,  n«  4. 
•Diodor.,Xyin,22. 
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tas,  roi  de  Ga]atîe^  Elle  est  meotionnée  par  Ptolémée' 
vers  le  milieu  du  ii*  dècle,  et  par  Suidas  '  aux  règnes  de 
Septime  Sévère  et  de  Sévère  Alexandre;  elle  figure  égale- 
ment dans  Hiéroclës  et  les  notices  ecclésiastiques;  enfin, 
les  médailles  décrites  en  tète  de  cet  article  nous  appren- 
nent que  du  temps  de  Philippe  elle  porUdt  le  titre  de  métro- 
pole et  celui  de  Sébasté. 

La  médaille  n*  2  a  déjà  été  publiée  par  Mionnet  S  d'après 
Sestini,  mais  d'une  manière  inexacte.  L^exemplaire  de  Ses- 
tini  faisait  partie  de  la  collection  Wiczay  et  se  trouve  main- 
tenant dans  la  mienne.  J'en  ai  complété  la  légende  au 
moyen  d^un  second  exemi^aire  qui  m'a  été  envoyé  récem- 
ment du  Levant.  Le  n*  1  a  été  décrit  par  M.  Victor  Lan- 
glois  S  qui  l'avait  acquis  en  Gilicie,  et  a  passé  également 
dans  ma  collection.  Le  savant  voyageur  n'en  a  pas  bien  lu- 
la  légende,  qui  est  assez  mal  frappée  et  un  peu  confuse; 
il  y  a  vu  apenaeon  au  lien  de  aâpànaeqn  ,  et  il  y  a  re- 
connu le  nom  d'une  ville  d'Arend»  en  Lycie,  mentionnée 
par  Ptolémée. 

J'sd  déjà  fait  remarquer,  dans  un  article  sur  les  médailles^ 
lyciennes%  que  dans  le  meilleur  manuscrit  de  Ptolémée  on 
fit  Tpe^vSai  au  lieu  de  ipivSai,  et  cette  leçon  est  établie 
d'une  manière  péremptoire  par  les  médailles  lyciennes  à  la 
légende  Tpe^ewàrcov.  Il  faut  donc  renoncer  à  Arendœ,  qui 
n'a  dû  son  existence  qu'à  des  erreurs  de  copistes,  et  y  sub- 
stituer en  Lycie  Trébenna,  en:  Lycaonie  Laranda.   Inutile 

»  Strab.,  XII.  «,  3. 

*  Ptol.,  V,  6. 

*  Suidas^  r.  Ni9Ti«>f ,  Hcioaydpoc. 

*  Suppl.i  Lycaonie ,  n*  7. 

«  AM.mtflu.,  1864,  p.  105. 
^  Bêv.num,  1853,  p.  97^ 
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d'ajouter  que  les  titres  de  Sébasté  et  de  métropole,  ainsi 
que  le  mot  Koivov,  ne  conviennent  nullement  à  des  villes 
lyciennes,  tandis  qu'en  Lycaonie  les  médailles  de  Barata 
nous  offrent  la  légende  Kotvov .  Aoxao.Bapatici>v ,  celles  de  Da- 
lisandus  la  légende  Eoivov.Aoxao.AaXtoav$^,  enfin  celles  de 

Savatra ,  Saouarpécov  •  Eoi  •  Auxaovlac  *  • 

W.-H.  Waddington. 

1  Num,  Chnm,t  Vm,  p.  2;  XI,  p.  47.  —  Mknmet,  S^ppl.,  Lyoaonie,  n*  IX 
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NOTIONS  GÉNÉRALES 

LA   MONNAIE   BYZANTINE  \ 

(PI.  VI,  Vn,  VUI,  IX  et  X.) 


C'est  incontestablement  à  M.  de  Saulcy,  mon  maître  et 
mon  ami,  qu'appartient  le  mérite  d'avoir  donné,  le  premier, 
uoe  classification  raisonnée  des  monnaies  byzantines  :  c'est 
lui  qui ,  faisant  ressortir  tout  l'intérêt  attaché  à  cette  branche 
de  monuments,  a  réchauffé  le  zèle  des  amateurs,  provoqué 
la  formation  de  collections  nombreuses  et  inspiré  quelques- 
uns  des  articles  publiés  sur  ce  sujet.  Mais  cette  mine  fé- 
conde est  loin  d'être  épuisée  ;  nous  découvrons  chaque  jour 
des  monnaies  nouveUes,  des  types  inédits,  et  même  des 
faôtels  monétaires  qui  nous  étaient  inconnus.  Tout  n'a  donc 
pas  été  dit  sur  ce  sujet,  tant  s'en  faut,  et  M.  de  Saulcy 
lui-même ,  dans  son  Essai  de  classification  ',  n'a  pas  jugé  à 
propos  d'examiner  le  système  monétaire  byzantin,  qui, 

*  Les  principaux  éléments  de  cet  article  ont  été  puisés  par  M.  J.  Sabatier 
loi-inême  dans  nn  grand  on^rage  qn'il  a  publié  sous  le  titre  à' lamographit 
d'uni  eolUcUon  de  médaillés  romain$$ ,  bysantinêi  it  celtibériefme» ,  2  volâmes  in- 
folio, accompagnés  de  pins  de  200  plaucbes  lithographiées  où  sont  figurées 
6,000  monnaies»  dont  2,000  byzantines.  (Les  Éditbubs.) 

*  Metz  y  1836, 1  toI.  in-8«,  ayec  nn  recueil  de  planches  gravées  in-4*. 
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avant  et  après  lui ,  a  cependant  exercé  la  sagacité  de  savants 
numisoiatistes;  mais,  on  doit  en  convenir,  ce  problème 
offre  de  telles  difficultés ,  qae  les  efforts  tentés  jusqu'ici 
pour  le  résoudre  ne  me  par^aissent  avoir  abouti  qu'à  éclai- 
rer quelques  points  de  la  question.  Amateur  plus  zélé  que 
savant ,  je  ne  saurais  avoir  la  prétention  d'être  plus  heureux 
que  mes  devanciers  ;  mais  à  leur  exemple,  et  en  profitant 
de  leurs  travaux ,  je  me  hasarde  à  exposer  ici  quelques-unes 
des  idées  qu'ont  éveillées  en  moi  l'étude  de  ma  collection, 
et  le  maniement  des  nombreux  exemplaires  qui  sont  passés 
dans  mes  mains.  Puissé-je  apporter  une  pierre  pour  l'édi- 
fice, en  attendant  qu'un  architecte  plus  habile  vienne  élever 
le  monument  ! 

Depuis  le  partage  de  l'univers  romain  entre  les  fils  de 
Théodose  le  Grand  jusqu'à  la  chute  de  l'empire  d'Occident,, 
en  476,  les  monnaies  des  deux  empires  conservèrent  entre 
elles  une  grande  analogie  de  types  et  de  fabrication  ;  elles 
avaient  d'ailleurs  continué  à  être  émises  par  quelques-uns 
des  anciens  hôtels  romains  dont  j'ai  eu  l'occasion  de  parler 
dans  un  de  mes  opuscules  ',  car  ce  n^est  que  pendant  le- 
règne  d'Anastase  !•'  et  dans  la  première  moitié  du  vi*  siècle 
que  commença  le  monnayage  spécial  de  la  Gaule  {série  mé* 
rovingienne) ,  sujet  dont  je  n'ai  pas  à  m' occuper  ici ,  et  d'ail- 
leurs traité  déjà  savamment  dans  cette  même  Revue  (18A8  à 
185A)  par  H.  Lenormant. 

A  partir  du  règne  d'Anastase  I*',  la  monnaie  byzantine- 
d'or  fut  exclusivement  fournie  par  l'hôtel  de  Constantinople, 
comme  l'indiquent  suffisamment  les  marqties  monétaires 
coN.  GOM.  coNOB.  OU  coMOB.  iuscrites  sur  les  sous  d'or  et 
leurs  subdivisions.  Ces  marques  figurent,  pour  la  dernière 

*  Production  di  for,  de  VargerU  et  du  cuivre ,  chez  les  onctem ,  et  hôteU  dê$ 
maieê  de»  empiru  romain  et  byzantin.  SÛBt^Pétenbourg ,  1860;  iii-8*. 
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fois ,  sur  des  monnaies  d'or  blanc  ou  de  bas  aloi,  aux  noms 
des  empereurs  Léon  V  et  Constantin  VII.  Les  sous  d'or,  les 
demi-sous  et  les  trientes  de  quelques  chefs  ostrogoths,  bour- 
guignons ou  mérovingiens ,  aux  effigies  d' Anastase ,  de  Jus- 
tin 1^,  de  Justinien  I*'  et  surtout  de  Maurice ,  sont  d'une 
fabrique  plus  ou  moins  barbstfe,  et  portent  des  mono- 
grammes indiquant  ou  le  nom  de  ces  chefs,  ou  plus  ordi- 
nairement les  noms  des  villes  où  ces  monnaies  ont  été  frap- 
pées. Quelquefois  aussi  les  marques  monétaires  y  sont 
inscrites  en  entier,  ou  bien  désignées  clairement  par  des 
initiales  ou  des  sigles,  comme,  par  exemple,  sur  les  mon- 
naies d'or  sur  lesquelles  nous  lisons  les  hôtels  de  Vienne, 
d'Arles,  de  Rome ,  de  Lyon ,  de  Narbonne,  de  Marseille,  etc. 
Mais  ces  monnaies  ne  sont  que  des  imitations  du  type  by- 
zantin et  constituent  une  série  à  part,  sur  laquelle ,  ainsi 
que  je  viens  de  le  dire ,  M.  Lenormant  a  écrit  une  suite  d'ar- 
ticles fort  intéressants. 

La  monnaie  d'argent,  frappée  également  à  Constanti- 
nople,  n'o&e  en  général  aucune  indication  d'atelier  ;  je  ne 
connus  que  les  onze  monnaies  suivantes  qui  fassent  excep- 
tion à  cette  régie. 

1*  Anastase.  bt.  Monogramme  du  Christ  dans  une  cou- 
ronne ;  à  l'exergue,  cons.  (Mon  Iconographie^  fryz.,  pi.  sup- 
plémentaire XI ,  fig.  28.) 

2^  Anastase.  f(.  gloru  românorum,  et  à  l'exergue,  gonob. 
L'empereur  debout  et  à  gauche  tenant  le  globe.  (De  Saulcy, 
pi.  I,fig.  S.) 

3*  Justinien  i"*.  ij!.  Comme  sur  la  monnaie  précédente; 
l'empereur  est  tourné  à  droite.  (Pinder  et  Friedlaender,  Die 
MÊunzen  Justinians^  pL  I,  fig.  6.) 

&*  Justinien  V.  t(.  Dans  une  couronne  de  grènetis ,  croix 
cantonnée  des  lettres  o.  v.  ii.  t.  (sic)  {votis  multis)^  et  à 
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l'exergue ,  GONST.  (Mon  Iconographie^  byz.^  pi.  supplémen- 
taire XII,  fig.  33:) 

5*  Juêtinien  i"".  ^\  Dans  une  couronne  d'olivier,  vot- 
MVLT-HTi,  et  à  l'exergue,  gonob.  (  Mon  Monographie^  byz. , 
pi.  supplémentaire  XII,  fig.  3A.) 

6*  Justinien  i"*.  R.  (Roma).  (Mon  Iconographier  byz.<,  pi. 
supplémentaire  XIL  fig.  35.) 

7*  Justinien  V\  K.  (Constantinopolis).  (Mon  konogra- 
phie^  byz,,  pi.  supplémentaire  XII,  fig.  36.) 

S""  Constant  II.  f(.  Croix  dans  un  cercle  de  grènetîs  ;  des^ 
sous,  CON.  (Mon  Iconographie ^  byz.  y  pL  supplémentaire  XIX, 
fig.  4.) 

9""  Constant  IL  ij.  RM.  (Roma);  en  haut,  une  croix  ;  en 
bas,  une  étoile.  (Mon  Iconographie^  6yz.,  pi.  supplémen- 
taire XIX,  fig.  19.) 

iO^Léon  F  et  Constantin  VIL  ^.  Victoria,  avg-cono.  Croix 
pattée  et  accostée  des  deux  lettres  i.  A.  (Mon  Iconographie^ 
byz.  y  pi.  supplémentaire  XXI ,  fig.  33). 

Il*  Basile  /*'.  j}.  Monogramme  formé  des  lettres  n.e.  a.p.o. 
(Neapolis).  Cette  monnaie,  qui  fait  aujourd'hui  partie  du 
Cabinet  impérial  de  Paris,  a  été  décrite  et  publiée  par 
M.  Pfister  dans  la  Revue  num. ,  1849,  p.  245  et  suiv. 

Quant  à  la  monnaie  byzantine  de  cuivre ,  presque  tous  les 
exemplaires,  depuis  Anastase  I"'  jusqu'à  Léon  III,  ont  été 
frappés  dans  un  des  ateliers  ci-après,  dont  ils  portent  les 
marques  monétaires. 

Constantinople.  GON-GOM-coN.A-coN.r.cON.A^  sur  des  mon- 
naies des  empereurs  :  Anastase  I^', — Justin  I*», — Justin  et 
Justinien, — Justinien  I", — Justin  II, — Justin  II  et  Sophie, — 
Tibère  Constantin , —Maurice  Tibère ,  —  Focas ,  —  Focas  et 
Léontia,  — Héraclius, — Héraclius  et  Héraclius  Constantin, 
—  Héraclius,  Héraclius  Constantin  et  Martine,  — Héraclius^ 
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Héraclius  ConstantiD  et  Héracléonas,  —  Constant  11, — 
Constant  II  et  Constantin  Pogonat,  —  Constantin  Pogonat, 
Héraclius  et  Tibère, — Constantin  IV  Pogonat, — Justinien  II 
Rhinotmète, — Justinien  II  et  Tibère, — Tibère  V  Absi- 
mare,  —  Filépicus,  —  Léon  III  Tlsaurien. 

Âniioche.  ant-mant-antx-antjx,  sûr  des  monnaies  des 
empereurs  :  Anastase  I", — Justin  I^, — Justinien  I**. 

Théoupolis.  thev.  thevp.  TH€vn.  TH€vno-THEqoF'.  ëv- 

—  —  o  _    __ 
evn.-evno.-evnoA».  evBOAs.-evnoA€.-r>-Ç-cH.  ce€qn.. 

ZHMD'.  Z^MÇ"*"»  sur  des  monnaies  des  empereurs  :  Jus- 
tinien !•',— Justin  11  et  Sophie, —  Tibère  Constantin,  — 
Maurice ,  —  Focas  et  Léontia ,  —  Héraclius,  —  Héraclius, 
Héraclius  Constantin  et  Héracléonas. 

Nicomèdie.  ni-nic-nik-nikm-nik.a-niko-niko.a-nico.b,  sur 
des  monnaies  des  empereurs  :  Anastase  I",  —  Justin  I*%  — 
Justin  et  Justinien, — Justinien  P%  —  Tibère  Constantin, — 
Maurice,  — Héraclius,  —  Héradius  et  Héraclius  Constantin, 

—  Héraclius,  Héraclius  Constantin  et  Héracléonas. 
Cyzique.  ky-kvz  kyz.a-kyz.b,  sur  des  monnaies  des  em- 
pereurs :  Justin  I*% — Justinien  1", — Justin  11  et  Sophie, — 
Tibère  Constantin,  —  Maurice, — Focas  et  Léontia, — Héra- 
clius ,  —  Héraclius  et  Héraclius  Constantin. 

Thessalonique.  TC-TES-TES-BES-eEC ,  sur  des  monnaies  des 
empereurs  :  Justin  1*',— Justinien  1*', — Justin  II, — JustÎB  II 
et  Sophie ,  —  Tibère  Constantin  et  Anastasie ,  —  Maurice 
Tibère,  —  Focas,  —  Héraclius  et  Héraclius  Constantin,— 
Héraclius ,  Héraclius  Constantin  et  Héracléonas. 

Êphèse.  SEPsqs,  sur  des  monnaies  d' Héraclius  et  Héraclius 
Constantin  ;  car,  à  cette  époque  de  barbarie ,  il  peut  fort 
bien  y  avoir  eu  transposition  de  lettres.  Peut-être  bien  aussi 
cette  marque  désigne-t-elle  la  ville  de  Scepsis ,  en  Mysieî 
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Ntcèet  NC,  sur  une  monnaie  de  Constant  II. 

Kherson.  "TOr -x€p-x€pconoc-x«>cwnoc  ,  sur  des  mon- 
naies de  Justin  I*%  —de  Maurice,  Constantine  et  Théodose. 

Chypre,  kvop.  kyhp»  sur  des  monnaies  d'Héraclius, 
Héraclius  Constantin  et  Martine,  — d'HéracIius  Constantin 
et  Héracléonas. 

Isaurus  ou  haurie.  isavr  ,  sur  des  monnaies  d'HéracIius 
et  Héraclius  Constantin.  Cellarius  nous  a  transmis  sur  cette 
viUe  quelques  notions,  tirées  de  Zosime,  Etienne  de  Byzance, 
Ptolémée,  Strabon,  Pline,  Ammien  Marcellin  et  Florus  K 

«  L'Isaurie ,  dit-il ,  contrée  montagneuse,  située  au  pied 
du  Taurus ,  confinait  à  la  Cilicie  et  à  la  Pampbylie  ;  une 
partie  étroite  et  resserrée  de  ce  pays  descendait  jusqu'à  la 
mer  ;  on  y  comptait  pour  villes  principales ,  Isaurie,  Clibanus 
etLalasis.  La  ville  d'haurus^  haura  ou  isaurie,  la  plus 
anciennement  connue ,  était  bâtie  sur  le  versant  du  mont 
Taurus,  entre  la  Lycaonie  et  la  Cilicie.  Diodore  nous  dit 
que  cette  cité  ayant  été  assiégée  par  Perdiccas,  les  habitants 
s'ensevelirent  courageusement  sous  ses  ruines  plutôt  que 
de  se  rendre ,  et  pour  ne  point  tomber  vivants  entre  les 
mains  de  leur  ennemi.  Bientôt  cependant  une  nouvelle 
Isaurie  s'éleva  à  peu  près  sur  le  même  emplacement ,  mab 
elle  fut  encore  détruite  par  le  Romain  Servilius.  Enfin ,  à 
une  époque  postérieure,  les  Romwis  cédèrent  la  ville 
d'Isaurie,  qui  s'était  relevée  pour  la  troisième  fois,  i 
Antipater  Derbsus,  à  la  mort  duquel  elle  passa  définitive- 
ment sous  la  domination  romaine,  avec  la  province  dont 
elle  était  la  capitale.  » 

Carthage,  car.  kar.  kart.  gt-krt<^-kartaCo,  sur  des 

>  Notitim  orbiê  antiqvi ,  tire  gwgraphi»  pUnioris ,  Christopbori  Cellarii , 
Amsteledami,  mccTi ,  t.  II ,  cap.  \1 ,  p.  13t. 
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monnaies  des  empereurs  :  Justin  I", — Justinien  !•% — Tibère 
Constantin, — Maurice,-— Focas, — Héraclius  consul, — Héra- 
clius  I,  —  Constant  II ,  — Constant  II ,  Constantin  Pogonat , 
Héraclius  et  Tibère,— Constantin  Pogonat,  Héraclius  et 
Tibère» — Justinien  II  Rbinotmëte. 

Alexandrie,  âae^  ,  sur  des  monnaies  des  empereurs  : 
Anastase  I",  —  Justin  I", — Justinien  I*%  —  Tibère  Con- 
stantin ,  —  Maurice ,  —  Héraclius. — Héraclius  et  Héraclius 
Constantin, —  Héraclius,  Héraclius  Constantin  et  Héra> 
cléonas,  —  Constant  II,  — Constantin  IV  Pogonat. 

Chris  ou  Abazis.  abajiI,  sur  ime  monnaie  de  Constantin 
Pogonat  ^ 

Constance  ?  (Chypre) .  kci>n  ,  sur  une  monnaie  de  Maurice  ; 
peut-être  cette  marque  indique-t-elle  Thôtel  de  Constanti- 
Dople? 

Rome.  ROMA.  r.  roPH»  ROTH»  sur  des  monnaies  des  empe- 
reurs :  Anastase  I*', — Justin  I*% — Justinien  I", — Justin  II 
et  Sophie,  —  Tibère  Constantin ,  —  Maurice ,  —  Héraclius 
Constantin  et  Héracléonas, — Héracléonas,  Tibère  et  Con- 
stant II, — Constant  II,  — Constant  lU  Constantin  Pogonat, 
Héraclius  et  Tibère,  —  Constantin  Pogonat,  Héraclius  et 
Tibère ,  —  Constantin  IV  Pogonat. 

Ravenne.  ra-rab-ras-ray-ravenn  ravenna,  sur  des  mon- 
naies des  empereurs  :  Justinien  I'% — Tibère  Constantin, — 
Maurice ,  — Focas,  — Héraclius  et  Héraclius  Constantin ,  — 
Héraclius.  Héraclius  Constantin  et  Martine,  —  Héraclius, 
Héraclius  Constantin  et  Héracléonas» — Constant  II, — Con- 
stant II ,  Constantin  Pogonat,  Héraclius  et  Tibère,—  Con- 
stantin IV  Pogonat, — Tibère  V  Absimare,— Léon  III  l'Isau- 
rien. 

»  Steph.  Bjrzant.,  v.  AuaTiç^itoXi;  AivOrtcu.  Tawtr.v  5è  xedôowtv  xoXoôai^. 
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Caiane,  gat,  sur  des  monnaies  des  empereurs  :  Maurice, 

—  Focas,— Héraclius,  — Héraclius  et  Héraclius  Constantin. 
5tct7^.  SEGiLiA.  siGiUA .  SGL.  sur  des  monnaies  des  empe- 
reurs :  Maurice»  — Héraclius  et  Héraclius  Constantin, — 
Constant  II ,  —  Constant  II  et  Constantin  Pogonat  »  —  Con- 
stant II,  Constantin  Pogonat,  Héraclius  et  Tibère,  —  Con- 
stantin IV  Pogonat,— Tibère  V  Ab^mare, — Léon  IH  Flsau- 
rien. 

Naples.  N6.  sur  des  monnaies  des  empereurs  :  Constant  II, 

—  Tibère  V  Absimare. 

Milan,  ml.  sur  une  monnaie  de  Maurice  Tibère. 

On  voit  par  là  :  !•  que  déjà,  sous  Anastase  I",  neuf  des 
hôtels  monétaires  de  l'occident  :  Aquilée,  Siscia,  Sirmium, 
Héraclée,  Trêves,  Londres,  Lyon,  Arles  et  Narbonne,  ne 
frappaient  pas  de  la  monnaie  pour  les  empereurs  byzan- 
tins; et  2''  qu  à  partir  du  règne  de  Justinien  II  Rhinotmète, 
parmi  les  hôtels  byzantins,  trois  seulement  restèrent  en  ac- 
tivité jusqu'à  Léon  III  risaurien,  dont  quelques  rares  mon- 
naies de  cuivre  nous  offrent  pour  la  dernière  fois  les 
marques  monétaires  des  ateliers  de  Constantinople,  de  Ra- 
venne  ou  de  Sicile.  A  dater  de  cette  époque,  la  monnaie 
byzantine  de  cuivre  ne  porte  plus  de  marque^  et  il  est  fort 
probable  que  dès  lors  tout  le  cuivre  de  l'empire  d'Orient 
fut  frappé  à  Constantinople. 

Les  anciens  écrits  où  il  est  parlé  de  numéraire  byzantin 
ne  nous  offrent  généralement  que  des  notions  incomplètes 
ou  vagues  sur  le  rapport  qu'avaient  entre  elles  les  monnaies 
d'or,  d'argent  et  de  cuivre  ;  sur  les  véritables  dénomina- 
tions données  aux  monnaies,  et  sur  les  variations  qu'elles 
subirent  à  diverses  reprises  dans  leur  poids  et  dans  leur 
valeur.  Ces  variations,  surtout  pour  la  monnaie  de  cuivre, 
ont  eu  lieu  quelquefois  dans  de  telles  proportions  d'abais- 
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sèment  qu  on  est  amené  à  conclure  que  ces  espèces  finirent 
par  n'avoir  plus  qu'une  valeur  fictive  et  purement  légale. 
Je  trouve  la  preuve  matérielle  de  ce  fait  dans  la  dilTérence 
du  poids  et  du  module  des  exemplaires  à  indice  semblable, 
dessinés  sur  les  planches  qui  accompagnent  cet  article,  par 
exemple,  la  monnaie  n*  10  de  la  planche  VI  et  le  n*  1  de  la 
planche  VU  ;  les  n**  1,  4,  5  et  8  de  la  planche  VIII,  etc. 

Il  est  à  remarquer  également  que  les  termes  employés 
par  les  auteurs  pour  désigner  les  monnaies  byzantines, 
sont  tantôt  grecs,  tantôt  latins  et  qu'il  est  souvent  difficile 
de  reconnaître  la  valeur  qu'ils  expriment,  msds  siutout  de 
fûre  concorder  entre  eux  les  passages  oCi  ces  termes  sont 
employés.  Aux  difficultés  amenées  par  cette  confusion  de 
termes,  vieût  s'adjoindi-e  encore  la  complication  résultant 
pour  la  monnsde  de  cuivre,  de  la  différence  de  certains  in- 
dices monétaires,  exprimés  quelquefois  par  des  lettres  nu- 
mérales ou  des  nombres,  qui  ne  sont  point  des  diviseurs 
exacts  de  l'indice  le  plus  fort ,  comme,  par  exemple,  sur 
les  monnaies  frappées  à  Alexandrie,  avec  les  indices  Ar  (33) , 
iB  (12)  et  sur  quelques  autres  exemplaires  sortis  des  hôtels 
monétaires  deCarthage,  d'Abazis,  de  Kherson  et  de  Thes- 
salonique.  Ce  n'est  donc  qu'en  s' aidant  à  la  fois  des  docu- 
ments historiques,  et  par  l'examen  d'un  grand  nombre 
d'exemplaires,  qu'on  peut  espérer  d'arriver  à  une  évalua- 
lion  plus  ou  moins  exacte  des  monnaies  byzantines  et  à 
l'intelligence  du  système  qui  a  présidé  à  leur  émission. 

Nous  devons  à  MM.  Pinder  et  Friedlaender  des  recherches 
fort  intéressantes  sur  ce  sujet,  ainsi  que  sur  les  monnaies 
gothes  et  vandales  ;  mais  personne  jusqu'ici  n'avait  encore 
étudié  la  monnme  romaine  à  im  point  de  vue  aussi  étendu 
que  M.  Mommsen,  dans  un  article  écrit  en  allemand  et  pu- 
blié dans  le  recueil  périodique  intitulé  :  Berichte  ûber  die 

1858. -*  3.  13 
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Verhandlungen  der  k'ôniylich  mchsùchen  Geseïlichafl  der 
Wissenschaflen  zu  Leipzig^  1851,  III  und  IV.  L'auteur,  doué 
d'une  grande  science  et  d*une  vaste  érudition,  invoque 
à  l'appui  de  ses  théories  une  masse  de  citations  et  de 
passages  empruntés  aux  écrivains  anciens;  et  quoique  la 
lecture  de  cet  article  important  ait  exigé  de  moi  une  cer- 
taine contention  d'esprit,  je  l'ai  parcouru  deux  fois  avec 
beaucoup  d'intérêt;  j'y  ai  remarqué  des  observations  nou- 
velles et  des  probabilités  extrêmement  ingénieuses.  A  mon 
avis,  personne  n'a  touché  de  plus  près  à  la  vérité,  mais 
toutefois  ma  conviction  n'est  pas  complète  »  et  je  crois  fer- 
mement qu'il  est  plusieurs  points  de  cette  question  qui  ne 
seront  jamais  bien  éclaircis  :  M.  Mommsen,  lui-même,  re- 
connaît l'embarras  où  nous  jette  l'absence  de  documents 
clairs  et  positifs,  tout  en  tirant  le  plus  grand  parti  de  ceux 
qu'il  a  consultés. 

Monnaie  d*or. 

Le  poids  de  Yaureus  romam  éprouva  cinq  variations  : 

Auguste  en  frappa  AO  à  la  livre. 

Néron  —         &5        — 

Garacalla  —         50        — 

Dioclétien  —         60        — 

Constantin  le  Grand      —         72        — 

Sous  Constantin  le  Grand,  cette  monnaie  reçut  le  nom  de 
soliduB  (sou  d'or),  et  la  taille  de  72  à  la  livre,  rappelée 
par  une  ordonnance  de  Valentinien  I*',  en  367,  et  ensuite 
par  une  loi  du  code  Théodosien,  se  maintint  jusqu'à  la  chute 
de  l'empire  d'Orient 

La  monnaie  byzantine  d'or  comprenait  : 

Le  sou  d'or  {$oHdus^  chrysosoxx  numisma). 
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Le  demi-sou  {nemisiis  ou  znUsmion). 
Le  tiers  de  sou  {iriens^  tremissisy  trismizion  ou  kokkos.) 
(VoirpL  VI,  f,  1,  2,  S,  &  et  5.) 

Les  sous  d'or  représentent  donc  en  poids  un  soixante-dou- 
zième de  la  livre  romaine  et  doivent  peser  en  bel  état  de 
conservation  A, 50  à  A. 65  grammes.  Chacun  sait,  du  reste, 
que  la  livre  romaine  se  composait  : 

D'après  Dureau  de  la  Malle  et  Letronne, 

de  61AA  grains  ou  326,33  grammes  *  ; 

D'après  Rome  de  Usle , 

de  60A8  grains  ou  323  grammes  ; 

et  les  chiffres  précédents  s'accordent  parfaitement  avec  une 
note  publiée  sur  ce  sujet  par  Duchalais  ',  dans  laquelle  ce 
numismatiste  indique  la  pesée  de  tous  les  souê  d'or  et  des 
trimies  romains  ou  byzantins,  depuis  Majorien  jusqu'à  Mau- 
rice Tibère.  On  y  voit  que,  conformément  aux  résultats  que 
j'sd  obtenus  de  mon  côté,  le  sou  d'or^  pendant  cet  inter- 
valle, pesa  généralement  8A  grains  ou  A,53  grammes,  et  le 
iriens  28  grains  ou  1,51  grammes. 

Cette  taille  de  72  à  la  livre  est  en  outre  irrécusablement 
attestée  par  les  sous  d'or  de  divers  empereurs,  dont  le  champ 
offre  les  lettres  numérales  lxxii,  comme  par  exemple ,  sur 
les  trois  exemplaires  suivants,  frappés  à  Antioche,  et  ayant 
tous  un  type  de  revers  à  peu  près  semblable. 

*  Un  ijagimm  de  1»  livre  de  Jnstinien,  portant  le  nom  et  le  monogramme  de 
cet  empereur,  eat  ooneervé  an  Mnsée  dn  Lonvre  ;  il  pèse  328  grammes  61  oen* 
tigranmies.  M.  de  Longpërier,  qni  Ta  décrit ^  pense  qne  ce  poids,  en  raison  de 
noscriptîon  qni  s*/ lit,  a  été  fabriqué  en  532  ou  en  533.  Voyez  Bulletin  archéO' 
loçiqm  français ,  1855 ,  n*  9 ,  p.  84. 

*  Btvuê  iNMi.,  année  1840 ,  p.  261  et  sait. 
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Constaniin'h'Grand.  max.  avg.,  buste  de  Tempereor» 
4dr. 

^.  VICTORIA  .  coNSTANTiNi .  AVG.  Daiis  Ic  champ,  le  mono- 
gramme  du  Christ  et  lxxii  ;  à  Texergue,  smam.  Victoire  à  g. 
portant  un  trophée  et  une  palme.  (Voir  M.  de  Witte,  iinno- 
lotions  à  la  nouvelle  édition  des  lettres  du  baron  Marchant. 
Paris,  1851,  p.  423.) 

Constant  /*'.  fl.  iyl.  constans.  nob.  c  Buste  de  Fem- 
pereur  à  dr. 

^\  YiCTORU .  CAESAR .  NN,  et  dans  le  champ,  lxxii  ;  à  Texer- 
gue,  SMAN.  Victoire  avec  palme  et  trophée.  (Publié  par 
M.  Anatole Ghabouillet,  Revue  numismatique^  18&9,p.  10.) 

Constance-Gallus  (voir  pi.  VI,  f.  1.)  gonstantivs.  noe. 
CA£S.  Buste  diadème  de  Constance  Gallus,  à  dr. 

H.  VICTORIA .  GAESAR .  NN.  Daus  le  champ,  une  étoile  et 
Lxxu  ;  à  l'exergue,  su Aii.  Victoire  avec  palme  et  trophée. 
(Publié  par  moi  en  1848,  dans  mon  Iconogr.  rom.  îm/^r., 
pi.  XCVl,  f.  8.) 

La  loi  de  Valentinien  I**  et  celle  du  code  Tbéodosien,  con- 
cernant la  taille  de  72  sous  d'or  à  la  livre,  n'apportèrent 
donc  aucune  innovation  ;  ces  ordonnances  ne  firent  que  con- 
firmer le  s}'Stëme  établi  par  Constantin-le-Grand. 

Ainsi  que  l'ont  avancé  MM.  Pinder  et  Friedlaender,  je 
crois  que  les  lettres  ob,  qu'on  trouve  généralement  àl'exer^ 
gue  des  sous  d'or  et  de  leurs  subdivisions,  à  la  suite  des 
initiales  des  noms  d'hôtels  monétaires,  et  quelquefois  même 
seules,  comme  sur  le  sou  d'or  de  Justin  11  (pi.  VI,  fig.  3), 
je  crois,  dis-je,  que  ces  deux  lettres  expriment  le  plus  ordi- 
nûrement  la  valeur  numérale  72,  et  indiquent  par  là  le 
pied  monétaire  des  espèces  d'or  de  l'empire.  H  existe  ce* 
pendant  de  très-nombreuses  dérogations  à  cette  règle» 
comme  je  me  suis  permis  de  le  faire  observer  (  De  for^  de 
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T argent^  du  cmvre^  elc^^  p^  88  et  suivantea),  «t  il  reste  h 
expliquer  pourquoi  ces  mêmes  lettres  os  se  trouvent  ^ale^ 
ooent  et  aux  mêmes  époques  :  sur  de  ^aoda  médaillous. 
d'or,  sur  beaucoup  de  pièces  d'argent  de  divers  module»^ 
et  surtout  sur  des  moPAaies  de  cuivre,  en  grande  quantité, 
et  de  modules  variés  \  Ainsi  noi»  soyons  Ogurer  ces 
lettres  qb  : 

1*  Sur  des  numnaies  forgent  de  Valentinîen  !•%  Valens, 
Gratien^  Yalentinieu  II  ^  Théodose  I**,  iElia  Flaccilla,  Victor, 
Arcadius,  Honorius,  Galla  Plaçidia,  Constantin  TII,  Jovin, 
Prisçus  A^ttaJus,  Théodose  II,  iElia  Eudocia,  Jobannes,  Ya- 
lentinien,  IIL,  Honoria  Grata,  Petronlus  Maximum,  i£lia  Pul- 
çberia,  Avitus,  Majorianus,  libius  Sévérus,  Anthémius, 
Glycérius,  Zenon,  Julius  Nepos,  Anastase,  Justin  P',  Jusii- 
sien  I^,  Tibère  Constantin,  Gonstaotin  Pogonat. 

2*  Sur  des  monnaies  de  cuivre  de  Valeçtinien  I*%  Valens, 
Gratien^  YalentinienlII,  Tbéodose  I*',  iElia  Flaccilla,  Flavius 
Tictor,  Arcadius,  Galla  Placidia,  Constantin  III ,  Théodose  II, 
Yalentinien  III,  Licipia  Eudoxia,  Avitus,  Léon  II,  Justin  II, 
Tibère  Constantin,  Focas,  Héraclius. 

Un  grand  nombre  de  ces  pièces  d'argent  ou  de  cuivre 
sont  citées  et  décrites  par  Ba^durî»  Tanim,  Mionnet  et 
H.  de  Saulcy;  quelques-unes  font  partie  de  ma  collection, 
et  l'authenticité  de  ces  dernières  a  été  reconnue,  non-seu- 
lement par  moi,  mais  au^si  par  mes  amis,  MH.  Reichel , 
<)e  Kôhne  et  Bartholomsi,  dont  je  crois  à  bon  droit  pou- 
voir invoquer  la  compétence  et  Tautorité.  C'est  pourquoi 
}'ai  lu  dans  une  note  de  la  page  262,  de  l'article  déjà  cité 
de  M.  Hommsen,  une  phrase  qui  me  surprend.  M.  Mommsen,. 
w  parlant  de  la  signification  des  lettres  ob,  s'indigne  a  de. 

^  Voir,  à  ce  s^j^^»  ^^  obseirations  de  M.  J.  de  Pétigny,  Retme  numitrnaUq%€^ 
ypStlf  p.  142  et  et  toÎT.—  Cf.  Senokler,  Berue  nwn.,  1847,  p.  40I, 
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Vitrange  polémique  que  quelques  numismatistes  entélis 
dirigent  contre  un  des  verdicts  numismatiques  les  moins 
contestables,»  et  il  ajoute  «qu'il  faudrait  examiner  en 
outre  si  ces  monnaies  d'argent  ou  de  ïmms»  ne  sont  pomc 
fausses^  mal  dicriles  ou  mal  interprilies.  » 

Personne  assurément  n'a  plus  de  respect  que  moi  pour  la 
science  et  la  vaste  érudition  de  H.  Hommsen  ;  mai»  les  heu-^ 
reuses  qualités  dont  il  est  doué  ne  sauraient  le  dispenser 
d'un  peu  d'indulgence.  Je  me  bornerai ,  pour  toute  réponse, 
&  répéter  ici  qu'il  est  fort  probable  que  les  lettres  ob  ont  la 
signification  qui  lettr  est  attribuée  par  HM.  Pinder  et  Fried- 
laender ,  mais  qu'il  reste  cependant  à  légitimer  la  présence 
et  le  sens  de  ces  mêmes  lettres  sur  une  grande  quantité  de 
monnaies  d'argent  ou  de  cuivre.  Ce  sont  là  des  fûts  qu'il 
est  plus  facile  de  contester  que  d'expliquer.  MIL  SencUer 
et  de  Pétigny  n'ont  pas  discuté  cette  dernière  partie  de  la» 
question;  j'imiterai  leur  exemple. 

Monnaie  d'argents 

On  sait  que  Dioclétien  avait  repris  le  monnayage  d^ar- 
gent  et  fait  frapper  des  pièces  an  même  titre  que  celles  de 
Néron,  du  ^idsd^ un  quatre^ngt'^eiziéme  de  la  livre  ro- 
nuûne,  environ  3,3  à  3,ik  grammes.  Parmi  ces  monnaœs, 
qu'on  désigna  loi^mps  sous  le  nom  de  centenionaJe$^  et 
peut-être  aussi  sous  celui  de  miUiarenêes ,  beaucoup  d'exem- 
plaires portent  à  leur  exergue  xcvi,  indice  de  leur  poids, 
relativement  à  la  livre  ^  ;  on  frappa  à  peu  près  en  même 
temps,  mais  en  moindre  quantité,  des  demi^enlenionales. 

Peu  de  temps  après  la  mort  de  Constantin  le  Grand ,  ces 

<  Voir  nn  article  de  M.  de  Witte ,  ÂnmolaHom  à  la  nowelh  idition  éêt  lêflrtr 
êm  baron  Marchent.  Paris,  1851,  p.  416  et  auiT. 
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monnaies  d'argent  étaient  encore  dans  la  circulation ,  et  il 
en  fut  émis  d'autres  plus  légères,  appelées  $iUqu3P^  pesant 
en  moyenne  1,&  à  1,9  grammes.  Ce  fut  la  monnaie  d'argent 
la  plus  généralement  en  usage  sous  Julien  II  et  ses  succes- 
seurs t  jusqu'aux  Héraelius  \  mais  simultanément  il  devait 
ctrctder  aussi  d^autres  monnaies  un  peu  plus  fortes  (sana 
doute  de  petits  médaillons),  puisqu'une  loi  d'AFcadius  et 
d'Honorius  prohiba ,  en  395,  le  monnayage  de  pièces  d'ar- 
gent d'un  poids  supérieur  à  t/96*  de  livre. 

Avec  les  centénionales  et  les  siliques  introduites  après 
Constantin,  nous  trouvons  encore  comme  monnaies  d'ar- 
gent : 

Des  iiliques  de  Justin  I*%  avec  les  lettres  cw  (250  unités),, 
pesant  0,60  à  0,62  grammes^ 

Des  $iUque$de  Justinien  P',  avec  les  lettres  gn  (250  unités) , 
pesant  1,36  à  1,38  grammes^  c'es^à-dire  plus  du  double 
des  siliques  de  Justin* 

Des  demi'Siliques  de  Justin  !•'  ou  de  Justinien  I",  avec  les 
lettres  pr€  (125  unîtes)  ,^  pesant  en  moyenne,  0,62  grammes. 

Des  demi-siliques  de  Justin  ou  de  Justinien  I*',  avec  les 
lettres  pk  (120  unités),  pesant 0,63  à  0,6&  grammes. 

fai  pesé  toutes  ces  pièces  ^  dont  quelques-unes  font  partie 
de  ma  collection  ;  les  autres  appartiennent  au  Cabinet  im- 
périal de  Paris,  et  les  poids  que  j*ai  trouvés  s'accordent  à. 
très-peu  près  avec  ceux  de  M.  Mommsen.  Ce  savant  re- 
marque avec  raison  te  manque  absolu  de  rapport  entre  là 
valeur  et  le  poids  de  ces  monnaies ,  et  la  différence  énorme- 
qui  existe,  soit  entre  les  siliques  de  Justin^  et  celles  de  soti^ 
successeur,  soit  entre  les  siliques  de  l'un  et  les  demi-siliques- 
de  l'autre.  Cette  différence ,  suivant  M.  Monims^,  peut  être 
rejetée  sur  un  motif  d'économie  ou  de  fraude  monétaire  ; 
comme  aussi  les  pièces  marquées  pk€  ou  pk  sont  toutes  deux^ 
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desdemi-8iliques:œllede  lâS  unités  étant  conaidéréecomme 
un  quarante-huitième  de  sou  d'or,  compté  à  0,000  unités^ 
et  celle  de  120  comme  formant  l'équivalent  de  six  demi-foUis 
de  cuivre  ou  pièce  de  20  unités,  dont  il  sera  question  tout 
à  l'heure.  Je  donne  (pL  YI,  fig.  6  et  7)  les  dessins  de  deux 
ûliques  de  Justinien  I**,  faisant  partie  de  ma  collection ,  et 
dont  la  dernière,  fig.  7,  portant  au  revers  le  monogramme 
de  cet  empereur,  est  unique  et  inédite. 

Béradius  et  ses  successeurs,  jusqu'à  Constantin  IV  Po- 
gonat  inclusivement,  adoptant,  pour  la  monnaie  d'argent< 
un  nouveau  système,  firent  frapper  : 

1*  Des  miliaresia  ou  miUiarenses^  pesant  un  qtuiranie- 
huitième  de  livre,  au  poids  nonnal  d'àpeu  près  6,72  grammes. 
Ces  pièces  ofirent  sur  leur  revers  une  croix  sur  un  globe  et 
des  d^rés,  avec  la  légende  devs  .  adivta<  romanis.  (PI.  VI, 
fig.  8.) 

2^  Desdemi-^iliaresia  ou  nonveaMX  quaire-vingt-seizOmes 
de  livre,  pesant  3,86  grammes,  dont  le  revers  est  occupé 
par  une  croix  sur  un  globe  et  des  degrés,  entre  deux 
palmes^ 

Je  possède  une  asse2  grande  quantité  de  ces  deux  sortes 
de  monnaies,  parmi  lesquelles  im  demi^miiiarésion  de  Focas 
(pi.  VI,  fig.  0);  elles  sont  rarement  d'une  conservation  par- 
faite ;  aussi  leur  poids  moyen  n'est*il  en  général  que  de  6,28 
à  6,50  grammes  pour  les  miliaresia  j  et  de  3,15  à  3,23  pour 
les  demi-miliarésiaé 

Autant  qu'il  nous  est  pettms  d'en  juger,  d'après  les  docu- 
ments que  nous  connaissons,  un  sou  d^or  valait  alors  12  mi- 
liaresia ,  et  un  miliarésion  équivalait  à  2  kéraiia  ou  siliques. 
C'est  à  peu  près  là  tout  ce  que  nous  savons  de  positif  sur  la 
monnaie  d'argent  de  l'époque  dont  nous  nous  occupons. 

Les  mots  milliarense  et  miliarésion  paraissent  avoir  eu 
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tous  les  deux  la  même  significaticm  ;  le  milUarense  est  meD- 
tionné  pour  la  première  fois  dans  des  écrits  de  la  fin  du 
nr  siècle.  Ainsi  que  le  fait  observer  très  judicieusement 
M*  Mommsen,  miliarésion  et  miUiarense  doivent  dériver 
étymologiquement  du  mot  mille  ^  et  comme  on  disait  mit- 
liarensis  porticus^  milliarensis  eohors  pour  désigner  une 
salle  de  mille  colonnes  ou  une  cohorte  de  mille  hommes,  il 
est  extrêmement  probable  que ,  dans  son  acception  moné- 
taire «  le  miUiarense  représentait  la  millième  partie  d'une 
livre  d'or. 

Monnaie  de  cuivre. 

S'il  faut  en  juger  par  les  monnaies  de  cuivre  qui  se  sont 
conservées  jusqu'à  nos  jours  «  il  paraîtrait  que  le  monnayage 
des  pièces  de  grand  module  fut  supprimé  dans  les  deux 
Empires,  sous  les  règnes  d'Honorius  et  d'Ârcadius,  et  que 
dès  lors  il  ne  fut  plus  émis  que  de  la  menue  monnaie.  Ce- 
pendant, et  par  exception,  Zenon  fit  frapper  quelques 
bronzes  de  seconde  grandeur,  sur  lesquels  nous  voyons 
l'indice  xt ,  et  dont  le  type,  quant  au  revers ,  fut  imité  eu- 
suite  sur  les  monnaies  des  Goths ,  en  Italie.  Mais  ces  bronzes 
de  Zenon  sont  fort  rares,  et  je  n'ai  eu  occasion  d'en  voir 
que  quatre  ou  cinq,  conservés  dans  divers  cabinets  ;  j*en 
possède  moi  même  un  exemplaire  en  assez  bon  état ,  que 
j'ai  fait  graver  dans  mon  Iconographie  et  que  je  reproduis 
ici,  pi.  X,  fig.  6. 

En  A98,  Ânastase  introduisit  une  réforme  importante 
dans  le  monnayage  du  cuivre ,  en  établissant  quatre  mo- 
dules distincts  et  en  ordonnant  que  désormais  chaque  mon- 
naie de  ce  métal  porterait  la  marque  de  sa  valeur,  usage 
qui  se  continua  jusqu'au  règne  de  Michel  III  le  Buveur  in- 
clusivement. Ainsi  que  je  l'ai  déjà  dit,  selon  que  la  monnaie 
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de  cuivre  était  destinée  à  circuler  dans  les  provinces  d'Orient 
ou  d'Occident,  V indice  de  sa  valeur  y  était  inscrit  en  lettres 
numérales  grecques  ou  latines,  exprimant  le  nombre  d'uni- 
tés pour  lesquelles  la  monnaie  avait  cours  légal.  Cette  umU^ 
suivant  les  époques ,  est  désignée  tantôt  sous  le  nom  de  de- 
nariui ,  tantôt  sous  celui  de  nummium. 

Le  denier  est  mentionné  dans  une  foule  d'auteurs ,  mais^ 
avec  des  significations  différentes ,  qui  ne  s'accordent  pas 
toujours  entre  elles;  le  plus  souvent  H  désigne  une  très* 
petite  monnaie  de  cuivre;  Cassiodore  est  plus  précis  et 
compte  le  sou  d'or  à  raison  de  6,000  deniers  de  cuivre.  Quant 
au  terme  de  nummium ,  il  est  clairement  constaté ,  ce  me 
semble ,  par  les  deux  lettres  n-m  placées  à  côté  de  l'indice, 
sur  beaucoup  de  bronzes  de  Maurice,  de  Focas  et  d'Héra- 
clius,  ainsi  que  par  les  mots  decanummium  et  pentanum" 
mium^  qui,  dans  les  Glosses  byzantines^  servent  à  désigner 
les  monnaies  de  cuivre  de  10  et  de  5  unités. 

Voici  l'énumération  des  diverses  pièces  de  cuivre  qui 
constituaient  le  système  monétaire  introduit  par  Anastase. 

Fo//is  pièce  de  40  nummia,  marquée  m-PI-xxxx  ou  JI- 
(PL  VI,fig.  10,  ll,etpLVII,fig.  1,2, 3,  A,  5  et  6.)  En 
parlant  de  cette  monnaie ,  Procope  lui  donne  le  nom  de  /bf/ti, 
et  il  dit  que  de  son  temps  on  échangeait  d'abord  210,  puis 
180  de  ces  pièces  contre  un  sou  d'or.  Ces  variations  de  va- 
leur s'expliquent  par  les  fluctuations  du  change,  qui  consti- 
tuait alors  à  Constantinople  une  branche  importante  de 
commerce. 

Trois-qitarls  de  foUis  ^  pièce  de  30  nummia,  marquée  a  ou 
XXX.  (PL  VII,  fig.  7  et  8.)  Ces  monnaies,  probablement  in- 
troduites par  Tibère  Constantin ,  ont  dû  être  frappées  en 
fort  petite  quantité.  Je  ne  connais,  avec  l'indice  a,  que 
l'exemplaire  de  M.  Soleirol,  frappé  à  Constantinople  aux 
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noms  d'Héraclitis  et  d'Héraclius  Constantin ,  et  reproduit 
par  M.  de  Saulcy,  pL  YII,  fig.  10.  Cette  pièce  unique  fait 
maintenant  partie  de  ma  collection.  Quant  aux  grands 
bronzes  de  Tibère  Constantin,  portant  l'indice  xxx,  j'en 
possède  trois  exemplaires  sortis  des  ateliers  de  Constanti- 
nople  et  de  Nicomédie ,  et  j'en  si  vu  deux  autres  an  Cabinet 
impérial  de  Paris  avec  la  marque  de  Tbôtel  de  Constantin 
Dople* 

Demi-follis  ou  nutnmus^  pièce  de  20  nummia,  marquée  r- 
u  ou  |.  (PL  VIII,  fig,  1,  2,  8,  4,  5,  6,  7  et  8.)  Cette  pièce 
est  quelquefois  désignée  aussi  sous  le  nom  de  nummus ,  du 
temps  de  Justinien  ;  12  nummi  valaient  alors  une  silique. 
Plus  tard,  à  la  fin  du  vm^  siècle,  Cédrénus  désigne  in- 
différemment cette  monnaie  par  les  noms  de  foUis  ou  de 
nummus. 

Decanummium ,  pièce  de  10  nummia,  marquée  i-x  ou 
T+v,  (PL  VIII,  fig.  9, 10,  11  et  12.) 

Pentanummiumi  pièce  de  5  nummia ,  marquée  €-q  ou  v. 
(PL  IX,  fig.  1,  2,  8,4,  6  et  6.) 

Quant  à  la  monnaie  de  cuivre  la  plus  petite,  c'est-à-dire 
Yuniti^  numtnium  ou  denarius^  indispensable  pour  les  ap-- 
points ,  elle  ne  portait  aucun  indice  de  sa  valeur,  et  j'ignore 
complètement  si  Anastase  en  fit  frapper,  car  je  n'ai  jamais 
eu  l'occasion  d'en  voir,  tandis  qu'il  en  existe  de  Justinien  I". 
Il  est  fort  probable  que  lorsque  Anastase  proposa  sa  réforme, 
il  y  avsdt  en  circulation  une  quantité  sufiisante  de  cette 
menue  monnaie ,  émise  par  les  empereurs  précédents. 

La  plupart  des  monnaies  de  cuivre  appartenant  à  la  série 
byzantine  et  gravées  sur  les  planches  qui  accompagnent  cet 
article,  sont  toutes  inédites,  uniques,  ou  du  moins  d'une 
grande  rareté;  mais  je  dois  en  signaler  quelques-unes  plus 
particulièrement. 
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PL  vu ,  fig.  1 .  FoUis ,  à  fleur  de  coin  de  Justinien  I*%  frappé 
à  Théoupolis;  je  ne  l'ai  encore  vu  gravé 
nulle  part  (Ha  collection.) 

—  fig.  2.  Follis^  à  fleur  de  coin^  du  même  empereur. 

frappé  à  Rome.  (Inédit)  J*en  ai  vu  un  se- 
cond ezempMre  au  Cabinet  royal  de  Lon- 
dres. (Ma  collection.) 

—  fig.  3.  Folliâ  de  Justin  II,  frappé  à  Théoupolis  ;  le 

seul  que  je  connaisse.  L'original  fait  partie 
de  la  collection  de  M.  de  Jonquiëre,  à 
Paris ,  qui  a  bien  voulu  me  permettre  d'en 
prendre  le  dessin.  (Inédit.) 

—  fig.  A.  FoUis  de  Michel  I*'  Rhangabé  ;  je  ne  sache 

pas  qu'il  ait  été  publié.  (Ma  collection.) 

—  fig.  5.  Follis  de  Focas,  frappé  l'an  6  à  Ravenne. 

(Unique  et  de  ma  collection.) 
-^      fig.  6.  Follis  d'Héraclius,  consul    en    Afrique; 
grand  bronze  d'une  belle  conservation. 
(Unique  et  de  ma  collection.) 

—  fig.  8.  Pièce  de  30  pummiaf  la  seule  qui  porte  la 

marque  de  l'atelier  monétaire  de  Nicomé- 
die.  Les  autres  cinq  exemplaires  connus 
ont  tous  été  frappés  à  Gonstantinople. 
Cette  monnaie  m'a  été  donnée  par  M.  de 
Saulcy ,  en  1853 ,  à  son  retour  de  Syrie. 
PI.  VIII,  fig.  3.  Detni-follii  ou  nummus  de  Justin  II,  frappé 
Tan  l*'à  Théoupolis;  cette  monnaie  ap-^ 
partient  incontestablement  à  cet  empereur, 
puisque  Antiocbe  n'a  pris  le  nom  de  Théou- 
polis que  la  dixième  année  du  règne  de 
Justinien  ;  elle  prouve  en  outre ,  comme  je 
l'ai  avancé  le  premier,  en  4848 ,  qu'il  faut 
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donner  à  Justin  II  tous  les  sous  d*or  où  cet 
empereur  est  représenté ,  tenant  le  globe 
nicéphore. 

—  fig.  5.  />emt-/bf/<5  «  frappé  à  Rome  par  Justinien, 

Tan  31*  de  son  règne.  (Cabinet  impérial 
de  Paris.) 

—  fig.  8.  Demi'  follisy  frappé  par  Constant  II  à  Naples, 

remarquable  par  Texiguité  de  son  module. 
(Inédit  et  de  ma  collection.) 
PL  IX,  fig.  1.  Pefitanummium  ^  frappé  par  Justinien  P'  à 
Antioche.  Cette  monnaie  se  distingue  de 
tous  les  analogues  publiés  jusqu'à  ce 
jour,  en  ce  que  la  tète  de  l'empereur 
est  tournée  à  gaucbe.  (De  ma  collec- 
tion.) 
-*  fig.  3.  Peu fanummium  de  Constantin  IV.  (Unique, 
inédit  et  de  ma  collection.) 

—  fig.  6.  Penlanummium  de  Maurice.  Le  palmier  qui 

y  est  figuré  sur  le  revers,  ainsi  que  la 
forme  latine  de  Findice  v,  me  font  sup- 
poser que  cette  nH)nnaîe  a  été  frappée 
pour  la  Sicile,  à  Catane  ou  à  Naples.  (Iné- 
dit et  de  ma  coUectioD.  )  Le  Cabinet  im^ 
périal  de  Paris  possède  aussi  un  exem- 
plaire de  cette  charmante  monnaie. 

—  fig.  6.  Peri(antiinmtuin  de  Focas,  frappé  à  Catane. 

(De  ma  collection  et  que  je  cnns  inédit.) 

La  monnaie  de  cuivre  d'Egypte  différait  de  celle  du  reste 
de  l'Empire  et  se  calculait  aussi  sur  un  autre  pied;  elle 
comprenait  quatre  nominaux,  savoir  : 

Pièce  de  33  deniers,  marquée  Ar  (pi.  IX,  fig.  7),  frappée 
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par  Justinien  I*%  avec  la  marque  monétaire  aaeS,  et  dont, 
à  ma  connaissance ,  il  n'existe  que  quatre  ou  cinq  exem- 
plaires. 

Pièce  de  12  detiiers ,  marquée  ib  (pi.  IX,  fig.  8,  9  et  10), 
la  plus  abondante  et  frappée  par  divers  empereurs,  depuis 
Justinien  I*'  jusqu'à  Constant  II.  Je  possède  en  outre  deux 
exemplaires  d'une  monnaie  frappée  à  Abaàs,  en  Egypte, 
par  Constantin  IV  Pogonat ,  et  portant  au  revers  rindice  imb 
avec  la  marque  âba^i,  pareille  en  tout  pour  le  type,  le 
métal  ^  le  ôtyle  et  l'épaisseur,  aux  pièces  de.  12  deniers 
d'Alexandrie.  (PL  IX,  fig.  11.) 

Pièce  de  6  deniers ,  marquée  S  (pi.  IX,  fig.  12  et  13),  sans 
marque  d'hôtel  monétaire ,  mais  que ,  par  analogie,  on  peut 
sans  erreur  attribuer  à  l'atelier  monétaire  d'Alexandrie. 
Les  pièces  de  ce  genre  que  nous  connaissons  ont  été  émises 
par  Justinien  I",  Justin  II  et  Sophie,  Maurice,  Héradius  et 
Héraclius-Constantin. 

Pièce  dé  3  dénierez  marquée  r,  frappée  par  Justinien  I**, 
et  que  je  n'ai  jamais  vue  :  elle  est  citée  par  MM.  Pinder  et 
Friedlaender  (i>ie  Mûnzen  Justinians^  page  lA). 

On  a  vu  plus  haut  que  Cassiodore  compte  le  sou  d'or 
pour  6,000  deniers  de  cuivre. 

D'autres  autorités  afiirment  que  12  nummi  ou  pièces 
de  cuivre,  à  l'indice  r  ou  xx,  égalent  une  iiiique;  dès  lors, 
le  sou  d'or  à  2A  siliques  ne  doit  plus  être  compté  que  pour 
5,760  deniers. 

Procope  nous  apprend  que  de  son  temps,  on  échangeait 
un  sou  d'or  contré  180  ou  210  follis,  selon  que  l'or  était 
plus  ou  moins  recherché,  ce  qui  porte  le  sou  d'or  de  7,200 
à  8,400  deniers. 

Enfin,  de  son  côté,  M.  Mommsen  pense  que  la  pièce  de 
cuivre  de  AO  deniers  ou  foUis ,  marquée  m  ou  xxix,  était  la 
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même  fraction  du  sou  d'or  que  la  pièce  d'Alexandrie  de 
S3  deniers,  marquée  Ar,  d'où  il  résulterait  qu'en  Egypte 
le  sou  d'or  n'était  compté  que  pour  4,800  deniers ,  tandis 
que  dans  les  antres  provinces  de  l'Empire  il  Tétait  pour 
5,760, 6,000,  7,200 et  même,  selon  le  change ,  pour  8,400. 
D'après  la  base  de  M.  Mommsen  : 

La  pièce  alexandrine  de  12,  ib,  aurait  donc  repré- 
senté  1/400*  de  sou  d'or. 

Celle  de 6,   s,     1/800*      — 

Et  celle  de 3 ,  r ,     1/1 600*    — 

Que  conclure  de  données  aussi  diverses  et  si  peu  pré- 
cises? Je  laisse  ce  soin  à  des  gens  plus  savants  que  moi. 

Indépendamment  des  deux  systèmes  monétaires  dont  je 
viens  de  parler,  il  a  dû  en  exister  un  troisième  dans  l'em- 
pire d'Orient ,  si  nous  en  jugeons  d'après  des  indices  dilTé- 
reDts  que  nous  trouvons  sur  des  bronzes  de  Tfaessalonique 
et  de  Kberson ,  par  exemple  : 

FoUis^  pièce  de  40  deniers,  frappée  probablement  à 
Rherson  et  marquée  m  (pi.  X,  fig.  1),  à  l'effigie  de  Maurice, 
Constantine  et  Théodose.  (Grand  module.) 

Pièce  de  16  deniers .  marquée  is  (  pL  X ,  fig  2  ),  frappée 
à  Tbessalonique  par  Justinien  I*',  l'an  1*'  de  son  règne. 
(Module  de  3*  grandeur.) 

Pièce  de  8  deniers^  marquée  h  (pi.  X,  fig.  3) ,  sans  marque 
d'hdtel  monétaire ,  mais  très-probablement  frappée  à  Tbes- 
salonique par  Justinien  1*'.  (Module  de  3*  grandeur.) 

Pièce  de  8  deniers ,  marquée  h  (pi.  X,  fig.  4),  à  l'effigie 
de  Maurice ,  Constantine  et  Théodose ,  frappée  à  Kherson. 
(Module  encore  plus  grand  que  le  fotlis  ci-dessus.) 

Pièce  de  4  deniers ^  marquée  a  (pi.  X,  fig.  5),  frappée  à 
Kberson  par  Maurice ,  Constantine  et  Théodose.  (  Module 
de  3*  grandeur.) 
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Pièce  de  i  deniers,  marquée  a,  frappée  par  Justinien  I**, 
Fan  !•'  de  son  règne ,  et  sans  indication  d'hôtel  monétaire. 
(Module  de  4*  grandeur.)  Cette  pièce,  dont  je  ne  connais 
que  deux  exemplaires,  est  dessinée  dans  les  monnaies  de 
JusUnien  par  MM.  Pinder  et  Friedlaender,  pi.  IV,  fig.  10. 

A  en  juger  par  la  différence  énorme  des  modules,  les 
pièces  de  Tbessalonique  et  de  Kherson  ne  devaient  pas  faire 
partie  du  même  système  monét^e.  Les  monnaies  à  l'effigie 
de  Maurice,  Constantine  et  Tfaéodose,  avec  la  marque 
XEPGci>N0c,  sont  abondantes;  on  en  trouve  fréquemment  et 
en  bon  état  de  conservation ,  dans  les  fouilles  opérées  en 
Crimée. 

MM.  Pinder  et  Friedlaender  ont  depuis  longtemps  publié 
d'excellents  articles  sur  les  monnaies  des  Gotbs  en  Italie; 
ils  nous  ont  donné  à  peu  près  le  dernier  mot  de  ce  que  nous 
pouvons  savoir  siu*  ce  sujet.  Je  me  bornerai  donc  à  faire 
connaître  ici  les  nominaux  de  cuivre  de  cette  catégorie, 
d'abord  pour  en  signaler  les  raretés,  et  ensuite  parce  que  ces 
monnaies  ont  une  certaine  analogie  de  type  avec  les  mon- 
naies impériales.  Nous  connaissons  dans  cette  série  de  mon- 
naies ,  dont  l'avers  porte  généralement  la  tète  casquée  de 
Rome,  avec  la  légende  invigta  roua  : 

Le  folïûi ,  piice  de  40  deniers ,  marquée  xl.  (PI,  X,  fig.  7, 
8,  9.)  L'exemplaire  n*  7  est  fort  rare,  ainsi  que  le  n*  9  (à  la 
iotive) ,  en  giand  module.  Quelques  numismatistes  modernes 
désignent  aussi  ce  foUin  sous  le  nom  de  dupondius. 

Le  dem-folUs,  pièce  de  20  deniers,  marquée  xx.  (PL  X, 
fig.  10  et  11.)  Je  possède  aussi  un  denù-foUis  à  t aigle,  que 
je  crois  unique. 

Le  quart  de  follis,  pièce  de  10  deniers,  marquée  x,  au 
revers  de  la  louve,  surmontée  du  monogramme  du  Christ; 
monnaie  unique ,  dessinée  dans  mon  Iconographie. 
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Le  huilième  de  follis^  pièce  de  5  deniers,  marquée  y. 
(PL  X,  fig.  12.)  Monnaie  d'Athalaric,  qui  probablement 
appartient  à  cette  série  monétaire. 

Je  signalerai  enfin  un  petit  bronze  de  troisième  grandeur, 
que  je  crois  inédit  et  d'origine  vandale  : 

Avers.  Saint  nimbé ,  debout ,  tenant  une  croix  de  la  main 
droite. 

H.  îm.  XXI,  surmonté  d*un  x.  (Pi.  X,  fig.  13.) 

Cette  monn^e,  dont  le  revers  rappelle ,  par  ses  lettres 
numérales  xxi,  les  indices  des  pièces  vandales  à  la  tète  de 
cheval ,  ou  bien  avec  ce  même  indice  dans  une  couronne 
{fooir  Friedlœnder,  l.  cit.,  pi.  I ,  fig.  2  et  6),  a  été  trouvée 
dans  les  environs  de  l'ancienne  Carthage ,  et  m'a  été  envoyée 
par  M.  de  L* Hôtellerie,  secrétaire-archiviste  du  génie  mili- 
taire à  Alger. 

J.  Sabatub. 


1858.  —  3.  14 
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CENT  DENIERS 

DE  PÉPIN,  DE  CARLOMAN  ET  DE  CHARLEMAGNF, 

D^COUTBftTS  PBift  I>*1MPHT    WK  lllVBBlrAI•^ 

(PI.  XI>XlIefc  XUI.) 


A  la  droite  de  la  Loire  et  sur  la  route  de  Nevers  à  Decize 
•u  (en  langage  d'antiquaire)  sur  la  voie  romaine  de  Lu- 
tèce  à  Autun,  existe  le  petit  bourg  d*Imphy  que  son  indus- 
trie métallurgique  a  rendu  célèbre.  C'est  tout  près  de  là  que^ 
des  ouvriers ,  fouillant  un  champ  pour  y  placer  des  tubes 
de  drainage,  viennent  de  trouver,  à  un  mètre  de  prafoi>- 
deur,  im  vase  de  terre  contenant  les  précieux  deniers  que- 
nous  allons  décrire.  Averti  de  cette  découverte  par  M.  Gras- 
set, qui  voulut  bien  nous  écrire  de  la  Charité-sur-Lou^  ea 
nous  envoyant  quelques^  empreintes,  nous  avons  pu  bientôt,, 
grâce  à  la  parfaite  obligeance  de  M.  Camille  Rollin  et  de 
H..  Ferdinand  Bompois,  étudier  à  loisir  les  soixante-quatre 
monnaies  qu'ils  s'étaient  procurées.  Toutes  ces  monnaies, 
au  moment  où  nous  terminons-  notre  travail,  ont  été  ac- 
quises par  M.  Gustave  d'Amécourt. 

La  trouvaille  peut  être  considérée  comme  une  des  plus^ 
maportantes  qui  aient  été  faites  depuis  qu'on  s'occupe  de  la 
Bumismatique  du  moyen  âge.  Elle  se  recommande  à  notre 
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attention  Y  non  pas  tant  sans  doute  par  le  nombre  des  mon* 
naies  qu'elle  nous  apporte  (nombre  bien  insuffisant  pour 
satisfure  tous  œuz  qui  désirent  placer  dans  leur  médaillier 
des  deniers  frappés  sous  les  trois  premiers  carlovingiens), 
que  par  la  nature  même  de  ces  pièces  si  rares,  si  parfaite- 
ment conservées*  et,  pour  la  plupart,  si  nouvelles  et  si  in- 
structives. 

Le  trésor  comprenmt  soixante-trois  deniers  de  Pépin, 
quatre  de  Garloman,  trente-deux  de  Charlemagne,  et  une 
pièce  qu'on  nous  a  dite  indéchifirable. 

Sur  ces  cent- pièces,  on  remarque  quarante  quatre  types 
principaux  dont  trente  ne  sont  représentés  que  par  un  seul 
exemplaire. 

Tous  les  deniers  que  nous  avons  étudiés,  soit  sur  les  ori- 
ginaux, soit  sur  des  calques,  sont  frappés  avec  des  coins 
différents,  sauf  une  exception  incomplète  qui  sera  indiquée 
plus  loin. 

Outre  un  assez  bon  nombre  de  noms  de  lieux  inconnus 
jusqu'à  présent  dans  la  numismatique  de  Pépin  et  de  ses 
fils,  nous  avons  pu  relever  encore  dix  noms  de  monétaires  : 
Auttramnus,  Audomundus,  Ardis,  Duodiwig,  Had,  Gerva- 
sius,  Leutbrànnus,  Metthadolus,  Rodlannus  et  Sperandeus 
qui  viennent  s'ajouter  à  ceux  de  Gaddo,  d'Adradis,  d'Odal- 
ricus  et  de  Walacarius  que  nous  avons  fait  connaître  autre- 
fois. Cette  liste  de  quatorze  noms  pour  trois  règnes  est 
encore  bien  courte  si  on  la  compare  à  celle  que  nous  four- 
nissent les  monnaies  anglaises;  car  sur  les  deniers  du  seul 
roi  Ofia,  le  contemporain  et  l'ami  de  Charlemagne,  on  lit 
plus  de  trente  noms  de  monétaires.  Quoi  qu'il  en  soit,  le 
nombre  des  noms  d'hommes  que  nous  signalons  prouve 
que  ces  noms  ne  peuvent  s'appliquer  à  des  comtes  amo- 
vibles. La  signature  d'un  officier  préposé  à  la  fabrication 
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des  monnaies  n*avait  rien  que  de  très  naturel  chez  W 
Francs  et  les  Saxons  ;  c'est  une  marque  de  responsabilité,  une 
garantie  dont  l'usage  s'est  établi  de  nouveau  chez  les  peuples 
modernes  lors  de  la  création  des  billets  de  banques.  Mais^ 
nous  avons  de  la  peine  à  croire  que  sous  des  princes  admi- 
nistrateurs et  jaloux  de  leur  pouvoir,  comme  l'étaient  Pépia 
et  Charlemagne ,  des  gouverneurs  de  provinces  aient  osé* 
mettre  leur  nom  sur  ki  monnaie  royale.  L'exemple  de  Mi- 
Ion  de  Narbonne,  dont  nous  avons  publié  le  denier,  i^affai- 
blit  pas  ce  raisonnement,  car  ii  est  comiu  que  Mïlon  nsiir- 
pût  d^  terres  et  qu'on  dut  lui  faire  un  procès.  Au  reste, 
les  monnues  carlovingiennes  gagneraient  en  intérêt  si  l'on 
acquérait  la  preuve  qu'elles  portent  des  noms  de  person- 
nages qui  furent  revêtus  de  hautes  fonctions  ;  nous  pourrions 
voir  dans  Odalricus  un  beau-frère  de  Charlemagne  et  dans 
Rodlannus  le  héros  de  nos  gpandes^épopées.  Seolement  nous 
pensons,  jusqu'à  démonstration  du  contraire,  que  ce  serait 
là  des  faits  e]itraordinaires  au  t»mps  de  Pépin  et  de  Char- 
temagne. 

A  partir  de  là  seconde  moitié  du  vir  siècle,  et  surtôirc 
pendant  les  premières  années  du  vm*,  la  monnaie  d'argent 
ftit  fabriquée  pardes  seigneurs,  principalement  par  un  grand 
nombre  d'évêques  et  d'abbés  ;  la  monarchie  mérovingienne 
se  désagrégeait,  et  chaque  petit  chef  s'efforçait  d'en  saisir 
une  parcelle.  Mais  la  maison^  de  Herstal  savait  trop  bien 
comment  on  fait  tomber  une  dynastie  pour  laisser  entamer 
ses  prérogatives.  On  n'ignore  pas  avec  quelle  activité,  avec 
quelle  infatigable  persévérance  les  deux  grands  princes  du 
viii*  siècle  ont  maintenu  leur  autorité  et  poursuivi  leurs 
antagonistes. 

Donc,  que  l'on  trouve  des  deniers  de  Milon,  comte  de 
Narbonae,  de  Hunald  et  de  Waifre,  ducs  d'Aquitaine,  cela 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET   DISSERTATIONS.  205 

se  comprend  ;  mais  c'esU  en  quelque  sorte,  une  raison  pour 
considérer  les  noms  d'hommes  que  nous  publions  aiqour- 
<l'hui  comme  ceux  d'ofidâers  subalternes. 

On  remarque,  dans  le  trésor  d'Imphy,  des  deniers  émis 
dans  huit  abbayes  :  Saint-Âignan,  Saiflt-GiFgues,Sainte-Groix,. 
Saint-Étienne,  Samt-^aizent,  Ssânt  Marcel^  Saint-Martin, 
Saint-Pierre  :  ces  monnaies,  suivantnous,étûentfrappéespar 
Tautorité  royale.  Lorsque  nous  trouvons  dans  un  texte 
earlovingien  le  nom  d*an  saint  au  génitir,  peur  désigner 
une  localité,  le  mot  mona$terinm  est  toujours  sous^eotendu.. 
Ainsi,  pour  n'en  citer  qu'^un^  exemple^  dans  le  partage -du 
Lothari  regnum^  «ntre  Charles  le  Chauve  et  son  frère 
Louis,  quinze  abbayes  sont  indiquées  de  cette  manière  : 
Sancti  Maximini,  Sancti  Gangulfi^  Sancti  Gregorii,  Sancti 
Gaugerici,  etc.  ;  les  abbayes  formaient  alors  des  espèces  de 
villes,  comprenant  un  très -grand  nombre  d'habitations  et 
possédant  des  terres  considérables.  Les  rois  avaient  soin  de 
constater  qu'ils  en  étaient  les  maîtres.  Si  les  abbayes  avdent 
battu  monnaie  pour  leur  compte,  nous  en  trouverions  la 
trace  dans  ces  polyptyques  qui  nous  font  si  bien  con- 
naître l'état  de  leur  fortune  et  les  sources  de  leurs  re-v 
venus. 

Nous  avons  classé  les  deniers  de  Pépin  en  deux  catégor 
ries  :  seize  d'entre  eux  portent  les  caractères  RXF  et  sur 
quarantercinq  autres  on  voit  RP  avec  ou  sans  N.  Il  est  à  re- 
marquer que  le  P  est  contenu  dansTR,  et  que,  par  consé- 
quent, il  faut  lire  siu-  fa  première  espèce  de  deniei^s  P.RX.F 
(Pipinus  Rex  Francorum)  ;  ceci  est  manifestement  prouvé 
par  le  denier  de  Sainte-Croix  (pi.  XI,  n'  8)  sur  lequel  on 
voit  un  1  placé  après  la  boucle  du  P  contenu  dans  TR;  et  par 
un  autre  denier  attribué  à  Nantes  par  M.  Bigot,  sur  lequel 
est  gravé  un  monogramme  composé  des  lettres  PPRXF», 
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avec  des  I  dans  la  baacle  des  deux  P,  donl  l'un  se  confond 
avec  l'R  *.  Pépin  semble  avoir  commencé  par  inscrire  timi- 
dement son  nom  sur  la  monnaie,  de  façon  à  ce  qu'on  pût  y 
lire  seulement  Rex  Francorum^  mus  il  ne  tarda  pas  à 
prendre  un  monogramme  plus  clair,  et  Charlemagne  n'eût 
jamais  voulu  revenir  à  un  type  où  Tinitiale  de  son  nom  ne 
pouvait  même  pas  être  cherchée. 

On  trouvera,  après  la  description  de  chaque  type,  le  dé- 
tail des  poids  de  toutes  les  pièces  qui  portent  ce  type  ;  on 
aura  donc  là  tous  les  éléments  que  nous  avons  pu  réunir 
touchant  la  valeur  des  soixante-quatre  deniers  que  nous 
avons  examinés.  Ici  toutefois,  pour  la  commodité  du  lec- 
teur, nous  résumerons  nos  pesées  em  tableaux ,  afin  d'en 
faire  immédiatement  apprécier  le  résultat.  Ainsi  nous  con- 
nûssons: 

«r.  Cr. 

10  déniera  de  Pépin,  RF.      12  20  moyenne  1,22. 

35  —  RP.      44«04        —        1^. 

4  deniers  de  CMoman,  5,33        —        1,83. 

15  deniers  de  Oiarlemagne,  18,85        —        1,257. 

Pour  obtenir  le  poids  du  sol  et  de  la  livre  nous  multipfie- 
rons  chacune  de  ces  moyennes  par  12  d*abord  ;  puis,  le  pre- 
mier sol  de  Pépin  par  25,  et  les  trois  autres  par  22.  Voici 
ce  que  nous  obtiendrions. 


dr. 

6r. 

Gr. 

Pépin,  I-»  type. 

entier  1,22, 

•ol  14,64, 

livre  366*. 

-     2*  type, 

dénier  1,258, 

wi  15,096, 

it«r»332. 

Carlonum, 

denier  1,33, 

toi  15,96, 

livre  351,12. 

Charlemagne , 

denier  1^57, 

eol  15,084, 

livré  331,848. 

11  est  vrai  que  nous  avons  mêlé  les  types  de  toutes  les 

^  Revue  numismatique ,  1855,  pi.  1,  n*  1. 

'  I^  livre  de  Charlemagne ,  suivant  Paneton  et  M.  Saigey,  était  de  367,128 
gram.  (ou  5,760  grains). 
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provinces.  Il  pourra  devenir  intéressant  de  connaître  la 
moyenne  fournie  par  la  pesée  d'un  certain  nombre  de  de- 
niers fabriqués  dans  le  même  lieu«  La  trouvaille  d'Imphy 
nous  dDune,  à  cet  égard,  une  facilité  dont  nos  devanciers 
ont  été  privés.  Avec  tout  le  zèle  possible,  counnent  serait- 
on  parvenu  à  se  procurer  dix  deniers  de  Pépin  aux  mêmes 
types?  ExaomKms  donc  les  e^èœs  qui  portent  le  nom  dm 
monétaire  Auttrainnus  (pi.  XII,  n**  15  à  10).  Sur  vingt  de- 
mers  qui  existaient  Mans  le  trésor  d'Impby,  nous  avons  pu 
en  peser  treize,  dont  le  poids  total  est  de  10^^21,  ce  qui 
donne  i'^^?  pour  le  denier  moyen* 

Les  deniers  portant  dans  le  cbamp  la  gnmde  lettre  R 
(pl.  XII,  n*  25)  étaient  au  nombre  de  orne;  neuf  d'entre 
eux,  pesés  par  nous,  ont  produit  11<',20.  Ce  qui  fait  pour 
le  denier  moyen  l*^,2Aô. 

Nous  somiâ^bien  loin,  cocnme  on  voit,  du  temps  où  le 
savant  Guérard  en  élmt  réduit  à  étudier  te  poids  de  «Vu- 
nique  denier  de  Pépia  conservé  à  la  Kbliotbèque  du  roi  *.  » 

Led  deoiers  de  la  trouvaille  d'Impby  portent  dans  le 
^amp  un  certain  nombre  de  points  ;  il  eût  été  sans  doute 
utile  d*eB  observer  Tordre  et  dé  chercher  s^ils  »'ont  pas 
quelque  rapport  avec  les  poids  résultant  de  diverses  émis- 
sions. Malheureusement  nous  y  avons  pensé  trop  tard,, 
lorsque  déjà  le  trésor  n'était  plus  entre  nés  mains. 

Les  notices  qui  vont  suivre,  rédigées  dans  un  temps  re- 
lativement fort  court,  laissent  encore  beaucoup  de  détails  à 
traitear.  Noos  eus^ns  voulu  les  donner  moins  incomplètes  ; 
mais  il  nous  a  semblé  que  nous  devions  répondre  le  plus  tôt 
poss3>Ie  à  la  légitime  curiosité  manifestée  par  d'émlnenls- 
namismatistes. 

*  Bmjue  numitmatique ,  1B37,  p.  41>3k 
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PÉPIN. 

DOM.  PIPI  en  deux  lignes.  Revers,  ELIMQSINA  en  trois 
lignes.  Poids  1»',80.  (PL  XI,  n*  1.) 

Nous  avons  placé  en  tète  de  la  planche  XI  deux  deniers 
uniques  qui,  dans  Tordre  chronologique,  ne  doivent  pas 
occuper  ce  rang ,  mais  qui  attirent  vivement  l'attention  par 
la  singularité  de  leur  type ,  tout  nouveau  dans  la  numisaiar 
tique  carlovingienne. 

On  admettra  sans  doute  que  la  légende  du  premier  de* 
nier  doit  se  lire  Domni  Pipini  eleiwiosyna  \  Ce  mot  eleimo- 
syna  avait  alors  deux  sens;  d'abord  la  valeur  primitive  de 
compassion^  pilii^  génèrositi.  Ainsi,  lorsque  Pépin,  dans 
un  capitulaire  de  753  dit  :  o  Et  si  aliqua  monasteria  sunt 
quœ  earum  ordinem  propter  paupertatem  adimplere  non 
possunt,  hoc  ille  episcopus  de  veritate  praevideat,  et  hoc 
Domno  Régi  innotescat,  ut  m  sua  ekemosyna  hoc  emendare 
faciat,  »  ou  bien  encore  :  «  Ut  comités  vel  judices  ad  eorum 
placita  primo  viduarum,  orphanorum,  vel  ecclesiarum 
causas  audiant  et  deiiniant  in  ekemosyna  Domni  Régis ;» 
lorsque  Charlemagne  (en  708)  dit,  en  parlant  de  ceux  qui 
cherchent  un  refuge  près  de  lui  :  «Cbi  sponte  manere  vo- 
luerint,  sub  defensione  Domni  Imperatoris  ibi  babeant  suf- 
fragia  m  sua  eleemosyna ,  »  ou  encore  lorsqu'il  écrit  au  roi 
de  Mercie  Offa  :  «Gognoscat  quoque  Dilectio  vestra  quod 
aliquam  benignitatem  de  dalmaticis  nostris  vel  palUis  ad 
singulas  sedes  episcopales  regni  vestri  vel  Ethelfredi  di* 
reximus  in  elecmosynam  Domni  apostoUci  Hadriani ,  depre- 

^  La  présence  des  deux  I  montre  qu*au  temps  de  Pépin  on  prononçait  cor^ 
reotement  le  mot  ÉXeiJîJLOwvTi  ;  cette  prononciation  se  retronve  encore  dans  le 
Jyrte  eleison  de  notre  litnrgie. 
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cantes  ut  pro  eo  intercedi  jubeatis,  nullam  habentes  dubi- 
tationem  beatam  illius  animam  in  requie  esse,  sed  ut  fidem 
et  dilectionem  ostendamus  in  amicum  nostrum  carissi- 
mum,»  il  est  bien  évident  que  dans  ces  divers  passages 
eleemosyna  n'exprime  qu'un  sentiment  de  bienveillance. 

Mais  lorsqu'en  76A  Pépin  prescrit  à  Lullus,  évêque  de 
Mayence»  d'adresser  à  Dieu  des  actions  de  grâces  à  l'occa- 
sion d'une  récolte  abondante,  et  qu'il  ajoute  :  «Ëtfaciat 
unusquisque  homo  sua  eleemosyna  et  pauperes  pascat  ;  » 
lorsque  Charlemagne  dit,  en  793  :  «Si  cujuscumque  res  in 
eleemosyna  dais  sunt,  »  ou  (en  810)  :  «  Ut  sacerdotes  admo- 
néant  populum  ut  eïeemosynam  dent;n  ou  lorsque  nous 
trouvons,  dans  le  même  capitulaire  :  «De  eleemosyna  mit- 
tenda  ad  Hierusalem  propter  ecclesiasDei  restaurandas,» 
il  est  bien  clair  qu'il  s'agit  de  dons  manuels,  de  largesses, 
ou,  suivant  la  définition  foiuDie  par  Eginhard,  ftgraïuiia 
liberaîUas  quam  Grœci  eïeemosynam  vocant\  » 

Le  testament  de  Charlemagne  nous  offre  encore  cette 
acception  :  «  Eleemosinarum  largilio  quae  soUemniter  apud 
christianos  de  possessionibus  eorum  agitur.  »  Dans  tout  ce 
testament  le  mot  eleemosyna  prend  le  sens  de  legs.  Nous 
voyons  aussi  dans  le  continuateur  de  Frédégaire  que,  très- 
peu  de  temps  avant  sa  mort,  Pépin  «ad  monasterium  Beati 
Martini  confessoris  accessit,  ibique  multam  eïeemosynam 
tam  ecclesiis  quam  Monasteriis  vel  pauperibus  largitus 
est.  » 

Dans  les  lois  d'Edouard  le  Confesseur  il  est  dit,  à  propos 
du  denier  de  saint  Pierre  :  «  Quoniam  denarius  hic  Régis 
eleemosyna  est.  »  Si  bien  que  Eleemosyna  Sancii  Pétri  était 
devenu  synonyme  de  denarius  Sancii  Pétri. 

*  Vita  Karoliimperatort» ^  caf.  xxTii. 
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Msdntenant,  admettrons  nous  que  lorsque  Pépin  écrivût, 
en  76ft ,  à  l'évêque  Lullus  cette  lettre  si  pleine  de  componc- 
tion qui  se  termine  ainsi  :  «  Ut  unnsquisque  homo,  aut  veUet 
ant  nollet,  suam  decimam  donet,»  H  ait  voulu  prteb^ 
d'exemple  et  payer  sa  part  de  la  dlme  prescrite  : 

L'histoire  nous  apprend  qu*en  de  tels  accidents 
On  fait  de  pardls  dévouements. 

Dans  ce  cas  la  lég^de  du  denier  serait  destinée  à  con- 
stater Tacquittement  de  la  dette  royale.  Ou  bien  préférera- 
t*on  voir  dans  ce  monument,  si  neuf  et  si  intéressant ,  une 
parcelle  de  ce  legs  considérable  que  Pépin  fit  aux  églises  et 
aux  monastères  «  pro  anims  suae  remedio?  »  Ses  exécuteurs 
testamentaires  auraient  voulu  indiquer,  d'une  manière 
aussi  ûmple  que  précise,  que  les  dernières  vokmtés  du 
prince  avaient  été  respectées.  Le  bon  titre  de  la  monnaie  et 
son  poids  élevé,  le  nombre  des  pièces  en  circulation  pou- 
vaient attester  la  loyauté  et  la  régularité  de  leurs  aciesw 

Lieu  ingebtain.  Atixerre? 

N*l.  RX.F,  &r«r5,rosace  à  quatre  pétales  aocompagiiée 
de  quatre  groupes  de  trois  points. — Poids,  1^,29.  (Fi  XI, 
n'3.) 

Un  autre  exemplaire  dont  je  ne  connais  pas  le  poids. 

N*  2.  R.X.F  posés  en  triangle.  Revers^  rosace  à  quatre 
pétales.— Poids,  1»',24.  (PI.  XI,  n-^A.) 

il  paraît  tout  d'abord  très-difficile  de  déterminer  le  lieu 
d'émission  de  ces  deniers.  Ce  qu'on  en  peut  dire  avec  cer- 
titude ,  c'est  que  le  type  du  revers  se  retrouve  identique- 
ment gravé  sur  des  deniers  d'argent  mérovingiens  qui  nous 
paraissent  appartenir  au  commencement  du  \nv  siècle.  Un 
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de  ces  deniers  a  été  gravé»  comme  pièce  étrangère  à  k 
France,  dans  Y  Atlas  de$  tnonn.  noLionaUs  de  M.  Ccmbrouse 
{fL  213,  n*"  21).  Au  droh,  il  porte  une  tête  tournée  à 
gancbe  accompagnée  d'un  a  et  d'une  croix.  Une  pièce  sem- 
UaUe  ûûsait  partie  de  la  trouvaille  de  monnaies  mérovin- 
giennes d'argent  recueillie  il  y  a  quelques  années,  près  de 
Nice,  par  M.  Aimé  Guilloteau,  trésor  qui  comprenait  à  peu 
près  toutes  les  pièces  trouvées  à  Siûnt-Remi  par  M.  le  mar- 
quis de  Lagoy  et  puUiées  par  lui  en  1839. 

Dans  le  petit  recueil  de  Paul  Petau  on  voit  (pL  VIII, 
0*  12)  un  denier  de  la  même  espèce,  sans  a,  présentant 
une  tète  accompagnée  d'une  croisette  et  de  deux  groupes 
de  trois  points. 

Enfin,  M.  Gustave  d'Âmécourt  possède  un  quatrième  de- 
iiier»  plus  récent  que  les  trois  autres,  sur  lequel  le  pofil 
du  buste  et  le  nœud  du  diadème  ont  été  remplacés  par 
deux  groupes  composés  de  trois  points,  comme  ceux  qui 
aceompaguent  la  rosace  du  revers.  La  croisette  a  disparu. 

La  rosace  Xrikibée  se  remarque  sur  des  deniers  de  Re- 
gnald  et  d'Anlaf ,  rois  de  Nortliumberland  ;  mais  ces  princes 
appartiennent  au  commencement  du  x*  siècle,  nous  n'avons 
donc  pas  à  en  parler,  non  plus  que  d'un  denier  inédTit 
d'Eustache,  comte  de  Boulogne,  qui  parait  imité  de  ces 
pièces  anglaises. 

Un  denier  d'argent  publié  par  H.  Rethaan  Macaré  porte 
encore  ce  type,  accompagné  d'un  groupe  de  trois  points; 
c'est  une  pièce  qui  doit  avoir  été  fabriquée  pendant  la  pre- 
mière moitié  du  vin*  siècle  '  ;  malheureusement  les  légendes 
sont  assez  difficiles  à  lire.  Quoiqa%  l'ornement  qui  forme  le 


1  Twtêdâ  VerhandêUmg  otêr  de  bij  Domburg  gttonikn  romtinachiy  franhuchv, 
britt^nnisehe  en  and4r9  Jftmfen,  Middelburg ,  1856,  pi.  2,  n*  7. 
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type  de  ce  denier  n'ait  que  trois  pétales,  il  a  cependant  la 
plus  grande  analogie  de  dessin  et  d'agencement  avec  celui 
qui  se  voit  sur  les  deniers  de  Pépin  et  sur  les  quatre  pièces 
mérovingiennes  qui  viennent  d'être  citées.  On  y  observe  le 
même  groupe  de  trois  points.  M.  Rethaan  Macaré  a  lu  du 
côté  de  la  tête  QUINT.  P.  P.,  qu'il  traduit  par  QUINTILIVS 
Pater  Patriae.  En  examinant  bien  le  dessin ,  nous  pensons  y 
trouver  QVINTI  €P,  et  au  revers,  là  où  le  savant  zéelandais^ 
croit  reconnaître  des  runes,  nous  proposerions  de  lire 
Ab.bA  .TI.  Si  nous  nous  rappelons  qu'au  commencement  du 
VIII*  siècle,  Quintilien,  abbé  de  Saint-Germain  d'Auxerre, 
devint  évoque  de  cette  ville  ',  si  nous  tenons  compte  du  ca- 
ractère  A  {Aulisioderum)  inscrit  sur  les  deniers  décrits  plus 
haut,  nous  arriverons  peut-être  à  attribuer  la  monnaie  pu* 
bliée  par  M.  Macaré  à  la  célèbre  abbaye  de  Saint-Germain ,^ 
et  avec  d'autant  plus  d'apparence  de  raison,  que  cette- 
monnaie,  trouvée  à  Domburg  avec  un  tiers  de  sou  d'Avallon^ 
(ABALLONE— RIVLFO  MONETARIO) ,  offre  du  côté  du  buste 
une  frappante  analogie  de  style  avec  le  précieux  denier  à  la 
légende  A  VTIZIODERO  Cl  que  l'on  conserve  dans  le  médaillier 
de  la  Bibliothèque  impériale.  Si  donc  de  nouvelles  preuves 
plus  explicites  venaient  à  confirmer  l'hypothèse  que  nous 
présentons  ici  à  titre  d'indication,  on  devrait  classer  le» 
deux  deniers   de  Pépin    à    l'abbaye   de   Samt- Germain. 


'  Quintiliuuas  episcopus  fuit  nobilia  génère ,  cujus  pater  Qointflianiis  mo» 
nasterium  Meleretense  (Moatiers  en  Puysaie)  constnudt ,  ac  rébus  propriîs  di- 
tavit ,  zenodochlumqne  Brittonum  Romam  pergentium  ibidem  esse  constituit. 
Hic  beatud  episcopus  ante  episcogatum  abbas  fuit  monasterii  Sanoti  Germani  : 
sed ,  ob  vite  meritum  ac  generis  nobilitatem ,  a  monasterio  populi  electîone 
vocatus ,  pastor  est  ecclesi»  snbrogatus.  Sepultus  est  itaque  juzta  predecesso- 
res  suos,  in  basilica  Sanoti  Germani.  Gesta  Pontif.  Àutis^odor^  dans  la  DibliotK 
histor.  de  V Yonne,  t.  I,  p.  349. 
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tl'Auxerre ,  dont  on  s  étonne  de  n'avoir  pas  encore  retrouvé 
la  monnaie. 

DuoDiwiGUS  [moneiarius]. 

PRXF  en  monogramme.  Revers  aUOaiUUIGI  en  deux  li- 
gnes. Deux  exemplaires.  —Poids,  1«%28— 1»',21.  (PL  XI, 
n*5.) 

Un  troisième  exemplaire  dont  je  ne  connais  pas  le  poids. 

Cette  pièce  a  été  publiée  pour  la  première  fois  par  M.  Car- 
tier {Rev,  num. ,  1837,  p.  260) ,  qui  y  lisait  QUANtiœ,  WlCus 
pour  Quentovic,  en  ajoutant  que  les  initiales  pourraient  être 
prises  pour  celles  de  Pépin.  M.  Conbrouse  {Atlax  nation, f 
p.  56,  n*  3)  classe  la  monnaie  à  Pépin  et  conserve  l'attri- 
bution à  Quentovic. 

Les  deux  exemplaires  appartenant  à  M*  d'Amécourt,  que 
j'ai  sous  les  yeux,  ne  me  permettent  pas  de  lire  le  nom  de 
Quentovic  Si  le  premier  caractère  est  unQ,  le  quatrième 
doit  avoir  la  même  valeur  puisqu'il  a  la  même  forme;  on 
aurait  donc  tout  au  plus  QUCQIV  VIGI.  Si.  au  contraire,  nous 
donnons  la  valeur  T  ou  D  au  caractère  Q,  et  si  nous  obser- 
vons que  la  troisième  lettre  n'es(  pas  un  C  mais  un  0  lié  à  la 
lettre  qui  suit,  nous  pourrons  lire  TUOTIWIGI  ou  DUODIWIGI 
ce  qui  revient  absolument  au  même.  C'est  là,  suivant  nous, 
une  variante  du  nom  que  nous  trouvons  écrit  i  Theotwicus, 
Tbiotwicus,  Theotuwigus,  Deotwicbus,  Deotwibcus,  Dietu- 
vicbus,  Deitwichus.  C'est  ainsi  que  nous  voyons  Hludowi- 
cus,  Hludiwicus,  Luodevicus,  Teudegisilus  et  Thiodigisi- 
lus,  Liudewitus,  Tuoto,  Duodo,  Tuota,  Duoda,  Tuotilo, 
Duodelinus. 

Quant  à  la  terminaison  WIG,  elle  n'est  populaire  que  dans 
les  noms  HLVDOWICVS,  LVDWIG  ;  mais  les  textes  et  les 
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monnaies  nous  en  ont  conservé  une  foule  d'exemples  panni 
lesquels  il  me  suffira  de  citer  Aegelwig,  Aethelwig,  Alawigns, 
Altwicus,  Bemwicas,  Chadevicus,  Eadwig,  Erowicus,  Hard- 
viens,  Hatwic,  Leofwic,  Medovicus,  Oswig,  Wulwig.  Le 
nom  de  Duodiwigus  est  écrit  en  deux  lignes  comme  les 
noms  déjà  connus  Gaddo,  Adradis,  Walacarius;  on  trou* 
vera  plus  loin,  au  chapitre  de  Gharlemagne,  quatre  autres 
noms  de  monétaires  disposés  de  la  même  façon. 

Had  [tnanetarius]. 

PIP.  —  hAd.    Revers,  RXF.  —  Poids,  1«»,09.   (PL  XI, 

n»  2.) 

Le  type  de  ce  denier,  unique  dans  la  trouvaille  d'Impfay, 
est  nouveau  dans  la  série  de  Pépin.  Les  lettres  minuscules 
placées  au  bas  de  la  pièce,  nous  donnent  le  nom  d'un  mo- 
nétaire, non  celui  d*un  comte.  La  signature  d'un  employé 
préposé  à  la  fabrication  des  monnaies  ne  pouvait  éveiller 
la  susceptibilité  du  souverain  ;  le  nom  d'un  comte  eût  paru 
une  usurpation.  HAD  est  un  nom  germanique  que  nous 
voyons  se  reproduire  sept  fois  parmi  les  témoins  des  IVodi- 
tiones  corbrietises,  dont  nous  devons  la  publication  au  docteur 
Paul  Wîgand  \  Nous  trouvons  encore  dans  les  textes  carlo- 
vingiens  Hado  et  Haddo.  11  nous  parait  très-probable  que 
Had  est  le  nom  complet  du  monétaire,  et  que  cette  syllabe 
n'est  pas  une  abréviation  d'un  de  ces  noms  de  forme  plus 
développée  qu'on  rencontre  fréquemment  aux  viir  et  ix* 
siècles,   tels  que  Hadabrannus,   Hadalhardus,  Hadawart, 

*  Dit  Cofveytr.htn  GeschichtsfpteiUn  Bin  Nachtrag  zvr  krûtitchm  PfHfkÊHÇ  dt» 
Chronicon  corbeientt^  Leipsig,  1844,  8».  —  Trad,  Corb.  p.  46,  n*  231;  p.  59, 
n«284;  p.  73,  II*  335;  p.  90,  n*  405;  p.  92,  n»  413;  p.  102,  nM62;  p.  106, 
n*  841. 
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Haddefocsus,  Hadebertus,  Hadegaudus,  Had^erus,  Hade- 
ricus,  Hadewiga,  Hadoaldus,  Hadoardus,  Hadoinus,  Ha- 
drattus,  Haduidis,  Hadumus,  Hadulfus,  Hadumarus. 

Quant  au  nom  Hadriaoïis^  il  s'écrivait  sans  u  pendant  ces 
mêmes  siècles. 

NoESSiOM.  —  Neuu* 

PRXF.  Revers,  NVESSIO  autour  d'une  petite  croix  doiit 
les  bras  sont  terminés  par  quatre  points.  —  Poids,  1^,S3. 
(PI.  XI,  n*  6.) 

Quelque  res  reint  que  soit  encore  le  nombre  des  deniers 
de  Pépin  et  de  Charlemagne,  il  suffit  cependant  déjà  pow 
nons  faire  découvrir  des  liens  communs  qui  rattachent  plu- 
sieurs pièces  les  unes  aux  autres.  Ainsi  pour  le  Nord-est  de 
la  Gaule,  nous  observons  la  croix  pommetée  sur  les  deniers 
de  Strasbourg,  de  Verdun,  d'Aix-la-Chapelle,  de  Mayence; 
pour  le  Centre,  nous  trouvons  la  crmx  pattée  à  Tours,  à 
Chartres,  au  Mans;  pour  l'Ouest,  la  rosace  dentelée  de 
Melle  et  d'Angoulème  '  v  pour  le  Midi,  la  croix  cantonnée 
des  caractères  de  la  légende,  à  Narbonne,  i  Reds,  à  Mar- 
seille, à  Avignon  ;  pour  Tltalie,  enfin,  nous  pouvons  citer  le 
point  entouré  d'un  cercle  perlé  que  nous  montrent  les  de- 
niers de  Lucques  et  de  Trévise. 

Cette  liste  n'est  pas  fort  riche  ;  mais  elle  s'accroîtra.  Dès 
à  présent,  nous  pouvons  Faugmenter  d'un  nom.  La  pièce 


*  Cette  roeaee  se  troave  mut  ma  denier  d'argent  de  Peltiere  fabriqué  à  la  fi» 
du  Tn»  dècle  ou  an  ooronienceineBt  du  ym*,  par  le  monétaire  AVDOLEHVS 
(Bouteroue,  p.  354,  n«»  17.  —  Lelewel,  Num,  du  M.  À^  pi.  3 ,  n«»40.  —  Le- 
eeintre  Dnpont,  Jfonn.  du  Poitou,  p.  44.  — Conbroase,  Monétaire*  meroe.,  pi.  36, 
n*  4).  Ainsi  Melle  et  Angoalême ,  sous  Cbarlemagno ,  eontinvaient  le  tjp# 
poitevin  en  usage  an  temps  des  méroyingient. 
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décrite  en  tête  de  cette  notice  porte  le  type  d*Aix-la-Gba« 
pelle,  et  c'est  f)rès  de  cette  ville  qu'elle  a  été  frappée  '. 

Neuss  est  cité  neuf  fois  par  Tacite  dans  son  récit  de  la 
campagne  contre  Civilis.  Les  Bomains  nomniaient  cette  ville 
Novesium;  dans  Tltinéraire  d'Antonin  on  trouve  Novesium 
et  Novesia.  Ammien  Marcellin  mentionne  Novesium  parmi 
les  sept  villes  voisines  du  Rhin  que  l'empereur  Julien  fit 
occuper  en  359.  L'anonyme  de  Ravenne,  qui  confond  fré- 
quemment les  ablatifs  des  Itinéraires  avec  le  cas  direct,  a 
écrit  Novesio. 

Les  copies  de  l'Itinéraire  d'Antonin  ne  respectent  pas 
toujours  la  forme  latine.  Ain^,  suivant  l'âge  des  manuscrits 
on  trouve  Novensio.  Neuesio^  Neuensio^  Novessiié  L'NS  et  le 
double  SS  étaient  amenés  par  la  prononciation  ferme  de  l'S 
entre  deux  voyelles  ;  l'S  n'usurpant  pas  alors  la  valeur  du  Z. 
D'autre  part,  NU  est  l'équivalent  de  NOU*  On  aperçoit 
l'identité  de  NUES9IUM  et  de  NOCESIUM. 

On  lit  dans  Grégoire  de  Tours,  à  l'année  388  :  «  Nanneno 
Mogontiacum  reverso,  Quintinus  cum  exercitu  circa  NM* 
tium  castellum  Rhenum  transgressus.  » 

Dans  les  annales  d'Eginbard  :  u  Imperator velle  se 

apud  Novesium  medto  circiter  Julio  Hrenum  transire.  n 

Dans  Hincmar,  à  l'année  863  :  u  Dani  per  Rhenum  ver« 

sus  Goloniam  navigio  ascendunt usque  quamdam  insu- 

lam  secus  castellum  Novesium  perveniunt.  » 

Dans  la  vie  de  Louis  le  Débonnaire,  par  Thegan  (anné^ 
80A)  :  ((  Imperator  gloriosissimus  Karolus  Saxoniam  petiit, 
mandans  filio,  ut  ipse  tamquam  in  eadem  terra  biematurus 


f  Neu8»,  située  un  peu  as  midi  de  Dasseldorf ,  forme ,  à  la  gaacbe  du  Rhin, 
avec  Aix-la-Chapelle  et  Cologne,  un  triangle  i&ocèle,  dont  la  base  i*appuie  an 
fleuve  et  dont  le  sommet  est  à  Aix. 
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se  subsequeretur.  Qtiod  ipse  agere  festinans,  ad  Neusciam 
venit,  Hrenum  ibidem  transiit,  et  patri  concurrere  accele- 
rabat.  » 

Dans  les  écrivains  du  xr  siècle,  nous  trouvons  Nuosen^ 
Nussen;B,u  xiV  siècle,  Nussa;  au  xiii%  Nuxia^  Nuysia;  au 
XIV*,  Nussia.  Enfin,  un  gros  d'argent  du  xv"  siècle,  conservé 
dans  la  collection  de  M.  Reichel,  porte  :  MONE'.  NOVA. 
ClVir.  NVSSIENSIS.  Lorsque  Philippe  de  Comynes  dit  que 
tes  Lorrains  envoyèrent  devant  Nuz  défier  Charles  le  Té- 
méraire, c'est  encore  de  Neuss  qu'il  s'agit.  Le  duc  de  Bour- 
gogne fit  en  vain  le  siège  de  cette  ville  en  1474. 

Un  autre  denier  de  Pépin,  frappé  à  Nuessium  (la  variété 
avec  le  monogramme  PPiNR) ,  a  été  publié  dans  la  Revue  Nu- 
mismalique(lSbh,  pi.  X,  n'  1)  et  attribué  à  Sens.  Ce  denier 
est  cassé,  et  la  fracture  qui  a  emporté  le  V  en  épargnant 
l'Eet  l'N,  permettait  de  lire  SE .  NOIS  pour  Senonis. 

Pépin  a  tenu,  en  761,  une  assemblée  générale  à  Duren, 
tout  près  de  Neuss,  qu'il  a  sans  doute  traversé  lors  de  ses 
expéditions  contre  les  Saxons,  en  744,  748,  753,  758. 

Il  serait  possible  qu'un  très-curieux  denier  du  xi*  siècle, 
portant  les  légendes  +  HIADMERVS  et  NVOTEAIOS  eût  été 
fabriqué  à  Neuss  \  Deux  cent  vingt-cinq  exemplaires  de  ce 
denier  faisaient  partie  de  la  trouvaille  de  Farvé,  et  sur 
quelques-uns  M.  J.  Friedlànder  nous  apprend  qu'on  lisait 
NEV....,NV0TEAN1  et  NATEIOVOS.  Peut  être,  en  exami- 
nant de  nouveau  toutes  ces  pièces,  y  découvrirait-on  une 
légende  plus  rapprochée  de  Nuessium.  Nous  devons  dire 
que  dans  un  manuscrit  de  Thégan ,  le  savant  M.  Pcrtz  a 
trouvé  le  nom  de  Neuss  écrit  Nulhia 


«  D'  Julius  Friedlœnder,  Der  Silberfund  von  Fane,  Kiel ,  1860,  pi,  1,  n»  10, 
p.  43. 

1858.— 3.  15 
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SANCTiE  Crugis  [monasterium] ,  Sainle-Croix. 

N*  1.  —  PRXF.  Revers,  SCI  CRV,  croix  potencée  à  pied 
fiché.  —  Poids  inconnu.  (PL  XI,  n*  7.) 

N*  2.  —PI  RXF.  Revers,  ....GRVCI,  croix  potencée  àpied 
fiché.  —  Poids  inconnu.  (PI.  XI,  n*  8.) 

La  faute  d'orthographe  Sancti-Crucit  pour  Sanele^Crucis 
se  retrouvera  sur  les  deniers  de  Carloman  et  de  Charlema- 
gne  décrits  plus  loin  (pi.  XIII,  n-  $2  et  33). 

Les  quatre  pièces  ont  été  évidemment  frappées  dans  le 
même  lieu  ;  leur  type  commun  en  est  la  preuve  irréfragable. 
On  peut  hésiter  entre  diverses  abbayes  placées  sous  Fin- 
vocation  de  Sainte-Croix  ;  mais  il  faut  renoarquer  que  parmi 
celles  dont  l'importance  justifierait  l'attribution  des  droits 
monétaires,  il  en  est  plusieurs  que  la  comparaison  des  dates 
exclut. 

Le  monastère  de  Sainte*Groix,  de  Bordeaux,  avait  été  dé- 
truit par  les  Sarrazins,  en  732.  Il  i*este  encore  le  monastère 
de  Sainte-Croix  de  Paris,  beaucoup  plus  eonnu  sous  le  nom 
d'abbaye  de  Saint-Germain-des-Prés,  le  monastère  de  Sainte- 
Croix  de  Meaux,  qui  devint  plus  tard  Saini-Faron,  et  enfin 
le  monastère  de  Sainte-Croix  de  Poitiers. 

Sainte-Croix  de  Paris  était  aussi  sous  le  vocable  de  saint 
Vincent  (charte  de  Thierry  II,  an  730}.  Dans  une  autre 
charte  de  729,  et  plus  tard  dans  deux  actes  de  772  et  de 
778,  le  titre  de  Sainte-Croix  disparaît,  et  l'on  voit  associés 
les  noms  de  saint  Vincent  et  de  saint  Germain.  Enfin,  dans  une 
charte  de  786  et  dans  le  polyptyque  d'^Irminon,  écrit  vers 
l'an  806,  le  nom  de  saint  Germain  a  remplacé  complète- 
ment celui  de  Sainte-Croix  et  de  Saint-Vincent.  C'était  Pépin 
qui,  en  754,  avait  fait  la  translation  du  corps  de  saint  Ger- 
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main,  cérémonie  constatée  par  une  belle  inscription  gravée 
au  temps  même  du  chef  de  la  seconde  race«  Il  paraltrût 
donc  extraordinaire  que  la  monnaie  frappée  an  nom  de  Pé- 
pin et  de  ses  fils  ne  portât  pas  le  nom  de  saint  Germain. 

Sainte-Croix,  de  Meaux,  quoique  très-considérable,  me 
parait  cependant  devoir  céder  le  pas  à  Sainte-Croix  de  Poi- 
tiers, monastère  de  fondation  royale  dont  les  actes  carlo* 
vtngiens  f(mi  souvent  mention  et  dont  il  nous  reste  une 
monnaie  frappée  par  l'abbesse,  Madelaine  de  Bourbon 
(163A-1571),  en  vertu,  sans  doute,  de  quelque  ancienne 
tradition  *. 

En  742,  Carloman  et  Pépin  avaient  partagé  au  vieux  Poi- 
tiers, in  loco  qui  Vêtus  Pictavium  dicitur,  Tadministration 
du  royaume  des  Francs  que  venait  de  leur  léguer  Charles 
Martel. 

Nous  ne  savons  pas  si  l'abbaye  de  Sainte-Croix  de  Poi- 
tiers prit  parti  pour  Waîfre  contre  Pépin  ;  d'ailleurs  ce  der- 
nier, pendant  la  guerre  de  neuf  années  qu'il  fit  au  duc,  fut 
assez  'souvent  vainqueur  pour  que  l'abbé  ait  eu  l'occasion 
de  placer  sur  ses  deniers  un  monogramme  qui,  dans  le 
principe,  n'était  pas  assez  clair  pour  qu'on  n'en  pût  borner 
le  sens  aux  mots  rex  Fraucorum.  Plus  tard,  il  est  vrai,  l'ad- 
dition d'un  I  après  la  boucle  du  P  (voir  pi.  XI,  n*  8)  ne  lais- 
sait plus  subsister  d'ambiguïté.  On  sait  que  Pépin  passa  à 
Poitiers  en  768  peu  de  temps  avant  sa  mort. 

Le  type  des  deniers  de  Pépin,  de  Carloman  et  de  Charle- 
magne,  cette  croix  potencée  à  pied  fiché,  nous  était  connu 
sur  les  deniers  d'argent  mérovingiens  qui  offrent,  avec  la  lé- 
gende PECTAVI CIVI  et  PECTAVIS  CIVETA,  le  nom  du  moné- 
taire GODILAICO,  GODELAICO,  GODOLAICO  MN.  C'était  là 

*  Duby,  Monnaie»  d$9  barons  y  X.  I,  p.  73,  pi,  XVI,  u»  1« 
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sans  doute  T  image  d'une  croix  d'orfèvrerie  exécutée  en  Vhoù* 
neur  du  morceau  de  la  vraie  <u*oix,  que  sainte  Radegonde« 
quatrième  femme  de  Clotaire  I**,  avait  fait  venir  d'Orient 
pour  le  donner  au  monastère  dont  sa  sœur  Agnès  fut  la  pre^ 
mière  abbesse.  On  conserve  au  musée  de  Tbôtel  de  Cluny, 
âous  le  n*  13il,  unet^roix  de  bronze  doré  de  t>nze  centime* 
très  de  hauteur  et  de  largeur,  au  centre  de  laquelle  est  un 
cristal  de  roche,  qui  a  dû  recouvrir  une  relique.  Cette  croix, 
trouvée,  dit  une  note  de  M.  du  Sommerard  père,  dans  le» 
fondations  de  l'Église  Saînte-Radegonde  à  Poitiers,  est  cou- 
verte d'entrelacs  gravés  du  style  le  plus  ancien,  et  se  ter- 
mine, à  sa  partie  inférieure,  par  une  fiche.  Je  ferai  remar- 
quer qu'un  graveur  de  monnaies  du  vnr  siècle,  chargé  de 
copier  ce  monument,  n'aurait  pas  produit  une  image  diffé- 
rente de  celle  que  nous  voyons  sur  lés  deniers  de  Pépin,  de 
Carloman  et  de  Gharlemagne,  accompagnée  de  la  légende 
Sanctse-Cmcis  *. 

Sancti  MAtt[celli  monasterhim],  Saint-Marcel  de  ChàUm? 

RX  .F.  Revers^  SGI  MAR  en  deux  lignes  séparées  par  une 
barre;  l'A  est  lié  à  i'R.  —  Poids,  1^47   (PL  XI,  »•  9.) 

^  L'auteur  d'itu  Esmi  nr  Us  argmtien  et  Us  émailUurs  d$  lÀmogu  n*ft  pas 
attaché  à  ce  très-curîenx  monument  l'intérêt  qu'il  mérite,  à  coup  sûr.  La  raison 
en  est  que  M.  Tabbé  Texier  croit  avoir  retrouvé  le  dessin  d'un  Hfore  éPor^  dont 
les  ^ges  auraient  abrité  une  parcelle  de  la  vraie  croix,  et  qui  aurait  été  anvoyé 
à  Sainte-Radegoude  par  Justin  II  en  602  (p.  53  et  194).  En  602,  Justin  II  était 
mort  depuis  vingt-quatre  ans,  et  Sainte-Radegonde  avait  depuis  quinze  ans 
cessé  de  vivre;  le  iriptyqvt  (ce  n'était  pas  tm  livre  et  rien  ne  prouve  qu'il  fût 
d'or]  que  M.  l'abbé  Texier  a  fait  lithographier  d'après  un  dessin  de  dom  Fon- 
teneau ,  exécuté  en  1750 ,  ne  ressemble  point  à  une  œuvre  d'art  du  yr  siècle. 
On  y  voit  une  grande  croix  à  double  traverse ,  qui  ne  parait  tfa  la  monnaie 
byzantine  qu'au  ix*  siècle,  et,  avec  la  forme  particulière  qui  lui  est  donnée 
sur  le  reliquaire ,  ne  se  voit  dans  les  monuments  byzantins  qu'au  xii*  siècle. 
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^  On  trouvera  plus  loin,  au  chapitre  de  Charlemague,  la 
description  d'un  denier  qui  porte  la  même  légende»  dis- 
posée de  la  même  façon,  et  qui  a  été  c^rtwiement  frappé 
dans  le  lieu  où  celui-ci  a  été  fabriqué. 

On  connaît  un  denier  de  Pépin,  émis  à  Saint-Martin  de 
Tours,  avec  la  légende  SCI  MARTN  {Rev.  num.,  1842, 
pi.  XXIV,  n*  2;  cf.  t.  IX,  1844,  p.  273)  et  un  denier  de 
Gharlemagne  portant  SCI  MARTINI  {Rev.  num . ,  1838,  pi.  XV, 
n*  1;  et  Conbrouse,  Atlas  des  monn.  nat.^  pi.  63,  n*  8), 
pièce  dont  un  exemplaire  existe  dans  la  trouvaille  d'Imphy. 
On  n'admettra  sans  doute  pas  que  la  légende  SCI  MAR  s'ap- 
plique au  célèbre  monastère,  si  Ton  remarque  avec  quel 
soin  le  nom  de  Saint-Martin  est  écrit  sur  les  monnaies  mé- 
rovingiennes de  Tours,  de  Bannassac.  M.  Duchalais  a  montré 
que  le  triens  attribué  à  Saint-Martin  d'Amiens  devait  se  lire 
GEMELLOS  MARcasios  ',  et  il  est  évident  que  le  triens  publié 
par  Mader  {Krilische  Beitràge^  U  III,  pi.  I,  n*  4.  — Con- 
brouse, Monét.  méf or.,  pi  XXXVII,  n*  7)  et  qui  porte  RACIO 
SCI  MAR,  avec  ECLE  dans  le  champ  du  revers,  n'appartient 
pas  plus  au  monastère  de  Saint-Martin  de  Tours  que  la 
monnaie  de  Blon,  BLATOMO  SCI  MAR. 

Le  monastère  de  Saint-Martial  de  Limoges  n'était  connu 
que  sous  le  nom  du  Saint-Sauveur  jusqu'au  moment  où 
Louis  le  Débonnsûre  y  transporta  le  corps  du  bienheureux 
évêque. 

Nous  avions  pensé  à  Saint-Marien  d'Auxerre  (sancti  Ma- 
riani  monasterium),  abbaye  fondée  par  saint  Germain  et 
restituée  en  l'an  800,  par  Gharlemagne,  à  l'évêque  Aaron. 
Hais  il  paraîtrait  que  cette  abbaye  est  une  de  celles  que 


*  Betué  numismatiqut ,  1845,  p.  426.  C'«st  une  monnaie  frappée  à  Rébais 
f  Soine-et-Mame) . 


Digitized  by  VjOOQ IC 


222  MÉMOIRES 

Gbia*les  Martel  avait  livrées  aut  msms  des  laïques,  et  qae 
c'est  là  ce  qui  avut  rendu  nécessaire  la  restitution  dont  il 
vient  d'être  parlé. 

Il  nous  semble  que  SCI  MAR  désigne  Saint-Marcel  de  Ghà- 
lon-sur-Saône,  monastère  fondé  vers  684  par  le  roi  Contran, 
dont  les  moines  sont  cités  dans  un  diplôme  de  Dagobert  de 
l'an  6S6,  que  Charles  le  Chauve  en  870  indique,  dans  son 
partage  avec  son  frère  Louis,  par  ces  mots  sancti  MaretUi^ 
et  dont  Cbarlemagne  parle  ainsi  dans  une  charte  de  779  : 
fi  magnificus  Hucbertus  episcopus,  rectorque  basilic»  Sancti 
Marcelli,  que  ponîtur  sub  oppidum  Cabilonicœ  urbis,  ubi 
ipse  pretiosus  dominus  in  corpore  requiescit ,  nostrs  celsi- 
tudini  intulit  si^gestionem,  eo  quod  antecessores  nostri  an- 
teriores  Reges,  vel  bonae  memoria  donmus  et  genilor  noster 
Pipinuê  quondam  Rex  per  eorum  prsecepticmes,  intégras 
immunîtates  ipsi  monastcrk)  concesserint'»  » 

Sangtus  Stefanus,  Saint'Êtienn€  de  Bij<mT 

PRXF.  Revers,  SCO  STEF  en  deux  l^es  sépaiées  par 
une  barre.  — Poids  inconnu  (PL  XI,  &*  10.) 

On  verra  plus  loin  (pL  XII,  n*  27)  ub  denier  sur  lequel  le 
T  de  Sancti  PeTri  n'est  figuré  que  par  un  petit  crochet  qui 
s'attaebe  à  la  haste  de  l'R.  Ici,  le  T  est  en  grande  partie 
confondu  avec  l'E  qui  le  suit  dans  le  nom  STEF.  Je  n'ai  pas 
vu  ce  denier,  et  je  le  pubFie  d'après  un  dessin  qui  m'a  été 
envoyé  ;  cependant,  je  ne  pense  pas  qu'il  y  »t  eu  illuâon 
dans  la  lecture,  quoique  le  nom  du  saint  &  l'ablatif  soit  en- 
core plus  extraordinaire  que  la  légende  Sancti  Cruels  dans 
laquelle  on  remarque  une  bien  grave  erreur  de  genre* 

*  GalUa  Chrittiana ,  t.  IV,  col»  22S  de§  inetruin.. 
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L'abbaye  de  Saint-Étienne  de  Strasbourg  était  connue 
tout  au  coûnnenœment  du  viii*  siècle.  Ssdnt-Étienne  d'An- 
gers, prope  muros  Andegavenses,  est  cité  dans  un  praceptum 
de  770. 

Nous  ne  parlons  pas  du  Saint-Étienne  dont  le  nom  est 
inscrit  sur  un  tiers  de  sou  mérovingien  de  Bordeaux  : 
BYRqiFALA— SCI  STEEAN  {sic\  parce  qu'au  temps  de  Pépin: 
les  monastères  de  Bordeaux  étaient  ruiné»,  et  que,  d'ail- 
leurs, le  pays  était  aux  mains  du  duc  de  Gascogne. 

Le  monastère  de  Saint-Étienne  de  Dijon  est  bien  antérieur 
au  règne  de  Pépin,  et  c'est  fort  probablement  son  nom  que 
nous  voyons  sur  le  denfer  décrit  plus  haut.  On  pourrait 
nous  opposer  les  termes  d'une  charte  de  Charles  le  Chauve 
par  laquelle,  en  863,  il  accorde  la  monnaie  à  Saint  Etienne  ; 
vofci  en  effet  comment  parle  le  roi  r 

carissmus  nobis  Isaae,  Lîogonensis  ecclesiœ  re- 

Terendus  autistes,  ad  nostram  se  coUigens  Hajestatem,  hu-^ 
militer  postulavit,  quatinus  pro  nostra  pietate  Ecclesiœ 
Sàncti  Hammetis  lingonensis  atque  Ecclesis  Saocti  Ste- 
^ani  I^ion^isis,  quibus  Deo  ordinante  ipse  prœerat,  mo- 
neiam  qtMm  aniea  habere  mm  consueverani^  concederemus 

et  ne  nostra  cofices^o  ex  jam  dieUs  monetis  a  falsis 

monetariis  eomilumque  ministris^  aliquo  violari  potuisset 
ingenio  ;  idcirco  nen  ad  jus  comitum,  sed  ad  utiliialem  jam 
pradietarum  Eeclesiarum,  earumque  rectoris  provisionem 
Yolumus  pertinere  *.  » 

Mais  il  est  clair  que  le  roi  entend  concéder,  à  la  requête 
de  Tévèque,  le  pro/U  de  la  fabrication  que  les  agents  du 
comte  pouvaient  réclamer  au  nom  du  roi  ;  il  est  certain  que- 
moneiam  habere  n'a  pas  du  tout  le  même  sens  que  monetam 

*  Pétard ,  Piécef  pour  thiiloir9  de  Bourgognt ,  p.  40. 
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mdere,  et  que  nous  ne  pouvons,  du  texte  delacbartet  tirer 
qu'une  conclusion,  c'est  que  les  évêques  et  les  abbayes 
avsdent  besoin  d'une  autorisation  royale  pour  frapper  une 
monnaie  qui  ne  fût  pas  ad  jus  comitum^  c'est-à-dire  au 
compte  de  l'État.  C'est  à  partir  du  règne  du  faible  Louis  le 
Débonnaire  que  nous  voyons  apparaître  quelques-unes  de 
ces  concessions;  les  deniers  de  Pépin  et  de  Cbarlemagne 
portant  des  noms  d'abbayes  sont  des  monnaies  royales,  et 
l'exbtence  de  la  pièce  de  Saint-Étienne  de  Dijon,  un  siècle 
avant  l'humble  demande  faite  par  l'évoque  Isaac^  n'est 
pas  en  contradiction  avec  le  texte  de  la  charte. 

[LoJvANiUM.  Louvain? 

RXF.  Reven; VANIO ;  au  centre,  un  0  en  lo- 
sange ou  un  A?  Pièce  brisée.  —  Poids  inconnu  (PI.  XI, 
u*  11), 

Ce  fragment  ne  se  rapporte  à  aucun  des  types  publiés, 
jusqu'ici  ;  je  n'ai  pas  vu  la  pièce  originale  ;  mais  le  calque 
qui  m'a  été  communiqué  mérite  beaucoup  de  confiance. 
C'est  toutefois  avec  la  plus  grande  réserve  que  \e  propose , 
jusqu'à  nouvel  ordre,  d'attribuer  ce  denier  à  Louvain,  lieu 
ancien  dont  l'histoire  primitive  est  fort  mal  connue.  En  884,. 
les  Normands  vinrent  établir  leur  camp  à  Louvain  près  de 
la  Dyle  ;  Nordmanni  prope  fluvium  Clila ,  loco  qui  dicitur 
Lovonnium  seciui  considerunt  Les  annales  de  Saint-Waast 
nonunent  ce  lieu  Luvanium  ;  celles  de  Fulde  Lovonniiun  et 
Lovon ,  et  cette  d^*nière  forme  se  retrouve  dans  Réginon. 

Lovonnium  provient-il  d'une  erreur  de  copiste,  Luvanium 
ou  Lovanium  doivent-ils  être  préférés,  et  la  monnaie  nous 
donne- t-elle  le  droit  de  rectifier  les  textes  ainsi  que  la  forme 
moderne  du  nom  pourrait  nous  conduire  à  Fadmettre?  Ce 
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sont  des  questions  qu'il  serait  imprudent ,  sans  doute,  de 
trancher  en  présence  d'un  monument  mutilé  que  la  décou- 
verte d*une  monnaie  bien  entière  viendra  peut  être  expli- 
quer définitivement 

Vesontium.  Besançon. 

PRX.  ¥.  Revers,  +  VESON  endeux  lignes. —Poids,  1,29. 
(PI  XI,  n- 12) 

L'attribution  de  ce  denier  à  Besançon  ne  soulève  aucune 
difficulté  ;  le  nom  de  cette  ville  est  écrit  Vcsoncio  et  Vesun- 
eia  sur  les  tiers  de  sou  mérovingiens.     .   ,  .      ., 

ViRDUNUM.  Verdun. 

N*  1.  —  P.RX.  F.  Revers ,  YIR  DVN  en  deux  lignes  cour- 
bes  autour  d'une  petite  croix. — Poids,  1,32  (PL  XI,  n**  13). 
Un  second  exemplaire,  qui  présente  deux  points  dans  le 
champ  du  côté  des  lettres  PRXF,  pèse  1,07. 

Dn  autre  exemplaire  dont  je  ne  connais  pas  le  poids. 

N"  2.  —  P.  RX,  F.  Revers,  VIRDVN  en  deux  lignes  sépa- 
rées par  une  barre  ;  dans  le  champ ,  une  petite  croix.  — 
Poids  K  (PL  XI,  nMA), 

Ces  pièces  sont  différentes  du  denier  connu  (Gonbrouse, 
Allas  des  monn,  nat,,  pi.  LVI,  n°4),  que  M.  Ch.  Robert  a  ju- 
dicieusement restituée  Pépin  [Eiud.  numism.,  Metz,  1852, 
p.  186).  Le  denier  publié  pesait  l6%08. 

La  forme  de  l'iN ,  qui  termine  la  légende  du  nM3,  se  re- 
marque dans  le  nomFIRMlNVS,  découvert  en  1697  dans  la 
crypte  de  Saint-Acheul,  et  qui  a  donné  lieu  à  une  si  vive 
polémique  *.  On  voit  encore  cette  forme  six  fois  répétée 

^  On  trouve  l'analyse  de  cette  disciiAftioii)  et  des  copies  de  l'iDAcriptioa  dans 
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dans  Tépitaphe  du  martyr  Gardien,  Galto  nuncius*  qse 
dom  Mabillon  et  dom  Michel  finmaiin  considèrent  comne  un 
spécimen  de  la  vieille  écriture  gauloise  *.  Enfin  ce  carac- 
tère appartient  à  Tonciale  Caroline  de  nosmaimscrits. 

Le  n'  14  offre  ceci  de  particulier  que  le  premier  Vest  com- 
posé de  deux  traits  reliés  à  la  partie  inférieure  par  un  trait 
à  peine  visible.  L'N  est  formé  par  deux  jambages  verticaux 
sans  ligne  oblique. 

AifTTRAMifts  [monetarius]. 

N*  1.  —  R.P.  Revers,  AVT— TRÂ— NO  en  trois  lignes, 
neuf  exemplaires.  —  Poids,  1»%SS;  1«»,S1;  1«»,S0;  1»%29; 
1«',29;  1»',24;  1»',23;  1M5;  t^l2  (PL  XII,  n*  16). 

N*2.  — RP.  Revers,  AT  — TRÀ— NO  en  trois  lignes.— 
Poids,  1«',24(P1,  XII,n*16). 

N-  8.  —  R .  P .  Revers,  ADT— TRÂ  —  NO .  en  trois  lignes. 
—  Poids,  1«',42  (PI.  XII,  n*  17). 

N*  4.  —  R.P.  -R«?er5,  NT  —  TRÂ  —  NO  en  trois  lignes.— 
Poids,  l»»  (PL  XII,  n*  18). 

N*  5.— RP.  Revers.U  —  TM  —  m  en  trob lignes.— 
Poids,  1^20  (PL  XII,  n*  19). 

Sept  autres  exemplaires  dont  je  ne  connais  ni  le  poids 
ni  la  légende  ;  en  tout  vingt. 

La  pièce  gravée  sous  le  n*  15  de  notre  pi.  XII ,  a  été  pu- 
bliée par  Le  Blanc  qui  lui  a  donné  le  quatrième  rang 
dans  sa  planche  des  monnaies  de  Pépin ,  en  quoi  il  a  été 
suivi  par  l'éditeur  de  rbistoire  de  France  du  Père  Daniel 
(édit  de  1755,  t.  II,  p.  223).  A  cette  époque  on  tournait  de 

Totirrage  de  M.  Edmond  Le  Blant,  intitulé  :  Inscriptiont  chritiennt»  de  Im 
GauU,  Paris,  1856,4*;  1. 1,  p.  434,  pi.  39,  n"  232. 
*  Iter  ilalicum ,  1687,  p.  141. 
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c6lé  le  dessin  de  la  monnaie ,  en  sorte  que  les  deux  barres 
q(A  séparent  les  lignes  de  fai  légende  paraissaient  être  les 
traits  verticaux  des  deux  PP  de  Pipinus.  Eckhart  et  Lelewel 
ont  replacé  ce  denier  dans  son  véritable  sens  ;  mais  ils  y 
ont  TU  le  nom  de  lielle  ;  la  même  inonnaie  a  ensuite  été 
attribuée  à  Autun,  àParis,  au  Palais,  à  Trêves,  à  Auxerre. 
N'ayant  jamais  vu  de  ce  demer  que  deux  exemplaires  ana- 
logues à  celui  que  nous  avons  déorit  ici  au  dernier  rang  et  fi- 
guré pL  XII,  n""  19,  avec  cette  différence  que  la  légende  n'é- 
tait pas  renversée,  j'û  moi-même  lu  MON  TRAIecti,  mon- 
naie d'UMch  \  Hais  les  treize  deniers  du  trésor  d'imphy 
que  j'ad  sous  les  yeux  me  donnent  un  moyen  sûr  de  revenk 
sur  mon  erreur  et  même  d'en  indiquer  la  cause. 

Le  n*  16  de  la  pi.  XII  porte  AVTTRÂNO,  ce  qui  se  Ht 
AuUrammaea  rétablissant  l'H  représenté  par  un  petit  trait 
I^acé  aendesmis^  de  l'A.  On  aurait  pu  contester  la  première 
8ylM>e  et  lire  ANT  au  lieu  d'AVT;  le  denier  n^"  17  nous 
montre  que  la  seconde  lettre  est  bien,  un  U. 

Le  n^  18  présente  la  syllabe  AV  retournée  ;  enfin  après 
me  première  altération  de  la  légende  dont  le  n""  16  est  un 
exemple ,  nous  arrivons  au  n*  19  où  nous  trouvons  la  dipb- 
tbongue  AV  soudée  au  T  pour  fcnmer  un  M,  puis  la  syllabe 
TRÂ  renversée.  C'est  à  cette  dernière  pièce  que  se  rattachent 
de  très-près  les  deux  deniers  publiés  dans  la  Revue  numti- 
malique  (18S7,  pL  VIII,  n«  A  et  18Ai,  p.  93). 

Maintenant  il  nous  reste  à  dire  qu'Auttramno  n'est  autre 
chose  que  le  nom  d'homme  Auttramnui  à  l'ablatif.  Ce  nom 
nous  le  trouvons  dans  divers  textes  carlovingiens  sous  les 

*  Voyes  la  figure  de  ces  deux  domers  Rmme  numUmatiqui ^  t.  H,  1837, 
pi.  Vni,  n*  4 ,  et  t.  IX ,  1844 ,  p.  93.  Cette  variété  ne  l'est  pas  retrouvée  parmi 
les  treize  deniers  que  je  viens  d'examiner  ;  mais  elle  se  rencontre  peut-être 
entre  les  sept  exemplaires  que  je  n'ai  pas  vus. 
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formes  ÂltraoïDus,  AltraDpus,  Aletramnus,  Aledramniis,  Aie- 
drannus,  Autraonus,  Auterannus,  Aaderamnus,  AndramauSt 
Ottrannus,  Odramnus.  Nous  pouvons  citer  aussi  un  nom  très- 
voisin,  Aittramnus;  voisii)  seulement  pour  la  formation 
parce  que  les  noms  qui  conunencent  par  AIT  font  une  classe 
à  part  ;  mais  Auttendus,  Auttinus,  Auttrudis,  Ottulfus,  Ottra- 
dus,  nous  fournissent  d'autres  exemples  de  l'altération  du  ra- 
dical ALD.  Quant  à  la  terminaison  RAMNVS  première  altéra- 
tion de  CHRAMNVS  (Bertchramnus,  Gairecbramnus,  Walte- 
chramnus)  qui  vient  du  radical  germanique  hraban^  elle  est 
une  des  plus  communes  parmi  les  noms  des  Francs  ;  il  nous 
serait  facile  d'en  titer  encore  plus  d'une  centaine  après  ceux 
que  nous  avons  déjà  indiqués.  Mais  sans  aller  si  loin ,  nous 
croyons  pouvoir  mentionner  quelques  noms  de  cette  classe 
afin  de  bien  prouver  qvi' AuHramnus  appartient  à  une  famille 
de  noms  d'homme,  qu'il  est  impossible  de  confondre  avec  des 
noms  géographiques.  On  trouvera  donc  en  lisantles textescar- 
lovingiens  :  Amaltrannus,  Ansedramnus,  Baltrannus,Bertram- 
nus,  Blittrannus,  Constrannus,  Deodramnus,  Domtrannus, 
Droctramna,  Dulcedramnus,  Electrannus,  Ercadramna,  Er- 
medrannus,  Evertramna,  Fulcadramnus,  Gairtranmus,  Gun- 
tramnus,  Hiltrannus,  Ingadranmus,  Lantranmus,  Lethram- 
nus ,  Mabidrannus ,  Maintrannus,  Hondramnus,  Natrannus, 
Raintramnus,  Rotrannus,  Sigedrannus,  Sintraomus,  Teu- 
trannus,  Waltramnus,  Warmedramnus,  Wiltrannus,  Witram- 
nus,  etc. 

Ainsi  dans  le  radical  HRABAN,  on  voit  leB  se  changer  en  NI; 
puis  l'articulation  MN  devenir  fréquemment  NN  ;  enfin  plus 
tard  le  second  N  se  change  enD,  Ingalramnus  devient  En* 
guerand;  Bertramnus,  Bertrand. 

Sur  les  deniers  de  Pépin,  Auttramnus  est  à  l'ablatif  conune 
le  nom  de  tant  de  monétaires  inscrits  sur  les  tiers  de  sou  mé- 
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rovingiens.  J'avaisdéjà  signalé  un  fait  analogue  pour  Fépoque 
oarlovingienne.  WALAGABIO  qui  se  voit  au  revers  d'un  de- 
nier de  Gharlemagne  m'avait  paru  n'avoir  aucun  rapport 
avec  un  nom  de  lieu.  Tai  depuis  retrouvé  le  nom  de  AVala- 
charius  dans  le  testament  d'Erminthrude  écrit  en  l'an  700  \ 
—  Walecarius  dans  le  Polyptyque  d'Irminon  et  dans  le  n^- 
crologe  carlovingien  de  Saint-Germain-des-Prés.  J'ajoute  le 
nom  de  l'évêque  Walocbarius  et  ceux  de  Walager,  Waltca- 
rius,  Walcarius,  Walitcarius,  et  on  conviendra  qu'avec  les 
deux  noms  Walcherius  et  Wilecarius  tirés  de  la  charte  de 
Pépin  datée  de  7&7  et  déjà  cités  à  l'appui  de  mon  expli- 
cation ',  il  en  résulte  un  groupe  suffisant  pour  établir  une 
conviction  inébranlable. 

AuDOMUNDUS  [monetarius], 

RX  PPIN ,  en  monogramme.  Rêver x,  AVDOMN,  en  mono- 
gramme. —  Poids,  1«',29.  (PI.  XII,  n»  20.) 

Le  monogramme  tracé  au  revers  de  ce  denier  rappelle 
immédiatement  celui  qui  se  voit  sur  une  monnaie  de  Car- 
loman,  fils  de  Pépin,  publiée  par  M.  Cartier  en  1839  (Rev. 
num.,  p.  106,  pi.  IV,  n*  22),  et  reproduite  par  M.  Con- 
brouse  dans  son  Atlas  des  monnaies  nationales  (pi.  66,  n""  9). 
Cependant  ces  deux  monogrammes,  dont  la  disposition  of- 
fre tant  de  rapports,  présentent,  quand  on  les  examine, 
des  différences  assez  marquées.  Sur  le  denier  de  Carloman, 
l'M  croisé  avec  l'A,  est  en  même  temps  lié  à  un  E  placé  dans 
le  D.  Ici,  au  contraire,  cet  M  est  bien  détaché  et  laisse  dis- 
tinguer après  l'A  un  V  suivi  d'un  D,  qui  contient  un  0.  L'A 


1  PardeMQS ,  DipUmata,  t.  Il ,  p.  257,  n«  452 ,  anno  700. 
*  Notice  dê9  mùtmaie$  franc,  dû  Jf.  Rouêteau,  p.  104. 
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est  penché  de  façon  à  fonner  avec  le  V  un  N  très-régulier. 
Le  moBOgramme  du  denier  de  Garloman  donne,  à  ce  que  je 
puis  croire»  AHEDEI;  celuidu  denier  de  Pépin,  AVDOMVNDO. 
Audomundus  est  un  nom  de  monétaire  mérovingien  qui  se 
retrouve  souvent  dans  les  textes. 

Conune  point  de  comparaison,  nous  ferons  remarquer 
qu'on  Kl  ANSOALDO  dans  le  monogramme  représenté  sur  m 
denier  publié  par  M.  le  marquisde  Lagoy  ^ 

Sous  les  Carkmngîens,  d'ailleurs,  de  même  qae  sous  les 
Mérovingiens,  les  noms  d'hommes  tracés  en  monogrammes 
ne  sont  pas  rares.  Nous  citerons,  comme  un  exemple  qui 
pourra  servir  i  déchiffrer  certaines  monnaies  d'argent^  les 
quatre  monogrammes  de  Guido,  Uto,  Andres  et  Alvic,  écrits 
au  bas  d*une  charte  donnée  à  Mayence  en  91 S  *. 

On  voit  bien  sur  des  deniers  carlovingiens  du  Mans,  de 
Saint-Géry,  de  Chalon-sur-Saône,  des  noms  de  lieux  écrits 
en  caractères  plus  ou  moins  liés  les  uns  aux  autres  sur  la 
même  ligne  ;  mais  cette  disposition  est  fort  différente  de 
celle  qui  a  été  adoptée  pour  les  noms  d'hommes. 

Dans  le  médaillier  de  la  Bibliothèque  impériale»  il  existe 
un  denier  inédit  de  Pépin,  portant  d'un  côté  lemonognunme 
royal,  composé  d'un  R,  d'un  N,  et  d'un  P,  sans  I  et  sans  X, 
et,  au  revers,  un  monogramme  semblable  à  celui  du  denier 
de  Garloman,  avec  cette  exception  que  l'M  n'est  point  lié  à 
TE.  Ce  denier  est  attribué  à  Angers. 

On  pourrait,  dans  les  trois  monogrammes  que  nous  décri* 
vous,  chercher  un  même  nom  de  lieu  avec  la  double  forme 


>  DêtcHpL  de  quelquêê  mwm,  mérw,  décowterUt  en  Provênoê,  AU,  18S9, 
n»  36.  —  Rêwê  numismatique,  1839,  pi.  XVII ,  n»  26. 

•  Mémwree  de  V Académie  dee  tfuertpc,  t.  XXXVI,  p.  167.  Ces  signatiiret 
montrent  bien  qu*il  ftut  lire  le  nom  de  i'évêqne  Adeodatue  sur  le  denier  méro- 
vingien de  Chartres. 
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ANDEMatumim,  ANDOMatimum  et  attribuer  les  trois  deniers 
à  Langres,  on  bien  encore  A  VNED  et  AVNDO  pour  Aunedo- 
nacum  ;  mais  ces  noms  gaulois  n'étaient  plus  en  usage  au 
▼iir  siècle. 

ABGEirroRATUM,  Strasbourg. 

R  PPN  en  monogramme.  Revers^  CIV .  ARGRAT,  autour 
d'une  croix.— Poids,  1»',32.  (Bet.  num.y  1866,  pL  V,  n'  1.) 

J'ai  décrit  cette  pièce,  il  y  a  deux  ans,  dans  la  Revue. 
En  la  trouvant  dans  la  collection  de  M.  Gouaux,  j'avais  été 
frappé  de  la  correction  qu'elle  apportait  à  la  lecture  GIVARO- 
RAT,  proposée  par  Mader,  reproduite  tant  de  fois,  et  qui  a 
donné  lieu  k  une  attribution  si  mal  fondée.  J'ignorais  que 
la  restitution  de  cette  pièce  à  Strasbourg  avait  été  réalisée 
déjà  par  M.  Louis  Levrault  ^  M.  Hermand,  qui  n'acceptait 
qu'avec  beaucoup  de  difficulté,  pour  Arras,  le  denier  sur 
lequel  on  avait  lu  civ.  aroral^  n'avait  pas  plus  que  moi  connu 
l'existence  du  beau  denier  appartenant  au  médaillier  de  la 
ville  de  Strasbourg,  pièce  dont  M.  Levrault  a  publié  la  gra- 
vure, et  qui  avait  suffi  pour  trancher  la  question. 

Je  me  suis  tout  récemment  aperçu  de  mon  tort  bien  invo- 
lontaire, et  je  me  félicite  de  ce  que  la  découverte  d'Impby 
me  procure  une  occasion  de  le  réparer. 

Au  reste,  quatre  ans  avant  la  publication  de  l'ouvrage  de 
M.  Levrault,  M.  de  Saulcy,  sans  avoir  connu  le  denier  du 
médaillier  de  Strasbourg,  uniquement  guidé  par  son  heu- 
reuse sagacité,  avait  écrit  dans  la  jRetnie  numUmalique  : 
«  J'aimerais  mieux  admettre  dans  le  mot  Arorai  quelque 
contraction  qui  permit  d'y  voir,  par  exemple,  Argenloralximy 

1  E9ta\  $Mf  la  mtmnait  de  Strasbourg  j  1842,  p.  97. 
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Strasbourg.  »  Mon  vieil  ami,  qui  a  tant  écrit  depuis  1838, 
a  probablement  oublié  ce  passage  comme  je  l'avais  fait  moi- 
même,  et  conune  l'a  oublié  H.  Levrault 

Camarâgum.  Cambray. 

R  P  et  ime  sigle  qui  parait  former  PI  ;  dans  le  champ  une 
petite  croix.  jReren,  GAMARAGO  en  deux  lignes,  séparées 
par  une  barre.  —  Poids,  1«',20.  (?1.  XII,  n*  21.) 

Les  tiers  de  sou  mérovingiens  frappés  à  Gambrai,  por- 
tent GAMARAGO,  GAMARAGO  GIYI,  GAMERAG.  On  trouve 
GAMARAGVS  ou  GAMARAGVS  GIVIS  sur  des  deniers  de  Louis 
le  Débonnaire,  de  Gbarles  le  Gbauve,  de  Lothaire  I"  et  de 
Zwentebald.  Le  caractère  qui  est  lié  à  TM  du  denier  de  Pé- 
pin, parait  être  un  A  renversé. 

Il  existe  dans  la  collection  de  M.  Dassy,  un  denier  de  Pé- 
pin portant  le  nom  de  Saint-Géry,  SGI  GAU</erîci,  frappé  par 
conséquent  pour  une  abbaye  qui  a  fait  fabriquer  aussi,  sous 
Gharlesle  Ghauve,  des  deniers  à  la  légende  SGI  GAUGERIGI 
Moiia5/en'um. 

On  voit  donc  que  la  ville  et  l'abbaye  ont  continué  paral- 
lèlement leur  fabrication  monétaire.  G' est  qu'en  effet  l'ab- 
baye constituait  une  localité  distincte  avec  son  territoire  et 
sa  population  de  colons  et  de  serfs. 

CARNOTiE.  Chartres. 

R  P  P  N  en  monogramme.  Revers j  saint  Gbéron  debout  et 
de  face,  tenant  de  chaque  main  une  croix. — Poids,  1»',37. 
(PI.  XII,  n*  22.) 

Le  trésor  d'Imphy  contient  quatre  pièces  au  même  type, 
Tune  de  Pépin,  les  trois  autres  de  Gharlemagne;  elles  ont 
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été  frappées  dans  le  même  lieu  et  probablement  à  Char- 
tres. On  pourrait  classer  ces  monnsdes,  dans  leur  ordre  cbro* 
oologique,  sans  même  regarder  le  côté  qui  porte  les  noms 
royaux.  Il  suffirait  pour  cela  de  donner  quelque  attention 
à  la  dégénérescence  du  type. 

En  1840,  j*ai  publié  un  denier  de  Pépin,  appartenant  à 
M.  Dassy,  sur  lequel  on  voit  d'un  côté  le  monogramme  PRX  F, 
et  de  l'autre  un  personnage  nimbé  tenant  deux  longues 
croix,  et  accompagné  de  la  légende  CARN,  dont  les  lettres 
sont  séparées  par  la  figure  et  les  deux  croix  ^  La  descrip- 
tion et  le  dessin  de  cette  monnaie  ont  été,  depuis,  plusieurs 
fois  reproduits.  (Voyez  Conbrouse,  Atlas  des  monn.  nat.^ 
pi.  CCX,  n«  4.  —  Cartier,  Type  chartrain,  1846,  pi.  XV.— 
Cartier  fils,  Rech.  sur  Vorig,  des  monn.  chariraines.  pi.  I B — 
E.  De  Lépinois,  Hist.  de  Chartres^  t.  I,  pi.  à  la  p.  405,  n**  4). 
lime  parait  très-probable  que  ce  personnage  nimbé  est  saint 
Cbéron,  sancius  Caraunus^  Tapôtre  du  pays  Cbartrsdn.  J'a- 
joute que  la  légende  C-A-R-N  pourrait  représenter  à  la  fois 
le  nom  de  la  ville,  Carnoix^  et  le  nom  du  saint  GARauNus. 

Si  Ton  compare  le  denier  de  Pépin  à  Tancien  type  (P  RX  F) , 
du  cabinet  de  M.  Dassy,  avec  celui  au  type  P  P  N  R  (pi.  XII, 
n*  22),  et  celui  de  Charlemagne  (pi.  XIII,  n*  41),  on  pourra 
constater  l'altération  progressive  de  la  figure  du  saint. 

Pépin  tenait  encore  à  la  première  race.  Il  appartenait  à 
cette  classe  de  seigneurs  qui,  depuis  le  milieu  du  vu*  siècle, 
frappait  de  la  monnaie  d'argent.  Il  n'est  pas  étonnant  que 
sa  monnaie  rappelle  encore  celle  des  Mérovingiens. 

Sous  Charlemagne,  on  a  pu  continuer  des  types  de  cette 


I  IfoimatM  franc,  inid  du  cabinet  de  M,  Dauy^  8\  1840,  p.  7,  n»  1.  J'avais 
découvert  ce  denier  de  Pépin  an  roilien  d'un  paquet  de  monnaies  trouvées  à 
Chartres  et  appartenant  à  M.  de  Viilivrs. 

1858.  — 3.  16 
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nature  ;  mais  on  n'a  pas  dû  en  créer  de  nouveaux.  L'élise 
de  Chartres  est  une  des  sept  auxquelles  Pépin  mourant  fit 
une  donation  pro  anîmœ  suœ  remedio'. 

Gavilonnum.  Châlon-sUr^aàne, 

RX  PPN  en  monogramme.  Revers^  G  A  VIL  rétrograde. 
—  Poids,  1^,2%  (PI.  XII,  n«  28.) 

Le  monogramme  de  Pépin  tend  à  se  compléter.  Ce  ne  sont 
plus  seulement  deux  P^  un  R  et  des  I  que  l'on  y  trouve,  mais 
bien  encore  un  N  et  un  X. 

Un  denier  de  Gbarl^[nagiie  avec  la  l^ende  GAVIL,  a 
été  gravé  dans  le  Traité  de  Le  Blanc  (!'*  planche  de  Char- 
lemagne.  n""  2).  Eckhart  y  avait  fort  judicieusement  reamnu 
le  nom  de  Châlon-sur-Saôoe  *  ;  mais  sqprès  M  pinceurs  nu- 
mismatistes,  ont  voulu  vœr  dans  ce  monogramme  le  nom 
de  Cavîdllon. 

U  nous  semble  que  CbâIon-6ur->Sa6De,  nommé  CaviUo- 
num  dans  Grégoire  de  Tours  et  dans  Nitbard,  ville  qui  pos- 
sédait un  atelier  monétaire  si  actif  sous  la  première  race,  et 
qui  a  frappé  alors  plusieurs  variétés  de  tiers  de  sou  avec 
la  légende  CAVILONNO,  a  plus  de  droits  à  Tattribution  des 
deniers  de  Pépin  et  de  Cbarlemagne  que  Tantique  Gabellio^ 
dont  Tatelier  monétaire  parait  n'avoir  rien  produit  pendant 
toute  lapériode  mérovingienne.  LalégendeCAVILONISGlVIS 
se  lit  sur  un  denier  dIEudes.  Les  monnaies  de  Lotbaire,  de 
Robert  et  d'Henri  I*'  portent  GAVILON  GIVITAS.  Suivant  le 

«  Dom Bonqnet,  Histor,  d*  France,  t.  V,  p.  695. 

^  Comm,  de  reb.  Franc,  orient,,  t.  Il ,  p.  93  :  monogramma  Dobis  CAVALOMI 
f  eddit,  eoqae  Cabilonum  inUlligitor  urbs  Gallias  episcopalff  ad  Ararim  flnniim 
•ub  arobiepUoopo  Lugdunenû.  —  Ce  passage  si  clair  a  donné  1i««  au  pin» 
étrange  contre-sens. 
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savant  B.  Guérard,  deux  passages  du  Polyptyque  de  saint 
Rémi  de  Reims  :  «  Pro  carropéra  Cavalonenie  denarioi  II ^  et 
tfi  Cavilonia  dinarioê  11^  indiqueraient  des  charrois  faits  à 
Ghalons-sur-Mame.  L'émioent  érudit  n'a  fût,  au  dujet  de 
cette  forme  du  nom  de  Gbalons,  aucune  observation;  mais 
nous  devous  rappeler  que  le  manuscrit  original  du  Polyptyque 
est  perdu  depuis  longtemps,  et  qu'on  en  possède  seulement 
une  copie  du  xviir  siècle*  D'un  autre  côté,  on  trouve  dans 
Nithard  GIialoas*8ur-Mame  nommé  Cadelonensii  urbs  et  Ca- 
deUonka  urb$*  Raoul  Glaber  tranrforme  axissi  les  Catalauni 
en  Calaionù  U  est  donc  fort  {probable  qu'au  temps  d'Hincmar, 
lors  de  la  rédaction  duPolypty  que,  la  diphtbongue  ÂD  tendait 
déjà  à  se  changer  en  0,  et  que  le  texte  primitif  portait  Ca- 
dalonense  et  Cadilonia^  si  toutefois  ce  dernier  mot  se  rap- 
porte bien  positivement  aux  charrois  de  Chalons,  ce  qui  de- 
meure obscur. 

Le  continuateur  de  la  chronique  de  Frédégaire  nous  ap- 
prend qu'en  765  Pépin  était  venu  avec  toute  son  armée  à 
Gbâlon-sur-Saône,  et  nous  savons  par  le  même  auteur  qu'en 
761  l'ennemi  de  Pépin,  Waïfre,  s'était  approché  de  cette 
ville  et  avait  dévasté  ses  environs  et  ses  fauboui^  :  Waifa- 

rius usque  Gavillonum,  omnem  exercitum  suum  trans- 

misit  et  totam  regionem  illam,  id  est  Augustodunensium 
usque  ad  Gavillonum  igné  cremavit,  et  suburbana  Gavilloni 
urbis,  quidquid  ibidem  reperierunt,  omniavastaverunt'. 

Genava.  Genève. 

-f  RX.P  PN  en  monogramme.  Revers,  G  E  N  U.  —  Poids, 
l^SQ.  (PI.  XII,  n*24.) 

•  Dom  Bouquet,  hec,  dn  hi$t.  de  Frtpnce,  t.  V,  p.  3,  cap,  CXXI,  et   p.  5, 
cap.  cxzv. 
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Éginhard  dit  qu'eo  773  Charlemagne  vint  à  Genève,  cité 
de  Bourgogne  :  cum  toto  exercitu  Genuam^  Burgundis  civi- 
tatem ,  juxta  Rhodanum  sitam,  venit  Dans  plusieurs  de  se» 
lettres,  le  même  écrivain  emploie  cette  expression  :  in  Bar- 
gundia,  in  pago  Genawense;  et  dans  son  récit  de  la  trans» 
lation  des  martyrs  saint  Marcellin  et  saint  Pierre,  nous 
trouvons  ce  passage  :  Homo  quidam  dej^twincia  Burgundia, 
ex  territorio  Gennavensî. 

Suivant  le  continuateur  de  Frédégaire,  Pépin,  marchant 
contre  Astolfe,  en  755,  s'était  porté,  avec  toute  son  armée, 
dans  la  Maurienne,  en  passant  par  Chalon-sur-Saône  et 
Genève. 

Certainement  la  forme  Genua  explique  la  légende  du  de- 
nier d'une  manière  fort  acceptable.  Cependant  on  pourrait 
se  demander  comment,  ayant  à  sa  disposition  la  place  suffi- 
sante, le  graveur  des  coins  n'a  pas  ajouté  l'A  conoplémen- 
t2Ûre.  La  réponse  à  cette  question  se  trouveradt,  dans  la 
forme  germanique  du  nom  de  Genève ,  Genf^  que  repré- 
sente très-exactement  Genv.  L'F  n'a  remplacé  le  V  que 
parce  que  la  prononciation  a  décidé  de  l'orthographe.  A  cet 
égard,  il  peut  être  curieux  de  constater  l' antiquité  de  l'é- 
change du  Y  et  de  l'F,  du  B  et  du  P  qui  est  un  des  traits 
caractéristiques  de  la  prononciation  germanique  et  helvé- 
tique. 

Amsi,  tandis  que  dans  des  inscriptions  tracées  à  Rome  od 
trouve  la  dédicace  SVLEVIS,  une  inscription  découverte  à 
Maley,  près  Lausanne,  porte  SVLFIS  Le  nom  de  ces  sylphes 
ou  Elfen  se  voit  encore  écrit  SVLEYIABYS,  en  tète  d'une  ki- 
tcription  découverte  à  Schweppenburg,  près  d'Andemacb. 
Sur  on  vase  de  terre  recueilli  à  Hanau  on  lit  le  nom  du  po> 
tier  Victorinus  FICTORIN VS  F[ecit]  ;  le  nom  FOLKHARVS  se 
remarque  dans  une  inscription  antique  de  Mayence;  enfin 
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une  stèle  trouvée  k  Cologne  porte  la  dédicace  HONORI  ET 
VAVORIpourFatJOft*. 

Une  pierre  trouvée  à  Hoheburg,  près  Orten,  offre  le  nom 
du  centurion  Crescentinus  Respectus  écrit  CRESCENTINO 
RESBECTO.  A  Yverdun.  en  Suisse,  au  milieu  des  débris  de 
l'antique  Eburodunum,  on  a  découvert  Tépitapbe  que  voici  : 

+  IN  01  NOMENE  RAMBERTVS*  PONERE  CVRA 
VIT  hUNG  LABIOEM  SUS  qVO  REQYIESGIT   FAMO 
LA  DÎ  CVFRAXIA  lieNACba. 

Ce  texte,  qui  paraît  être  de  ht  fin  du  vu*  siècle,  contient, 
comme  on  le  voit,  labi$  pour  lapis. 

Une  preuve  un  peu  plus  ancienne  nous  est  fournie  par 
des  tiers  de  sou  d'or  mérovingiens,  du  monétaire  Hagnulfus, 
sur  lesquels  on  Ut  PREVENDA  SILVA  et  PREVVNDA  SILVA 
pour  Profunda  Silva  ',  traduction  du  celtique  Ar  Doun  (la 
profonde),  Arduenna  Silva. 

R*  [RotomagusJ?  Rouen? 

R  PPIN  en  monogramme-  Revers^  R  entre  deux  petites 
croix.  Neuf  exemplaires. —Poids,  1<%47;  1»%89-,  1»',84; 
l^îl;  1^24;  1M8;  1^,15;  1M2;  i^.  (PL  XII,  n«  25.) 

*  Steiner,  dani  ion  Codes  inêeriptiomm  RhtrU  (I ,  p.  307,  n*  539],  a  earegÎBtré 
I«  nom  d*an  potier  QESAL.  VI  imprimé  sur  un  vase  trouvé  à  Angst  (Augusta 
Ranracomm),  et  D  explique  VI  par  ftctor.  Maif  nous  pensons  que  Pinscription  a 
M  mal  Ine  et  qu'il  fant  y  reconnaître,  non  pas  QESAL  VI,  maisOFSALVI 
ioffieina  de  Salvius),  comme  sur  des  vases  de  terre  de  Windisoh. 

*  Noua  n'avona  pas  vu  l'original ,  et  il  parait  qu'on  pourrait  y  lire  :  In  âH 
mcmm  Prambertut, 

*  Conbrouse.  Hecwil  de  monétairei  des  rais  mérovingienâ  ^  pi.  29,  n*  4,  et 
pi.  35, n»  8.  -  Cf.  Lelewel ,  AtJag  duM.  A  ,'p].  IV,  n»  15. 
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Deux  autres  ejLemplaires  dont  je  ne  connais  pas  le  poids. 

Sur  les  neuf  deniers  que  j'ai  examinés,  deux  présen- 
*taient  cette  particularité  unique  dans  tout  le  tréaor;  c'est 
que  le  côté  du  monogramme  royal  avait  été,  pour  ces  deux 
pièces,  frappé  avec  le  même  coin  ;  les  revers  étident  diffé- 
rents. Lfi  forme  de  la  lettre  R  varie  beaucoup,  tantôt  très- 
étroite,  tantôt  fort  large,  ou  démesurément  allongée. 

Il  est  extrêmement  diflScile  de  déterminer  en  quel  lieu  ces 
deniers  ont  pu  être  frappés;  il  nous  semble  que  Rouen  et 
Reims  craviennent  à  titre  égal.  C'est  assez  dire  que  l'étude 
de  ces  pièces  ne  nous  a  pas  encore  donné  beaucoup  de 
prise.  Lorsqu'on  connaîtra  mieux  les  deniers  d'argent  ap- 
partenant à  la  fin  de  la  première  race,  on  trouvera  sans 
doute  quelque  indice  propre  à  nous  éclairer. 

Sancti  CiRia  [monasterium].  Saint-Cirgueu 

RPPN  en  monogramme.  Reven,  SCI  CIRICI  en  deux 
lignes.  —  Pdds,  1«',82.  (PL  XII,  n*  26.) 

Deux  autres  exempladres  dont  je  ne  connais  pas  le  poids. 

Le  premier  nom  géographique  auquel  fasse  penser 
Sadnt-Cyr  (Sanctus  Ciricus  ou  Quiricus)  c'est  assurément 
Nevers,  dont  la  cathédrale  a  pour  patron  le  martyr  de 
Tarse.  PéfHn  vint  à  Nevers  en  768,  aind  que  l'attestent 
Éginhard  et  le  continuateur  de  Fréd^aire*.  Aussi  connus- 
sons-nous  un  précieux  denier  de  cette  ville  frappé  au  nom 
du  fondateur  de  la  seconde  race  *.  Mais  la  cathédrale  étût 
alors  sous  l'invocation  de  la  Vierge  et  des  saints  Gervais  et 
Protsds.  C'est  en  817  qu'elle  fut  mise  sous  la  protection  de 

•  Einardi,  Armai,  franc.  ^  nnno  763,  —  Fredeg.  chron,  conL^  pars  IV,  cap. 
crxx ,  dom  Bouquet ,  t.  V,  p.  6. 

*  G.  de  Sooltrait,  Eaai  sur  la  numitmatiqui  nirerrutiit,  8*,  1851,  p.  12. 
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Saint-Cyr  ;  par  conséquent  ce  saint,  à  Tépoque  où  les  de* 
mers  d'Imphy  ont  été  frappés,  ne  pouvait  pas  désigner  la 
ville.  D'ailleurs  le  nom  au  génitif  indique  une  abbaye. 

Nous  ne  saurions  songer  à  celle  de  Saint-Cyr,  près  Choisy , 
au  diocèse  de  Chartres,  puisqu'elle  fut  fondée  par  Tévèque 
Robert  qui  mourut  en  116i. 

Hais  nous  n'hésitons  pas  à  attribuer  les  deniers  de  Pépin 
au  monastère  de  Saint-Cirgues  (apud  Arvemos  monasterium 
Sancti  Cirici),  fondé  au  temps  de  Sidoine  Apollinaire,  par 
Tabbé  Abraham,  dont  Grégoire  de  Tours  a  écrit  la  vie^ 

Le  nom  de  Sanctus  Ciricus  est  devenu  Saint-Cirgues,  de 
même  que  Pagus  Rutenicus  a  produit  Rouergue;  Dominions, 
Doumergue;  Ganonica,  Canourgue.  C'est  bien  à  tort  qu'on 
a  dernièrement  cherché  dans  le  nom  d'une  localité  arveme, 
Cantoergot  les  mots  cantus^  orgia  et  le  souvenir  des  mys- 
tèresrdeBaccbus*. 

Pépin  a  frappé  monnaie  à  Clermont.  Paul  Pétau  nous  a 
conservé  le  des^  d*un  de  ses  deniers  (reproduit  par  Le- 
lewel,  Atlas  du  moyen  Ag.^  pi.  VI,  n*  1),  sur  lequel  on 
voit  d'un  côté  RXF  accompagnés  d'un  astre,  et,  au  revers, 
AR  avec  la  même  étoile.  Le  double  astre  se  retrouve  accos- 
tant les  deux  capitales  AR  qui  forment,  sans  légende,  le 
type  du  revers  d'un  tiers  de  sou  mérovingien  frappé  à 
Trizac  (TRVSCIACO  FIT)  près  de  Mauriac,  en  Auvergne*. 
On  peut  voir  daasBouteroue  (p.  227,  n*  87)  trois  autres  tiers 
de  sou  avecles  lettres  AR  et  Tétoile. 

Carloman,  frère  de  Gharlemagne,  a  frappé  aussi,  à  Cler- 
mont, un  denier  publié  depuis  longtemps  par  Le  Blanc 

*  Greg.  Toron,  Dé  glor,  conf.,  oap.  m.  ^Bolland,  VUa  «ancl.,  15  jain, 
p.  1058. 

'  Mathieu,  Coloniti  el  rot>«  romainn  en  Auvtrgnt,  1857. 

•  Mftder,  Kriti$chê  Beiêrëge  xur  Mansk. ,  1. 1 ,  tab.  i ,  n*  5. 
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Sancti  Pétri  [monastarium].  Saint^Pierre-le-  Vif  à  Sens* 

RPPN  en  monogramme.  Revers^  SCI  PETRI  en  deux 
lignes.  Le  T  lié  àl'R.  Deux  exemplûres.  —  Poids,  t*',38; 
1«',82.  (PL  XII,  n«  27.) 

Un  troisième  exemplaire  dont  je  ne  connais  pas  le  poids. 

Cette  pièce  a  été  attribuée  à  Maestricbt,  à  Tongres,  à  Trê- 
ves. Nous  ignorons  pour  quelle  raison,  car  Texistence  d*une 
église  dédiée  k  saint  Pierre  serait  un  motif  bien  insuffisant 
puisque  le  nom  de  ce  saint  se  retrouve  dans  toute  la  Gaule. 
Hais,  sans  parler  des  églises,  de  nombreux  monastères  en 
France  ont  été  placés  sous  le  vocable  du  grand  apôtre.  Au 
Mans,  à  Cbftlon-sur-Saône,  à  Reims,  à  Mâcon,  à  Auxerre,  à 
Lyon,  à  Vienne,  à  Metz,  des  monastères  de  saint  Pierre 
avaient  été  fondés  pendant  les  vi*,  vn*  et  vui*  siècles,  et 
Pépin  peut  y  avoir  fût  frapper  monnaie.  Qui  nous  guidera 
dans  ce  dédale  et  nous  aidera  à  résoudre  une  question  qui, 
en  l'absence  des  textes,  parait  si  ardue  7 

L'étude  du  type  et  du  style  peut  seule  venir  à  notre  se- 
cours. 

Je  compare  donc  le  denier  au  nom  de  saint  Pierre  avec 
tous  les  deniers  de  Pépin,  faisant  partie  de  la  trouvaille 
d'Imphy  ou  connus  antérieurement,  et  je  constate  que  celui 
avec  lequel  il  a  le  plus  d'analogie,  est  le  denier  de  Troyes. 
Or,  prenons  une  carte  et  cbercbons  quelle  est  la  ville  an- 
cienne et  un  peu  considérable  qui  soit  la  plus  rapprochée  de 
Troyes.  Notfs  trouvons  Sens,  sa  métropole  ;  en  sorte  que  si 
l'on  admet  notre  observation,  on  devra  dire  que  c'est  la 
monnaie  de  Troyes  qui  a  le  style  de  celle  de  Sens.  Dans 
cette  ville  existait  un  monastère  célèbre,  fondé  au  commen- 
cement du  VI*  siècle,  Saint-Pierre-le-Vif,  illustré  par  la  chro- 
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nique  du  moine  Glarius.  C'est  là,  nous  le  croyons,  qu'ont 
été  fabriqués  les  deniers  décotiyerts  à  Imphy  ;  et,  du  moins, 
nous  avons  fait  connaître  les  considérations  sur  lesquelles 
repose  cette  opinion. 

TRECiB.  7Voye5. 

R  PPN  en  monogramme.  Revers^  TRI  CAS  en  deux  lignes, 
et  une  croisette.  —  Poids,  1«',28.  (PL  XII,  n*  28.) 

Cette  monnaie  est  une  variété  du  denier  que  j'ai  publié 
(Notice  des  fnonn.  franc,  de  M.  Rousseau^  p.  100,  pi.  III, 
n*  22&),  et  qui  est  beaucoup  plus  petit  quoique  son  poids 
soit  de  1«',22.  Au  reste,  ces  pièces  sont  du  même  style,  ce 
qui  rend  encore  plus  curieux  la  différence  de  module.  L'A, 
gravé  sur  le  denier  d'Imphy ,  est  ouvert  par  le  haut.  Les  de- 
niers de  Troyes  peuvent  compter  parmi  les  plus  rares. 

Pépin  vint  à  Troyes  en  761  avec  son  armée;  il  y  passa  de 
nouveau  en  763  et  en  767,  suivant  toujours  le  même  itiné- 
ndre,  car  de  là  il  se  renddt  à  Auxerre  *. 

VENASGAf  Venasque. 

RPPN  en  monogramme.  Revers,  VIIVSCO  CI?  autour 
d'une  croix.  —  Poids,  1»',30.  (PL  XII,  n*  29.) 

Dans  une  notice  sur  quelques  monnaies  carlovingiennes 
(Retue  numismalique  de  1856\  j'ai  proposé  d'attribuer 
à  Venasque  un  denier  de  Charlémagne,  qui  porte  une 
légende  semblable  à  celle  de  ce  denier  de  Pépin ,  et  qui 
se  trouve  dans  un  des  ouvrages  d'Eckhart  '.  D'après  la 

1  Fredeg.,  Chronic,  contin.^  pars  IV,  cap.  czxv,  czzx  et  cxzzii.  -^  Dom 
Bouquet ,  Hist,,  t.  V.  p.  6,  6,  7. 
*  Comment.  d9  ftb,  Fra^,  orimt.^  t.  Il ,  p  93,  n*  31. 
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gravure  de  cet  auteur,  la  légende  qui  entoure  la  croix  est 
assez  nette.  Ici  le  G  est  lié  à  FI,  et  ce  groupe  pourrait  être 
pris  pour  un  P,  si,  en  l'examinant  de  près,  on  ne  distinguât 
un  petit  renflement  qui  accuse  la  naissance  de  l'I.  L'N  et  la 
croix  sont  mal  venus  au  frappage;  pluâeurs  lettres  sont 
empâtées.  En  somme,  cette  pièce,  au  lieu  de  nous  aider  à 
contrôler  la  lecture  du  denier  publié  par  Eckhart,  ne  fait 
qu'accroître  notre  incertitude. 

Peut-on  voir  dans  ces  légendes  un  des  degrés  d'altération 
par  lesquels  Yindatisca  civitas  a  dû  passer  pour  devenir  Ye* 
nasque  ;  c'est  ce  que  je  n'ose  pas  affirmer  quoique  je  ne  voie 
à  cela  rien  d'impossible. 

Quoi  qu'il  en  soit,  constatons  un  exemple  de  phis  dea 
types  communs  à  Pépin  et  à  Cbarlemagne. 

CARLOMAN. 

Leutbrannus  [manetarius]* 

CARLO  en  monogramme.  Revers^  LEYTBRA  autour  d'un 
e.  —  Poids,  1«%33.  (PL  XIII,  n*  80.) 

Maintenant  qu'il  est  démontré  par  la  découverte  des 
trois  deniers  décrits  dans  les  notices  suivantes  qie  le 
type  de  Garloman,  anciennement  connu,  n'est  pas  le  seul 
qu'ait  adopté  ce  prince ,  oq  acceptera  je  pense  sans  dif- 
ficulté l'attribution  que  nous  proposons  ici.  Il  nous  semble 
que  la  place  donnée  à  la  lettre  L  indique  bien  qu'il  faut  lire 
CARLO  et  non  pas  CAROL.  Le  monogramme  était  déjà  connu 
sur  un  denier  de  la  collection  de  M.  le  comte  de  Clermomt- 
Gallerande,  pièce  dont  nous  avons  parlé  à  l'article  du  moné- 
taire Audomundus.  (Voy.  Rev.  JVum.,  1839,  pL  IV,  n*  22, 
ctConbrouse,  Alla»  desmonn,  nat ,  pi.  LVI,  n*  9.) 
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Carloman  a  régné,  à  partir  de  la  mort  de  Pépin,  trois 
ans,  deux  mois  et  huit  jours  ;  ses  graveurs  ont  donc  eu  le 
temps  de  composer  plusieurs  centaines  de  types;  d'ailleurs 
les  trois  autres  deniers  à  la  légende  GARLOM,  en  deux  lignes, 
sont  frappés  avec  trois  paires  de  coins  différents. 

Je  lis  sans  hésitation  le  nom  du  monétaire  LEUTBBANNVS, 
quoique  le  commencement  de  la  légende  ne  soit  pas  mar- 
qué. Les  noms  formés  avec  la  syllabe  LEUT  sont  très-com- 
muns :  Leutalda,  Leutbaldus,  Leutberga,  Leutbertus,  Leut- 
boldus,  Leutburgia,  Leuteramnus,  Leutericus,  Leutfridus, 
Leutgardus,  Leutgarius,  Leutgaudus,  I^utgerus,  Leutgisus, 
Leutgildis,  Leutbadus,  Leuthardus,  Leutharius,  Leutherus, 
Leuthericus,  Leutho,  Leutildis,  Leutlindis,  Leutmarus,  Leut- 
mundus,  Leutoldus,  Leutulfus,  etc. 

D'autre  part,  les  noms  terminés  en  BRANNUS,  sont  éga- 
lement bien  connus  :  Childebrannus,  Hadabrannus,  Hilde- 
brannus,  Sigebrannus,  Sebrannus,  Wibrannus,  Witbrannus. 
C'est  une  forme  fhtnque,  et  c'est  pour  cette  raison  que  je 
l'adopte  quand  il  s'agit  d'un  monument  exécuté  au  second 
tiers  du  vni*  ^ècle. 

Pma  un  D  s'est  substitué  au  second  N,  et  l'on  a  écrit  Liut- 
brandus,  Gislebrandus,  Hairbrandus,  Hildebrandus,  Ingo- 
brandus,  Sigebrandus,  Untbrandus. 

l^n  le  dialecte  lombard  changeant  le  B  en  P,  on  trouve 
Liutprandus,  Ansprandus,  Auprandus,  Ildeprandus,  Isel- 
prandus.  De  même  que  Leutbertus  est  changé  en  Liutper- 
tus ,  et  Leutboldus  en  Uutpoldus. 

n  résulte  de  tout  cela  que  le  nom  du  monétaire  Leuibrau- 
nu$f  celui  du  noiarius  de  l'empereur  Lothaire,  Liulbran- 
diM,  et  celui  du  célèbre  roi  des  Lombards  Liutprandus,  ne 
sont  que  trois  variantes  d'un  même  thème,  et  présentent 
exactement  la  même  signification. 
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Le  nom  de  LeutbraiiDus,  tracé  en  cercle  comme  ceux  d*0-^ 
dalricus,  d'Adâlbertus  \  nedomie  prise  à  aucun  doute,  puis- 
qu'il n'offre  pas  le  moindre  rapport  de  structure  avec  un 
nom  de  lieu. 

Sangh  AiOAin  [monasterium].  SaitU-Aignan  ^Orléans. 

N*  i.  GARLOM  en  deux  lignes.  Revers,  SGI  ANIAL  Saint 
Aignan  debout,  nimbé,  tourné  à  gaucbe  et  tenant  une  crosse. 
—  Poids,  1»',37.  (PL  XIII,  n*  31.) 

N*  2.  Autre;  mêmes  légendes.  Au-dessus  de  TA  de  Car^ 
tom,  cinq  points  sur  deux  lignes,  posés  trois  et  deux;  de- 
vant FR,  trois  points  en  triangle;  sous  TO,  trois  points  en 
ligne.  —  Poids,  1«',26. 

Ges  curieux  deniers  nous  montrent  encore,  comme  la 
monnaie  de  Ghartres,  une  figure  en  pied  sur  un  monument 
monétaire  des  Garlovingiens.  Le  beau  sou  d*or  de  limoges 
et  un  tiers  de  sou  d'Dsercbe,  représentent  saint  Martial  avec 
le  double  caractère  d'apôtre  et  d'évêque,  tenant  la  croix  et 
la  crosse  '.  Saint  Gbéron,  dont  la  figure  se  voit,  à  ce  que 
nous  croyons,  sur  les  deniers  de  Ghartres,  n'étant  pas  évo- 
que, n'avait  point  droit  à  la  crosse  ;  on  lui  a  donné  deux 
croix  pour  exprimer  son  apostolat  et  son  martyre  ;  saint  Ai- 
gnan, évéque,  s'appuie  sur  une  crosse  ;  on  voit  qu'un  soin 
ingénieux  présidait  au  choix  de  ces  types. 

Le  monastère  de  Saint-Aignan  est  bien  connu;  il  me  suf- 
fira de  rappeler  le  Praeceptum  de  Gharlemagne  pro  Aure- 
lianensi  Sancti  Aniani  monasterio. 

Une  autre  abbaye  a  été  placée  sous  le  vocable  du  saint 

>  Scbôpflin ,  ÀUaiia  illuiir,,  t.  II,  p.  797,  n*  6.  —  Lelewel,  Nwm.  dtà  Jf.  i.^ 
pl.  XVn,n»3. 

«  Rtvu$  mmniim,,  1867.  pi.  XII,  n- 1,  et  pi.  XV,  n*  1. 
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évéque  de  Chartres  ;  c'est  le  monasterium  Sancti  Aniani  in 
Sêptimania,  Saint-Chinian^  près  Saint-Pons  ;  mais  au  temps 
de  Carloman  il  portait  encore  le  nom  de  Saint-Laurent. 

n  est  curieux  de  retrouver  la  même  abréviation  dans  la 
l^nde  du  denier  de  Carloman,  frappé  à  Orléans,  et  dans 
celle  d'un  denier  du  zii*  siècle,  falMÎqué  à  Saint-Aignan  en 
Bcrri,  CASTRVM  SANCTI  ANIAP. 

Sanctje  Gavas  [monasterium].  Sainte-Croix  de  Poitiers. 

CARLOM  en  deux  lignes.  Revers,  SCI  CRVCIS,  croix  po- 
tencée,  à  pied  fiché.  —  Poids,  1«',37.  (PL  XIII,  n*  32.) 

Nous  ne  répéterons  pas  ici  ce  que  nous  avons  dit  plus 
haut  à  l'article  de  Pépin  touchant  l'attribution  de  ce  denier 
au  célèbre  monastère  de  Poitiers.  A  part  les  considérations 
chronologiques,  l'argument  tiré  du  type  des  deniers  d'ar- 
gent mérovingiens  nous  parait  décisif. 

Il  est  assez  difficile  de  s'expliquer  comment  Carloman  a 
pu  battre  monnaie  en  Aquitaine.  II  est  probable  qu'aussitôt 
après  la  mort  de  Pépin  quelques  villes  auront  émis  des  de- 
niers au  nom  de  ses  deux  fils  avant  même  que  le  partage  des 
royaumes  ait  été  réalisé. 

CHARLEMAGNE. 

Sangtjb  Cbugis  [monasterium].  Sainte^Croix  de  Poitiers, 

KARX.  Revers,  SCI  CRVCI;  croix  potencéeà  pied  fiché, 
cantonnée  de  deux  points  et  de  deux  groupes  de  trois  points. 
—  Poids,  1«',85  (PL  Xin,  n*  33). 

1  Ami*  numism.,  1845,  pi.  XIX,  n»  S. 
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Le  monogramme  est  composé  de  fiiçoB  qa*oii  y  pe«i  lire 
KAR .  FR  •  RX.  La  présence  d*un  K  au  commencemeot  du  Mm 
de  Karoluê  tient  au  système  grammatical  suivant  lequel 
le  G  ne  devrait  jamsds  précéder  la  voyeUe  A*  G'étsdt  l'avis 
des  grammairiens  Diomède  et  Scaurus  *  ;  aussi  trouve-t-on 
fréquemment  Karthago,  YolkanuSf  Kalend»,  KarissimuSt 
Ranus,  Ralumnia,  Raput.  Mais  Gharlemagne,  qui  était  xm 
lettré,  et  qui  étudiait  la  granunaire  avec  Pierre  de  Pise  (in 
discenda  grammatica  Petrum  Pisanum ,  diaconum ,  senem , 
audivit  ') ,  savant  professeur  de  Pavie  qui  vint  en  France 
vers  776;  Gharlemagne  aura  entendu  discuter  ce  détail  de 
l'orthographe  latine  qui  a  beaucoup  occupé  les  anciens,  et 
il  se  sera  rendu  à  l'autorité  de  Quintilien  qui  s'exprime  ainsi  : 
R  quidem  in  nijdlis  verbis  utandum  puto,  nisi,  quœ  signi- 
ficat,  etiam  ut  sola  ponatur  *,  et  de  Priscien  qui  dit  encore  : 
Nulla  enim  ratio  videtur  cur  A  sequente  R  scribi  debeat  \ 

Des  observations  qui  précèdent,  il  résulte  que  la  présence 
du  R  dans  le  nom  de  Carolus  n'a  pas  une  origine  germa- 
nique; elle  dépend  d'un  système  orthographique  qui  avait 
ses  partisans  dans  l'antique  Italie  ;  c'est  ainsi  que  sur  des 
deniers  de  la  république  romaine  on  lit  :  PALIRANVS,  KA« 
LENVS. 

Magonciacus.  Mayence. 

CA  :  R.  F.  L'A  surmonté  d'une  petite  croix  terminée  par 
des  points.  Revers^  MAGOCS;  en  haut  du  champ  une  petite 
croix.  —Poids,  1«%46  (PL  XIII,  n^  84). 

<  Qramm,  lat.  auct,  ant„  éd.  Putsch  ,  1605,  col.  417,  2253,  3353. 

<  Eginhard ,  Vita  Karoli  imp.,  {  25. 
»  Lib.  I,  cap.  VII. 

^  Gramm.  lat.  auct.  ant  ,  col.  543. 
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Tacite,  qui,  dans  le  1V«  livre  de  ses  Histoires,  nommedix  fois 
Mayence ,  n'a  pas  fait  usage  du  nominatif  (Magontiaci,  Ma- 
gontiaco ,  Magontiacum)  ;  il  en  est  de  même  de  ritinémre 
d'Antonin  (Maguntiaco).  Ammien  Marcellin,  dit  Mogon- 
iianu  *  et  c'est  aussi  MOGVNGIAGVS  que  nous  voyons  sur 
un  tiers  de  sou  mérovingien. 

Sur  quinze  passages  dans  lesquels  Eginhard  parle  de 
Mayence  un  seul  contient  le  nom  de  la  ville  au  nominatif  et 
les  manuscrits  présentent  les  variantes  Mogontiaeum  et  Jlfa- 
goniiaeus^.  Les  monnaies  de  Gharlemagne  offrent  aussi  plu- 
sieurs variantes  qui  modifient  la  première  syllabe  M6GIGVS 
— MAGOGS-—  MOGOG.  Cette  manière  d'écrire  un  nom  de  vîUe 
en  supprimant  les  lettres  d'utilité  secondaire  se  rattache, 
on  n'en  peut  douter,  à  ce  système  de  tachygrapbie  connu 
sous  le  nom  de  notes  tironiennes,  et  qui  avait  été  remis  en 
honneur  sous  les  Garlovingiens.  On  conserve  au  département 
des  manuscrits  de  la  Bibliothèque  impériale  une  charte 
d'Eginhard  écrite  presque  tout  entière  en  notes  tironiennes. 
Pour  bien  comprendre  la  légende  des  deniers  de  Gharle- 
mi^e  frappés  à  Mayence  il  faut  avoir  sous  les  yeux  le  de- 
nier de  Louis  le  Débonnaire,  portant  en  quatre  lignes  l'in- 
scription MO-GON-TIA-GVS  {Rev.  nwm.,  1837,  pL  XI,  n^  6); 
car  pendant  le  règne  du  fils  de  Gharlemagne  le  nom  de  la 
ville  s'était  conservé  dans  sa  forme  antique.  L'apocope  de 
la  dernière  syllabe  a  lieu  sous  Gfaarles  le  Ghauve. 

La  manière  dont  le  nom  royal  est  disposé  rappelle  un 
autre  denier  de  Mayence  indiqué  à  M.  Gonbrouse  par  le  doc- 
teur Grote  {Cat.  des  monn.  nat.,  n*  376).  Sur  celui-là,  les 
lettres  K.  R  —  X .  F  sont  disposées  en  trois  lignes  ;  ici  nous 

^  Rar.  geêt.y  lib.  XY,  cap.  ii. 

*  Vita  Karoli  imperatoris ,  cap.  xxxiil. 
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voyons  les  quatre  caractères  G .  A .  R .  F  placés  dans  Tordre 
adopté  pour  les  mentions  du  signe  de  la  croix. 

LlEC   INCERTAIN. 

GAROLVS  en  deux  lignes.  Revers ,  RX  .F.  dans  le  champ, 
un  petit  T.  —  Poids,  l^-^OQ  (PI.  XIII,  n»  36). 

Quatre  autres  exemplaires  sans  petite  lettre  dans  le  champ* 
—  Poids,  1»',30;  1«',30;  1»',29;  1»',20. 

Plus,  six  exemplaires  dont  je  n'ai  pas  examiné  le  type  et 
dont  je  ne  connais  pas  le  poids. 

Je  n'ai  entre  ces  onze  deniers  fait  graver  que  celui  qui 
porte  dans  le  champ  une  petite  lettre  accessoire.  Dans  la 
Revue  numismatique  de  1856,  j'ai  publié  deux  deniers 
(PI.  V,  n"*  10  et  11)  sur  lesquels  on  remarque  un  I  et  un  V. 
—Le  T  pourrait  indiquer  Taurinum  qui  dans  l'Anonyme  de 
Ravenne  a  perdu  son  nom  d'Augusta;  et  que  déjà  l'Itiné- 
raire de  Bordeaux  à  Jérusalem  nonmie  Civiles  TauriniSy  ou 
bien  encore  Ticinum  dont  le  nom  moderne  Papia  est  in* 
connu  avant  Paul  Diacre.  Nous  avons  déjà  dit  que  l'inter- 
prétation de  ces  lettres  isolées  par  des  noms  de  villes  s'ap- 
puyait sur  la  ressemblance  des  pièces  qui  les  portent  avec 
le  denier  sur  lequel  on  lit  PARM  entre  les  lettres  RX .  F  {Revue 
num.,  1856,  pi.  Y,  n*  12).  La  découverte  du  nom  d'homme 
H  AD  sur  le  denier  de  Pépin  décrit  plus  haut  (PL  XI ,  n*  2) 
pourrait  faire  chercher  dans  les  caractères  I,  T,  V,  des  ini- 
tiales de  noms  de  monétaires  ;  mais  il  me  semble  que  ce  se- 
rait un  fait  bien  insolite.  L'usage  qui  consiste  à  représenter 
une  ville  par  une  seule  lettre  est  commun  à  l'antiquité  et  au 
moyen  âge;  et  l'officier  monétaire  devait  constater  sa  res- 
ponsabilité d'une  façon  plus  intelligible  pour  ses  compa- 
triotes eux-mômes. 
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Abdis  [monetarius]. 

CARLYS  en  deux  lignes  séparées  par  une  troix,  Reven^ 
ARDIS  entre  les  bras  d'une  croix.— Poids,  1*'«S7  (PL  XIII, 
n*  36). 

Une  variété  de  ce  denier,  sans  croix  du  côté  du  nom 
royal,  est  gravée  dans  le  livre  de  Le  Blanc.  L'anteur  du 
Traité  des  monnaies  de  France  dit  en  parlant  du  mot  ardis  : 
«  Ce  lieu  m'est  inconnu  ;  car  Ardres  dans  le  Boulonnois  n'est 
pas  si  ancien.  » 

Le  Blanc  avait  parfaitement  raison;  il  est  impossible 
d'attribuer  ces  monnaies,  non  plus  que  les  monnaies  gau- 
loises portant  le  nom  d'homme  ARDA,  à  la  ville  d' Ardres  qui 
doit  son  origine  à  un  diâteau  fort  construit  par  Herbert  de 
Fume  en  1060. 

Eckhart  attribuait  le  denier  à  Arles  AR[ela]DIS  '  ;  M .  Lelewel 
lisant  de  droite  à  gauche  la  seconde  ligne  de  la  légende  y 
trouvait  AR[i]SlD,  ilristdtum,  TArzat  près  Rodez".  H.  Le- 
vrault  a  réclamé  cette  pièce  pour  Strasbourg  ;  mais  il  est  évi- 
dent que  ces  savants ,  emprisonnés  par  l'obligation  de  re- 
connaître un  nom  de  lieu  dans  le  mot  ARDIS,  en  ont  fourni 
des  explications  tout  à  fait  arbitraires. 

Pour  moi,  Ardis  est  encore  un  nom  d'homme  comme 
Theudis,  Dabaudis,  Amadis,  Adradis  '.  Ce  dernier  que  j'ai  si- 

*  Comment,  de  reb.  Franc,  orient,,  t  II,  p.  92,  n*  30. 
'  Nmn,  du  moyen  âge ,  t.  I ,  p.  85  et  99. 

•  Je  ne  compte  pas  parmi  les  noms  masculins  terminés  en  dit  celui  de  Chro» 
trydie  qui  Be  lit  sur  une  pierre  brisée  recueillie  dans  les  fouilles  pratiquées  à 
Saint-Germain-defr-Prés  en  1799.  M.  Alexandre  Lenoir,  qui  b'sait  ce  nom  Ehro- 
trttdis  ou  Sehrotrudis ,  y  cherchait  un  souvenir  de  Rotrude ,  fille  de  Charlemagoe 
(Deecript.  des  mon,  de  soulpt.,  6«  édit  ,  an  X,  p.  107  ;  8»  édit.,  1806,  p.  81). 

1868.—  3.  17 
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gnalé  sur  une  monnaie  de  Cbarlemagne  * ,  existe  sous  la  forme 
Adradus,  sur  de  nombreux  deniers  de  Fabbaye  de  Saint-Ed- 
mond découverts  à  Cuerdale  :  ADRADVS  MONET,  ADRADVS 
ME  FECIT  \  Adradus  et  Adrada  figurent  parmi  les  colons 
dépendants  de|Saint-Germain*de8-Prés  inscrits  dans  le  polyp- 
tyque de  l'abbé  IrmiuM.  M.  Lecointre  Dupont  a  remarqué 
un  certain  Adradus  au  nombre  des  souscripteurs  d'une 
charte  de  l'abbaye  de  Noaillé  datée  de  780  '.  La  diiTérence 
qui  existe  entre  Adradis  et  Adradus  se  retroute  entre  ARDIS 
et  ARDYS  nom  d'un  des  juges  {Nrovindaux  chargés  de  ter- 
miner le  procès  qui  divisait  G^bert,  évëque  de  Nîmes  »  et 
le  monastère  de  Saint-Gilles,  personnage  dté  dans  une 
lettre  du  pape  Jean  VIII,  écrite  en  878.  Qu'Àrdii  soit  un 
nom  en  usage  dans  la  France  méridionale,  cela  ne  peut  nous 
étonner  puisque  le  type  de  la  pièce  sur  laquelle  nous  voyons 
paraître  ce  nom  est  précisément  celui  de  la  monnaie  de  Mar- 
seille, d'Avignon,  de  Redse»  de  Narbonne.  Disons  à  ce  sujet 
que  le  denier  d'Av^non  sur  lequel  le  nom  AYINIO  est  écrit 
en  entier  présente  comme  le  denier  à  la  l^ende  ARDIS  une 
harpe  au-dessus  de  la  croix.  Cette  barre  n'indique  donc  pas 
une  alu-éviation  et  ne  nous  autorise  pas  &  chercher  dans  Ar- 
dis  un  mot  plus  développé. 
Au  reste  »  nous  n'eussions  pas  retrouvé  dans  un  texte  fe 

M.  Edmond  Le  Bl«nty  qtii  a  la  £rotrudt«,  peoM  que  o«  nom  est  mitiCtHn 
{Inscript,  chrét,  dé  la  Gauli^  t.  I,  p.  284-285) ;  mais  la  planche  23  de  son  beaa 
reeneil  nous  permet  de  lire  bien  clairement  Chrotrudis.  Cette  femme  est  pro- 
bablement réponse  de  Gerehardns,  dont  le  nécrologe  carlovînglen  de  Saint- 
Germaln-des-Prés  fait  mention ,  an  3  des  nones  de  décembre. 

*  Notice  du  monn,  de  M,  Rousseau ,  p.  101^  n*  227. 

*  Hawkins,  An  account  of  coins  and  treasure  found  in  Cusrdals^  p.  26.  —  Cf. 
Lindsay,  A  tiew  ofths  coinags  ofthe  Heptarchy,  Cork.,  1842 ,  pi.  II  et  m,  n«»50 
et  86. 

*■  Essai  sw  Us  monnaies  du  Poitou,  1840,  p.  44. 
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tMmi  Atius  que  nous  eussions  pu  néanmoins  en  établir  Texi- 
stence  par  induction. 

CTaborâ ,  le  nom  d'homme  irda  se  lit  non-seulement  sur 
des  monnaies  gauloises  i  mais  dans  une  belle  inscription  de 
Feurs  (Forum  Segusiavorum) ,  et,  comme  nom  de  fabricant» 
sur  des  poteries  de  terre  rouge  ;  ensmte  «  nous  connaissons 
les  noms  carlovingiens  Ardo  et  ÀrdoU  ;  enfin  ce  nom  ressort 
encore  de  Texamen  des  formes  secondaires  Ardacus,  ^da- 
ricus,  Ardegarius,  Ardicus,  Ardiucus,  Ardinga,  Ardricus, 
Ardvicus»  Arduinus,  Ardobanius»  Ardobertus. 

Quant  À  la  terminaison  âiê  donnée  à  un  nom  masculin  (le 
féminin  bien  connu  d*ildradti«  est  iidroda),  elle  indique 
peut«^tre  une  origine  ostrogotbique  ;  du  moins,  la  patrie 
cmidne  de  Theudis  fournirait  un  ai^ment  en  faveur  de 
cette  suppo^^n. 

Gbrvasius  [numetariuê], 

C ARLVS  en  deux  lignes.  Rmers ,  6ERVASI  en  deux  lignes 
séparées  par  une  barre.  —  Poids,  i«',2A  (PL  XIII,  n*  37). 

Deux  autres  exemplaires  dont  je  ne  connais  pas  le  pends. 

Gervadus  est  un  nom  si  clair  et  si  commun  qu'il  ne  doit 
donn^  lieu  à  aucune  di>8enration;  il  est,  comme  Gaddo, 
Odairicus,  Rodlannus,  de  ceux  qui  ne  peuvent  être  contestés 
même  par  des  personnes  étrangères  à  l'étude  des  temps  car- 
lovingiens. 

Mettbadoius  [morutariui]. 

GAROLYS  en  deux  lignes.  Reven^  mfttiûiVO  en  deux 
lignes.  Deux  exemplaires.  —Poids,  1»',26;  î»',20.  (PI.  XIÏI, 
n*  88.) 

Ce  denier  est  connu  depuis  longtemps;  Le  Blanc  l'a  ùût 
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graver  sous  le  n*  A  de  sa  première  planche  de  GharlemagBe  ; 
mais  il  ne  Ta  pas  expliqué.  Les  Bénédictins,  auteurs  du 
Traité  de  diplomatique,,  y  ont  lu  Metullo^  en  quoi  ils  ont  été 
suivis  par  Eckbart.  Cependant  M.  Lelewel  n*a  pas  accepté 
cette  attribution,  et  il  affirme  que  la  légende  du  denier  est 
MOGONT^  C'est  probablement  cette  assertion  qui  a  dé- 
tourné M»  Lecointre  Dupont  de  discuter  l'opinion  des  Béné'* 
dictins  dans  son  savant  mémoire  sur  la  monnaie  du  Poitoiu 

J'examine  avec  soin  les  deux  deniers  découverts  à  Im- 
phy  qui  ne  diCRèrent  Tun  de  l'autre  que  par  la  forme  de  FM. 
U  m'est  impossible  d'y  reconnaître  le  nom  de  Mayence; 
Metullo  serait  plus  acceptable;  mus  encore  ce  npm  n'uti*- 
lise  pas  tous  les  éléments  graphiques  que  contient  la  lé> 
gende.  Le  caractère  &  équivaut  aujourd'hui  encore  à  ET 
(dans  une  charte  de  Pépin,  par  exemple,  le  mot  opartet  est 
écrit  Sport&  *)  ;  mais,  sur  la  monnaie,  ce  caractère  est  corn* 
biné  avec  deux  crochets  qui  rappellent  les  notes  tironiennes, 
remises  en  usage  à  l'époque  des  carlovingiens.  Je  suis  porté 
à  crcnre  que  le  crochet  inférieur  indique  un  redoublement 
du  T,  et  que  le  crochet  supérieur  a  la  valeur  d'un  H.  Le 
reste  se  lit  DLO;  FO,  en  forme  de  D  couché,  se  remarque 
sur  d'autres  monnaies  carlovingiennesw  Le  tout  donne 
METTHaDeLO  avec  deux  voyelles  omises  suivant  ce  principe 
fondamental  de  l'écriture  tironienne  t  «  Suppressioa  des 
lettres  dont  on  peut  rigoureusement  se  passer  pour  lire  les 
notes»  *•  Nous  renvoyons  d'ailleurs  au  denier  de  Mayence 
décrit  plus  haut,  sur  lequel  ifa(7onctacu5  est  écrit  MA60CS. 

Nous  aurions  donc  là  le  nom  de  Metthadolus  à  l'ablatif,. 

**  Nvm,  du  moyen  dj«,  t.  I,.p.  86  et  96. 

*  Mabillon ,  De  te  diplom.,  p.  386 ,  tab.  XXIII. 

*  Jules  Tardif,  Mém.  tur  hs  notes  tironiennês  dans  les  Mém.  préaeniés  pair  iik, 
«•oanftf  à  V Académie  deê  iHtcript,^  1854,  t.  III;  p.  136. 
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comme  ceux  de  Walacarius  et  d'AuttraiDDus.  Notre  lecture 
«'appuie  encore  sur  la  légende  d*un  denier  gravé  par  Paul 
PétattS  Le  Blanc  et  £ckhart%  niT>i0^6  >  tracé  en  deux 
lignes  courbes  qui  entourent  la  rosace  poitevine,  conune 
sur  le  denier  de  Verdun  (pi.  XI ,  u*  13  )  et  sur  le  denier 
du  Mans  {Revue  ntim.,  1856;  pi.  V,  n*  3)  le&lignes  courbes 
TIR-DYN.  CINO-MNI  entourent  une  croix. 

Dans  le  cartulaire  de  Lorsch,  nous  trouvons  une  dona- 
tion datée  de  l'an  86  de  Cbarlemague,  c'est-à-dire  de  80A» 
et  souscrite  par  un  personnage  nommé  lUiilhadus.  L'un  des 
vases  donnés  par  l'abbé  Suger  au  monastère  de  Saint-Denis 
porte  une  inscription  gravée,  ainsi  conçue  t 

-h  bOC  VASSPOXSA  DEDIT  ANOR  REGI  LYDOVIGO 
MmD0L9  AVO  MlHI  REX  SANCTISQ  SV6ER9. 

Dom  Germain  Millet  avait  lu  au  commencement  du  se- 
cond vers  Mitlo  dolu$  \  Dom  Félibien  y  voit  Mitadolus  \. 
mais  il  ne  traduit  pas  et  ne  commente  aucunement  le  dis- 
tique. Duchesne  et  dom  Bouquet,  en  rapportant  les  vers  de 
Suger,  font  suivre  le  mot  Mitadolus  d'une  astérisque,  et  ils 
n'ajoutent  aucune  note.  Ils  n'ont  même,  à  ce  qu'il  parait, 
point  entrevu  là  un  nom  propre,  et  leurs  index  restent  muets. . 
L'inscription  a  été  souvent  étudiée ,  souvent  discutée  ;  per- 
sonne n^a  compris  le  premier  hémistiche  du  second  vers ,. 
et  le  dernier  écrivain  qui  se  soit  occupé  du  vase  de  Suger, 
M.  Jules  Labarte,  déclare,,  dans  son  beau  mémoire  sur  la 

*  Pauli  Petavi  in  francorxÊm  ewria  conêiliarii  veterum  nummorum  7V(i(>pt9(MU 
Fans,  1610,  m-4,  pi.  XIV,  2«  des  Carlov.,  n«  2, 

^  Le  Blano ,  Traité^  pi.  1  de  Charlemagne ,  n*  6.  ^Eckhart,  De  reb.  Franc, 
«T.,  t.  n ,  p.  92,  n«  27.  Cette  pièce  porte  au  centre  la  rosace  étoilée  dn  Poitou^ 

*  U  trésor  de  Vabbaye  royaU  de  SaiM^Dmis  en  France  ,  etc., 
^  Biêi.  de  Vàthayt  royale  de  Sami'Denit ,  p.  543. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


25&  MÉMOIUSS 

peinture  ea  émail,  que  le  distique  «  reaferme  une  éQÎgme 
inexpliquée  *•  » 

Voici  ce  que  Suger  dit  lui-mèoae  du  rase  qui  porte  cette 
ioscription  : 

Vaa  quoque  idiud ,  quod  instar  just»  beriUi  aut  cristalli 
videtur»  cùm  in  primo  itinere  Aquitani»  Regina  noviter  des- 
ponsata  Domino  Régi  Ludovico  dedisset*  pro  magno  amoris 
munere  nobb  eam,  nos  ver6  sanctis  Hartyribus  Dominis 
nostris ,  ad  libandum  divin»  mensœ,  affectuosissime  centu- 
limus.  Cujus  danaHonis  $erwn  in  eodem  vase  gemmis  auro- 
que  omatoversiculis  quibusdam  intitularimus*. 

Le  lecteur  a  déjà  compris  la  sertei  donatUmis  indiquée  par 
Suger. 

Éléonore  de  Guyenne  a  donné  le  vase  à  son  ^nx  Louis  ¥11; 
Louis  en  fait  présent  i  Suger»  et  celui-ci  le  consacre  aux 
saints  martyrs  ses  seigneurs  «c'est-à-dire  saint  Denis»  saint 
Rustique  et  saint  Éleutbère. 

Les  exigences  de  la  métrique  ont  obligé  le  poète  à  rejeter 
au  second  vers  la  mention  d'un  Mi  qui,  d*dlleurs«  à  cette 
époque,  s'effaçait  devantrimportance  des  personnes  royales. 

Mitthadolus  avait  offert  le  vase  à  Faîéul  ou  plutôt  à  un  an- 
cêtre (de  la  reine  bien  évidemment).  Avus^  poétiquement, 
ne  signifie  pas  seulement  le  grand-père,  de  mênie  qu^ala- 
vus  ne  signifie  pas  ei^actement  le  quadrisaîeul  dans  ce  vers 
célèbre  dont  personne  ne  contestera  la  latinité  : 

Meogpai  alavis  édite  rtgîbui. 

Ce  n'est  donc  pas  à  Guillaume  VU,  comte  de  Poitiers  (Guil- 

'  Bêdurche*  mw  la  peinturt  m  émail  dans  VanH^té  et  au  mofin  ége^  1866, 4*, 
p.  150. 

*  Duchesne,  Histoire  de  France^  t.  IV,  p.  349 Dom  Bonqvet,  t.  XII, 

p,  101. 
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hume  IX  «  duc  de  Guyenne)  (1086-1227),  grand-père  d'A- 
fiénor,  que  le  vase  a  été  donné,  suivant  notre  avis,  pa^  un 
personnage  qui  porte  un  nom  carlovin^en,  mds  bien  à 
quelque  ancêtre  du  ii*  aôcle.  Enremontant  dix  générations, 
BOUS  trouvons  toujours  les  aïeux  d*AIiénor  en  Poitou,  et  il 
se  pourrait  que  le  vase  de  cristal  eAt  été  offert  en  préseni 
par  un  argentier-monnayeur  du  temps  de  Gkarlemagne  ou 
de  Louis  le  Bébonnaire,  à  Tun  des  memtees  de  cette  fa- 
mille qui ,  à  partir  de  838,  a  administré  ou  possédé  la  pro- 
vince à  laquelle  appartiennent  les  deniers  que  nous  décri- 
vons ici. 

Noua  avons  constaté  Texistence  du  nom  Hilthadus.  Ilnous 
reste  à  dire  que  Meitbadolus  est  un  de  ces  noms  de  forme 
secondiûre  tels  que  Tbeudolus,  Ikmmolos,  Mummolus»  Bob-* 
bolus.  Résolus,  Pappolus,Santolus,Senolus,  Haxentiolus,- 
Yiventîolus,  FerreoluSv  EreptioUis^  Roncariolus,  Ivolus,  Hur- 
golus ,  Odolua. 

On  trouve  un  eertain  nombre  de  notes  tironiemMS  dans 
les  diplômes  mérovingiens  ;  elles  srat,  k  la  vérité,  trës-^(ros- 
sîèrement  tracées^  et  c'est  seulement  sous  le  rëgpe  de  Cbar^ 
lemagne  qu'elles  reprennent  une  forme  régulière.  A  cette 
époque,  on  les  employa  pour  les  sovscriptiras  des  actes, 
pour  transcrire  des  manuscrits  précieux  tels  que  des  psau- 
tiers et  des  recttûls  de  formules  ^  Une  charte  d'Eginhard 
donnée  en  819  ou  en  821  et  conservée  à  la  Bibliothèque  im- 
périale, est,  commenousVavons  déjàfaltremarquer,  presque 
tout  entière  lécrite  en  notes  tironiennes.  HagnoUt  évéque* 
de  Sens,  avait  composé  soua  le  titre  de  iVot^  jurii,  un  dic- 
tionnaire de  sigles  et  d'abréviations  qu'il  a  dédié  k  Charte- 
magne  par  ces  vers  placés  en  tète  du  livre  : 

»  Jules  Tardif,  Mémoire  cité,  p.  UK 
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H«o  jorifl  97^(ula  libens  rex  acdpo ,  Carie , 
Offert  derotos  qom  Ubi  Magso  tant. 

Il  est  évident  qu'au  tui*  siècle  les  notes  et  les  sigles 
étaient  à  la  mode,  et  que  leur  présence  sur  la  monnaie  est 
la  conséquence  naturelle  de  cet  engouement.  C'était  surtout 
des  noms  d'hommes  qu'on  devait  s'attendre  à  trouver  écrits 
à  l'aide  de  ces  notes;  les  souscriptions  des  chartes  le  fai* 
saient  pressentir. 

RoDLAmius  [monetarius]. 

CARLTS  en  deux  lignes.  Revers^  RODLAN  en  deux  lignes 
séparées  par  une  rangée  de  points. — Poids  inconnu  (PL  XIII» 
n*  39). 

Si  nous  ne  conddérions  pas  les  noms  d*hommes  inscrits 
au  revers  des  deniers  carlovingiens  comme  ceux  d'officiers 
monétsdres,  nous  ailrions  id  une  excellente  occasion  pour 
présenter  un  monument  du  plus  inconnu  des  hommes  illus- 
tres, de  ce  Roland  devenu  si  célèbre  grâce  aux  poèmes  du 
moyen  âge,  et  dont  l'histoire  ne  fait  mention  qu'une  seule 
fois  de  la  manière  la  plus  brève  ^ 

Malgré  tout  ce  qu'a  de  séduisant  Tidée  de  trouver  assoeiés 
sur  une  monnaie  les  noms  de  Gharlemagne  et  de  Roland, 
nous  ne  nous  croyons  pas  autorisé  à  reconnaître  ici  une 
méd^e  du  préfet  des  marches  de  Bretagne  :  Hruodlandus, 
Brittannici  limitis  prsfectus. 

n  est  très-possible  que  le  nom  RODLAN  soit  complet  ;  au 
vm*  siècle,  les  formes  franques  prévalant  quelquefois  sur 
les  formes  latinisées. 

i  Egmhard,  VUq  Karoli  imptnîorii,  IX. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET  DISSERTATIONS.  257 

Spebandeus  [monetarius]. 

CAROLVS  en  deox  lignes  séparées  par  une  barre.  /levers, 
SPE.— Poids  inconnu.  (PI.  XIII,  n*  40.) 

L'explication  de  ce  denier  est  assez  difficile.  Si  Ton  veut 
voir  dans  le  groupe  de  caractères  qu'il  porte  au  revers  un 
nom  de  lieu,  on  pourra  proposer  Sparnacum^  Épemay,  qui 
se  trouve  écrit  Spernacum  dans  Frodoard,  ou  Spedotenum^ 
Épône,  mentionné  par  Fortunat  dans  la  vie  de  saint  Ger- 
main, évèque  de  Paris;  msds  le  nom  d'Épône,  comme  celui 
d'Epemay,  s'applique,  au  vur  âècle,  à  une  villas  c'est-à- 
dire  à  une  terre  y  et  c'est  tout  à  fait  à  tort  que  quelques 
écrivains  modernes  traduisent  villa  par  ville. 

Si  Ton  examine  avec  soin  les  caractères  gravés  sur  ce 
denier,  on  reconnaîtra  que  le  P  est  barré  à  sa  partie  infé- 
rieure, ce  qui  lui  donne  la  valeur  de  per;  si  l'on  ajoute  à  cela 
la  boucle  du  P,  qui  représente  un  D,  et  le  trait  vertical  de 
l'E,  qui  dépasse  les  traits  horizontaux  d'une  manière  inso- 
lite et  qui  indique  la  présence  d'un  I,  on  trouvera  que  le 
tout  doit  se  lire  SPER-DEI.  Or  nous  voyons  là  une  signature 
du  monétaire  Sperandei  ou  Sperandeus. 

On  trouve  en  effet  un  juge  de  Girone  nommé  Sperandeus 
dans  une  charte  de  Sàà ,  et  un  autre  personnage  du  nom 
d'Esperandei  mentionné  dans  un  praeceptum  de  Charle- 
magne  donné  à  Âix-la-Chapelle  en  812  K 

Le  nom  Sperandeus  se  rattache  d'ailleurs  à  tout  un 
groupe  que  nous  avons  tû*é  des  textes  carlovingiens  :  Acci- 
deus,  Âcledeus,  Aldadeus,  Amedeus,  Ansedeus,  Arhedeus, 
Bersedeus,  Crispedeus,  Donadeus,  Gisledeus,  Hadedeus, 
Hagadeus,  Ingadeus,  Ingedeus,  Samadeus,  etc. 

^  Balnze ,  Capiiul.  r§ç.  ffpmc,^  1. 1,  ooU  499 et  1613. 
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Sainte  Speraodia  est  la  patrone  de  Cingoli ,  et  son  nom 
se  voit  sur  la  monnaie  de  cette  ville. 

Les  monétaires  SPERIVS  et  ESPERIVS  ont  frappé ,  sous  la 
première  race,  des  tiers  de  sou  d'or  qui  appartiennent 
évidemment  au  midi  de  la  France. 

Carnutjb.  Chartres. 

CAROLVSen  de«x  lignes.  Befoers^  saint  Cbéron,  debout  et 
de  face  »  tenant  de  chaque  main  une  croix  longue.  —  Poids,. 
4^32.  (PL  XIII,  n* 41.) 

Un  autre  exemplaire  dont  je  ne  connais  pas  le  poids. 

Nous  avons  déjà  parlé  de  cette  pièce  à  propos  du  denier 
de  Pépin  (pL  XII ,  n»  22)  qui  porte  la  môme  figure.  Il  est 
très-intéressant  de  constater  sur  la  monnaie  de  Charle- 
magne  la  continuation  des  types  employés  par  son  père^ 
surtout  lorsque  ces  types  peuvent  remonter  au  temps  des^ 
Mérovingiens, 

Cavilonnum,  Châlon-sur^Sadne. 

CAROLYS  en  deux  Hgiws.  iktm,  GAVIL  en  caractèns^ 
liés.  —  Poids  inconnu. 

(Voyez  Le  Blanc,  pL  I,  de  CbârleMagne,  n*  2,  eCOtm- 
brouse.  Allas  dss  motm.  mu.^  pL  LXIY,  n^"  b).  M.  Lekfwd 
{N%m.  du  M.  À.y  pL  Y,  n*  ik)  avait  donné  seulement  le 
monograoune  que  porte  ce  denier,  qu*il  propose  d'attriboo^ 
à  Avignon. 

Voir  plus  haut,  à  l'article  de  Pépin,  )e  denier  inédit  qui 
offire  le  même  monogramme.  La  monnaie  de  Cbartemagne 
avait  été  bien  classée  par  Eckbart  (D#  refr«  Franc^Orient^ 
t.  TI,  p.  92 ,  n*  18,  et  p.  9S) ,  quoique  cet  auteur  lût  CAYA* 
LONI  au  lieu  de  CAVIL. 
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LYGoumof.  Xyon. 

N»  1.  —  CAROLVS  en  deux  lignes.  Revers,  LVG.  —Poids, 
1^17.  (Pl.Xni,n*42.) 

N«  2.  —  CAROLVS  en  deux  lignes.  Revers,  LVGDVN  en 
deux  lignes.  Poids,  1«».16.  (PL  XIII,  n*  48.) 

Un  autre  exemplaire  dont  je  ne  connsds  pas  le  poids. 

Les  deniers  de  Pépin  portant  au  revers  Tabréviation  hVG 
sont  connus  dqmis  longt^nps  \  Tai,  il  y  a  deux  ans,  pu* 
blié,  dans  la  Revue,  un  denier  de  Garloman,  frère  de  Char* 
lemagne,  qui  présente  la  même  légende  *  ;  la  série  se  trouve 
maintenant  complétée  par  la  découverte  du  denier  décrit  ci- 
dessus,  n  semblendt  que  les  coins  qui  ont  servi  à  frapper 
ces  monnides  du  père  et  des  deux  fils  ont  été  gravés  par  la 
même  main. 

n  n'en  est  pas  de  même  du  denier  à  la  légende  LV6DVN  ; 
celui-là  diffère  essentiellement  des  autres  par  le  style.  On 
remarquera  le  D  triangulaire  allongé  qui  rappelle  la  forme 
donnée  à  ce  caractère  dans  les  notes  tironiennes. 

Suicn  MAE[celli  monasterium]? Saint  Marcel  d^  Châlmf 

KAR  LYZ  en  deux  lignes  ;  TA  est  lié  &  r R.  Revers,  SCI  MAR 
en  deux  lignes  ;  TA  lié  à,rR.  —  Poidainconnu- 

Nous  avons  exposé  plus  haut,  au  chapitre  de  Pépin,  les 
diverses  raisons  qui  nousfsdsaient  hésiter  sur  l'interprétation 
de  la  légende  Sancti  Mar.  Nous  nous  bornerons  à  rappeler 
ici  que  d* après  la  description  qui  nous  est  donnée,  la  légende 
du  denier  de  Cbarlemagne  doit  être  identique  à  celle  qui  se 

'  Conbroose,  Atlas,  "pl.  54,  n*  8. 

*  Henu  fmmismaiiqut ,  2«  série ,  1. 1 ,  1856 ,  p.  182 ,  et  pi.  Y,  a*  3. 
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voit  sur  le  dénier  de  Pépin,  figuré  sous  le  u*  9  de  la  pi.  XI. 
Il  est  à  remarquer  que  TS  en  forme  de  Z  fait  partie  des 
légendes  de  la  monnaie  mérovingienne  d'Auxerre  '. 

Sangti  Martini  fmonasterium].  Saint-Martin  de  Taurs^ 

CAROLYS  en  deux  lignes,  séparées  par  une  barre.  ^.  +SGI 
MARTINI.  Auœntre,  croix  dans  un  cercle  de  grènetis.  Les 
caractères  MAR  sont  liés  en  monogramme. -^  Poids  inconnu. 

Cette  pièce  a  été  publiée  dans  la  Revue  numismatique  da 
1838  (pi.  XV,  n""  1),  et  reproduite  dans  Y  Atlas  des  monnaies 
nationales,  de  M.  Conbrouse,  pl«  63,  n*  8.  Elle  ne  donne  lieu, 
à  aucune  observation. 

Sanoti  Maxenti  [monastenum].  Saint-Uaixent^ 

CAROLVS  en  deux  lignes.  Revers,  S  MAXENT  en  deux  li^ 
gnes.  —  Poids.  1«',25.  (PL  XIIl,n»  44.) 

Un  des  deux  deniers  poitevins  de  Metthadolus  décrits  plus 
haut,  présente  un  M  exactement  semblable  à  celui  qui  com»- 
mence  ici  le  nom  de  Maxentius« 

Le  monastère  de  Saint-Maixent,  dont  Grégoire  de  Tours 
mentionne  la  fondation,  et  qui  plus  tard  eut  pour  abbé  saint 
Léger,  l'adversaire  d'Ébroîn,  est  si  célèbre  que  nous  nous^ 
abstiendrons  d'en  parler  longuement. 

Dès  le  VI*  siècle,  ce  lieu  tf  avait  plus  d'autre  nom  que  ce- 
lui du  saint,  ce  qui  fait  dire  à  Grégoire  de  Tours  : ...  «  Mo- 
nastenum intra  terminum  Pictavensem  cujus...  nomen  lec- 
tioni  non  indidimus,  quia  locus  ille  usque  bodie  Cellula 
Sancti  Maxentii  vocatur  '.  » 

*  Bouteroue,  Becherches  curieutesy  p.  221.  —  Conbrouse,  monel.  méroring.t. 
pi.  XI ,  n-  6.  —  Revue  num.  1847,  pi.  V,  n"  6. 

•  Lib,  11,0.  xyxi. 
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Sanctonl  SainUi. 

CâROLYS  en  deux  lignes.  Revers,  SCONIS  en  deux  lignes. 
(PI.  Xin,  n»  46.) 

Ce  denier  n'a  pas  été  trouvé  avec  cenx  que  nons  avons 
décrits  jusqu'à  présent  II  fait  partie  de  la  collection  do 
prince  Théophile  Gagarine  ;  mais  nous  profitons  de  l'occa- 
sion qui  se  présente  de  le  faire  connaître. 

Il  nous  semble  évident  que  SCO  est  une  abréviation  de 
Sancto,  et  que  la  légende  entière  doit  se  lire  SÂNCTONIS. 
L'habitude  qu'on  avait  au  moyen  âge  d'abréger  par*  con- 
traction le  titre  de  Sancius  à  tous  les  cas,  devait  rendre  fa- 
cile la  lecture  de  ce  nom  de  lieu.  Déjà,  en  1839,  en  restituant 
à  Saintes  une  monnaie  attribuée  à  Autun,  nous  avions  pro- 
posé de  développer  la  légende  STCINAS  en  Sanctinas  \  Il 
nous  semble  que  le  denier  de  Chariemagne  vient  à  l'appui 
de  cette  opinion.  H.  le  comte  Â.  de  Gourgue  a  publié  dans 
la  Revue  un  denier  de  Chariemagne  à  la  légende  EGOLI- 
SINA  *.  Ainsi  donc,  Saintes  et  Angoulême  frappaient  mon- 
naie au  vur  siècle,  et  cela  peut  nous  donner  l'espoir  de 
retrouver  ces  deniers  de  Louis  le  Débonnahre,  dont  parle  le 
moine  Adhémar  de  Chabanais  :  Monetam  Egolismensem  et 
Sàniomcensem  suo  nomine  scalpere  ju$$U,  pièces  dont  jus- 
qu'à présent  nous  ne  connaissons  que  des  r^oductioos 
altérées,  fabriquées  sous  la  troisième  race. 


Et  maintenant ,  nous  demandons  au  lecteur  de  nous  par- 
donner la  forme  aride  sous  laquelle  nous  lui  présentons 
tant  de  notes  rapidement  accumulées.  Nous  avons  un  peu 


»  Btmtenmm$matiquej  1839  t.  IV,  p.  252. 
>  Rtcu« mÊmûmatittiu,  1841 ,  t.  VI, p.  719. 
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compté,  parfois,  sur  réloqoence  de  nos  planches,  et  sur 
une  interprétation  bienveillante  de  quelques  opinions  trop 
brièvement  exprimées.  Les  antiquaires  ne  nous  en  voudront 
pas,  du  moins,  d'avoir  cru  qu'ils  nous  entendraient  à  dextà 
mot. 

Adrien  de  Longpériee. 
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Essfti  sur  les  Monnaies  des  royaume  et  duché  de  Bretagne, 
par  Alexis  Bigot,  membre  de  la  Société  archéologique 
d'Ille  et  Vilûne.  1  voL  in-8*  de  A22  pages  et  AO  pL  lith. 
Paris,  RolHn,  1857. 

M.  Alexis  Bigot  vient  d'éditer  un  gros  volume  qui  s'imprimait 
pendant  que  je  commençais  dans  cette  Revue  la  série  des  articles 
que  je  compte  consacrer  à  l'étude  des  monnaies  de  Bretagne. 
Je  l'attendais  avec  impatience,  je  Tavoue^  parceque^  personnelle- 
ment^ je  connaissais  le  zèle  de  Fauteur;  j'avais  le  droit  d'espé- 
rer que  M.  Bigot  saurait  réunir  les  dessins  de  presque  toutes  les 
anciennes  monnaies  de  sa  province,  et  cette  espérance  a  été  lar- 
gement justifiée.  Un  volume  qui  contient  la  description  de  près 
de  seize  cents  monnaies  différentes,  et  quarante  planches  bien 
remplies,  voilà^  j'espère,  une  collection  de  matériaux  comme 
peu  de  provinces  peuvent  en  offrir  aux  érudits. 

Mon  intention,  dans  cet  article^  n'est  pas  de  faire  un  examen 
détaillé  de  a  V Essai  :  d  je  veux  seulement  dire  le  plan  adopté  par 
Fauteur^  examiner  brièvement  si  les  études  que  j'ai  déjà  publiées 
se  trouvent  corroborées  ou  démenties  par  les  monuments,  et 
terminer  par  quelques  considérations  générales  sur  le  livre  lui* 
même.  —  Si  j'agis  ainsi,  c'est  que  j'ai  le  projet  de  continuer  les 
articles  que  j'ai  commencés  sous  le  titre  de  «  Note$surrhùtaùrt 
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h  monétaire  de  l* ancienne  province  de  Bretagne  :  h  or  il  m'arri- 
vera  alors,  à  chaque  instant,  de  recourir  au  livre  de  M.  A.  Bigot. 

L' ^'ssai  commence  à  l'époque  mérovingienne,  et  continue 
jusqu'au  14  janvier  1539,  date  de  l'ordonnance  par  laquelle 
François  P'  mit  fin  au  monnayage  breton.  Cette  période  de  mille 
ans,  environ,  est  partagée  par  l'auteur  en  six  époques,  dont 
voici  les  rubriques  :  périodes  mérovingienne j  carlovingienne,  de 
DreuXy  d*imitation^  bretonne  et  franco-bretonne. 

La  période  mérovingienne,  précédée  d'un  résumé  très-sucdoet 
des  faits,  et  de  la  chronologie  des  chefs  bretons  et  des  rms 
franks  contemporains,  comprend  les  tiers  de  sous  rangés  d'après 
l'ordre  géographique  des  cités  :  je  ne  puis  qu'approuver  M.  Bi- 
got, qui  en  imitant  ainsi  M.  Fillon,  a  su  apprécier  cet  excellent 
classement  dont  l'idée  première  appartient  à  M.  de  Longpérier. 

Les  autres  périodes  contiennent  également  le  résumé  des  fiEiits 
généraux,  ainsi  que  les  principaux  événements  du  règne  de 
chacun  des  personnages  qui  dominèrent  en  Bretagne  :  ce  résumé 
est  suivi  d'une  description  exacte  des  monnaies,  avec  le  poids, 
et  l'indication  des  ouvrages  ou  des  cabinets  auxquels  elles  sont 
empruntées. — Le  volume  se  termine  par  un  recueil  de  docu- 
ments monétaires. 

Ainsi  que  je  l'ai  fait  pressentir  quelques  lignes  plus  haut,  je 
n'examinerai  ici  que  les  monnaies  classées  par  M.  Bigot  dans 
la  période  carlovingienne,  puisque  ce  sont  justement  celles-là 
qui  ont  fait  l'objet  des  dissertations  que  j'ai  publiées  jusqu'à  ce 
jour;  il  s'agit  par  conséquent  des  pièces  frappées  depuis  753 
jusqu'au  commencement  du  xm*  siècle. 

La  dénomination  de  carlovingienne  donnée  à  cette  série  me 
semble  discutable  :  on  ne  peut,  en  effet,  la  prendre  que  dans 
deux  acceptions. 

Ou  M.  Bigot  veut  indiquer  que  ces  monnaies  ont  été  émises 
sous  rinfluence  carlovingienne,  et  il  connaît  trop  bien  son  his- 
toire pour  avancer  un  pareil  fait,  puisque  sur  soixante-quatorze 
pièces  différentes,  il  n'y  en  a  que  sept  seulement  qui  soient  vé- 
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titablement  émises  par  les  rois  carlovingiens  ou  leurs  lieute- 
nauts. 

Ou  Fauteur  veut  simplement  indiquer  que  la  série  monétaire 
en  question  est  imitée,  pour  les  types,  des  derniers  des  rois 
franks  de  la  seconde  race  :  or  je  trouve  cinquante-deux  pièces 
sur  lesquelles  cette  imitation  est  difficile  à  constater  :  à  mon  avis, 
cette  période  nunHsmatique  eût  dû  être  appelée^  de  préférence 
à  toute  autre,  période  bretonne j  car  jamais  peut-être  la  province 
ne  fut  plus  autonome  que  pendant  l'intervalle  qui  sépare  Charles 
le  Chauve  et  Philippe-Auguste, 

Je  viens  de  dire  que  les  sept  premiers  numéros  de  la  plan- 
che IV  de  M.  Bigot,  me  semblent  seuls  être  vraiment  citrlovin- 
giens  :  contrairement  à  mon  confrère^  je  considère  donc  les  n*' 
8  à  II  comme  n'étant  plus  royaux  :  ces  n~  sont  ceux  de  de- 
niers et  d'oboles  de  Rennes  et  de  Nantes,  au  type  carolin  de 
Charles  le  Chauve,  attribués  à  ce  dernier  par  M.  Bigot. 

Mon  raisonnement  pour  appuyer  cette  divergence  d'opinion 
est  bien  simple  :  ces  pièces  sont  évidemment  postérieures  à  l'édit 
de  Pistes  :  or  ce  règlement  est  tle  864,  el  depuis  Tan  846  au 
moins,  l'Armorique  avait  secoué  le  joug  des  Franks. 

Bien  plus,  le  règne  de  Nominoê  ayant  fini  en  851,  il  faut  con- 
clure nécessairement  que  s'il  a  imité  des  monnaies,  ce  furent 
celles  de  Louis  le  Débonnaire,  mais  j'en  doute  d'autant  plus  que 
la  tradition  elle-même  garde  le  silence  à  cet  égard.  Il  reste  donc 
établi,  à,mes  yeux,  que  les  pièces  8  à  il,  planche  IV;  I,  2,  3, 
5,  planche  V,  représentent  les  numicaroUci  frappés  par  les  bre- 
tons depuis  le  règne  de  Salomon  jusqu'à  Tavénement  d'A* 
lain  III  (de  864  à  1008).  Nous  nous  accordons,  M.  Bigot  et  moi, 
à  reconnaître  que  ce  dernier  prince  mit  son  nom  sur  des  mon- 
naies; seulement  M.  Bigot  lui  donne  le  denier  à  l'astre,  que  je 
revendique  pour  Alain-Fergent,  tandis  que  je  reste  convaincu 
que  le  denier  au  type  carlovingien  attribué  à  Alain  P'  par  l'auteur 
de  «  Y  Essai  o  est  le  seul  qui  lui  appartienne. 
Du  reste,  je  crois  que  M.  Bigot  a  été  trop  désireux  d'at- 
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tribuer  aux  princes  armoricains  des  monnaies  anonymes  ou  dont 
les  légendes  sont  presque  indéchiffrables  :  il  ne  doit  pas  espérer 
que  Ton  acceptera  dès  à  présent  les  pièces  qu'il  donne  à  No- 
minoê^  à  Érispoê,  à  Gurwand  et  Pasqweten,  à  Judicaël  et  Alain^ 
à  Juhel-Berenger,  à  Alain  Barbetorte,  à  Geoffroi  I**,  à  Hoel  II. — 
En  principe  Je  crois  que,  dans  une  série  de  pièces  anonymes,  il 
faut  éviter  de  chercher  des  attributions  à  des  princes  qui  n'y 
figurent  ni  par  leurs  noms,  ni  par  leurs  monogrammes  ni  par 
leurs  blasons. 

Cependant  je  remarque  dans  les  planches  de  M.  Bigot  deux 
monnaies  qui  peuvent,  par  exception^  être  presque  sûrement 
données  à  Alain  Barbetorte^  bien  qu'elles  soient  anonymes  :  Tune 
est  de  l'atelier  de  Rennes>  l'autre  de  celui  de  Nantes,  et  toutes 
deux,  avec  des  légendes  barbares,  présentent  un  type  qui  est 
copié  évidemment  des  deniei-s  du  roi  Eudes  ;  ces  pièces  for- 
ment une  exception  curieuse  au  milieu  des  numi  carolicty  et 
l'histoire  peut  expliquer  cette  attribution  que  M.  Bigot  a  pres- 
sentie sans  l'appuyer  ou  la  justifier. 

La  ville  d'Angers  frappa  des  monnaies  au  type  et  au  mono- 
gramme odonique  :  or  Alain  Barbelorte,  fut  en  rapport  avec  l'é- 
véque  d^Angers,  et  lui  fit  même  de  riches  libéralités  pour  lui  té- 
moigner sa  reconnaissance  de  ce  que,  pendant  les  invasions 
normandes,  il  avait  accueilli  charitablement  le  dergé  du  pays 
nantais  :  relevant  de  ses  ruines  la  ville  de  Nantes,  dans  laquelle 
on  n'avait  peut-être  pas  frappé  monnaie  depuis  Nominoë,  il  était 
tout  naturel  que,  s'il  y  frappa  monnaie,  il  y  imitât  les  pièces 
des  cités  les  plus  voisines  comme  Tours  et  Angers  où  se  forgeait 
alors  la  monnaie  au  nom  du  roi  Eudes.  Bientôt  les  nouveaux 
ravages  des  Nomaands  bouleversèrent  encore  l'œuvre  d'Alain. 
Les  faits  permettraient,  ce  me  semble,  d'expliquer  comment  il 
se  fait  que,  temporairement,  le  monogramme  odonique  ait  pé- 
nétré en  Armorique  d'abord  dans  l'atelier  de  Nantes,  ensuite 
dans  celui  de  Rennes. 

L'étude  attentive  des  monnaies  au  type  et  au  monogramme  du 
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comte  Conan  nie  force  à  modifier  encore  mon  opinion  sur  ses 
pièces,  et,  en  rétractant  ce  que  j'ai  déjà  eu  occasion  de  dire  dans 
ce  même  recueil  (1856,  p.  412),  de  me  mettre  aussi  en  opposi* 
tion  avec  M.  Bigot.  Je  crois  donc  que  tous  les  deniers  qui  por- 
tent ie  nom  de  Conan  appartiennent  exclusivement  à  Conan  II, 
et  il  n'y  a  rien  d'étonnant  à  ce  qu'un  règne  de  vingt-six  ans  ait 
laissé  de  nombreuses  monnaies  :  il  se  peut  que  les  barons  bretons, 
d'ailleurs,  aient,  eux  qui  se  croyaient  également  souverains, 
imité  quelquefois  dans  leurs  domaines  les  espèces  du  comte;  de 
plus,  jusqu'à  plus  ample  informé,  je  suis  porté  à  penser  que  les 
deniers  de  Conan  furent  continués  sous  le  règne  de  Hoël  H  :  j'ai 
déjà  fait  remarquer  que  Hoël  1**  n'ayant  pas  été  maître  de  Rennes, 
l'abbaye  de  Saint-Melaine  n'avait  pas  dû  faire  figurer  son  nom 
sur  les  monnaies  dont  la  fabrication  était  sous  sa  direction. 

C'est  à  l'imitation  des  monnaies  ducales  que  j'attribue  le  de- 
nier IVS  au  nom  de  Geoffroi  que  M.  Bigot  donne  à  Geoffroi 
comte  de  Rennes  en  i084  :  son  analogie  avec  les  pièces  de 
Conan  RI  qui  portent  aussi  IVS  me  porte  à  rechercher  si  pendant 
le  règne  de  ce  dernier  (1112-1148),  quelque  prince  ne  put  pas 
imiter  les  monnaies  des  souverains  de  la  province  :  or  dans  l'in- 
tervalle limité  par  les  dates  ci-dessus  énoncées,  je  vois  un  per- 
sonnage qui  peut  revendiquer  ces  monnaies,  c'est  Geoffroi  Bo- 
terel,  fils  du  comte  Etienne,  seigneur  du  Penthièvre,  et  qui,  en 
s'établissant  à  Lamballe,  s'était  révolté  contre  son  père  et  déclaré 
indépendant.  Comme  Etienne  frappait  monnaie  à  Guingamp,  il 
est  très-supposable  que  Geoffroi  en  fit  autant  à  Lamballe,  et  dans 
le  pays  qui  relevait  de  cette  ville,  il  était  plus  naturel  d'imiter  les 
monnaies  de  Rennes  que  celles  de  Guingamp  :  cette  conjecture 
mérite  peut-être  d'être  étudiée. 

M.  Bigot  a  retrouvé  le  denier  d'Eudes  II  de  Porhoët  dont  je 
prévoyais  l'existence. 

L'examen  que  je  viens  de  faire  de  quelques  pages  seulement 
peut  donner  une  idée  de  l'intérêt  du  volume  :  je  termine  par 
quelques  obser\'ations  qui  s'appliquent  au  livre  en  général. 
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Et  d'abord^  le  lecteur  est  étonné  d'y  voir  figurer  encore  lei 
noms  de  princes  apocryphes  tels  que  Gonan  Mériadec,  et  de 
constater  que  Tauteur  ne  parait  pas  avoir  mis  à  profit  les  re- 
cherches savantes  des  historiens  modernes  comme  MM.  de  Cour- 
son  et  de  Laborderie  :  un  grand  nombre  de  souverains  qui  sont 
indiqués  par  M.  Bigot  furent  des  chefs  bretons,  et  non  pas  des 
souverains  de  l'Armorique,  et  il  faut  bien  se  garder  de  vouloir 
plier  la  numismatique  à  l'histoire  de  convention  éditée  par  les 
savants  des  deux  derniers  siècles. 

Ensuite,  dans  la  partie  mérovingienne,  je  trouve  qu'il  y  avait 
lieu  de  mentionner  en  détail,  ou  de  discuter  les  attributions 
faites  par  M.  Ch.  Lenormant;  les  travaux  d'un  homme  de  la  va- 
leur du  docte  académicien  doivent  être  adoptés  ou  combattus 
franchement.  Il  y  a  encore  un  point  qui  a  échappé  à  l'auteur,  et 
qui  a  bien  sa  valeur  au  point  de  vue  hagiographique  :  je  veux 
parler  des  triens  de  Gambon,  longtemps  attribués  à  Chambon,  et 
que  M.  de  Longpérier  a  restitués  à  la  Bretagne  :  ces  pièces  re- 
présentent deux  personnages  sur  une  barque,  tenant  ensemble 
une  croix. 

Les  personnages  ainsi  figurés  en  Armorique  ne  sont  autre 
chose  que  les  saints  venus  aux  v*  et  vi«  siècles  d'outre-mer,  de 
la  Bretagne  insulaire  :  dans  les  ruines  de  l'abbaye  de  Beauport, 
j'ai  retrouvé  un  petit  bas-relief  sur  lequel  on  voit  saint  Rion  et 
saint  Mandez  représentés  comme  sur  les  triens  de  Cambon.  On 
sait  seulement,  en  ce  qui  concerne  cette  localité,  qu'il  y  résida  au 
VI*  siècle  un  ermite  du  nom  de  saint  Victor,  dont  la  légende 
n'est  plus  connue;  peut-être  la  retrouvera-t-on,  et  saura-i-on 
quel  était  le  compagnon  de  ce  pieux  personnage,  venu  d'Angle- 
terre, et  qui  évidemment  évangélisa  avec  lui  le  pays  de  Camboo. 
il  faut  remarquer  que  le  monétaire  Francio  représentait  quel- 
quefois saint  Victor  seul.  A  Rennes  nous  retrouvons  probable- 
ment saint  Amand,  patron  de  la  ville,  et  que  l'on  invoqua  long* 
temps  dans  les  calamités  publiques.  A  Marcillé-Robert  il  y  a 
aussi  un  saint  local  à  déterminer  :  j'espère  que  mes  observations 
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pourront  attirer  rattention  des  archéologues  bretons  vers  les 
souvenirs  qu'ils  peuvent  retrouver  sur  des  monnaies  ordinaire- 
ment dépourvues  d'intérêt  historique  locaL 

On  doit  louer  M.  Bigot  d'avoir  publié  des  documents  moné- 
taires à  la  fin  de  son  catalogue  raisonné  :  cependant  je  croîs 
qu'il  aurait  pu  augmenter  le  nombre  de  ses  textes.  Je  cherche 
inutilement  en  effet,  dans  ses  «  pièces  justiticalives,  »  les  dé- 
mêlés de  Charles  de  Blois  ave3  Tévêque  de  Cornouaille  au  sujet 
de  rétablissement  d'un  atelier  à  Quimper  (D.  Mor.  1,1435), 
et  le  document  établissant  l'existence  de  la  monnaie  de  Brest  en 
1356  (id.,  1521).  Je  noterai  encore  un  passage  d'une  lettre 
adressée  par  les  religieuses  du  couvent  de  Saint-Hilaire  de  Di- 
nan  au  comte  de  Toulouse,  dans  laquelle  elles  disent  «  qu'elles 
B  ont  rhonneur  d'avoir  esté  fondées  par  François  second,  duc  de 
»  Bretagne,  lequel  en  l'année  mil  quatre  cent  quatre  ving  leur 
»  fist  expédier  des  bulles  en  court  de  Rome,  leur  donna  sa  chap- 
»  pelle,  le  lieu  oh  il  faisoit  battre  monnoie,  etc.  n  Ces  exemples 
permettent  de  supposer  que  des  recherches  sérieuses  dans  les 
archives  révéleraient  des  textes  intéressants  au  sujet  des  ateliers 
monétaires  de  Bretagne.  M.  Bigot  est,  je  crois,  le  premier  à  in- 
diquer leur  existence;  mais  parmi  ceux  qu'il  propose,  il  y 
en  a  plusieurs  qui  semblent  discutables,  Saint-Brieuc ,  par 
exemple. 

Du  moment  que  M.  Bigot  publiait  un  Essai  sur  les  monnaies 
du  royaume  et  duché  de  Bretagne ^  j'aurais  voulu  qu'il  ne  s'arrê 
tât  pas  à  l'année  1539,  et  qu'en  vrai  breton,  il  n'ait  considéré  les 
rois  de  France  que  comme  ducs  de  Bretagne;  il  aurait  ainsi  pu 
étudier  les  souvenirs  numismatiques  de  la  Ligue  qui  ont  dû  lais- 
ser des  traces  dans  une  province  aussi  peu  disposée  à  recevoir  le 
coi  de  Navarre  avant  sa  conversion. 

Ainsi,  dans  une  brochure  publiée  par  M.  Mahéo  sur  le  château 
de  Dinan,  je  vois  que  le  duc  de  Mercœur  y  établit  sa  cour  des 
monnaies  dans  la  tour  Goëtquen,  et  la  transféra  ensuite  dans  la 
rue  de  THorloge,  en  l'hôtel  de  l'évoque  de  Saint-iMalo  situé  au 
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nord  de  Tancienne  église  des  religieux  dominicains.  Voici  un 
extrait  de  lettres  relatives  à  ce  fait. 

a  Considérant  que  la  ville  de  Dinan  est  assise  en  un  lieu 
proche  des  meilleures  villes  de  la  province  et  qu'elle  s'est  tou- 
jours maintenue  et  conservée  en  la  sainte  union  sous  notre  aide, 
et  que  pour  cette  raison,  elle  doit  être  grandement  décorée  et 
augmentée,  comme  nous  Ven  connaissons  très-digne,  avons 
transféré  et  établi,  transférons  et  établissons  en  ladite  ville  de 
Dinan  la  monnaie  qui  souloit  travailler  en  ladite  ville  de  Rennes, 
pour  y  être  dorénavant  tenue  et  exercée  par  vingt  maîtres  et 
autres  officiers,  tout  ainsi  et  à  l'exemple  des  autres  monnaies 
du  royaume.  Emmanubl  db  Lorraine.  » 

En  résumé,  M.  Bigot  a  donné  sur  les  monnaies  de  sa  pro- 
vince un  recueil  précieux  de  bons  dessins,  et  un  catalogue  soi- 
gneusement rédigé,  sans  lequel  U  serait  bien  difficile  de  faire 
quelque  chose  de  sérieux;  dans  un  pays  où  les  souvenirs  histo- 
riques sont  à  étudier  et  à  coordonner  sur  de  nouvelles  bases> 
pour  arriver  à  la  vérité,  on  est  heureux  de  trouver  des  travail- 
leurs laborieux  qui  veulent  bien  se  donner  la  peine  de  réunir  les 
matériaux  de  manière  à  les  mettre  facilement  à  la  portée  de 
tous  les  amis  de  la  science.  A.  de  BL 
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LETTRE  A   M.  d.  DE   WITTE, 

Directeur  de  lafîwtw  numUmaUque, 


Monsieur, 

Dans  \à  Bévue  4e  i856,  à  Toccasion  d'un  travail  du  savant 
abbé  Cochet,  inséré  pages  210  et  suivantes,  vous  avez  appelé 
l'attention  sur  la  question  de  savoir  quelles  sont  «les  monnaies 
romaines  les  plus  récentes  que  Ton  découvre  habituellement 
dans  les  Gaules,  et  fait  appel  aux  renseignements  qui  pourraient 
être  fournis  sur  ce  point  intéressant. 

J'ai  cru  pouvoir,  dans  ce  but ,  signaler  le  contingent  numis- 
matique que  le  département  de  la  Mmiche  en  particulier  peut 
présenter  pour  éclairer  la  question. 

Le  tableau  que  je  vous  adresse  comprend  l'indication  sommaire 
des  découvertes  successives  qui  ont  été  faites,  dans  cette  partie 
delà  France,  depuis  le  milieu  du  siècle  dernier  jusqu'à  nos  Jours  : 
il  a  été  dressé ,  en  grande  partie,  d'après  les  notes  laissées  par 
M.  de  Gerville,ancien  c(M*respondant  de  l'Institutyqui,  pendant  le 
cours  d'une  longue  vie  spécialement  vouée  au  culte  de  la  science 
et  des  monuments  de  l'antiquité ,  avait  apporté  un  soin  tout  par- 
ticulier à  décrire  ou  à  noter  ceux  de  ces  monuments  dont  le 
temps  amenait  la  découverte  dans  le  département  où  il  résidait. 
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Les  travaux  de  quelques  antiquaires  normands,  entre  autres  de 
MM.  Asselin  et  Duchevreuîl^  et  enfin  quelques  recherches  per- 
sonnelles, m'ont  permis  d'établir  un  catalogue  assez  complet 
pour  que  ce  travail  puisse  être  présenté  comme  une  statistique 
fidèle  des  divers  dépôts  qui  ont  été  recueillis. 

Chose  assurément  digne  de  remarque,  sur  ce  point  reculé  de 
la  Gaule,  dans  cette  presqu'île  qui,  par  sa  position,  semblait 
devoir  rester  en  dehors  du  mouvement  général  du  commerce 
intérieur,  on  retrouve,  à  peu  d'exceptions-près ,  les  monnaies  de 
tous  les  princes  qui  ont  gouverné  l'empire  jusqu'aux  premières 
années  du  iv*  siècle. 

Ce  fait  prouverait,  à  lui  seul,  la  fixité  de  rétablissement  ro- 
main dans  nos  contrées,  si  la  chose  pouvait  être  mise  en  doute. 
A  en  juger  par  les  enfouissements,  c'est  principalement  à  partir 
des  règnes  de  Claude  eè  de'  Néron  et  jusqu'à  Tépoque  de  Con- 
stantin et  de  ses  fils,  que  cet  établissement  parait  avoir  eu  une 
existence  qui  a  pu  être  troublée  par  des  soulèvements  partiels^ 
mais  qui  n'en  a  pas  moins  été  persistante  et  durable. 

Au  delà  dif  règne  de  Constantin ,  les  découvertes  de  monnaies 
romaines  deviennent  de  plus  en  plus  rares  dans  le  département 
de  la  Manche  :  elles  consistant  ,*  à  peu  près  uniquement,  en  mé- 
dailles d'or  trouvées  isolément  sur  quelques  points;  la  dernière 
en  date ,  celle  de  Sévère  III ,  est  recueillie  sur  un  Ilot  longtemps 
inhabité,  séparé  du  rivage  par  un  petR  bras  de  mer,  et  toutes  les 
communes  où  des  découvertes  sont  signalées  appartiennent  au 
littoral. 

Veuillez  agréer,  etc.  Dems  Lagardb, 

Chtrbourg,  le  18  juiUet  1867. 
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Liste  chronologique  des  empereurs  romains  dont  on  a  retrouvé  des 
monnaies  dons  le  département  de  la  Manche  pendant  la  dernière 
moitié  du  XVII l*  siècle  et  la  première  moitié  du  XIX%  avec 
l'indication  du  lieu  et  de  la  date  de  leur  découverte., 

DATES  DU  BÈOKS. 

29       14    Auguste.   Saint-Pèlerin  (1   monnaie  d*or),  1780.   Le 

Vicel,  1782.  Cherbourg  (Coriallum),  1829  et  1857  *. 

Coutances  (  Cosedise  et  plus  tard  Constantia),  1832. 

21-12«T.j.  c.  Agrippa.  Coutances,  1832.  Les  Moitiers  d' Alonne,  1834, 

14-37  iei.c.  Tibère.  Coutances,   1762 et  1832.  Le  Vicel,  1782.  Va- 

lognes,  1827.  Cherbourg.  1829, 1848  et  1857. 

4-19    Germanicus.  Cherbourg,  1829  et  1848.  Coutances,  1832. 

31  et  33    NÉRON  et  Drusus.  Cherbourg,  1848. 

37  -    41     Caligula.  Coutances,  1832.  Cherbourg,  1848. 

41-54  Claude.  Valcanville,  1782.  Maupertuis,  1783.  Avran- 
cbes  (Ingena  et  plus  tard  Abrincap),  1788  et  1832. 
Coutances,  1832.  Cherbourg,  1829  et  1848. 

54-68  NÉRON.  Tourlaville  (1  monnaie  d'or),  1775.  Coutances, 
1762  et  1836.  Le  Vicel,  1782.  Yvetot,  près  Valo- 
gnes,  1782.  Cantelou  (1  monnaie  d'or),  1782.  Mauper- 
tuis, 1783.  Saint-Cosme  (Crociatonum),  1806.  Brix 
(1  monnaie  d*or),  1806.  Valognes,  1827.  Cherbourg, 
1829- 
69    ViTELLOJS.  Le  Vicel,  1782. 

69  -  79  Vespasien.  Coutances,  1762.  Le  Vicel,  1782.  Yvetot, 
1782.  Avmnches,  1788.  Hardinvast,  1819.  Tamer- 
ville,  1825.  Cherbourg,  1829.  Barfleur,  1842V  Al- 
leaume  (Alauna),  époque  non  déterminée. 

79  -    81     Titus.  Le  Vicel ,  1782.  Cherbourg ,  1829.  Barfleur,  1842. 

81-96  DoMiTiEN.  Coutances,  1762.  Yvetot,  1782.  Le  Vicel, 
1782.  Avranches,  1788  et  1832  (1  monnaie  d'or),  1836. 

'  Voir  la  fieruc  numismatique  de  1857,  p.  82. 

'  La  découverte  faite  à  Barfleur  en  mai  1842 ,  comprenait  environ  1,000  mé- 
dailles en  grand  bronze  depuie  Vespatien  jusqu'à  Philippe  le  père. 
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DATES  DU  BKONE. 
De  J.-C. 

Argouges,  1818.  Hardinvast,  1819.  Chiffrevast,  1827. 
Cherbourg,  1829  et  1848.  Neuville,  1832.  Le  Theil 
(1  monnaie  d'oi^,  1886. 18^.  Barfleur,  1842.  Gorges, 
époque  non  déterminée. 

96-98  Nerva.  Hardinvast,  1819.  Cherbourg,  1829.  Avran- 
cbes,  1832.  Barfleur,  1842. 

98-117  Trajan.  Yvetot,  1782.  Le  Vicel,  1782.  Fermanville , 
1786.  Avranches ,  1788.  Gorgds ,  époque  non  déter- 
minée. Saint-Cosme,  époque  Bon  déterminée.  Mon- 
taigu-la-Brisette,  1817.  Hardinvast  (2  monnaies  d*or) , 

1819.  Alleaume  (1  monnaie  d*or),  époque  non  déter- 
minée (1  denier  à  légeades  grecques) ,  1831  ^  Reville, 

1820.  Valognes,  1827.  Cherbourg,  1829.  Omonville- 
la-Petite ,  époque  non  déterminée.  Beaumont-Hague 
(1  monnaie  d'or),  1830.  Neuville,  1832.  Barfleur, 
1842.  Sacey  (1  monnaie  d*or),  1839.  Bouesville  (1  mon- 
naie d'or) ,  1850. 

98  -  117    PlotinB.  Barfleur,  1842. 
Matidie.  Barfleur,  1842. 

117  -  138  Hadrien,  Yvetot,  1782.  Fermanville,  1786.  Saint-Cosme,^ 
époque  non  déterminée.  Hardinvast ,  1819.  Sottevast 
1819.  Reville,  182a  Valognes,  1827.  Cherbourg,  1829. 
Neuville ,  1832.  Sainte-Geneviève,  1832.  Montfîarville, 
1834.  Les  Moitiers  d*Alonne,  1834.  Barfleur,  1842. 

117  -  137    Sabine.  Barfleur,  1842. 

136  -  138  Aelius.  Tamerville,  1826.  Cherbourg,  1829  et  1857. 
BarfleUf,  1842. 

138  -  161  Antonin  le  Pieux.  Alleaume  (1  monnaie  d'or),  1730. 
Cherbourg,  1741»,  1828,  1829 et  1848.  Yvetot,  1782. 

>  Deux  monnaies  grecques  de  Trajan  ont  été  trouvées  dans  le  département 
de  la  Manche  :  l'une  à  Alleaume,  près  Valognes,  où  U  existe  encore  dea  restes 
d'tin  amphithéâtre  et  d'un  balnéaire  ;  Vautre  à  Cherbourg  en  1829.  La  pre- 
mière est  en  argent  ;  la  seconde  est  un  moyen  bronze  frappé  à  Césarée  de 
Cappadoce. 

'  Voir  les  Mémoires  de  V Académie  des  incriptions  et  belUs-lettres ,  t.  XVI 
{Histoire),  x^,  131. 
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DATS8  DU  SKOHS. 
De  J.-C. 


Le  Vicel,  1782.  Monthuchon,  1782.  Fermanville, 
1786.  Montmartin-en-GreigBfes»  1804.  SaintrCosme , 
époque  non  déterminée.  Ck)utanGes,  1807.  Beslon 
(1  monnaie  d'or),  1813.  Montaigu-la-Brisette,  1817. 
Reville,  1820.  Brix,  1883.  Tamenrille,  1825.  B<urfleur, 
1842. 

138  -  141  Faustine  l'aînée,  AUeaume  (1  monnaie  d'or),  1730. 
Cherbourg.  1741  et  1820.  Yvetot,  1782.  Le  Vicel, 
1782.  Monthuchon ,  1782.  Fermanville,  1786.  Mont 
Sainl^Micbel,  époque  hgù  déterminée.  Reville,  1820. 
Tamerville,  1826.  Saint-Pèlerin,  époque  non  déter- 
minée. Avrancbes ,  1832.  Barfleur,  1842. 

161  -  180  Marc-Aukèle.  Cherbourg,  1741  et  1820.  Yvetot,  1782. 
Le  Vicel,  1782.  Brix  (1  monnaie  d'or),  1783  (l  mon- 
naie d'or)  1806  et  1823.  Fermanvillç,  1786.  Montmar- 
tin-en-Greignes ,  1804.  Saint-Cosme ,  époque  non  dé- 
terminée. Sottavast,  1810.  Reville,  1820.  Avrancbes, 
1832.  Barfleur,  1842.  Aileaume ,  1645. 

161  -  175  FAXJErriNE  JEUNE.  Yvetot,  1782.  Le  Vicel,  1782.  Fer- 
manville,  1786.  Reville,  1820.  Valognes ,  1837.  Bar- 
fleur,  1842.  Marigny,  1844. 

161  -  160  L.  Verub.  ValcanvUle,  1778.  Le  Vicel ,  1782.  Monthu- 
chon ,  1782.  Gréville,  1702.  Saint-Cosme ,  époque  no» 
déterminée.  Sottevast ,  11810.  Cherbourg,  1820.  Bar- 
fleur,  1842. 

164  -  160  Lucille.  Cherbourg,  1741  et  1820.  Yvetot,  1782.  Le 
Vicel,  1782.  Monthuchon,  1782.  Fermanville ,  1786. 
Saint-Cosme,  époque  non  déterminée.  B^eur,  1842. 

180  -  102  Commode.  Cherbourg,  1741.  Yvetot ,  1782.  Valcanville, 
1782.  Le  Vicel,  1782.  Monthuchon»  1782.  Ferman- 
ville, 1786.  Coutancea,  1700.  Saint-Cosme,  époque 
non  déterminée.  Doville ,  1816.  Sottevast ,  1810  •.  Bar- 
fleur,  1842.  Alleaume,  1845. 

*  La  commune  de  Sottevast ,  canton  de  Briquebec ,  a  fourni  la  trouvaille  la 
plus  remarquable  du  département  ;  le  dépôt  qui  y  a  été  rencontré  en  mars  1819 
ne  comprenait  pas  moins  de  3,000  monnaies  en  argent,  au  nombre  desquelles 


Digitized  by  VjOOQ IC 


276  CHRONIQUE. 

DATBB  DU  RKOHK. 

De  J..C. 

180  -  183  Crisfike.  Yvetot,  1782.  Fermanville,  1786.  Saint-Cosme^ 
époque  non  déterminée.  Cherbourg,  1829.  Barfleur^ 
1842. 

192  -  193    Pertinax.  Sottevast,  1819. 

192  -  193    DiDiA  Clara..  Sottevast,  1819.  Barfleur,  1842. 

193  -  211    Septime  Sévère.  Alleaume,  1730.  Le  Vicel ,  1782.  Sot-- 

levas! ,  1819.  Barfleur,  1842. 
193  -  211    JuLiA  DoMNA.  Sottevast,  1819.  Barfleur,  1842.  Valo- 

gne8,1853. 
211  -  217    Caracalla.   Le  Vicel,  1782.  Sottevast,  1819.  Saint- 

Germain-de-Tournebut,   1833.    Urville,   1836.   Bar-^ 
f        fleur,  1842. 
211  -  212    Plautille.  Le  Vicel,  1782.  Sottevast,  1819.  Barfleur, 

1842. 
211  -  212    Oeta.  Le  Vicel,  1782.  Sottevast,  1819.  Barfleur,  1842. 
217  -  218    Macrin.  Sottevast,  1819. 

217  -  218    DiADUMÉNiEN.  Sottevast ,  -1819. 

218  -  222    Elagabale.  Sotlevast,  1819. 

219  -  220    JUUA  Paula.  Sottevast ,  1819. 
220-222    Aquilia  Severa.  Sottevast ,  1819. 

218  -  222  JULIA  Soemias.  Sottevast,  1819.  Barfleur,  1842. 

218  -  222  JxjLiA  Maeba.  Sottevast,  1819. 

322-235  Alexandre  Sévère.  Sottevast ,  1819.  Urville ,   1836: 

Barfleur,  1842. 

226-235  Orbiana.  Sottevast ,  1819. 

222-235  JuLiA  Mamaea.  Sottevast,  1819. 

235-238  Maximin.  Sottevast,  1819.  Reville,  1820. 

Paulina.  Sottevast,  1819. 

235-238  Maxime.  Sottevast,  1819. 

238  Gordien  d'Afrique  père.  Sottevast,  1819. 

238  Gordien  d'Afrique  fils.  Sottevast ,  1819. 

238  Balbin.  Sottevast ,  1819. 

238  PUPIEN.  Sottevast,  1819. 

238-244  Gordien   le  Pieux.  Le  Vicel,  1782.  Guilleberville , 

figurent  les  pièces  les  plus  rares  de  la  série  romaine  comprises  entre  Commode 
et  Postumw. 
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VàXVa  PU  BXGKB. 

De  J.-C. 

1818.  Hardinvast,  1819.  Sottevast,  1819.  Reville, 
1820.  Saint-Lôd'Ourville,  1820.  Varreville,  1822.  Ur- 
ville,  1836.  Barfleur,  1842.  Valognes ,  1853. 

"244  -  249  Philippe  père.  Le  Vicel,  1782,  Gorges,  époque  non 
déterminée.  Carentan,  1815.  Guilleberville,  1818. 
Mont  Saint-Michel, époque  non  déterminée.  Sottevast, 

1819.  Varreville  ,  1822.  Urville,  1836.  Barfleur,  1842, 
Valognes ,  1853.  . 

244  -  249    Otacilia.  Sottevast,  1819.  Uryiile,  1836.  Barfleur,  1842. 

Valognes,  1853. 
244  -  249    Philippe  fils.  Goutances,  1810.  Sottevast,  1819.  Var- 

reville,  1622.  Urville  ,  1836.  Valognes  ,  1853. 
249  -  251     Trajan  DÈce.  Briquebec,  1810.  Sottevast,  1819.  Ur- 
ville ,  1836.  Valognes ,  1853. 
249  -  251     Etruscjlle.  Sottevast,  1819.  Urville,  1836.  Valognes, 

1853. 
-249  -  261     Her.  Etruscus.  Sottevast,  1819.  Urville,  1836.  Valo- 
gnes ,  1853. 
249  -  251     HosTiLiEN.  Sottevast ,  1819. 
251  -  254    Trebomen  Galle.  Briquebec,  1810.  Sottevast,  1819. 

Urville,  1836.  Valognes,  1853. 
251  -  254    Volusien.   Sottevast,  1819.  Urville,  1S36.  Valognes, 
1853. 
254    Emilien.  Sottevast,  1819.  Urville,  1836. 
254  -  260    Valérïen.  Herenguemlle ,   1804.  Briquebec,  1810  et 
1857.  Guilleberville,  1818.  Sottevast,  1819.  Urville, 
1836.  Valognes,  1853. 
Marimana.  Sottevast,  1819.  Briquebec,  1857. 
260  -  268    Gallien.  LeVicel,  1782.  Méautis ,  1783.  Turqueville, 
époque  non  déterminée.   Briquebec,    1809  et  1857. 
Barfleur,  époque  non  déterminée.   Vierville  ,  1818. 
Guilleberville,  1818.  Sottevast,  1819,  Saint-Lô  d'Our- 
ville,  1820,  Varreville,  1822.  Nehou,  1832.  UrvUle, 
1836.  Marigny,  1844.  Cherbourg,  1852.  Sainte-Mére- 
Église,  1853.  Valognes,  1853. 
260  -  268    Salonine.  Le  Vicel,  1782.  Guilleberville,  1818.  Urville, 
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I>ATB8  DU  RJCGNI. 

De  J.-C. 

1836.  Cherbourg,  1848.  Valognes,  1853.  Brique- 
bec,  1857. 

253  -  259  Salonin.  Guilleberville,  1818*  Sottevast,  1819.  UrvUle, 
1836.  Valognes,  1853.  Briquebec,  1867. 

258  -  267  PosTDME.  Le  Vicel,  1782.  Méautis,  1783.  Montmartin- 
en*Greignes ,  1804.  Barfleur,  époque  non  déterminée. 
Briquebec,  1809  et  1867.  Saint-Cosme ,  époque  non 
déterminée.  Vierville,  1818.  Guilleberville,  1818.  Sot- 
tevast»  1819.  Cherbourg,  1829.  TurqUeville,  époque 
non  déterminée.  Avranches,  1832.  Urville,  1836.  Ai- 
gneaux,  1836.  Valognes,  1863. 

265  -  267  VicrOElN.  Le  Vicel,  1782.  VierviUe ,  1818.  Guilleber- 
ville, 1818.  Sainte-Mère-Église,  1853.  Briquebec,  1857. 

267  -  272  l'ETRicus  PÈRE,  Le  Vicel,  1782.  Guilleberville,  1818. 
Montanel,  1837.  Briquebec,  1857. 

267  -  272    Tetricus  fils.  Le  Vicel,  1782.  Saint-Nicolas  de  Gran- 

ville(l  monnaie  d'or),  1820.  Briquebec,  1867. 

268  -  270    Claude  le  Gothique.  Le  Vicel,  1782.  Vierville,  1818. 

Cherbourg,  1829 et  1848.  Briquebec ,  1857. 
270    QUINTILLE.  Briquebec ,  1810  et  1867. 
270  -  275    AuRÉLiEN.  Hérenguerville,  1804.   Briquebec,  1810  et 

1857.  Guilleberville,  1818.  Sainte-Mère-Égtise,  1863. 
270  -  275    SÉVERINE.  Briquebec,  1810. 

275  -  276    Tacite.  Hérenguerville,  1804.  Briquebec,  1810.  Guil- 

leberville ,  1818.  Varreville ,  1822. 
276    Florien.  Hérenguerville,  1804.  Briquebec,  1810, Guil- 
leberville ,  1818. 

276  -  282    Probus.  Méautis,  1783.  Coutances,  1790.  Gorges, épo- 

que non  déterminée.  Hérenguerville,  1804.  Briquebec, 
1810.  Vierville,  1818.  Guilleberville ,  18ia  Saint-Lô 
d'Ourville,  1820.  Varreville,  1822.  Sainte-Mère- 
Église,  1853. 

282  -  283    Carus.  Briquebec,  1810. 

283  -  284    NUMÉRIEN.  Briquebec ,  1810. 

283  -  285  Carinus.  Hérenguerville,  1804.  Briquebec,  1810.  Saint- 
Lô  d'Ourville ,  1820. 
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D1TB3DU  RKOKC. 

De  J.-C. 


283  -  285    Magnia  Urbica    Hérenguerville ,  1804. 

285  -  305    DioCLÉTiEN.  Hérenguerville,  1804.  Montchaton  ,  1810. 

Vindefontaine  (1  monnaie  d'or),  1812.  Argouges, 
1818.  Réville,  1820,  Saint-Lô  d'Ourville ,  1820.  Cher- 
bourg, 1848. 

286  -  310    MAXîMiEy  HERCULE.  Hérenguerville,  ISOl.  Cherbourg, 

184a 

287  -  293     CarausïUS.  Sottevast ,  1837,  '  •' 
293-296     Allectus.  Hérenguerville .  1812.  t^    ^ 
305-306    CoNbTANCE   Chlore.    Hérenguerville,    1804.   Reville, 

1820.  Saint^Lù  d'Ourville,  1620.  Sainte-Mère-Église, 
1853. 

305-311  Galère  Maximien.  Hérenguerville,  1804.  Sainte-Mère- 
Église,  1853. 

308  -  313  Maximin  Daza.  Hérenguemlle,  1804.  Cherboui-g,  1848. 
Sainte-Mère-Église,  1853. 

306  -  312    Maxence.  Cherbourg,  1848.  Sainte-Mère-Église,  1853. 

307  -  323    LiciNlus  PÈRE.  Cherbourg ,  1829  et  1848.  Sainte-Mére- 

Église,  1853. 

308  -  337    Constantin  le  Grand.  Helleville  (six  médaillons  et 

trois  médailles  en  or),  1780  ^  Mont  Saint-Michel, 
époque  non  déterminée.  Tourlaville  (1  monnaie  d'or), 
1820.  Sainte-Marie-du-Mont  (1  monnaie  d'or|,  1822. 
Cherbourg,  1829  et  1848.  Avranches,  1832.  Sainte- 
Mère-Église,  1853*.    • 

317  -  326  Crispus.  Cherbourg,  1828  et  1848.  Saiute-Mèrc-Église, 
1853. 

337  -  340  Constantin  II.  Helleville  (  1  médaillon  et  1  médaille  en 
or),  1780.  Cherbourg,  1848.  Sainte-Mère-Église,  1853. 

337  -  350    Constant  F'.  Helleville  (2  nionnaies  d'or),  1780. 


*  Les  médaillons  de  Constantin  et  de  ses  fils,  dont  il  est  ici  question,  étaient 
au  nombre  de  ceux  qui ,  dans  la  nuit  du  5  novembre  1831 ,  furent  soustraits  à 
la  Bibliothèque  royale  par  d'audacieux  malfaiteurs  :  ils  avaient  été  trouvés 
dans  une  propriété  appartenant  à  la  famille  de  M.  le  général  comte  Du  Moncel. 

*  Voir  la  Bévue  numismatique  de  1854,  p.  81. 
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DATBS  DU  BJCONK. 
De  J.-C. 

337  -  361    Constance  II.  Helleville  (2  médaillons  et  2  médailles  en 

or),  1780. 
361-363    JUUEN  IL  Gorges  (1  monnaie  d*or),  1825. 
364  -  376    Valentinien  l*\  Ros-sui^Couesnon  1 1  monnaie  d'or), 

1820. 
364  -  378    Yalens.  Montfarville  {1  monnaie  en  or),  1795. 
367-383    Gratien.  Cherbourg,  184a 
375  -  392    Yalentiniek  H.  Cherbourg,  l&fô. 

383-388    Magnus  Maximus.  Tamerville  (1  mcHinaie  en  or),  182a 

.  421    Galla  Placidia.  Sottevast  (1  monnaie  en  or),  1760. 
461  -  465    LiBros  Sbyeeus.  Ile  Pelée,  en  rade  de  Cherbourg  (1 
monnaie  en  or),  1780  *. 

>  HHloirê  tnanuicrite  de  Cherbotirg,  par  M.  de  Chantereyne  (Bibliothèque  oom 
munale).  Cette  pièce  était  au  revers  de  YICTORIA  AUGGG^RA-CONOB. 
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NUMISMATIQUE  GAULOISE. 

DENIERS  A  LA  LÉGENDE  KAAeT-GAOï. 


Le  moment  est  venu,  je  crois,  de  s'occuper  d  un  travail 
d'ensemble  sur  la  numismatique  gauloise.  De  tout  côté  les 
monnaies  de  nos  ancêtres  ont  été  recueillies  avec  une  sorte 
de  passion;  les  provenances  habituelles  ont  été  notées,  et 
ce  que  je  prévoyais,  il  y  a  un  peu  plus  de  vingt  ans,  lors 
de  la  fondation  de  ce  recueil,  n'a  pas  manqué  d'arriver. 
C'est-à-dire  que  parmi  les  monnaies  gauloises  anépigraplies, 
il  y  en  a  un  bon  nombre  que  Ton  peut  en  quelque  sorte  at- 
tribuer, avec  toute  certitude,  à  telle  ou  telle  peuplade.  Il  ne 
faudrait  pas  croire  néanmoins  que  tout  est  fait;  il  serait 
même  plus  exact  de  dire  que  presque  tout  reste  encore  à 
faire  pour  opérer  la  classification  définitive  des  monnaies 
antiques  de  la  Gaule.  Cela  tient  à  ce  que  la  lecture  de  cer-^ 
taines  légendes  défectueuses  a  été  trop  hypothétique  dès 
l'abord,  ou  bien  à  ce  que  des  légendes,  quoique  correcte- 
ment lues,  ont  été  interprétées  à  priori,  sans  qu'il  fût  tenu 
compte  de  la  provenance  habituelle  des  pièces  qui  offraient 


1858.-4.  i^ 
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ces  légendes.  Est-ce  à  dire  cependant  que  les  attri- 
butions nouvelles  à  proposer  doivent  être  considérées 
comme  à  l'abri  de  toute  incertitude?  Loin  de  moi  cette 
conviction  présomptueuse  !  On  peut  resserrer  très-notable- 
ment les  limites  des  erreurs  à  commettre;  on  peut  sou- 
mettre à  Tappréciation  des  numismatistes  des  interpréta- 
tions nouvelles  beaucoup  plus  voisines  de  la  vérité,  si  elles^ 
ne  comportent  pas  Tévidence  elle-même;  voilà  tout  ce  qu'il 
est  permis  d'espérer.  Cest  donc  avec  une  ejitFême  réserve 
que  je  vais  successivement  émettre  des  interprétations  qui 
me  paraissent  à  moi  très-plausibles,  et  qui,  néanmoins, 
pourront  paraître  à  d'autres  plus  ou  moins  contestables. 

Je  me  contenterai,  pour  cette  fois,  d'examiner  l'origine 
d'une  série  de  monnaies  gauloises,  dont  les  spécimen» 
abondent  dans  toutes  les  collections,  et  sur  le  compte  de  la- 
quelle je  me  suis  trompé  tout  le  premier.  Ceux  qui  ont  lir 
la  R^vue  numismafique  de  1836  et  de  1837  comprendront 
aisément  que  je  veux  parler  de  ces  petits  qidnaires  d'argent 
offrant  d'un  côté  la  tête  de  Pallas  des  quinaires  de  la  répu- 
blique romaine,  et  au  revers  un  cheval  au-dessus  duquel  se 
lit  constamment  la  légende  râa,  tandis  que,  sous  son  ventre 
et  entre  ses  jambes ,  on  voit  différentes  lettres  grecques ,. 
{dus  ou  QKHus  nombreuses ,  et  parfois  accompagnées  du 
symbole  si  vulgaire  de  la  roue  à  quatre  rayons. 

Ces  monDaâes  qui,  je  le  répète,  sont  incontestablement 
tes  plus  communes  et  les  plus  répandues  de  toute  la  suite 
gauloise,  offrent  un  très-grand  nombre  de  variétés  qu'il  se- 
rait superflu  de  décrire  minutieusement  ici.  Toutes  rece- 
vront cet  honneur  dans  le  travail  d'ensemble  dont  je  parlais 
en  commençant,  et  dont  les  matériaux  s'accumulent  en  ce 
moment  même.  Chacun  sait  que  ces  petites  pièces  passent,, 
par  une  suite  de  transitions  pour  ainsi  dire  insensible^ 
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à  un  type  complet  qui  présente  les  deux  légendes  kaa€T  et 
€AOr.  Inutile  encore  de  rappeler  qu'elles  ont  été  classées 
aux  Calètes  d'abord,  puis  aux  Leuks,  puis  à  un  Chaumont 
indéterminé,  mais  probablement  à  celui  qui  se  trouve  placé 
dans  la  circonscription  du  territoire  des  Leuks. 

Ces  trois  attributions  se  valent^  c'est-à-dire  qu'elles  sont 
restées  à  l'état  de  pures  hypothèses,  dont  rien  absolument 
ne  pouvait  démontrer  la  justesse.  Voyons  donc  s'il  ti'est 
pas  possible  de  trouver  mieux,  et  nous  reconnaîtrons  une 
fois  de  plus  que  les  solutions  les  plus  simples  sont  toujours 
les  dernières  à  se  produire. 

Je  commencerai  d'abord  par  poser  un  véritable  axiome 
dont  l'application  serait,  ce  me  semble,  assez  difficile  à 
éluder.  C'est  que  les  monnaies  innombrables,  pour  ainsi 
dire,  de  cette  série,  auprès  de  laquelle  toutes  les  autres 
peuvent  passer  pour  rarçs,  doivent  appartenir  à  une  nation 
qui  a  joué  dans  l'histoire  des  Gaules  un  rôle  très-important, 
très-probablement  même  le  plus  important. 

Ceci  posé,  quel  est  le  peuple  gaulois  qui  a  joui  d'une  vé- 
ritable suprématie,  constatée  par  les  dires  de  César  lui- 
même?  C'est  le  peuple  Éduen.  Que  lisons-nous,  en  effet, 
dans  les  récits  de  l'illustre  capitaine? 

«  Locutus  est  pro  his  Divitiacus  iEduus  :  Galliœ  totius 
factiones  esse  duas  :  harum  alterius  principatum  tenere 
^uos ,  alterius  Arvernos.  n  (Lib.  I,  c.  31.) 

«Quœ  senatus-consulta,  quoties,  quamque  honorifica, 
in  eos  facta  essent,  ut  onmi  tempore  totius  Galliae  principa* 
tum  iEdui  tenuissent,  prius  etiam  quam  nostram  amicitiam 
adpetissent.  »  (Lib.  I,  c.  i3.) 

(t ...  Namque  omnes  civitates  in  partes  divisas  suntduas. 
Quum  CaBsar  in  Galliam  venit,  alterius  factionis  principes 
erant  iEdui,  alterius  Sequani;  hi ,  quum  per  se  minus  va- 
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krent ,  quod  summa  auctoritas  antiquitus  erat  in  iEdoîs, 
raagnaeque  eorum  erant  clientelae,  etc.»  (Lib.  VI,  c.  11 
eil2.) 

((  Âdventu  Caesaris  facta  commutatione  rerum,  obsidibus 
iEduis  redditis,  veteribus  clientelis  restitutis,  novis  per 

Caesarem  comparatis reliquis  rébus  eonim  gratia  digni- 

tate  que  anaplificata,  Sequani  principatum  dimiserant.  In 

eorum  locum  Rémi  successerant Eo  tum  statu  res  erat» 

ut  longe  principes  haberentur  iEdui,  secundum  locum  di- 
gnitatis  Rémi  obtinerent.  »  (Lib.  VI,  c.  12.) 

u  Unam  esse  ^Eduorum  civitatem,  quœ  certissimam  Galliae^ 
victoriam  distineat;  ejus  auctoritate  reliquas  contineri.  i^ 
(Lib.  VU,  c.  37.) 

«  Magno  dolore  Eàixi  ferunt  se  dejectos  principatu.  »> 
(Lib.  VII,  c.  63.) 

«  Duas  (legiones)  in^Eduos  misit,  quorum  inomni  Gallîa 
summara  esse  auctoritatem  sciebat.  »  (Lib.  VIII,  c.  46.) 

((Sicenim  existimabat  tutissimam  fore  Galliam,  si  Belg», 
quorum  maxima  virtus,  et  Mdnu  quorum  auctoritas  summa 
esset,  exercitibus  continerentur.  »  (Lib.  VIII,  c.  54.) 

II  serait  difficile  d'être  plus  explicite  au  sujet  de  la  supré- 
matie exercée  dans  la  Gaule  celtique  par  les  Éduens,  su- 
prématie dont  ils  se  virent  un  instant  déchus,  pour  la  re- 
couvrer quelque  temps  après.  Le  peuple  placé  dans  cette 
condition,  toute  interprétation  de  légende  attributive  mise 
à  part,  aurait  bien  quelque  droit  de  revendiquer  la  posses- 
sion des  monnaies  gauloises  les  plus  communes  dans  nos 
collections*  Le  doute  sur  la  légitimité  de  cette  revendication 
reste-t-il  possible  lorsque  les  monnaies  en  litige  offrent  en 
toutes  lettres  la  légende  explicite  €Aor,  qui  n'est  que  la 
contre-partie  évidente  de  la  légende  EDVIS  de  certains  de- 
niers frappés  par  Thelvète  Orgétirix,  lors  de  son  alliance 
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avec  Dumnorix  et  les  Éduens  7  Je  puis,  je  pense,  me  dispen- 
ser de  répondre. 

Que  devient  alors  la  première  légende  kâact?  Essayons 
de  le  deviner  à  Taide  de  la  première  phrase  écrite  par 
César: 

«  Gallia  est  omnis  divisa  in  partes  très,  quarum  unam 
incolunt  Belgœ,  aliam  Aquitani,  tertiam,  qui  ipsonun  lin-^ 
gua  Gelts,  nostra  Galli,  adpellantur.  » 

La  région  habitée  par  la  race  qui,  dans  son  propre  lan- 
gage^  se  donnait  le  nom  de  Celtes,,  est  devenue  plus  tard  la 
Gaule  lyonnaise,  au  milieu  de  laquelle  se  trouve  la  cité  des 
Éduens;  or  ceux-ci  étaient  la  nation  souveraine  de  la  com- 
munauté celtique.  Dès  lors  le  problème  est  résolu.  raa€t 
€*est  le  nom  du  grand  peuple  à  la  tête  duquel  étaient  placés 
les  Éduens.  Kalet^  ce  sont  les  hommes  durs,  les  hommes 
forts  ;  et  les  Celtes  contemporains  de  César  s'attribuaient  la 
même  dénomination  que  leurs  descendants  de  TArmorique, 
qui,  de  nos  jours,  s'appliquent  encore  avec  orgueil  la  qua- 
lification de  kalet^  témoin  ce  vers  d'un  chant  breton  : 

Ni  zo  bepreit  Nous  sommes  toujours 

Bretonet  Bretons , 

Bretoned  tud  kalet  Bretons ,  les  hommes  durs. 

Je  n'hésite  donc  plus,  pour  mon  compte,  à  classer  aux 
Éduens  toutes  les  petites  monnaies  d'ai^ent  si  communes 
dont  j'ai  plus  haut  donné  le  signalement.  Avant  ces  pièces 
à  légende ,  ont  été  frappés  les  quinaires  analogues  de  fa- 
brique barbare,  mais  anépigraphes  et  sur  lesquels  paraît 
une  tête  casquée  et  un  cheval  accompagné,  le  plus  souvent, 
de  deux  annelets  placés,  l'un  au-dessus  de  son  dos,  l'autre 
au-dessous  de  son  ventre.  Puis  seront  venues  les  monnaies 
à  la  légende  kaa,  et  enfin  celles  à  la  double  légende  kaa€t, 
€Àor. 
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Quant  à  la  provenance  habituelle  de  ces  monnaies,  elle 
ne  peut  pas  nous  instruire  beaucoup,  puisqu'elles  se  ren- 
contrent perpétuellement  et  partout  dans  tout  Test  de  la 
France  et  jusqu'en  Suisse..  Je  me  contenterai  de  rappeler 
les  dépôts  considérables  de  ces  quinaires,  rencontrés  dans 
le  voisinage  immédiat  de  la  cité  des  Éduens,  comme  à 
Châtillon  et  à  Robache  (département  des  Vosges),  et  les 
trouvailles  isolées  de  ces  mêmes  quinaires  incessamment 
répétées  dans  les  environs  de  Dijon  et  à  Autun  même. 

Au  reste,  quand  gû  est  sur  la  voie  de  la  vérité,  tous  les 
faits  concom^nt  à  la  faire  découvrir.  Les  lecteurs  de  la 
Revue  numismalique  se  rappelleront  sans  doute  la  note  pu- 
bliée en  18&&  à  propos  de  ces  trouvailles  de  Robache.  Au 
milieu  de  quelques  milliers  de  pièces  à  la  légende  kâa  et 
KAA6T ,  offrant  toutes  les  variétés  de  ce  type  caractéristique, 
il  s'en  rencontra  un  certûn  nombre  qui,  avec  des  types 
identiques,  portaient  la  légende  toute  différente  CONY.  L'un 
des  savants  directeurs  de  la  Revue  proposait,  en  désespoir 
de  cause,  de  voir  dans  cette  légende  le  nom  des  Con- 
iuanetœj  peuplade  de  la  cité  des  Helvètes  '.  Il  me  parait 
beaucoup  plus  naturel  et  plus  satisfaisant  de  n'y  voir  que 
la  première  partie  du  nom  de  Tun  des  vergobrets  des 
Éduens,  Convicioliiane^  qui  était  en  exercice  et  qui  joua  un 
rôle  important  pendant  la  grande  révolte  de  Yercingétorix. 
Hàtons-nous  de  noter  en  passant  que  la  société  académique 
d' Autun,  en  publiant  les  recherches  posthumes  de  M.  de 
Honard ,  sur  la  numismatique  éduenne  »  a  fait  dessiner  un 
de  ces  quinaires  de  Conviclolitane^  déterré  à  Autun  même  ^. 

^  Yoj9z  la  vignette  qui  représente  cette  monnaie,  dans  la  Bivw  num.r 
!'•  série,  t.  IX,  1844, p.  404. 

•  Mém.  d«  la  Société  Éduenne ,  Antun ,  1844.  PI.  II  ^  n*  10.»  Cf.  Pellerio,  Méd. 
iê  Peuples  et  de  Villes,  t.  I ,  pU  VI ,  n»  27. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET   DISSERTATIONS.  287 

Ifous  pouvons  augmenter  encore  la  série  éduenne  par 
r adjonction  de  monnaies  de  potin  coulées,  qui  proviennent 
constamment  de  cette  région  de  la  France  moderne  qu'ha* 
bitërent  jadis  les  Ëduens.  Ce  sont  des  pièces  d'une  extrême 
barbarie ,  offrant  au  droit  une  double  figure  dont  les  deux 
faces  juxtaposées  sont  tournées  en  sens  inverse,  de  la  même 
manière  que  les  deux  cbiflres  6  qui  forment  le  nombre  69  '. 
Au  revers  parait  un  sanglier  ou  un  porc  entre  les  jambes  du- 
<iuel  on  voit  un  monogramme  ainsi  formé  ^  ,  ea,  ou  jf^  , 

€A0V. 

Deux  autres  variétés  de  cette  même  monnaie  de  potio^  à 
la  double  figure,  présentent  des  légendes  toutes  différentes, 
^ui  se  liront  plus  tard  sans  trop  de  difficultés.  Ce  sont  le» 
pièces  à  la  légende  ovinau  et  celles  qui  portent  les  lettres 

AASS. 

Cette  disposition  des  lettres  de  la  légende,  entre  les  pattes 
du  sanglier,  se  retrouve  sur  certains  quinaires  d'argent  au 
prétendu  type  du  Douisien  ou  rameau  de  Douai ,  et  qui  re- 
viennent de  plein  droit  aux  Sénons,  voisins  des  Éduens, 
ainsi  que  je  me  propose  de  le  démontrer  un  peu  plus 
tard. 

Mais  revenons  aux  monnaies  éduennes. 

On  ne  manquera  pas  d'opposer  à  la  nouvelle  attribution 
que  je  viens  de  justifier  de  mon  mieux,  la  nature  des  types 
si  bien  connus  des  monnaies  de  Dubnorix,  frère  de  Divitiacus 
et  de  Litavicus.  A  cela  je  répondrai  que  ces  deux  person- 
nages, ennemis  des  Romains  et  combattant  contre  eux, 
n'eurent  garde  d'adopter  les  types  essentiellement  romains 

>  Cest  une  imitation  grossière  du  type  bien  connu  des  monnaies  dlstrus  de 
Mœsie.  Voy.  Pellerin  ,  Méd.  de  Peuples  et  de  Villes ,  1. 1,  pi.  XXXVI,  n"  1  et  2. 
—Eckhel, Docl.  num.,  t.  II,  p.  14,  et  Sum.  vet.  anecd,^  pi.  IV,  n*  13.— Mionnet, 
Méd.  antiq.,  t.  I ,  p.  356,  n-  19  à  28. 
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des  quinaires  de  la  république,  comme  le  firent  les  vei^o- 
brets  des  Éduens,  alliés  fidèles  du  sénat  et  du  peuple  de 
Rome,  et  notamment  Gonvictolitane  qui  ne  dut  la  libre  et 
pleine  possession  de  la  suprême  magistrature  qu'à  Tappui 
de  César  lui-même. 

Quant  aux  pièces  attribuées  jusqu'ici  à  Divitiacus,  je  suis, 
je  pense,  en  mesure  de  im)uver  qu'elles  appartiennent  au 
Divitiacus,  roi  des  Suessions  et  prédécesseur  du  roi  Galba,, 
dont  parle  César*  J'ajouterai  en  passant  que  les  prétendues 
monnaies  deDivona,  métropole  des  Cadurci,  ne  sont  encore 
que  des  Divitiacus  de  Soissons,  mal  lus  parce  que  leurs  lé- 
gendes étaient  incomplètes.  Voilà  donc,  va-t-on  me  dire, 
l'illustre  Éduen  Divitiacus  déshérité  des  honneurs  moné- 
taires? Nullement,  et  je  réserve  à  mon  ami  M.  de  La  Sans- 
saye  le  plaisir  de  publier  le  premier  la  monnaie  bien  dé- 
terminée de  ce  chef,  monnaie  que  j'ai  eu  la  bonne  fortune  de 
rencontrer- 

F.  DE  Saulgt, 
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SUR  UN  STATÈRE  D'OR  DE  PHILIPPE  II, 

BOI  DE  UXCÉDOlV^f 

DÉCOUVERT  A  PONS  EN  SAINTONGE  ET  CONSERVÉ  AU  MUSÉE 
DE  SAINTES. 


L'émdit  et  ingénieux  numismatiste  auteur  de  la  Lettre  à 
M.  de  La  Sausseye^  traitant  de  la  monnaie  des  Arvernes  et  de 
V origine  de  Vor  monnayé  dans  la  Gaule  ^^  n'hésite  point  à 
mettre  en  doute,  si  ce  n'est  même  à  nier  entièrement,  en 
opposition  à  l'opinion  de  ses  devanciers  et  jusqu'à  preuves 
suffisantes  contraires,  l'authenticité  du  fait  de  la  découverte, 
de  nos  jours,  dans  les  Gaules,  de  philippes  d'or  de  Macé- 
doine. Et  cependant,  d'après  le  témoignage  des  historiens, 
les  compagnons  de  Brennus,  à  leur  retour  de  Grèce  et  à  la 
suite  du  pillage  du  trésor  de  Delphes,  avaient  rapporté  dans 
leur  patrie  ime  quantité  considérable  de  pièces  de  cette 
monnaie.  Dans  tous  les  exemplaires  de  statères  grecs  et 
macédoniens  à  l'effigie  du  père  d'Alexandre,  qui  ont  passé 
sous  ses  yeux,  ou  lui  ont  été  signalés  comme  ayant  été 

^  Ch.  Lenonnant,  Rtvuê  numumat.y  1866 ,  nouvelle  série ^  t.  I,  p.  297-344. 
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trouvés  en  Gaule»  M.  Lenormant  n'a  reconnu  que  des  imi- 
tations faites  par  les  peuples  de  cette  contrée.  Au  temps  de 
leur  autonomie,  les  Gaulois  et,  d* après  M.  Lenormant,  par* 
ticulièrement  les  Arvernes,  les  Bituriges-Yivisci  et  les 
Volces-Tectosages  avaient  adopté  et  copié,  avec  plus  ou 
moins  de  fidélité,  les  types  de  ces  monnaies. 

Le  fait  mis  en  doute  par  le  savant  académicien  avait 
cessé  depuis  longtemps  d'être  pour  moi  une  incertitude.  En 
rendant  un  compte  détaillé  dans  la  Revue  numismatique  de 
1839  (p.  1-6)  de  quelques  médailles  gauloises  et  étrangères 
trouvées  à  Saintes,  où  je  remplissais  les  fonctions  d'inspec- 
teur-conservateur des  collections  de  cette  ville  et  des  mo- 
numents antiques  du  département  de  la  Charente-Inférieure, 
je  signalai ,  au  nombre  des  médailles  que  j'avais  sous  les 
yeux,  un  très -beau  statère  de  la  plus  belle  conservation  et 
de  l'or  le  plus  pur,  découvert  plusieurs  années  auparavant 
il  Pons,  petite  ville  de  la  Saintonge,  où  Ton  a  souvent  dé- 
terré des  médailles  et  autres  objets  antiques.  Cette  trou- 
vaille eut  lieu  en  présence  de  feu  M,  le  comte  de  Briment 
d'Ars,  archéologue  saintongeois  très-distingué  et  membre 
de  la  première  assemblée  constituante,  qui  fit  l'acquisition 
de  cette  pièce  et  en  enrichit  plus  tard  lemédaillier  du  musée 
de  Saintes,  lequel  lui  doit  presque  toute  entière  sa  collection 
numismatique.  Ce  beau  statère,  que  j'avais  souvent  exa- 
miné dans  le  cabinet  de  M.  le  comte  de  Briment,  ne  faisait 
pas  encore  partie  de  celui  de  la  ville  de  Saintes  lorsque  je 
communiquai  k  la  Revue  ma  notice ,  ce  qui  m'empêcha,  en 
l'absence  du  propriétaire ,  d'en  adresser  une  empreinte  à 
M.  de  La  Saussaye. 

Aujourd'hui  il  m'est  donné  de  placer  en  tète  de  cette 
note  un  dessin  de  ce  statère  de  Philippe,  fait  d'après  une 
très-bonne  empreinte  que  je  dois  à  l'amitié  de  M.  Lacune ^ 
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secrétaire  de  la  Société  archéologique  de  Saintes  et  qui  m*a 
remplacé  comme  conservateur  du  musée. 

La  description  de  ce  statère  a  souvent  été  reproduite  par 
les  Dumismatistes  qui  se  sont  occupés  des  monnaies  grec- 
ques et  macédoniennes.  A  Tavers  est  la  tète  laurée  d'Apol- 
lon à  droite;  et  au  revers,  qui  est  concave,  on  voit  un  per- 
sonnage dans  un  bige  aussi  à  droite,  au-dessous  duquel  est 
figuré  un  trident;  à  l'exergue  on  lit  :  *iAïnnor.  Son  poids, 
comme  celui  des  statères  macédoniens  du  meilleur  temps, 
est  de  8^'  1/2.  J'ajoutai,  dans  la  note  précitée  (p.  2),  qu'à 
ma  connaissance  il  n'est  pas  rare  de  trouver  sur  le  terri- 
toire de  la  Santonie  des  monnaies  d'or  de  coin  grec  de 
Philippe  II,  père  d'Alexandre. 

Bourignon,  dans  ses  Recherchais  lopographiques ,  hislo- 
ngues,  militaires  et  critiques  sur  les  anliquilès  gauloises  et 
romaines  de  la  province  de  Sainlomje^  fait  mention  de  la 
découverte  de  notre  statère  ;  mais  il  a  bien  garde  de  le  con- 
fondre avec  les  imitaiions  gauloises  plus  ou  moins  barbares 
(or  de  bas  aloi  mélangé  avec  de  l'argent)  et  dont  il  existe  un 
nombre  considérable  d'exemplaires.  En  effet,  au  moment  où 
Bourignon  écrivait  on  venait  de  faire  une  trouvaille  de  ces 
sortes  de  pièces  à  Saint-Porchaire,  entre  Saintes  et  Roche- 
fort;  nous  en  avons  eu  des  échantillons  sous  les  yeux;  la 
légende  du  revers  est  barbare  et  illisible. 

En  publiant  le  statère  décrit  par  moi  dans  la  Revue  nu- 
mismatique de  1839,  je  désire  que  M.  Lenormanty  voie  de 
ma  part,  avec  le  désir  de  lui  être  agréable,  une  preuve  du 
vif  intérêt  que  je  prends  à  son  beau  travail  sur  la  numis- 
matique gauloise. 

Le  baron  Chaudrug  de  Crazannes. 

*  p.  252  et  253  ^  Saintes  ,  1801,  l  voU  iu-4». 
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MONNAIES  DES  NABATÉENS. 

(PI.  XIV,  XV  et  XVI.) 


Dans  son  Catalogue  de  la  collection  des  médailles  du  baron 
Behr^  M.  François  Lenormant  attribue  aux  Nabatéens  deux 
pièces  d'argent.  Tune  bien  conservée,  l'autre  avec  le  revers 
entièrement  effacé. 

Ces  monnaies  étaient  inédites,  et  M.  Lenormant,  en  les 
publiant,  a  enrichi  de  documents  nouveaux  une  classe  de 
médailles  peu  nombreuse  et  mal  connue  jusqu'à  présent- 
Tout  en  n'adoptant  pas  son  explication  des  légendes,  et  en 
essayant  d'en  substituer  une  autre  qui  me  semble  plus 
sûre,  je  reconnais  que  son  attribution  est  non-seulement 
très-heureuse,  mais  encore  incontestable  dans  son  prin- 
cipe; elle  m'a  tout  à  coup  tiré  d'incertitude  au  sujet  de  ces 
monnaies,  où  je  reconnaissais  un  alphabet  presque  palmy- 
rénien ,  et  que  je  penchais  adonner  soit  aux  Iduméens,  soit 
à  quelques  tribus  arabes  voisines  de  l'Euphrate.  Par  un  de 
ces  hasards  singuliers  qui  se  présentent  quelquefois,  si  la 
lecture  des  trois  légendes  par  M.  François  Lenormant  ne  me 
paraît  pas  pouvoir  être  admise,  c'est  elle  cependant  qui» 
en  dirigeant  mon  attention  vers  les  Nabatéens,  m'a  révélé  ^ 
sur  toute  une  série  de  monnaies,  le  nom  de  la  Nabatène 
appelée  id22  ,  Nabaly  et  les  noms  des  princes  qui  l'ont  gou- 
vernée. Les  lecteurs  vont  juger  si  mes  déductions  ont  la 
simplicité  qui  caractérise  la  vérité.  Je  leur  demande  seule- 
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ment  de  permettre  que ,  pour  plus  de  clarté ,  je  néglige  des 
faits  nombreux  et  bien  des  détails  intéressants  que  j'ai  été 
surpris  de  pouvoir  ajouter  à  Thistoire  des  anciens  Arabes 
et  des  Nabatéens,  après  les  travaux  si  justement  estimés 
de  Mil.  Quatremère  et  Caussin  de  Perceval.  Je  les  réserve 
pour  un  mémoire  que  je  publierai  peut-être  un  jour,  et 
dont  celui-ci  aura  été  l'origine. 

MALCHUS, 

Contemporain  d'Alexandre  Bala. 

N*  1.  Tête  virile  imberbe  à  droite,  avec  de  longs  che- 
veux calamistrés.  ' 

R.  33  ri:u iT2a:  -jSo  isSa,  A/a/rftus/îej;iVa6a/ , 

annoXL. — Corne  d'abondance  ceinte  d'un  diadème.  M, 
F*.C".o.  9«',20.— Cabinet  des  Médailles  à  Paris. 

ARÉTAS  PHILHELLÈNE. 

N*  2.  Tête  imberbe  et  diadémée  d'Arétas  à  droite. 

H.  BAZiAEûS  APETor  *IAEAAHN0S.  —  Victoire  debout  à 
gauche,  la  tête  ceinte  d'une  com-onne  de  tours,  tenant  de 
la  main  droite  une  couronne  de  feuillage,  et  de  la  gauche 
une  palme;  devant  elle,  dans  le  champ,  ap.  M.  F.  o.  C".o. 
—  Cabinet  des  médailles  à  Paris. 

N«  3.  Même  tête  d'Arétas. 

^.  (B)A2aAEû(s)  APETor  *iAEAAHN(os).  —  Femme  assise  à 
gauche ,  sur  im  rocher,  vêtue  d'une  robe  et  d'une  ample 
draperie,  la  main  droite  étendue  la  paume  tournée  vers  le 
sol  (et  tenant  des  épis  selon  Mionnet),  portant  de  la  gauche 
une  corne  d'abondance.  A  ses  pieds  un  fleuve  nageant, 
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effacé  sur  Texemplaire  gravé  sous  ce  numéro.  M.  F.o,C".o. 

—  Cabinet  des  Médailles  à  Paris. 

N*  3  bis.  Tête  imberbe  et  diadémée  d'Arétas  à  droite. 

H.  BASiAEûS  ÂPETor.  — Déesse  debout  à  gauche,  tenant 
de  la  main  droite  une  patëre ,  de  la  gauche  un  sceptre. 
iE.  F.  Très-fruste.  —  Cabinet  des  Médailles  à  Paris. 

N*  S ^^2'^:  -jSa  nm(n),  Arelas  Rex  Nabai 

—  Tête  d'Arétas  imberbe  et  diadémée  à  droite;  autour 
cercle  de  perles. 

ij\  h  n:;2?  ita^a  n2S(Q , Regina  Nabal 

anno  XI.  — JR.  F.o.C".*.*.  4^,32.  —De  ma  collection. 

ARÉTAS, 

Contemporain  de  Pompéo. 

N*  5.  7M2V  Dni  0T3a:)iSQ  nnin,  Aretas Rex  Nabai  Phi- 
lodemus.  —  Buste  d'Arétas  à  droite,  lauré,  imberbe,  avec 
de  longs  cheveux  flottants  et  la  moustache;  vêtu  de  la 
tunique. 

^\    "»  n:;2?  itafta  nsSo ),    .....Regina   Nab)at, 

anno  X.  —  Bustes  accolés  d'Arétas  et  de  la  reine  sa  fenune 
à  droite.  M.  F.o.C".*.  4*%63.  —Musée  Britannique. 

N'^ô.  7M2V  oni ♦ PAi/odemus.  —  Tête  d' A- 

rétas  à  droite,  laurée,  imberbe,  avec  de  longs  cheveux 
flottants. 

j(.  1  T\:w  1«(13  nsSo ) , Regina  Nab)cU^  anno  X. 

—  Bustes  accolés  d'Arétas  et  de  la  reine  sa  femme  à  droite; 
autour,  cercle  de  grosses  perles.  Ai,  F.  o.  C".  o.  4»',2S.  — 
Musée  Britannique. 

N*  7.  n  o  nay  (D)ni  "iiaa:  -jSid  nm(n),  A)relas  Rex  Nabal 
Philodemm.  —  Tête  d'Arétas  à  droite,  laurée,  imberbe, 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET    DISSERTATrONS.  295 

arec  de  longs  cheveux  et  la  moustache  ;  autour  cercle  de 
grosses  perles. 

r\  o  ^i  n:u  itzs:  nrSa  nSn,  Chuhia  Regina  Nabal , 
anno  IX.  —  Tète  voilée  de  Cfaulda  à  droite;  autour  cercle 
de  grosses  perles.  JR,  F.  o.G".*.  /is%70.~  Cabinet  des  Mé- 
dailles à  Paris. 

N**  8.  r\r2V  Dm  iTDCn:)  *Sc  nmn,  Areias  Rex  {Nab)al 
Philodemus,  — Buste  d'Arétas  à  droite,  paraissant  barbu 
par  un  accident  du  coin  ;  autour  cercle  de  grosses  perles. 

ij'.  m  ?  n:ï?  i^aaa)  dd^c  nbn,  Chulda  Regina  Nabat, 
anno  ?  —  Buste  voilé  de  Chulda  à  droite;  autour  cercle  de 
grosses  perles.  Ai,  F*.C".o.  Zi^%05. — Musée  Britannique. 

N"9et  10.  MSCAVR.AEDCVR.EXSCetàTexergue: 
REX  ARETAS.— Le  roi  Arétas  imberbe  et  avec  de  longs  che- 
veux flottants,  vêtu  d'une  robe  et  d'une  draperie  semblable 
à  un  burnous,  à  droite,  le  genou  droit  en  terre,  tenant  de 
la  main  gauche  le  licou  d'un  chameau  bâté,  et  de  la  droite 
présentant  une  branche  d'olivier  nouée  avec  une  bande- 
lette; autour  cercle  de  perles. 

iy\  P  HVPSAEVS  AED  CVR,  C  .  HVPSAEVS  GOS  PREIVER 
CAPTY.  —  Jupiter  foudroyant,  dans  son  quadrige  lancé,  à 
gauche,  au  galop;  sous  les  chevaux  un  scorpion.  Ai,  Denier. 

N»  11.  rjcs  nvr:  ncy(nn"i  rci:^)  ']bv  n(nin),  {Àr€t)as 
Rex  {Nabat  Philo-)demiis,  obotus  argeulL — Tête  d'Are  tas 
à  droite ,  imberbe,  laurée,  avec  de  longs  cheveux  flottants 
et  la  moustache  ;  autour  cercle  de  grosses  perles. 

ij\  nt?V  nJW  TC13  n^So  nSn,  Chulda  Regina  Nabat  ^ 
anno  decimo.  —  Buste  lauré  et  voilé  de  Chulda  à  droite.  M. 
F.  0,  C^*.  9s%30.  —  Cabinet  des  Médailles  à  Paris. 

N*  12.  no. —Tête  d* Arétas  à  droite,  laurée,  imberbe 
et  à  longs  cheveux  flottants;  autour  cercle  de  grosses 
perles. 
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r\  n.o.\rs,i  T\:w  noy(Dni  iiaia)  ^So  nmn,  ir^roi  Rex 
{Nabal  PhilO")demus^  anno  X.  —  Femme  debout  à  gauche , 
vêtue  d'une  robe  et  d'une  ample  drAperie  ;  la  msûn  droite 
levée,  la  gauche  abaissée.  M.  F.o.G°.o.  A«'40.  —  Ca- 
binet des  Médailles  à  Paris. 

N°  13 ro-^z  (fidSo ),    ....Regina  Nabat. . . . 

—  Tête  de  femme  à  droite;  autour  cercle  de  perles, 

^.  ^  n:;2?  ^m  yn,  Bemiobolus  argentin  anno  X.  — Aigle 
à  gauche.  M.  F.o.C».  Fruste.  58%35. —Cabinet  des  Mé- 
dailles à  Paris. 

N*»*  là,  15,  16, 17,  18.  Bustes  accolés  d'Arétas  et  de 
Chulda  à  droite.  Dans  le  champ  du  n""  15,  n  .  o .  Dans  celui 

des  n"  16  et  18,  c.    Autour  cercle  de  grosses  perles. 

^.  n:cpir  nmn, ylre/as,  Sycaminithy  en  trois  lignes.  — 
Deux  cornes  d'abondance  diadémées  placées  en  sautoir; 
autour  cercle  de  grosses  perles.  Jl.  F.  o.  C° .  o .  — Du  Musée 
Britannique ,  de  l'Ermitage  et  du  Cabinet  des  Médailles  à 
Paris. 

MALCHUS, 

Contemporain  d'Hérode. 

NM9.  h  nj^ , anno  XI. — Buste  lauré 

et  imberbe  de  Malchus  à  droite  ;  autour  cercle  de  perles. 

ijj.  iiDs:  nCsSo  •!n)nN  naap^,  Sycaminiih  soror  ejus 
Regi{na  Nabal).  — Buste  voilé  de  Sycaminith  à  droite  ;  au* 
tour  cercle  de  grosses  perles.  -A.  F.o.C°.o.  38',84. — 
Musée  Britannique. 

N°  20. 0)T32J  -|Sï:  iDSr,  Malchus  Rex  Nabat.... 

—  Buste  de  Malchus  à  droite ,  imberbe ,  lauré  et  à  longs 
cheveux  flottants,  vêtu  de  la  robe  asiatique  apparente  sur 
les  épaules. 
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jj\  11313  nsSoinn»  naopti;,  Sycaminith  $oror  ejus  Re- 
jifia  NabaL  —  Boste  voilé  de  Sycaminith  à  droite.  M. 
F.  0.  C".  ♦.  S'^^QS.  —De  ma  collection. 

ZABÉLUS, 

Contemporain  de  Pompé«? 

N*  21 ^(i:)aN  "jSa  Sns(t),  Zabelus  Rex  Amani.  — 

Tête  de  Zabélus  à  droite,  imberbe  et  à  longs  cheveux  flot- 
tants. 

«'.  T  ni  7\2'ii2 , Regina  Nabat.  — Bnste  voilé 

de  femme  à  droite.  A\  F.o.C".o.  3fc%û8.  —  Musée  Britan- 
nique. 

N°  22,  t2  nau ,  anno  JX.  —  Buste  de  Zabélus  à 

droite,  imberbe,  diadème  et  avec  de  longs  cheveux  flot- 
tants. 

r'.  1T223  (nD^D)  nSna,  Gamalith  Regina  Nabat,  —  Buste 
voilé  de  Gamalith  à  droite.  M,  F.b.C".*.  3«%55.  —  Ca- 
binet des  Médailles  à  Paris. 

N*23 13DK  "[Sa  ^Kai,  Zabelus  Rex  Amani 

—  Buste  de  Zabélus  à  droite ,  diadème,  imberbe  et  à  longs 
cheveux  flottants;  autour  cercle  de  grosses  perles. 

H,  Vestiges  d'une  tête  de  femme  à  droite.  A\,  F.b.Cv* 
au  droit.  3s%45.  —  De  ma  collection. 

W  24.  Tête  de  Zabélus  à  droite,  laurée,  imberbe  et  à 
longs  cheveux  flottants;  autour  cercle  de  grosses  perles. 

H.  nSias  Snit,  Zabelus,  Gamalith. — Deux  cornes  d'a- 
bondance disposées  en  sautoir;  autour  cercle  de  grosses 
perles.  M.  F.o.C".*. 

N"  25,  26,  27.  Têtes  accolées  de  Zabélus  lauré,  imberbe 
et  les  cheveux  courts,  et  de  Gamalith  laurée  à  droite. 

1858.-4.  20 
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]j|.  nSoa  Sksi,  Zabélus^  Gamalith. — Deux  cornes  d'à-» 
bondance  disposées  en  sautoir.  M.  F.o.G'.o. 

BACGBIDS  LE  JUIF. 

W  28.  A. PLAVTI.AED.CVR.se.  — Tête  de  femme  à 
droite ,  à  loogs  cheveux  itottasts  et  ceints  d'une  couronne 
de  tours;  autour  cercle  de  perles. 

ij\  BACCHIVS IVDAEVS — Bacchii»  à  droite,  coiffé  d'un 
bonnet  conique  rejeté  en  arrière,  vêtu  d'une  robe  et  d'une 
draperie  flottante  semblable  à  un  burnous,  le  gencm  drok 
en  terre ,  tient  de  la  main  gauche  le  licou  d'un  chameau 
sellé,  et  de  la  droite  présente  un  rameau  d'olivier  ;  autour 
eercle  de  perles,  ifl.  Denier.^ 


R^  f .  La  légende  est  en  caractères  sinaîtiques  de  l'es- 
pëce  calligraphique  se  rapprochant  du  palmyrénien.  Dans 
fe  nom  Halchus  et  dans  le  mot  mélék ,  roi ,  le  lamed  forme 
un  monogranmie  avec  le  mem,  sorte  de  liaisons  trës-fré- 
fuentes  sur  les  inscriptions  de  Gebel  et  de  Wadi-Hocatteb. 
Le  var,  à  la  &  du  nom  de  Malchus,  est  tracé  en  sens 
mverse  à  ce  qu'il  sendt)le,  probablement  pour  ne  pas  se 
confondre  avec  la  frange  du  diadème,  qui  le  touche  et  le 
déborde.  La  médaille  n""  20  nous  montrera  ce  nom  dans 
toute  son  intégrité,  avec  le  vav  parfaitement  caractérisé. 
Le  mot  Nabatf  terminé  aussi  par  un  vav,  nous  2q>prend 
Fortbograpbe  véritable  du  nom  de  la  Nabatène,  appelée 
Nebaioth,  f^^^?^,  par  les  Juifs,  du  nom  de  Nebaioth,  n*^?^, 
nTO3,  fils  d'ismaël  (Is»,  60,  7.  —  Cen.,  26,  13  et  28,  9). 
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Les  Arabes  récrivent  ]alj  et  L-J,  Nabat  et  Nabiit,  en 

adoptant  le  12  issu,  dit  Gesenius,  du  n  servile  des  Hébreux. 
Quant  au  vav  final  des  noms  propres  idStd  et  1^:2:,  M.  Béer, 
dans  un  opuscule  qu'on  ne  saurait  trop  louer,  a  déjà  fait 
observer  que  c'est  la  terminaison  régulière  des  noms  pro- 
pres simples  dans  les  inscriptions  sinaïiiques.  Il  dit,  Inscr. 
te/.,  p.  XYiï  et  XVIII,  Lips,  18iO  :  «Nomina  propria  sim- 
B  plicia  regnlariter  terminantur  litiera  vav.  Hanc  0,  vel  u, 
»  pronuntiandam  esse  apparet.  Maximam  similitudinem 
n  babet  Damma  nominum  propriorum  apud  Arabas,  prae- 
»  sertim  quum  demis  nunationem  eorum  quœ  priorem 
n  declinationem  sequuntur.  Sed ,  in  nostris,  nunationis 
»  nullum  vestigium ,  neque  istud  vav  in  genitivo  unquara 

»  mutatur quae  in  n  etn  non  radicale  exeunt,  vav  non 

»  habent  ;  quœ  in  n  exeunt,  vav  non  semper  respuunt.  » 

Notre  légende  de  Malchus  aide  à  compléter  T  alphabet 
nabatéen ,  en  nous  révélant  dans  le  nom  rciz ,  la  forme  du 
tet^  13,  que  M.  Béer  avait  laissée  vacante  dans  le  tableau 
de  ces  caractères,  dressé  seulement  d'après  les  inscriptions 
sinaîtiques. 

La  date  est  écrite  transversalement  dans  le  champ  de  la 
médaille.  Les  deux  chiffres  dont  elle  se  compose  après  le 
mot  année  sont  à  demi  effacés.  Il  est  possible  que  ces  deux 
\îngtaines,33  »  répondant  au  ///ï^  des  Phéniciens,  aient  été 
suivies  d'une  autre  vingtaine,  d'une  dizaine  —7  ou  de  quel- 
ques unités.  Tant  qu'on  n'aura  pas  trouvé  un  second  exem- 
plaire de  notre  monnaie  nabatéenne,  on  sera  forcé  de  s'en 
tenir  à  la  certitude  que  la  date  ne  dépassait  probablement 
pas  l'an  60. 

Mais  à  quelle  ère  se  rapportait  une  semblable  date  et 
quand  vivait  ce  Malchus,  roi  des  Nabatéens?  L'étude  des 
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types  nous  fournira  peut-être  les  moyens  d'arriver  au  moins 
à  une  solution  approximative.  Le  droit  et  le  revers  de  la 
médaille  de  Malchus  sont  visiblement  empruntés  à  des  mé- 
dailles de  bronze  grecques-^égyptiennes,  frappées  à  tme 
époque  encore  indéterminée  de  la  dynastie  des  Lagides. 
Sur  ces  dernières  la  tête  est  certainement  celle  d'une 
femme  ;  sur  la  nôtre  elle  peut  et  doit  même  être  celle  d'un 
homme,  comrme  le  démontrera  la  suite  de  ce  travail.  Pline 
dit,  en  parlant  des  Arabes  de  son  temps,  qu'ils  étaient 
coiffés  de  la  mitre  ou  portaient  mie  longue  chevelure  qui 
n'était  jamais  coupée,  et  que  leur  barbe  était  rasée,  excepté 
à  la  moustache  supérieure^  Il  ajoujjte  que  d'autres  cepen- 
dant portaient  aussi  la  barbe.  «Arabes  mitrati  degunt  aut, 
»  intonso  crine ,  barba  abraditur  prœterquam  in  superiore 
»  labio.  Aliis  et  haec  (se.  barba)  intonsa.  »  Ub.  VI,  c.  19. 

On  verra  que  nos  princes  nabatéene  justifient  complète- 
ment la  seconde  description  de  Pline.  Sur  le  portrait;  de 
Malchus  la  moustache  manque,  probablement  par  suite  de 
Vétat  fruste  de  la  tête. 

Nous  venons  de  dire  que  cette  pièce  de  Malchus  rappelait 
d'une  manière  presque  identique  certsdnes  pièces  de  bronze 
des  Lagides  ;  mais,  comme  leur  époque  ne  peut  être  rigou- 
reusement assignée,  il  convient  de  rapprocher  le  type  du 
revers  de  différentes  monnaies  ornées  du  même  symbole. 

Sur  des  drachmes  de  Démétrius  I"  Soter,  frappées  l'an 
des  Séleucides  160  et  IM»  ou  152-161  ans  avant  notre 
ère,  apparaît  la  corne  d'abondance  ornant  le  champ  du  re- 
vers. Mais  cette  corne  d'abondance  est  l'attiîbut  de  la  Gérés 
Démêler^  protectrice  de  Démétrius,  et  gravée  assise  au  re- 
vers de  ses  tétradrachmes.  C'était  un  usage  fréquent  chez 
tes  anciens,  à  mesure  que  le  module  décroissait ,  de  repré- 
senter au  revers  des  parties  seulement  du  revers  des  grands 
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modules.  Ainsi,  par  exemple,  en  Phénicie  on  voit  sur  les 
fDonnaies  de  bronze  figurer,  suivant  les  modules,  une  ga- 
lère, sa  proue,  son  acrostolium,  son  gouvernail. 

La  cu!  i;r  d'abondance  royale  (celle  qui  est  ornée  d'un 
diadème)  paraît,  selon  le  témoignage  d'Athénée,  Deipn., 
lib.  XI,  c.  97,  édit.  Schweighauser,  avoir  été  d'abord  em- 
ployée comme  attribut  pour  orner  les  statues  d'Arsinoé, 
femme  de  Ptolémée  Pijiladelphe.  Cependant  sur  toutes  les 
monnaies  des  Lagides,  depuis  Ptolémée  Soter,  cette  corne 
d'abondance  est  constamment  double  jusqu'à  Bérénice, 
femme  de  Ptolémée  III  Évergètes,  lequel  monta  sur  le  trône 
en  246  avant  notre  ère.  A  partir  de  cette  époque  elle  est 
simple,  et  ce  serait  une  donnée  pour  restreindre  le  temps 
où  furent  frappées  les  pièces  égyptiennes  imitées  par  Mal- 
chus. 

Au  milieu  des  conflits  sans  cesse  renouvelés  entre  TAsie 
et  rÉgypte,  les  Arabes,  c'est-à-dire  les  peuples  entre 
l'Euphrate  et  la  mer  Rouge,  restèrent  toujours  indépen- 
dants. Attachés  à  Cynis,  qui  leur  avait  donné  un  satrape 
nommé  Mégabyze,  ils  conduisirent  Cambyse  en  Egypte, 
mais  refusèrent  de  payer  tribut  aux  Perses.  Ils  servirent 
comme  auxiliaires  dans  les  troupes  de  Xerxès.  Du  temps 
d'Artaxerxès  Mnémon  il  y  avait  un  satrape  de  l'Arabie  et 
de  la  Phénicie.  Alexandre,  qui  s'indignait  de  l'indépendance 
des  Arabes,  avait  formé  le  projet  de  les  soumettre.  Après 
sa  mort,  Antîgone  envoya  Athénée,  un  de  ses  généraux, 
pour  réaliser  la  conquête  de  l'Arabie  nabatéenne,  et  les 
Arabes,  d'abord  surpris,  repoussèrent  ensuite  l'injuste 
agression  des  Grecs.  Ils  écrivirent  en  syriaque  une  lettre  à 
Antigone  pour  protester  contre  la  conduite  d'Athénée.  Dé- 
métrius  Poliorcète,  fils  d' Antigone,  ne  fut  pas  plus  heureux 
dans  une  seconde  campagne,  et  les  Arabes  empêchèrent 
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même  les  Grecs  de  confisquer  le  bitume  de  la  mer  Asphal- 
tite.  (Diod.  Sic,  lib.  XIX,  ce.  94,  95,  9e,  97,  98.) 

Après  la  fondation  du  royaume  de  Syrie  par  les  Sélea* 
cides,  les  Arabes  nabatéens  restèrent  attachés  à  la  cause  de 
rÉgypte,  puis  s'en  séparèrent  pour  embrasser  celle  d*An- 
tiochus  le  Grand,  en  guerre  contre  Ptolémée  Philopator. 
Zabdibélus  les  commandait  alors.  Depuis  ce  temps  on  les 
voit  demeurer  fidèles  à  la  Syrie  pendant  plus  d'un  demi- 
siècle.  En  170  avant  Jésus-Christ  régnait  sur  les  Arabes, 
probablement  ceux  de  Pétra,  un  prince  nommé  Arétas,  dont 
nous  parlerons  plus  loin  à  l'occasion  de  ses  homonymes.  D 
défendit  la  cause  des  Syriens  contre  les  Juifs,  et  contraignit 
Jason  ou  Jésus,  fils  de  Simon ,  à  se  r^ugier  en  Egypte. 

En  146  avant  Jésus-Christ,  Alexandre  Bala,  vaincu  par 
Ptolémée  Phîlwnétor,  son  beau-père,  et  par  Démétrius  lU 
son  compétiteur,  se  réfugia  chez  les  Arabes  à  Ab»,  ville 
dont  la  place  est  incertaine,  et  y  fut  assassiné  par  les  Grecs 
de  sa  suite  chez  Zabdiel  ou  Zabélus,  qui  fit  porter  à  Pto- 
lémée la  tète  de  son  ennemi.  Un  autre  chef  de  tribu  arabe , 
Eimalchue  ou  Simalcbue  selcm  l'auteur  des  Machabies^ 
Halchus  selon  Josëphe  d'accord  avec  la  version  syriaque» 
avait  en  sa  garde  le  jeune  Antiochus  VI,  fils  d'Alexandre 
Bala.  n  se  laissa  persuader  de  le  livrer  à  Tryphon ,  l'un  des 
lieutenants  d'Alexandre  «  et  Tryphon  ne  tarda  pas  à  mettre 
à  mort  le  fils  de  son  maître  pour  s'emparer  de  la  couronne. 
(Herodot,  III,  88,  91,  97.— Xenoph.  Cyrop.,  VI,  2,  10; 
\1I,  86,  87*— Xenoph.  inaft.,  VIII,  26.— Strab.,  lib.  XVI, 
p.  741.— Arrian.,VII,19,  6;  21,  7.— Diod.,  XIX,  95; 
1-6,  et  96,  97,  et  100,  1-3.  — Polyb.,  V,  71,  4,  et  79,  S- 
—  Appian.  Syriac^  32.  —  Macchab.^  II,  5,  5-8. — Mac-- 
chab.,  1,2,  14-18.— Diod.,  XXXII,  10,  1.  —Joseph.  ÀnL 
Jud.,  XIII,  4,  8.— Strab.,  lib.  XVI,  p.  751.) 
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Voici  comment  Josèphe  raconte  cet  événement.  Aprèa^ 
avoir  exposé  comment  Ptolémée  Philométor,  devenu  tout  à 
coup  l'ennemi  d'Alexandre  Bala,  époux  de  sa  ûlle  Cléo^ 
pâtre,  lui  avait  déclaré  la  guerre,  donné  Cléopâtre  en 
mariage  à  Démétrius  II,  et,  de  concert  avec  ce  prince ^ 
livré  bataille  à  Alexanâre;  comment,  dans  la  mêlée,  Pto- 
lémée fut  blessé  mortellement,  tandis  qu'Alexandre,  pre- 
nant la  fuite,  périt  de  la  main  des  siens  dans  sa  retraite 
chez  les  Arabes,  Josèphe  ajoute  que  la  mort  de  Ptolémée 
ayant  laissé  Démétrius  libre  de  tout  frein  sur  le  trône  de 
Syrie ,  ce  prince  mécontenta  par  ses  mauvais  traitements 
les  troupes  grecques-égyptiennes ,  licencia  une  partie  de 
bOù  aruiée,  diminua  k  solde  du  reste  et  ne  la  conserva 
entière  qu'aux  Cretois  et  aux  insulaires  qu'il  avait  levés 
pour  conquérir  la  Syrie. 

On  des  lieutenants  d'Alexandre,  nommé  Diodote  ou  Try- 
phon,  voyant  la  haine  des  soldats  pour  Démétrius,  alla 
trouver  Malchus  l'Arabe ,  qui  élevait  chez  lui  Antiochus, 
fils  d'Alexandre,  lui  fit  connaître  combien  Démétrius  était 
devenu  odieux  à  son  armée ,  et  s'efforça  d'obtenir  que  Mal- 
chus remît  entre  ses  mains  son  jeune  pupille  afin  de  le 
placer,  disait- il,  sur  le  trône  de  ses  ancêtres.  Malchus  ré- 
sista d'abord  aux  exhortations  de  Tryphon,  se  défiant  de 
sa  bonne  foi;  enfin  il  se  rendit  à  ses  instances  et  lui  livra 
Antiochus.  {Ant,  Jud.,  XIII,  5,  1.) 

Trj^hon,  revenant  d'Arabie  en  Syrie  avec  le  jeune  roi 
encore  enfant,  lui  fit  ceindre  le  diadème.  Cette  nouvelle 
provoqua  la  défection  des  soldats  mécontents  de  Démétrius, 
auquel  Tryphon  se  hâta  de  livrer  bataille.  Démétrius  fut 
mis  en  déroute  ;  ses  éléphants  et  la  ville  d'Antioche  tombè- 
rent entre  les  mains  du  vainqueur  {Ant.  Jud.^  XIII,  5,  3). 
Lui-même,  s' étant  réfugié  en  Gilicie,  rassembla  une  nou- 
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velle  armée,  et,  entrant  en  Mésopotamie,  attaqua  les  Par- 
thés  dans  l'espoir  de  reconquérir  tout  l'empire  des  Séleu* 
cides.  Mais  la  fortune  lui  fut  encore  contraire,  et,  malgré 
son  titre  de  Nicator,  il  fut  de  nouveau  vaincu,  fait  prison* 
nier,  et  passa  chez  le^  barbares  de  longues  années  de  capti- 
vité. {Ant.  Jud.^  XIII,  5,  4,  6, 11.) 

Peu  après  cette  bataille  qui  décida  du  sort  de  l'empire 
des  Séleucides,  Tryphon,  tuteur  du  jeune  AntiochusVI, 
mit  à  mort  son  pupille  dans  la  quatrième  année  de  son 
règne,  442  ans  avant  Jésus-Christ  {Ant.  Jud.^  XIII,  7, 1), 
et  se  déclara  lui-même  autocrate  de  Syrie. 

C'est  à  Malchus  l'Arabe,  premier  tuteur  d* Antiochus  VI , 
que  je  propose  d'attribuer  la  médaille  objet  de  notre 
examen.  Les  motifs  sont  : 

!•  L'existence ,  attestée  par  l'histoire,  de  trois  rois  arabes 
du  nom  de  Malchus,  dont  la  numismatique  prouve  que 
deux  au  moins  furent  Nabatéens  :  celui  dont  nous  étudions 
la  médaille  ;  l'autre,  dont  nous  décrirons  bientôt  les  mon- 
naies d'argent,  contemporain  d'Hérode,  d'Auguste  et  de 
Tibère  ;  le  troisième ,  enfin ,  contemporain  de  Vespasien , 
auquel  il  amena  des  auxiliaires  pendant  le  siège  de  Jéru- 
salem. Il  n'existe  aucune  monnaie  de  ce  dernier,  et  il  est 
douteux  qu'il  en  ait  jamais  frappé. 

2«  Le  type  grec-égyptien  de  la  pièce  de  Malchus,  posté- 
rieur à  l'an  246  avant  notre  ère,  attestant  l'influence  très- 
naturelle  des  Lagides  sur  la  Nabatène,  à  l'époque  où  Pto- 
lémée  Philométor  était  l'allié  et  le  beau-père  d'Alexandre 
Bala.  On  sait,  d'ailleurs,  que  Ptolémée  Philométor  ayant 
pris  les  armes  contre  Alexandre  en  faveur  de  Démétrius  II, 
vint  à  Ântiodie  et  ceignit  son  front  d'un  double  diadème, 
celui  d'Egypte  et  celui  de  Syrie,  aux  acclamations  de  tout 
le  peuple;  mais  que  la  crainte  des  Romains  lui  fit  remettre 
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le  sceptre  de  Syrie  à  son  nouveau  gendre  Démétrius.  (Mac- 
chab.y  1, 11, 13.  —  Jos.  Ànt.  Jud.,  XIII,  4,  /•) 

Il  y  a  donc  lieu  de  croire  que  la  médaille  de  Malchus, 
roi  des  Nabatéens,  fut  frappée  entre  la  mort  de  Démé- 
irius  I*',  161  ans  avant  notre  ère ,  et  celle  d'Alexandre 
Bala,  en  146. 

Quant  à  la  date  que  Ton  voit  sur  la  médaille  de  Malchus, 
elle  ne  peut  appartenir  à  Tëre  des  Séleucides,  qui,  sous 
Alexandre  Bala,  atteignîdt  déjà  Tan  160,  mais  à  celle  dont 
l'institution  répond,  comme  nous  le  montrerons  plus  tard, 
à  l'an  186  avant  Jésus-Christ. 

Les  historiens  nous  apprennent  et  la  numismatique 
confirme  que  les  rois  nabatéens  portaient  de  préférence 
les  noms  d'Obodas,  Malchus  et  Arétas.  Nous  verrons  bientôt, 
sous  Auguste,  le  fils  d'un  Obodas,  roi  des  Nabatéens, 
prendre  en  montant  sur  le  trône  le  nom  d' Arétas. 

On  trouve,  dès  l'an  170  avant  Jésus-Christ,  un  Arétas,  roi 
des  Arabes,  fidèjie  à  la  cause  d'Antiochus  IV  dans  sa  guerre 
contre  TÉgypte  ;  de  même  qu'un  autre  Arabe,  Zabdibélus, 
avait,  en  pareille  circonstance ,  servi  comme  auxiliaire  dans 
Tannée  d'Antiochus  le  Grand.  En  effet,  Antiochus  IV,  avant 
de  tenter  la  conquête  de  l'Egypte,  avait  déposé  du  souve- 
rain pontificat,  en  Judée,  Jason  ou  Jésus,  fils  de  Simon ,  et 
investi  de  cette  dignité  Ménélaûs  (Onias  V),  frère  de  Jason. 
Pendant  qu'Antiochus  étsdt  aux  prises  avec  les  généraux  de 
Ptolémée  Évergètes  II ,  Jason  revint  de  l'Aounonitide ,  où  il 
vivait  exilé,  s'empara  de  Jérusalem  et  força  son  frère  Mé- 
nélaûs à  se  réfugier  dans  la  forteresse.  Contraint  de  lever 
le  siège,  Jason  retourna  en  Ammonitide;  puis,  enveloppé 
par  les  troupes  d' Arétas,  roi  des  Arabes,  il  fuit  de  ville  en 
ville  et  se  retira  en  Egypte.  (Jos.  AnL  Jud.^  XII,  5,  1.  — 
Macchab.,  11,5,  5-8.) 
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Après  cet  Arétas  régna  Malchus,  celui  qui  fut  contempo- 
rain d'Alexandre  Bala,  et  dont  nous  avons  décrit  la  mé* 
daille. 

On  voit  ensuite  paraître,  en  98  avant  Jésus-Christ»  un 
autre  Arétas,  dont  les  Grecs  qui  défendaient  Gaza  contre 
Alexandre  Jannée,  tyran  des  Juifs,  implorèrent  l'assistance. 
Après  leur  avoir  fait  espérer  qu'il  viendrait  à  leur  secours,. 
Arétas  trompa  leur  espoir,  et  Gaza  fut  prise  après  une  cou- 
rageuse  résistance.  (Jos.  Ant.  Jud*^  XIII,  3-&.) 

Pendant  que  les  princes  séleucides  Antiocbus  Eusëbe,. 
(ils  d'Antiochus  Cyzicénus,  et  Philippe,  fils  d'Antiocbus 
Grypus,  se  disputaient  le  trône  de  Syrie,  Ptolémée  La- 
thyrus,  qui  occupait  l'île  de  Cypre,  appela  de  Guide  et  éta- 
blit sur  le  trône  de  Damas  Démétrius  Eucsrus,  quatrième 
fils  d'Antiocbus  Grypus  (Jos.  Ani.  Jod.,  XU1«  i3,  h\ 
93  ans  avant  Jésus-Christ. 

Sur  ces  entrefaites,  Alexandre  Jannée,  tyran  des  Jaifs^ 
avait  profité  de  l'afTaibrissement  et  des  divisions  des  Séleu* 
cides  pour  étendre  sa  domination.  Il  soumit  les  Arabes  Moa* 
bites  et  Galaadites,  et  détruisit  la  ville  fortifiée  d'Amathus. 
Mais,  attaqué  près  de  Gadara  par  Obedas  S  roi  des  Arabes, 
à  la  tête  d'une  troupe  nombreuse  montée  sur  des  cha* 
meaux,  il  s  échappa  avec  peine  et  revint  à  Jérusalem,  où  il 
commit  sur  ses  sujets  des  cruautés  inouïes. 

Délivré  successivement  de  tous  ses  rivaux,  Philippe  vécut 
quelque  temps  en  bonne  intelligence  avec  Démétrius  Eu- 


*  Josèphe  écrit  ici  Obedas  et  non  Obodas.  Il  écrit  aussi  Obedas  le  nom  du 
prophète  Obadiah,  celai  que  nons  appelons  Abdias,  d'après  saint  Jérôme.  On 
trouve  ici  un  exemple  de  plus  de  l'usage  qu'avaient  le&  peuples  sémitiques 
d'introduire  dans  leurs  noms  celui  d'Jah  ou  Jéhovah ,  aussi  bien  que  les  Hé- 
breux. Les  pierres  gravées  phéniciennes  en  donnent  bien  souvent  la  preuve, 
«t  ne  doivent  pas,  pour  cela,  être  attribuées  à  des  Julâ. 
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casruSf  qui,  appelé  par  les  Juifs  pour  les  défendre  contre 
la  tyrannie  d'Alexandre  Jannée,  entra  en  Judée  et  s'avança 
jusqu'à  Sicinuu  Après  avoir  acheté  la  neutralité  des  Arabes 
en  leur  rendant  toutes  ses  conquêtes,  Alexandre  Jannée 
marcha  au-devant  de  Démétrius  Eucaerus.  Le  roi  de  Damas 
fut  vainqueur;  mais,  craignant  de  s'avancer  plus  loin,  se 
retira  dans  ses  États. 

Peu  après,  la  guerre  éclata  entre  Démétrius  et  Philippe, 
son  frère,  qu'il  vint  assiéger  à  Berosa,  où  régnait  un  tyran 
nommé  Straton.  Philippe  se  hâta  d'appeler  à  son  aide 
Zizus,  phylarque  des  Arabes,  et  Mithridate  Sinaces,  éparque 
des  Parthes.  Ces  deux  alliés  du  roi  de  Syrie  assiégèrent  dans 
son  camp  et  firent  prisonnier  Démétrius  Eucsrus,  qui, 
conduit  chez  les  Parthes,  y  fut  traité  honorablement  et  fmit 
sa  vie  à  la  cour  du  roi  Mithridate. 

Philippe  régnait  seul  et  sans  ennemis,  lorsque  son  frère 
Antiochus,  surnommé  Dionysus,  vint  à  Damas  et  s'y  fit 
couronner  roi.  A  peine  établi  sur  son  trône,  Antiochus  Dio- 
nysus entreprit  une  expédition  contre  les  Arabes,  et  pen- 
dant son  absence,  Philippe,  accourant  à  Damas,  y  reprit 
et  perdit  de  nouveau  la  ville  par  la  double  trahison  de  Mi- 
lesius,  qui  en  commandait  la  garnison. 

A  la  nouvelle  de  ces  événements,  Antiochus  Dionysus  se 
hâta  de  revenir  d'Arabie;  puis,  à  ce  qu'il  parait,  informé 
de  l'échec  de  Philippe,  entra  en  Judée,  battit  Alexandre 
Jannée,  pénétra  de  nouveau  en  Arabie,  et  fut  tué  dans  un 
combat  où  il  venait  de  défaire  les  Arabes. 

Ce  fut  alors  que  ceux  qui  occupaient  Damoê^  c'est-à-dire 
la  garnison  grecque,  appelèrent  et  investirent  de  la  royauté 
Arétas,  roi  des  Arabes,  afin  de  les  protéger  contre  Ptolémée, 
fils  de  Mennœus,  tyran  de  Chalcidène ,  en  85  avant  Jésus- 
Christ. 
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Le  nouveau  roi  de  la  Cœlésyrie,  1*  Arabe  Arétas,  signala 
le  commencement  de  son  règne  par  une  campagne  contre 
Alexandre  Jannée,  qu'il  défit  sous  les  murs  d'Adida.  Arétas 
accorda  la  paix  à  son  ennemi  et  rentra  dans  son  pays. 
(Jos,  ÀnL  Jud.,  XIII,  c.  13,  5;  c.  lA;  c.  15,  1,  2.) 

On  ne  peut,  sans  doute,  affirmer  que  tous  les  rois  arabes 
portant  le  nom  d'Obodas,  Malcbus  et  Arétas  aient  été,  sans 
exception,  membres  de  la  dynastie  nabatéenne.  Dans  ce 
vaste  pays  entre  TEuphrate  et  la  mer  Rouge,  les  nom- 
breuses tribus  arabes  vivant  isolées  par  les  déserts,  la  plu- 
part nomades  et  livrées  au  brigandage ,  il  devait  se  trouver 
des  chefs  ou  phylarques  régnant  simultanément,  comme 
nous  avons  vu  Zabdiel  et  Malchus  du  temps  d'Alexandre 
Bala,  comme  nous  voyons  Straton,  probablement  Abdasto- 
reth,  tyran  de  Beroaea,  et  son  allié  le  phylarque  Zizus  sous 
Philippe.  D'autres  que  des  Nabatéens  pouvaient  se  nommer 
Obodas,  Malchus  et  Arétas;  mais  nous  avons  fait  remarquer 
plus  haut  que  le  témoignage  de  l'histoire  et  des  médailles 
prouve  l'habitude  des  rois  nabatéens  de  se  transmettre  ces 
noms,  qui  alternent  et  se  succèdent  depuis  le  temps  d'A- 
lexandre Bala  jusqu'à  celui  de  Tibère.  Observons  encore  que 
les  rois  arabes  en  lutte  perpétuelle  avec  Alexandre  Jannée 
sont,  en  98,  Arétas,  plus  tard  Obedas,  et,  en  85-82,  Arétas 
Philhellène ,  probablement  le  fils  et  le  successeur  d' Obedas. 
Le  voisinage  des  Nabatéens  de  la  Judée ,  leur  richesse,  leur 
influence,  et  probablement  leur  domination  sur  les  Arabes 
Moabites  et  Galaadites,  devait  exciter  entre  eux  et  Alexandre 
Jannée,  toujours  avide  de  conquêtes,  une  lutte  continuelle 
qui  se  reproduit  jusqu'au  temps  de  l'empire  romain. 

n  semble,  d'ailleurs,  que  l'on  ne  peut  attribuer  qu'à  l'A- 
rétas,  roi  de  Damas,  les  médailles  grecques  frappées  dans 
cette  ville,  et  où  il  se  donne  le  titre  de  Philhellène.  Aucun 
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autre  Arétas,  roi  arabe,  ne  devait  à  plus  juste  titre  prendre 
un  pareil  surnom ,  puisque  ce  furent  les  Grées  en  garnison 
à  Damas,  ceux  qui  occupaient  Damas ,  dît  Josèphe,  qui  l'ap- 
pelèrent à  régner  sur  cette  ville.  D'après  le  type  de  ses  mé- 
dâlles>  Arétas  Philhellène,  adoptant  non-seulement  la  qua- 
lité d'ami  des  Grecs,  mais  encore  leurs  usages,  aurait  aban- 
donné la  longue  chevelure  de  ses  compatriotes,  rasé  sa 
barbe  tout  entière  et  ceint  le  diadème  comme  les  Séleucides- 
Sa  tête  affecte  le  caractère  particulier  aux  rois  de  Syrie ,  et 
ressemble  beaucoup  à  celles  d'Antiochus  VII  et  de  Démé- 
trius  II.  Sa  médaille  d'argent  à  inscription  nabatéenne, 
où  ses  traits  et  sa  coiffure  rappellent  exactement  l' Arétas 
Philhellène  montre  qu'il  était,  en  même  temps  roidePétra, 
et  détermine  ainsi  un  fait  que  nous  laisse  ignorer  Josèphe. 

Si  Ton  examine  avec  attention  le  travail,  l'épigraphie  et 
le  caractère  des  médailles  grecques  d' Arétas  Philhellène,  on 
peut  reconnaître  avec  quelque  précision  à  quelle  époque 
elles  furent  frappées. 

Nous  avons  dit  que  la  tête  était  une  imitation  bien 
marquée  des  monnaies  d'Antiochus  VII,  fort  abondantes 
encore  aujourd'hui  en  Syrie ,  beaucoup  plus  que  celles  des 
rois  Séleucus  VI ,  Antiochus  Cyzicénien ,  Antiochus  Eusèbe, 
Philippe.  Les  revers  des  monnaies  d'Arétas  Philhellène  sont  : 
!•  Une  Victoire  la  tête  couronnée  de  tours,  debout,  à 
gauche,  tenant  une  couronne  de  la  main  droite  et  une 
palme  de  la  gauche. 

Ce  type,  sauf  la  couronne  de  tours,  existe  au  revers  de 
quelques  pièces  d'or  d'Alexandre  le  Grand.  (Mionnet, 
Descr,  des  méd.  gr.j  SuppUy  t.  III,  p.  187.) 

Au  revers  de  Ptolémée  Soter,  sur  une  rare  médaille  d'or 
du  second  module.  (Mionnet,  t.  VI,  p.  3.) 

Sur  les  médailles  d'Aradus,  en  argent,  de  grand  module. 
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(L*ère  d'Aradus  commence  vers  269,  et  les  dernières  pièces 
qui  la  portent  sont  de  Tan  96  de  cette  ère,  16S  ans  avant 
Jésus-Christ.) 

Au  revers  d'Alexandre  Bala,  coiffé  de  la  peau  de  lion,  sur 
une  monnaie  de  bronze.  (Mionnet,  t  V,  p.  61.  Cf.  Suppl, 
t.  VIII,  p.  39,  n*20(5.) 

Au  revers  de  monnaies  de  bronze  de  Démétrius  II.  La 
Victoire  y  a  la  tête  ceinte  d'une  couronne  de  tours. 
(Mionnet,  t.  V,  p.  61,  et  5upp/.,  t  VIII,  p.  48.) 

Au  revers  d'Alexandre  Zebina,  sur  une  monnaie  de  bronze 
portant  la  date  18A  de  l'ère  des  Séleucides,  128  ans  avant 
Jésus-Christ. 

Au  revers  d'une  monnsde  de  bronze  d'Antiochus  XIII, 
celui  qui  fut  surnommé  Dionysus,  Épiphanes,  Philopator, 
Callinicus ,  contemporain  d'Arétas  Philhellène,  roi  de 
Damas.  (Mionnet,  t.  V,  p.  107,  et  SuppL^  t.  VIII»  p.  81.) 

Sur  des  médailles  autonomes  de  Tripolis  de  Pbénicie» 
portant  les  dates  Ai  de  l'ère  de  Pompée  et  326  de  l'ère  des 
Séleucides  (Mionnet,  t  V,  p.  896),  et  au  revers  d'un  bronze 
de  Cléopâtre  frappé  dans  la  même  ville;  mais  la  Victoire 
est  sur  une  proue  (Mionnet,  t.  V,  p.  297).  Une  autre  mon. 
naie  de  Tripolis,  avec  la  Victoire  sur  la  proue,  porte  la  date 
308  des  Séleucides. 

Sur  les  bronzes  autonomes  de  Damas  des  années  27A  et 
328  de  l'ère  des  Séleucides,  38  ans  avant  et  16  ans  après 
Jésus-Christ.  Sur  ceux  de  Damas  au  revers  de  Tibère  avec 
la  même  date  328.  (Mionnet,  Suppl,  t,  VIII,  p.  196.) 

Sur  les  médailles  de  bronze  d' Agrippa  II,  de  l'an  31  de 
son  règne,  au  revers  de  Domitien.  (Mionnet,  Supp/.,  t  VIII, 
p.  38.) 

Et,  enfin,  sur  celles  d'Alexandrie  au  revers  d'Auguste, 
de  Livie  et  de  Claude ,  à'JEMsL  Capitolina  au  revers  de  Marc- 
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Aurèle  et  de  Lucius  Vérus,  de  Neapolis  de  Samarie  au  re- 
vers de  Marc-Aurèle,  de  llbériade  au  revers  d'Hadrien. 

Ainsi  ce  type,  si  longtemps  conservé  et  si  fréquemment 
usité  dans  TOrient,  laisse  une  trop  grande  latitude  et  ne 
détermine  par  lui-même  aucune  date  positive. 

Il  en  est  autrement  de  l'épigrapbie,  qui,  sur  les  trois 
monnaies  d'Arétas  Philhellène,  atteste  ime  assez  haute 
époque.  La  légende  ne  porte  pas,  dans  le  mot  bâsiaeûs  , 
Toméga  cursif  CO,  ni  le  sigma  lunaire  C.  Les  lettres  ne  sont 
pas  carrées  ' ,  ni  ponctuées  grossièrement  à  leurs  extrémités, 
et  les  lignes  ne  sont  pas  serrées,  à  la  façon  des  Parthes, 
comme  sur  les  médailles  d'argent  des  derniers  Séleucides. 
Hais  cet  usage  syrien  n'a  pas  été  suivi,  à  ce  qu'il  semble , 
en  Pbénicie,  ni  en  Judée  pour  les  légendes  grecques. 

La  date  ap,  probablement  l.  ap,  inscrite  dans  le  champ 
de  la  première  médaille  grecque  d'Arétas,  indique  l'année 
101 ,  qui  ne  peut  appartenir  à  l'ère  des  Séleucides,  puis* 
qu'elle  nous  ferait  remonter  à  une  époque  où  les  rois  de 
Syrie  eux-mêmes  n'inscrivaient  pas  encore  l'année  de  leur 
ère  sur  leurs  propres  monnaies;  elle  n'appartient  pas,  ncMi 
plus  à  l'ère  d'Aradus,  commençant  259  ans  avant  Jésus- 
Christ,  car  Arétas  Philhellène  aurait  ainsi  régné  à  Damas 
168  ans  avant  notre  ère,  ce  qui  est  contraire  à  la  vérité. 
Mais,  si  l'on  ajoute  101  ans  à  85  ans  avant  Jésus-Christ 

*  L'écritore  grecque  carrée  diffbre  beaucoup  de  celle  dont  nous  parlons  ici. 
On  en  Toit  de  beaux  exemples  snr  les  bustes  souTcnt  géminés  et  à  bases  qna- 
drangulaires  de  Tantiqnité.  Le  plus  remarquable  est  le  buste  d'Alexandre,  ao 
Musée  du  Louvre.  Cest  de  cette  écriture  qu'il  est  fait  mention  dans  la  lettre 
authentique  ou  apocryphe  adressée  par  le  roi  de  Sparte  Aréns  au  pontife 
Onias,  sous  le  règne  de  Séleucus  Philopator,  fils  d'Antiochus  le  Grand.  Elle 
•e  termine  ainsi  :  «  Iiicrite  en  caractères  carrés,  scellée  d*un  sceau  représentant 
un  aigle  tenant  un  serpent;  Ta  ftYpaH-H^va  lvs\  tex^dfcova ,  "^  99pay(<  isriy 
dtt6<  (pdxovTOC  è'ECtXT\(j.(Uvo<.  »  (  Jos.,  AnÈ.jud.,  XII,  4,  10. 
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pour  obtenir  Tère  suivie  par  Arétas,  on  trouve  Tan  186 
avant  Jésus-Christ,  époque  où  Séleucus  Philopator,  appelé 
Soter  par  Josèpbe,  monta  sur  le  trône  de  Syrie  après  la 
mort  de  son  père  Antiochus  le  Grand.  On  sait  que  ce  der- 
nier, faisant  la  guerre  à  l'Egypte,  avait  ajouté  la  Gœlésyrie 
et  la  Judée  à  ses  domaines,  et  employé  utilement  l'assis- 
tance des  Arabes  (Jos.,  Ant.  Jud.,  XII,  3,  3.  —  Polyb.,  V, 
79).  La  douceur  de  ce  prince  envers  les  habitants  des  pays 
assujettis  à  ses  lois  décida  probablement ,  à  la  fin  de  son 
règne,  l'adoption  d'une  ère  que  ses  sujets  n'auraient  pas 
songé  à  établir  sous  son  successeur  immédiat,  dont  le 
règne  fut  court  et  peu  glorieux. 

Nous  verrons  plus  tard  que  les  Orientaux,  chez  lesquek 
les  villes  autonomes  adoptèrent  tant  d'ères  différentes,  en 
changèrent  fréquemment  par  adulation  pour  leurs  conqué- 
rants. L'ère  de  Pompée,  l'ère  de  Gabinius  en  sont  la  preuve. 

Le  revers  de  la  seconde  médaille  d' Arétas  Philhellène  re- 
présente une  Gérés  assise  à  gauche  sur  un  rocher,  tenant 
de  la  main  droite  des  épis  selon  Mionnet,  et  de  la  gauche 
une  corne  d'abondance.  Le  fleuve  nageant  à  ses  pieds  est 
méconnaissable  sur  l'exemplaire  du  Gabinet  des  Médailles. 

L'usage  de  ce  type  eoibrasse  un  temps  moins  étendu  que 
le  précédent  ;  il  est  assez  circonscrit  pour  lui  assigner  une 
époque  bien  déterminée. 

Il  paraît  d'abord  au  revers  des  médailles  d'argent  de 
Tigrane ,  qui  régna  de  l'an  88  à  l'an  66  avant  Jésus-Ghrist, 
et  sur  une  médaille  de  bronze  au  revers  du  même  prince. 
(Mionnet,  5upp/.,  t.  VIII,  p.  79.) 

Sur  les  médailles  de  bronze  de  Damas  au  revers  de  Marc- 
Antoine  et  de  Gléopâtre,  de  l'an  275  et  de  l'an  280  de  l'ère 
des  Séleucides,  37  et  32  ans  avant  Jésus-Ghrist.  (Mionnet, 
t.  V,  p.  285.) 
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On  voit,  par  là,  que  le  type  de  notre  revers  fut  adopté  en 
Syrie  depuis  Tan  83  jusqu'à  Tan  32  avant  notre  ère,  ce 
qui  répond  au  temps  où  régnait  Arétas  en  Gœlésyrie. 

Le  troisième  type  de  revers  des  monnaies  d' Arétas,  celui 
où  il  n  a  pas  encore  le  titre  de  Philhellène,  est  celui 
de  la  femme  debout  tenant  de  la  main  droite  une  patère  et 
de  la  gauche  un  sceptre. 

On  rapproche  naturellement  cette  médaille  de  celle-ci  : 

Tête  virile  imberbe  à  droite. 

^.  BASIAEÛ2  AHMHTPlor.  Femme  voilée  debout,  tenant 
une  haste  de  la  main  droite. 

Médaille  de  bronze  dentelée. — Mod.  S.F.o.  (Mionnet, 
t.  V,  p.  47.) 

Cette  monnaie  doit  être  de  Démétrius  Eucœrus,  créé  roi 
de  Damas  par  Ptolémée  Lathyrus,  et  auquel  Arétas  succéda 
sur  le  trône  de  Gœlésyrie. 

La  quatrième  monnaie  d* Arétas  Philhellène  est  d'argent, 
unique  je  présume,  et  la  ressemblance  de  la  tête  du  prince 
nabatéen  avec  celle  de  FArétas  Philhellène  est  telle  que  Ton 
ne  peut  révoquer  en  doute  son  identité.  Sa  légende  est 
malheureusement  incomplète,  par  suite  de  Finsuffisance  du 
flaon;  mais  du  côté  droit  on  lit,  en  suppléant  d'après  les 
monnaies  d'un  autre  Arétas  une  lettre  qui  manque  au  com- 
mencement :  Arétas,  roi  de  Nabat. 

Il  est  nécessaire  de  justifier  ici  la  lecture  du  nom  d'Arétas 
sous  sa  forme  nabatéenne. 

Les  médailles  n^'  5,  8, 12, 14, 15, 16, 17,  18,  montrent 
que  le  nom  en  question  est  positivement  écrit  nnin,  et, 
comme  F  on  verra  par  ces  médailles  que  ce  mot  est  le  nom 
d'un  roi  de  la  Nabatène,  il  est  nécessaire  de  fixer,  autant 
que  possible,  son  étymologie  et  sa  signification. 

On  ne  peut  manquer  de  remarquer  F  absence  du  vav  à  la 
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fin  de  ce  nom;  en  effet,  il  est  de  ceux  qui  n'étant  pas  sim- 
ples, c'est-à-dire  triradicaux,  rejettent  le  vav  dans  le» 
inscriptions  sinaïtiques.  Par  exemple  :  moir,  n**  14  et  16; 
n3ri?n,  n**'  35,  50,  69;  pain,  n**  75,  etc.  (Béer,  Inscr.  veL) 
Si  Ton  chercrie,  en  hébreu  ou  en  chaldéen ,  le  radical  du 
nom  nmn,  on  ne  l'y  trouve  pas  comme  quadrilittéral  ; 
mais,  parmi  les  radicaux  qu'il  serait  naturel  de  choisir,  ou 
rencontre  ^'^^ ,  insculpstt ,  dont  pourrait  se  dériver  un  sub- 
stantif, nmn,  avec  la  désinence  phénicienne  en  n,  comme 
dans  le  nom  sinaïtîque  très-fréquent  nîfSn ,  dont  le  radical 
ne  peut  être  que  ySn;  ou  nm,  radical  mu^té  de  rin\ 
lerror  (Hos.,  13, 1).  Aram.,  ^^^^\  précédé  du  n  par  per- 
mutation avec  n ,  comme  dans  les  exemples  cités  par  Ge- 
senius,  où  n  pour  n  forme  des  radicaux  quadrilittéraux 
en  s'ajoutant  aux  radicaux  de  trcns  lettres ,  par  exemple 
SD:n,  D^jQ^n  {Lexic.  $ub  lia.  et  Lgb.,  p.  863),  et  dans 
^^??n  (Lgb..  p.  86^),  ^B7^,  cf.  ttJ^ç^n.  D'ailleurs,  tout 
en  constatant  que  la  lecture  du  nom  nmn  est  certaine ,  et 
que  ce  nom  avait  indubitablement  un  radical  dont  la  re- 
cherche resterait  à  fadre  par  ceux  qui  rejetteraient  nos  con- 
jectures, il  faut  reconnaître  que  le  nom  d'Arétas,  roi  de 
Damas,  celui  dont  il  est  question  dans  les  épitres  de  saint 
Paul  (II,  ad  Corinth.,  c.  XI,  v.  32)  est  écrit  tout  différem- 
ment dans  les  différentes  versions  qui  auront  transcrit  le 

nom  grec  ipka;,  en  syriaque  ,  ^^  )ll  »  en  arabe  tif.!»  d^ 

même  que  le   nom  d'Hérode,  en  syriaque  ^^^jL,    en 

arabe  {j^^^j^ . 

D'un  autre  côté,  nous  savons  que  le  nom  d'Harèth  était 
très-commun  chez  les  Arabes.  Pocockecite  ^^,  quinzième 
roi  des  Yamaniens,  le  même  que  les  Arabes  nommaient 
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«rmnSK  mn^N,  Harith  rEnrichisseur,  parce  qu'il  avait  en- 
richi son  peuple  du  butin  rapporté  de  sa  campagne  en  Asie 

(Pococke,  Spec.  hisl.  Àrab.,  p.  58).  ^(^,  le  dix^septième 

roi  deHira  (Pococke,  Spec.  hist.  Arab,^  p.  70,  76).  Le  ra- 
dical de  ces  noms  est,  selon  Gastell,  mn,  lucralus  fuit  y 
toHegil  opeSy  aravit  seruilque.  Harith  était  un  nom  habituel 
chez  les  princes  Gassanides,  dont  la  tribu  quitta  l'Arabie , 
s'établit  en  Syrie  après  le  déluge  d'Irera,  et  fixa  sa  rési- 
dence dans  un  lieu  abondant  en  fontaines  et  en  ruisseaux 
nommé  Gassan ,  d'où  ils  chassèrent  les  Arabes  Bagaêmah, 
plus  de  400  ans  avant  Mahomet. 

«  La  plupart  des  rois  de  Gassan  portaient  le  nom  d'Ha- 
»  rêth,  d'où  vient  celui  d'Arétas,  que  les  Grecs  et  les  Latins 
»  ont  formé.  Ces  rois  arabes  ont  été  souvent  déclarés  par 
»  les  empereurs  chefs  de  leurs  armées  en  Syrie.  Il  y  en 
D  avait  un  qui  commandait  dans  Damas  du  temps  de  saint 
«Paul,  etc.»  (D'Herbelot,  BibL  or.  sub  verb.  Gassan ^ 
Gassaniah.) 

Un  Hàritha  était  le  père  de  Zayd  ,  qui  fut  esclave  et  fils 
adoptif  de  Mahomet  (cf.  Caussin  de  Perceval,  Essai  sur 
riiisi.  d(s  Arabes,  i.  I,  p.  346).  Un  des  cousins  de  Mahomet 
était  Obayda  (Obodas),  fils  d'Hârith  (Arétas),  fils  d'Abdel- 
raottalib.  (Caussin  de  Perceval,  t6i(/.,p.  362.) 

Ainsi ,  quelle  que  soit  la  véritable  origine  du  mot  naba- 
(éen  Arétas,  soit  qu'il  ait  pris  le  n  à  la  place  du  n,  soit 
qu'il  ait  ajouté  à  la  fin  un  n  pour  terminaison  substantive 
à  la  manière  phénicienne,  soit  enfin  que  le  n  final  repré- 
sente le  2  des  Grecs,  il  ne  me  paraît  pas  douteux  que  le 
prince  nabatéen ,  sur  la  médaille  d'argent  n*  4 ,  ne  soit  un 
Harith  et  le  même  que  l'Arétas  Philhellène  dont  sa  médaille 
reproduit  le  portrait. 
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Au  revers,  on  voit  une  tête  voilée  de  femme  dont  le  noiD 
manque  par  Teflet  du  monnayage  imparfait,  mais  dont  oa 
lit  très-bien  le  titre  itaa:  n^Sn,  reine  de  Nabat,  qui  se  re- 
trouve d'ailleurs  complet  sur  les  monnaies  des  reines  sui- 
vantes. Il  reste  à  gauche,  entre  la  tête  et  la  date,  deux 
lettres  à  demi  emportées  parla  tranche,  dont  j'ignore  le 
sens,  mais  qui  devaient  faire  partie  d'un  surnom;  puis,  vient 
la  date  h  njttr,  où  le  signe  ^  doit  être  une  dizaine  exprimée 
en  lettre  numérale,  Tiod  des  inscriptions  sinaïtiques,  dont 
la  forme  varie  capricieusement  depuis  celle  d'une  simple 
ligne  courbe  jusqu'à  celle  de  TS  ou  d'une  faucille  (voir 
Béer,  Inscr.  ve/.,  pi.  II).  Le  signe  suivant  est  Tunité  phé- 
nicienne ,  de  sorte  que  nous  voyons  ici ,  comme  sur  les  an- 
ciennes monnaies  d'Aradus,  les  lettres  numérales  associées 
aux  unités  en  chiffre;  cette  date  serait  donc  l'an  11.  Je  ne 
puis  expliquer  la  signification  de  la  lettre  n  dans  le  champ. 
Nous  la  retrouverons  encore  sur  plusieurs  autres  pièces. 
La  médaille  d'Arétas  et  de  sa  femme ,  que  nous  venons  de 
décrire ,  est  de  très-bon  argent,  d'une  excellente  conserva- 
tion et  du  poids  de  la  drachme  de  Syrie  au  meilleur  temps. 

Maintenant  que  le  nom  d'Arétas  ou  Hârîth  ,  roi  des  Na- 
batéens,  nous  est  bien  connu  par  Ta  médaille  n*  4,  il  nous 
reste  d'autres  observations  à  soumettre  au  lecteur  sur  celles 
que  nous  venons  de  décrire. 

Duc   DE    LUYNES. 

{La  suile  à  un  prochain  numéro,) 
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NOTE 


UN  DENIER  INÉDIT  DE  U  FAMILLE  MATIA. 


La  notice  de  M.  Cohen  sur  deux  médailles  de  la  répu- 
blique romaine  au  type  des  Dioscures  -et  avec  un  mono- 
gramme S  m'a  fait  souvenir  d'un  denier  de  la  famille  Matia^ 
présentant  une  pafticularité  inédite  nouvelle,  et  que  j'ai 
destiné  à  un  excellent  ami.  11  est  si  difficile  maintenant  de 
rencontrer  quelque  chose  de  nouveau ,  surtout  dans  cette 
partie  de  la  numismatique  romaine ,  qu'on  ne  doit  pas  né- 
gliger  de  faire  connaître  ce  qu'on  peut  encore  recueillir  en 
ce  genre. 

Pendant  longtemps  les  deniers  avec  le  monogranune 
wr  ,  qu'on  lisdt  à  tort  NAT,  au  lieu  de  MAT,  avaient  été 
rapportés  à  la  famille  Pinar «a,  lorsque  M.  le  comte  Borghesi 

^  Voyez  hwyu  num.,  1868 ,  p.  53  et  suiv. 
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a  fait  reconnaître  qu'ils  appartenaient  véritablement  à  la 
famille  Maiia.  Le  nouveau  denier  dont  on  voit  ici  la  gra- 
vure vient  encore  appuyer  la  classification  de  M.  Borghesi  ; 
aux  trois  lettres  liées,  MAT,  il  vient  s'en  adjoindre  une  qua- 
trième, et  l'on  a  ainsi  la  légende  M  ATI ,  pour  rendre  mieux 
encore  le  nom  de  Matins^  ou  de  Slatienus  dérivant  du  pre- 
mier par  adoption.  Cependant,  il  faut  l'avouer,  l'adjonction 
d'une  lettre  isolée,  à  un  monogramme,  m'avait  paru  singu- 
lière et  insolite.  Si  la  pièce  avait  été  fourrée,  et  par  consé- 
quent l'œuvre  d'un  faussaire  ancien ,  j'aurais  été  porté  à 
considérer  cette  nouvelle  lettre  comme  un  accident  fortuit» 
un  faux  trait  d'un  graveur  malhabile;  mais  la  médaille 
n'est  nullement  l'ouvrage  tfun  faussaire,  et  d'ailleurs  Ton 
trouve,  dans  les  monnaies  consulaires,  de  pareils  exemples 
de  monogrammes  suivi»,  comme  ici,  d'une  autre  lettre 
détachée.  Je  citerai  entre  autres  le  denier  de  la  famille 
Aniistia  à  la  légende  LAES  *,  et  les  as  de  la  famille  Tereniia, 
où  l'on  voit  VÏLO^t  au  lieu  du  simple  monogramme  VV^  , 
des  deniers  de  la  même  famille.  Il  n'est  pas  possible  de 
prendre  ces  lettres  S  et  0  pour  une  addition  accidentelle ,. 
et  je  les  considère  comme  la  justification  complète  de  la 
lettre  I ,  et  par  conséquent  de  la  légende  MATl. 

Suivant  la  remarque  de  M.  Cohen,  le»  nKHinaies  d'argent 
de  la  famille  Matia  sont  quelquefois  très-petites  pour  un 
denier  ;  le  poids  de  l'exemplaire  dont  il  donne  la  figure  est 
seulement  de  2^,93.  Mon  exemplaire ,  avec  la  légende  ordi- 
naire ,  pèse  3s%5  ;  mais  le  poids  de  celui  avec  le  mot  MATI,. 
dont  il  est  question  ici,  est  de  8«%55. 

Marquis  de  Lagot. 


'  Cohen ,  Mtmnaûs  de  la  républùiue  romaine,  pi.  II ,  AnUttia ,  3* 
•  /<f«m,  ibid. ,  pi.  LXVII,  Terentia^  l  et  9. 
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DESCRIPTION 


MONNAIES    MÉROVINGIENNES    DU    LIMOUSIN. 

(H.  XII,  XUl,  XIV  et  XV.  1867.— PI.  11  et  III,  1858.) 
TroUiiuie  acticle.  ^Vuir  le  n*  6  de  1857,  p.  415,  et  plu*  haut,  p.  68. 

Iir. 

De»>tjpes  teododaires  da  Limousio. 

En  décrivant,  dans  le  paragraphe  précédent,  les  carac* 
tëres  distinctifs  du  monnayage  de  la  province  limousine, 
nous  avons  annoncé  que  Funité  de  style  qui  y  règne,  n'ex- 
cluait pas  une  assez  grande  variété  dans  la  fabrication. 

Après  avoir  été  pendant  un  certain  temps,  sans  doute, 
concentré  dans  la  cité  épiscopale,  le  monnayage  se  répandit 
sur  les  différents  points  de  son  territoire.  Les  premiers  ou- 
vriers qui  installèrent  les  nouvelles  officines,  durent  y  im- 
porter les  types  de  la  capitale  dont  ils  sortaient.  Mais,  loin 
de  l'école  mère,  par  un  effet  naturel,  nécessaire,  de  l'exer- 
cice indépendant  du  génie  individuel,  et  par  la  formation 
décentres  inférieurs  de  fabrication,  il  se  créa  bientôt  des 
types  limousins  plus  ou  moins  différenciés  d'avec  ceux  de  la 
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cité ,  types  que  nous  appelons  secondaires^  parce  qu'ils  re- 
présentent de  simples  variétés  dans  l'unité  plus  vaste  de 
la  province. 

Les  uns,  et  c'est  le  plus  grand  nombre,  ne  scmt  que  l'ap- 
plication, et  quelquefois  l'exagération,  de  l'une  des  formes 
usitées  au  chef-lieu,  laquelle  s'est  localisée  dans  telle  partie 
du  diocèse,  s'y  est  perpétuée  avec  de  légères  variantes,  s'y 
est  caractérisée  plus  fortement  par  un  emploi  systématique, 
et  même,  en  certains  cas,  exclusif  de  toutes  autres.  Il  sem- 
blerait que  l'ouvrier  sorti  de  tel  atelier  de  Limoges,  en  a 
porté  la  manière,  plus  que  cela,  les  dessins,  peut-être 
même  des  coins  que  l'on  imitsût  en  substituant  simplement 
au  nom  de  la  ville  épiscopale  le  nom  de  l'atelier  inférieur 
auquel  le  nouveau  coin  était  destiné;  que  cet  ouvrier  est 
ainsi  devenu  lui-même,  sur  ce  point  du  territoire,  le  prin- 
cipe, le  point  de  départ  d'une  nouvelle  famille  d'artistes 
monnayers,  qui  produbît  d'après  le  type  central,  seulement 
différencié. 
En  voici  des  exemples  : 

Les  triens  de  Gemeliacumj  Carovicus^  Maugonacum  et 
Loeus-Sanctus  (n"  là,  18,  19  et  22  à  24),  d'une  part,  de 
Marciacumet  de  Palatium  (n-  20  et  21),  d'autre  part,  pro- 
cèdent des  triens  ornés  de  Limoges,  signés  des  monétaires 
Domulfus,  Saturnus  et  Ascaricus  (n-  2,  6  et  7),  sauf  pour 
l'effigie  de  ce  dernier. 

Cette  effigie  du  triens  d' Ascaricus  a  été  imitée  par  les 
monnayers  de  BlatomagtiSy  Novusvictis^  Montiniacum^  Agen* 
num,  Sugilio  et  Firruciacum  (n-  73  à  75,  77,  79,  80,  81 
et  84). 

Les  types  des  pièces  d'Userca  (monétaire  Leodo),  de  Car 
biriacum  et  d'JBvira  (n**  52,  54  et  61)  proviennent  de  celle 
de  Limoges,  qui  porte  le  nom  du  monétaire  Daulfus  (n*  6). 
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Enfin,  on  ne  peut  se  refuser  à  voir  dans  la  pièce  de  Bril- 
liacum  (n^  85)  une  imitation  du  triens  de  Limoges  signé 
par  ArvUordus  (n*  8). 

D'autres  types  secondaires,  tout  en  conservant  Faspect 
d'ensemble,  le  caractère  général  de  la  fabrique  de  Limoges, 
présentent  des  dessins  nouveaux  et  dégagés,  à  certains 
égards,  de  l'imitation  des  coins  de  la  cité,  ou  tout  au  moins 
de  ceux  dont  les  produits  sont  venus  jusqu'à  ce  jour  à 
notre  connaissance. 

Nous  signalerons  le  type  de  Conpriniacum^  Senna  Mau- 
mm  (n"  11  et  12)  ;  celui  de  Selaniacum^  Cociacum^  Aprian- 
cum^  Cabrianecum  et  Saraciacutn  (n^*  33,  3A,  37,  35,  39  et 
suivants);  celui  de  Biaenas,  Seroennum  et  Espaniacum 
(n-  68,  69  et  70)  ;  ceux  de  Torinna  (n"  67),  et  de  Vallaria 
(n*  72). 

Lorsque  ce  fait  si  curieux  de  l'existence  des  types  secon- 
daires dans  la  numismatique  mérovingienne,  a  attiré  notre 
attention,  nous  nous  sonunes  demandé,  tout  d'abord,  si  les 
séries  de  pièces  où  se  produisent  ces  variétés  de  types,  ces 
marques  spéciales,  cette  sorte  de  parti  pris  dans  le  dessin 
et  dans  la  fabrication,  ne  correspondraient  pas  à  certaines  pé- 
riodes successives  du  monnayage  limousin,  au  lieu  de  corres- 
pondre au  cantonnement  dans  certaines  parties  du  diocèse  d'un 
type  qui  s'y  serait  formé  ou  y  aurait  été  importé  directement 
de  la  cité  épiscopale. 

Mais  nous  avons  dû  écarter  cette  explication  en  considé- 
rant : 

1**  Que  des  monnaies  qui  présentent  des  variétés  bien 
marquées,  au  lieu  d'avoir  été  frappées,  comme  il  le  faudrait, 
dans  l'hypothèse  indiquée,  à  des  époques  successives^  ont  été 
manifestement  émises  dans  le  même  temps  ou  à  des  dates 
très-rapprochées.  Nous  citerons  d'abord  deux  triens  qui  ont 
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uoe  date  certaine  :  celui  de  limoges  signé  de  saint  Éloi 
(n*  4),  et  celui  de  Torinna  (n®  67),  portant  l'un  et  l'autre 
en  légende  le  nom  du  roi  Clovis,  qui  est  Govis  II;  puis  les 
pièces  de  Limoges  (monétaire  Domulfus),  de  Gemeliacum^ 
Maugonacuniy  Palatium  et  Locus  Sanclus  {uV  2, 14, 19,  21 
et  22) ,  Conpriniacum^  Biaenas^  SaMacum^  Selaniaeum^ 
Firruciacumj  Agehnum  etSugilio  (n*»  11,  68,  26,  33,  84, 
80  et  81)  ; 

2*  (Et  cette  raison  seule  serait  pércmptoire),  que  si  chacun 
des  types  secondaires  avait  correspondu  à  une  certaine  pé- 
riode de  la  fabrication  diocésaine,  on  en  trouverait  les  pro- 
duits disséminés  dans  toutes  les  directions  et  sur  tous  les 
points  de  la  province,  tandis  que  les  produits  de  chacun  de 
ces  types  ne  se  rencontrent  que  dans  une  direction  déter- 
minée et  sur  des  points  définis  du  territoire,  à  Tezclusion 
de  tous  autres,  sauf  quelques  rares  exceptions. 

Ainsi ,  pour  fournir  des  exemples,  le  type  de  Selania^ 
cum  et  suivants  (n""  33  à  46) ,  c'est-à-dire  l'étroitesse  excès* 
sive  du  flan,  les  faibles  dimensions  de  l'effigie,  les  lemnisques 
du  diadème  redressés  derrière  la  tête,  ne  s'observent  que 
dans  la  région  de  Salagnac,  Coussac-Bonneval,  Abriac,  etc.» 
c'est-à-dire  à  l'extrémité  sud-ouest  du  diocèse,  et  nullement 
au  nord,  à  l'est  et  au  sud. 

De  son  côté,  le  type  de  Blaiomagus  et  les  types  suivants^ 
(n**  73  à  84),  c'est-à-dire  le  sommet  de  la  tête  aplati,  le 
front  proéminent,  les  yeux  ronds  formés  d'un  double  cercle, 
se  remarquent  au  nord  du  Limousin ,  dans  la  région  de 
Blon,  Novic,  Ajain,  Fursac,  etc.,  et  jamais  à  l'est,  au  sud 
ou  à  l'ouest. 

Nous  pouvons  en  dire  autant  des  autres. 

C'est  donc  un  fait  qui  se  rapporte,  non  pas  à  une  période 
de  fabricadon,  mais  au  cantonnement  de  types  spéciaux. 
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Une  autre  preuve  à  l'appui  de  cet  aperçu  est  tirée  des 
conséquences  qu'il  produit  au  point  de  vue  des  attribu- 
tions. 

Non-seulement  Taspect  des  pièces  et  leur  analogie  avec 
les  formes  spéciales  de  tel  canton  nous  ont  déterminé  à  fixer 
la  position  du  lieu  d'émission,  mais,  avant  même  d'avoir  vu 
certains  triens  limousins  dont  le  nom  d'atelier  nous  était 
seul  connu,  nous  avons  pu  dire  d'avance  qu'ils  porteraient 
tel  dispositif  ou  telle  marque  que  nous  avions  observée  sur 
les  monnaies  du  canton  dans  lequel  cet  atelier  était  ren- 
fermé :  et  nos  prévisions  se  sont  presque  toujours  réalisées. 

C'est  là,  si  nous  ne  nous  trompons,  une  sorte  de  contre- 
épreuve  décisive,  qui  garantit  la  solidité  du  système. 

Les  pièces  de  la  série  limousine  qui  offrent  un  même  type 
particulier,  se  trouvent  réunies  sur  nos  plancher  de  ma- 
nière à  permettre  au  lecteur  de  se  rendre  compte  par  lui- 
même  des  analogies  qui  rapprochent  les  uns  des  autres  les 
produits  des  ateliers  de  telle  ou  telle  partie  de  la  province, 
et  les  différences  qui  les  séparent  de  ceux  du  groupe  voisin. 

De  ce  travail  est  résultée  la  formation  de  douze  groupes 
distincts. 

Le  premier  groupe,  ou  groupe  central  (n**  1  à  10) ,  com- 
posé des  pièces  de  la  capitale  de  la  province,  par  cela  même 
qu'il  a  servi  de  modèle  et  de  point  de  départ  à  plusieurs  des 
variétés  du  type  limousin,  présente  des  affinités  avec  la  plu- 
part des  types  secondaires,  en  même  temps  que  les  carac- 
tères les  plus  prononcés  du  style  diocésain  ;  mais  il  échappe, 
par  le  même  motif,  à  une  définition  spéciale  conmie  celle 
que  comportent  les  autres  groupes. 

Ces  derniers  se  distinguent,  savoir  : 

Le  deuxième,  qui  est  situé  immédiatement  au  nord-nord- 
ouest  de  Limoges,  et  dont  le  triens  de  Conpriniacum^  Com*- 
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preignac,  nous  fournit  le  plus  bel  échantillon,  par  la  tète  de 
face  aux  cheveux  partagés  sur  le  front  et  retombant  sur  les 
tempes  (n*«  11  à  13). 

Le  troisième,  situé  auprès  de  la  ville  de  Limoges,  qu'il  en- 
toure presque  de  tous  côtés,  s'étend  principalement  au  sud 
et  au  sud-ouest;  il  comprend  les  trions  de  profil  de  Geme^ 
liacum  ou  Gemiliacum^  Jumillac,  Carovicus^  Chervix, 
Maugonacum^  Magnac-Bourg,  Jlf arctacum,  Marsac,  Pola* 
iium,  le  Palais  (n**  1&  à  25),  et  se  distingue  par  les  traits 
bien  dessinés  de  l'efBgie ,  et  par  une  certaine  abondance 
d'ornements  de  perles  sur  la  tête  et  sur  le  buste. 

Dans  le  quatrième,  qui  est  au  nord-est  de  Limoges,  se 
trouvent  notamment  les  tiers  de  sou  de  Sahiacum^  Sauviat, 
faraci I/um, Brilliau-Fa,  Analiacum ,  Naillac,  Ambaciacum , 
Ambazac  (n""*  26  à  32)  ;  il  est  beaucoup  moins  orné  que  le  pré- 
cédent sur  le  buste  et  sur  la  tète  ;  l'effigie,  en  s' aplatissant 
au  sonmiet,  se  rapproche  un  peu  du  type  du  onzième  groupe 
{Blatomagus^  Blon  et  autres)  que  nous  définirons  plus  bas. 

Le  cinquième,  qui  est  à  l'extrémité  sud-ouest  de  la  pro- 
vince, est  composé  notamment  des  singulières  monnaies  de 
Selaniacum^  Salagnac,  Cociacum^  Goussac-Bonneval ,  Ca- 
brianerum^  Chabrignac,  Àpriancurn^  Abriac,  Saraciacum^ 
Sarrazac,  et  Sanclus-Àredius^  Saint-Yrieix  (n**  33  à  46).  On 
y  remarque,  ainsi  qu'il  a  été  dit  plus  haut,  un  flan  excep- 
tionnellement étroit,  des  effigies  de  très-petites  proportions, 
et  les  lemnisques  du  diadème  relevés  sur  la  nuque,  en  forme 
de  crochet ,  d'une  façon  tout  à  fait  caractéristique.  Parmi 
les  nombreuses  pièces  de  ce  type,  il  en  est  une,  celle  de 
Cabanisium^  Chabanais  (n""  A6),  qui  a  été  frappée  assez  loin 
de  l'ouest  du  Limousin  :  ce  lieu  est  séparé  du  groupe  dont 
il  s'agit  ici  par  une  partie  du  groupe  n^  3;  il  forme  donc  une 
exception. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET   DISSERTATIONS.  325 

Le  sixième,  plus  rapproché  du  centre,  situé  au  sud  de 
Limoges,  avait  pour  atelier  principal  le  Castrum  Vserca^ 
Czerche,  et  parmi  ses  ateliers  inférieurs,  Cabiriacuw ,  Chirac, 
Eburium,  Eyburie,  Evira^  Evra,  Ussalia^  Ussel  (n*»  47  à 
60)  ;  il  se  distingue  par  des  traits  anguleux  *  et  par  l'ab- 
sence à  peu  près  complète  d'ornements. 

Le  septième  groupe  (n*»  62  à  66) ,  dont  Brive,  Briva^  et 
Comil,  CorniKutn^  sont  les  deux  principaux  ateliers,  est 
situé  à  l'extrémité  sud-sud-ouest  du  Limousin  ;  il  se  signale 
par  de  curieuses  imitations  de  la  Victoire  ailée  ou  de  la 
Victoire  passant ,  et  par  des  effigies  d'un  bon  style ,  mais 
dépourvues  d'ornements. 

Le  huitième,  placé  à  l'extrémité  sud  de  la  province,  est 
représenté  par  le  triens  de  Torinna,  Turenne  (n^  67),  qui 
offre  le  type  bizarre  d'une  tête  sans  couronne,  aux  cheveux 
hérissés,  et  d'un  buste  simplement  vêtu. 

Le  neuvième,  en  remontant  de  Turenne  vers  le  nord  et  le 
nord-est  (n***  68  à  71),  comprend  notamment  les  monnaies 
de  Biaenas^  Beynat,  et  Seroennutny  Sarron  ou  Serrou,  re- 
marquables par  le  type  d'une  tête  casquée  ou  d'effigies  qui 
la  rappellent. 

Le  dixième,  situé  à  l'est-nord-est  de  Limoges,  est  repré- 
senté par  le  triens  de  Fa/Z/irm,  Vallières  (n*  72),  qui  figure 
un  profil  roide  et  compassé,  mais  bien  dessiné,  et  le 
buste  vêtu  du  pallium  muni  de  sa  fibule,  ainsi  que  du  lam- 
brequin, qui  le  rapprochent  des  pièces  antiques. 

Le  onzième  groupe,  qui  occupe  au  nord-est,  au  nord  et 
au  nord-ouest,  une  large  bande  de  territoire  sur  les  rives 
de  la  Gartempe ,  et  dont  nous  avons  déjà  indiqué  sommai- 


<  Â  cette  partie  de  notre  dé6nition ,  il  y  a  une  exception   à  faire  pour   la 
pièce  n*48. 
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rement  les  caractères  spéciaux,  se  compose  notamment 
des  pièces  de  Blalomagus  et  Bhlomum^  Blon,  Notmsvicm^ 
NovjCh  Ayennum^  Ajain,  et  Firruciacunij  Fm'sac  (n°*  73  à 
75,  77  à  8ft  et  84).  On  y  voit  se  produire  le  sommet  de  la 
tète  aplati ,  le  front  bombé  jusqu'au  grotesque  et  les  yeux 
arrondis  formés  d'un  double  cercle.    - 

Enfin,  au  nord-ouest,  le  douzième  groupe,  dont  les  deux 
ateliers  connus  sont  Brilliacum^  Brillac,  et  Boneculids^  Bon- 
œil  (n""*  85  et  86),  nous  montre  une  imitation  du  trions 
de  Limoges  signé  d'Arvilordus  (n°  8),  et  une  reproduction 
du  style  poitevin  pour  l'effigie,  pour  la  décoration  du 
buste,  et  surtout  quant  aux  marques  du  revers. 

Nous  venons  d'indiquer  les  traits  distinctifs  de  chacun  de 
nos  types  secondaires,  mais  on  comprend  qu'il  y  ait  à  ce 
classement  un  certain  nombre  d'exceptions. 

Ainsi  nous  signalerons  dans  le  sixième  groupe  :  1*  un 
triens  ecclésiastique  (n*  â7) ,  imité  du  sou  d'or  de  Limoges 
(n*  1)  ;  2*  une  effigie  charmante  frappée  à  Uzerche  (n*  48), 
et  dont  les  contours  attestent  qu'elle  a  été  tracée  par  un 
burin  fort  exercé.  Cette  dernière  pièce  rappelle,  en  les 
surpassant  toutefois,  les  triens  d'un  groupe  voisin  (Sela- 
niacwn^  Salagnac  et  autres,  n"*'  33  à  46),  dont  plusieui-s 
sortaient  assurément  des  mains  d'artistes  habiles. 

Nous  n'entendons  point,  d'ailleurs,  établir  des  lignes  de 
démarcation  tranchées  entre  les  différents  groupes  :  il  faut 
au  contraire,  ce  nous  semble,  admettre  l'influence  réciproque 
qu'ils  exerçaient  naturellement  les  uns  sur  les  autres  ;  et 
plusieurs  exemples  témoignent  qu'en  effet  il  s'opérait,  mais 
par  exception  seulement ,  des  importations  de  dispositifs  et 
de  marques  particulières  à  certains  groupes,  dans  It  trrriioirt 
du  groupe  limUrophe,  comme  nous  le  voyons  :  1*  pour  le 
triens  de  Seroenrnim,  Sarron  ou  Serrou  (n*13),  qui  re- 
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produit  le  type  du  deuxième  groupe  (n^*  11  et  12),  et  dont 
l'atelier  est  au  centre  du  groupe  voisin  (lequatriëme9n''*26 
i  32)  ;  2*  pour  Analiacum ,  Naillac  (n*  27) ,  qui  offre  le  type 
du  quatrième  groupe  et  se  trouve  pourtant  au  nord  de  la  Gar- 
tempe ,  enclavé  dans  le  périmètre  du  groupe  onzième  (n°*  73 
i  8A),  contigu  au  précédent;  3""  Cabanisium ^  Chabanais 
(n*  46) ,  qui  porte  le  type  du  cinquième  groupe,  et  en  est  ce- 
pendant séparé  par  une  partie  du  domaine  du  troisième 
groupe  (n**  14  à  25),  qui  confine  au  cinquième \ 

La  composition  de  ces  groupes  est ,  en  outre ,  naturelle* 
ment  fort  inégale  quant  au  nombre  des  pièces.  C'est  en  effet 
du  hasard  des  découvertes  numismatiques ,  comme  aussi 
de  la  durée  ou  de  l'activité  plus  ou  moins  grande  de  la  fabri- 
cation ,  que  dépend  leur  richesse  ou  leur  pauvreté. 

Ajoutons  que  certaines  parties  de  la  province  limousine 
restent  encore  privées  de  toute  attribution  monétaire. 

Maiâ  chaque  jour  amène  des  trouvailles  nouvelles  qui 
viennent  accroître  le  nombre  des  ateliers  et  augmenter  les 
variétés  d'espèces  émises  dans  des  ateliers  déjà  mentionnés. 
Il  est  permis  d'espérer  que  les  cantons  qui  sont  jusqu'à  ce 
moment  dépourvus  d'attributions,  en  recevront  à  leur  tour 
qui  fixeront  sur  leur  territoire  le  siège  de  types  encore  in- 
connus, et  que  celui  de  la  capitale  même  du  diocèse  s'enri- 
chira de  monnaies  où  le  numismatiste  pourra  reconnaître 
le  point  de  départ  de  types  secondaires,  dont  la  filiation 
avec  les  types  du  chef-lieu  est  actuellement  moins  appa- 
rente et  plus  difficile  à  déterminer. 

Nos  lecteurs  ont  déjà  apprécié,  nous  n'en  doutons  pas, 

*  Ces  exemples  nous  montrent  du  reste  une  circonstance  remarquable  et  qui 
n'aura  pas  échappé  au  lecteur,  à  savoir  que  les  importations  des  types  secon- 
daires hors  dé  leur  canton  respectif  n'avaient  lieu  que  dans  le  voisinage  immé- 
diat de  ce  canton ,  ce  qui  est  une  preuve  de  plus  à  Tappui  de  notre  thèse. 
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rintérêt  de  premier  ordre  que  présentent  la  constatation 
des  types  secondaires  dont  il  vient  d*être  parlé,  et  le  clas- 
sement des  pièces  de  chaque  province  par  groupes  distincts. 

Ce  sytème  facilite  singulièrement,  ainsi  que  nous  l'avons 
déjà  dit,  la  découverte  des  centres  de  population  dont  les 
noms  sont  inscrits  sur  les  monnaies. 

On  comprend,  en  effet,  que  le  cercle  des  recherches, 
déjà  resserré  par  l'attribution  à  tel  ou  tel  diocèse  de  la 
Gaule,  à  l'aide  des  différents  monétaires  ou  d'un  style  de 
fabrication  bien  caractérisé,  se  restreint  encore  par  l'attri- 
bution faite,  de  prime  abord,  à  telle  ou  telle  partie  de  ce 
diocèse  que  son  type  désigne  comme  étant  le  canton  d'ori- 
gine. Sur  cet  étroit  espace ,  tout  rapprochement  de  noms  de 
monétaires,  toute  similitude  dans  les  accessoires,  acquiert 
une  grande  valeur,  et  alors  l'analogie  du  nom  de  la  légende 
avec  celui  d'un  endroit  de  cette  contrée  devient  une  cir- 
constance décisive  pour  fixer  la  place  de  l'atelier  mérovin- 
gien. 

Ces  indications  d'un  type  cantonal  sont  précieuses,  sur- 
tout lorsque  la  légende  désigne  le  lieu  d'émission  par  un  de 
ces  mots  significatifs,  tels  que  :  IS'ovusvicas,  Novavilia^  Bel- 
lusmoiis^  Pelraficla^  Monliniacuniy  qui  se  retrouvent,  non- 
seulement  en  divers  pays  de  la  Gaule ,  mais  plusieurs  fois 
dans  le  même  pays.  Nous  avons  pu ,  dans  des  cas  sembla- 
bles ,  faire  sans  hésitation  notre  choix  en  faveur  des  loca- 
lités concurrentes  qui  appartenaient  à  la  région  dont  le 
type  secondaire  était  reproduit  sur  notre  triens. 

Prenons  des  exemples. 

L'une  de  nos  monnaies,  dont  le  type  limousin  est  parfai- 
tement caractérisé,  porte  en  légende  ;  Maugovaco  {W  19), 
dont  la  traduction  moderne  est  évidemment  Magnac.  Mais 
j'ai  relevé  sur  la  surface  de  la  province  limousine  plusieurs 
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centres  de  population  de  ce  nom,  dont  deux,  tout  au  moins, 
sont  anciens  et  ont  eu  de  l'importance  au  moyen  âge,  savoir  : 
Hagnac- Laval,  qui  est  à  une  assez  grande  distance  de 
Limoges,  dans  la  direction  du  nord -nord-ouest ,  au  delà  de 
la  Gartempe,  et  Magnac-Bourg,  qui  est  au  sud  et  non  loin 
de  Limoges. 

Si  Ton  compare  Teiligie  ornée  de  perles  du  trions  de  Mau- 
gonacum ,  à  celle  des  pièces  où  est  situé  Magnac-Laval , 
c'est-à-dire  des  triens  de  Blatomagus^  Blon  et  suivants 
(n**  73  à  Sh) ,  ou  bien  de  celui  de  Brilliacum ,  Brillac  (n""  86) , 
on  est  frappé  d'une  différence  très-grande  dans  le  dessin  des 
eflSgies  et  de  leurs  accessoires. 

Si ,  au  contraire ,  on  rapproche  le  triens  de  Maugonacum 
de  ceux  de  Gemeliacum  ou  Gemiliacum^  Jumillac,  et  de 
Carovieus,  Ghervix,  qui  est  voisin  de  Magnac-Bourg  (n»«  14 
à  18] ,  on  reconnaît  tout  aussitôt  la  parenté  qui  les  unit ,  et 
l'on  peut  affirmer  qu'ils  sont  sortis  d'ateliers  rapprochés  les 
uns  des  autres,  conséquemment  de  la  même  contrée.  C'est 
donc  Magnac-Bourg  qui  doit  être  préféré ,  et  c'est  à  tort 
qu'on  a  jusqu'ici  assigné  la  position  de  Maugonacum  à  Ma- 
gnac-Laval. 

n  en  est  encore  ûnsi  de  notre  triens  de  Notmsvkus  (n*  77) , 
que  nous  aurions  été  dans  l'impossibilité  d'attribuer  à  Tim 
des  nombreux  Neuvic,  Neuvy  ou  Novic  du  Limousin,  si 
nous  n'avions  constaté  préalablement  l'analogie  de  son  type 
avec  ceux  de  Blalomagm^  B1<hi  (n**  73  et  suivants).  Or, 
près  de  Blon,  sur  le  passage  d'une  voie  romaine,  est  un  lieu 
ancien  et  considérable  appelé  Novic;  c'est  là,  suivant 
toutes  les  vraisemblances,  qu'était  le  Novusvicus  de  notre 
monnaie. 

Nous  pouvons  faire  la  même  observation  sur  le  triens  de 
Petraficta  (n^  25).  Les  douze  ou  quinze  Pierrefitte,  Piecre- 
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fiche  ou  Peyrafiche  du  Limousin  auraient  pu  »  avec  un  droit 
égal,  en  revendiquer  l'attribution,  si  son  affinité  avec  les 
pièces  de  Locus-Sanctu^  (n""*  22  à  2A)  n'avait  déterminé  sa 
place  dans  le  canton  du  quatrième  groupe,  au  sud  et  dans 
le  voisinage  immédiat  de  Limoges. 

Nous  prions  le  lecteur  d^excuser  ces  détails;  ils  attestent 
l'importance  considérable  que,  dans  notre  conviction,  il  faut 
accorder  aux  types  sec(Midaires  de  chaque  province.  Nous 
n'avons  insisté  si  longuement  sur  ce  sujet  que  parce  qu'il  y 
avait  là  un  fait  nouveau  à  mettre  dans  un  grand  jour,  et 
qiie  nous  avions  à  justifier  un  mode  de  classement  dont  l'ap- 
plication parait  de  nature  à  exercer  une  influence  salutaire 
sur  l'avenir  de  la  numismatique  mérovingienne. 

Max.  Delocbe. 
{La suite àun  autre  numéro^) 
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DENIERS  DE  WAIFRE, 

DUC  D* AQUITAINE, 

MONÉTAIRES  DE  PÉPIN  ET  DE  CHARLEMAGNE. 

Caballcro ,  si  a  Francla  ides , 
Por  Galfcros  prcguntad. 


A  propos  des  deniers  carlovingiens  découverts  à  Imphy 
et  des  noms  d'hommes  qui  se  lisent  sur  quelques-uns  d'en- 
tre eux ,  j'ai  été  amené  à  citer  la  monnaie  de  Waïfre,  duc 
d'Aquitaine.  C'était  là,  en  quelque  sorte,  contracter  l'obli- 
gation de  la  faire  connaître,  et  je  m'en  acquitterai  sans 
retard. 

Je  puis  signaler  à  l'attention  des  numismatistes  deux  de- 
niers de  Waïfre  ;  l'un  est  conservé  à  la  Bibliothèque  impé- 
riale parmi  les  monnaies  carlovingiennes,  mais  non  déchif- 
fré, ce  qui  s'explique  d'autant  mieux  que  le  côté  principal 
de  la  pièce,  par  suite  d'un  ressaut  du  coin,  a  reçu  une  dou- 
ble empreinte  qui  altère  la  légende.  Un  autre  exemplaire 
de  ce  denier  a  été  gravé  dans  la  préface  du  Manuel  de  l'a- 
maleur  de  jetons  par  M.  de.  Fontenay,  qui  s'exprime  ainsi  : 
«  Malgré  les  progrès  de  la  science ,  il  y  a  encore  un  grand 
nombre  de  pièces  non  classées  ;  deux  entre  autres,  trouvées 
à  Autun,  offrent  à  mes  yeux  un  grand  problème.  » 

Or,  sur  l'une  de  ces  deux  monnaies  d'argent  on  lit  très- 
distinctement  VVFARIVS"  autour  d'un  grand  A.  Tous  les 
éléments  de  cette  légende  se  retrouvent  sur  le  denier  de  la 
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Bibliothèque  impériale  qui,  rapproché  de  celui  d'Autun,  ne 
présente  plus  de  difficultés,  si  l'on  tient  compte  de  la  dou- 
ble empreinte. 


Le  revers  des  deux  deniers,  en  très^on  état  de  conser- 
vation, nous  montre  le  nom  FLAVLEFES  disposé  en  cercle 
autour  d'une  petite  rosace;  les  caractères  LAYLE  sont  liés 
par  le  bas.  Le  denier  de  la  Bibliothèque  impériale  pèse  1»',12. 

Flaulefes  est  bien  un  nom  d'homme  ;  nous  connaissons 
trois  tiers  de  sol  d'or  mérovingiens  frappés  en  Limousin 
qui  présentent  le  nom  du  monétaire  FlauJfus  *.  On  sait  que 
les  noms  germaniques  terminés  par  la  syllabe  vulf  sont  ex- 
trêmement communs.  Quand  on  examine  les  monnaies  mé- 
rovingiennes et  les  textes  contemporains  des  deux  pre- 
mières races  franques,  on  les  compte  par  centaines;  mais 
nous  ne  citerons  que  quelques  types.  On  trouvera  d'abord, 
et  c'est  le  plus  ancien  exemple  que  nous  connaissions,  dans 
une  inscription  antique  de  Kleinwinlemheim  le  nom  d'un 
soldat  de  la  XIII*  légion,  Publias  Flavolfius,  fils  de  Publius 
de  la  tribu  Pollia*;  puis,  sous  Charles  le  Chauve,  l'arche^ 
vëque  de  Reims  Seuvolfus  ;  en  Angleterre  les  rois  Coenvulf, 
Ceolvulf,  Beomvulf,  Ethelvulf,  etc.,  puis  encore  la  classe 
infiniment  plus  nombreuse  des  noms  dans  lesquels  le  radi- 
cal vulf  est  écrit  par  un  seul  V,  comme  Adalulfus,  Adrulfus» 
Aistulfus,  Aiulfus,  Aunulfus,  Baudulfus,  Bertulfus,  Bemul- 


1  Rwuemim,,  1858,  pi.  II  et  III,  n-  77,  78, 86. 

*  Steiner,  Inscript.  German,  prtm.  et  Q^rm*  $êc,  SeligensUdt ,  1851.  Tome  Uy 
p.  363  ,  n*  1687. 
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fus,  Chadulfus,  Chrodulfus,  Domidfus,  Erlulfus,  Fûnulfus, 
Fastulfus,  Fardulfus,  Franculfas,  Gagnulfus,  Gamenulfus, 
Graulfus,  Magnulfus,  Orsculfus,  Ramnulfus,  Riulfus,  Roo- 
culfus,  Sabiulfus,  Sunniulfus,  Taoculfus,  etc. ,  etc.  La  dis- 
position à  écrire  simple  un  V  qui  se  prononçait  double  re- 
monte à  une  haute  antiquité.  Sur  des  monnaies  antérieures 
à  l'ère  chrétienne  et  dans  les  inscriptions  latines  nous  re- 
marquons FLAVS  pour  Flavnsy  BATAVS  pour  Batavm^ 
SEGVSIAVS  pour  Segmiams,  IVENIS  pour  Juvenis;  VIVS 
pour  vivus  se  rencontre  perpétuellement.  Gela  tient  à  la 
nature  de  TV,  semi-voyelle  qui  a  une  grande  propension  à 
s'incliner.  Quant  aux  noms  des  Francs,  la  contraction  les 
altérait  rapidement;  on  sait  comment,  par  suite  de  cette 
habitude,  Pardulfus,  Radulfus,  Gengulfus,  Genulfus,  Cha- 
nulfus,  Clodulfus,  sont  devenus  Pardou,  Rou,  Gengoux, 
Genou,  Cagnou,  Clou. 

Mais  il  y  a  aussi  des  exemples  d'allongement  par  l'intro- 
duction d'une  voyelle  intérieure  ;  c'est  ainsi  que  nous  trou- 
vons Audegarius  pour  Autcarius,  Bertechramnus  pour  Bert- 
chramnus,  Wilielemus  pour  Wilielmus,  Rodolandus  pour 
Rodlandus,  Alifredus  pour  Alfredus,  Sigefredus  pour  Sig- 
fredus,  Aletramnus  pour  Altramnus,  Gilabertus  pour  Gil- 
bertus;  Audelifus,  Nadalifius,  Radulefus,  Cadolefius.  Le 
nom  du  monétaire  FLAVLEFES  appartient  à  cette  catégorie  * . 
Quant  à  la  terminaison  en  ES,  elle  n'est  pas  sans  exemple. 
Nous  connaissons  sur  des  tiers  de  sou  mérovingiens  les  noms 
des  monétaires  Dagomares,  Ragnomares,  Radebades  et 
Teudomares,  et  nous  pouvons  encore  relever  dans  des  textes 
du  midi  de  la  France  :  les  noms  Pascales,  Stabiles,  Dura- 

*  L'introduction  de  ces  voyelles  tient  à  la  difficulté  qu'éprouvent  les  méridio- 
naux à  articuler  plusieurs  consonnes  qui  se  suivent.  Aujourd'hui  encore  en  Pro- 
vence on  prononce  WashJngueton,Welliogueton,  Carlessebad,  Westephalie,  etc. 
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biles,  Vitales,  Gostabiles,  Auttrudes,  Baingardes,  Elme- 
trudes,  Adhetuinares.  Le  grand  A  placé  au  centre  des  de- 
niers de  Waïfre  est  évidemment  la  marque  de  l'Aquitaine; 
r astre  ou  rosace  qui  se  voit  au  revers  convient  parfaitement 
à  cette  province  *. 

Nous  ne  discuterons  pas  ici  Thistoire  de  Waïfre,  qui 
gouverna  l'Aquitaine  de  745  à  768 ,  et  fut  pendant  neuf 
années  en  guerre  contre  Pépin.  Les  éléments  de  cette  his- 
toire se  trouvent  dans  Éginhard,  dans  le  continuateur  de  la 
chronique  de  Frédégaire,  dans  Sigebert  de  Gembloux  et 
dans  quelques  chartes,  parmi  lesquelles  on  devra  bien  se 
garder  de  ranger  le  privilège  du  monastère  de  Sainte-Marie 
d'Alaon ,  pièce  apocryphe  malheureusement  acceptée  par 
les  savants  auteurs  de  YHisUnre  du  Languedoc  *,  et  par 
Fauteur  de  V Histoire  de  la  Gaule  méridionale. 

Un  siècle  plus  tard,  un  autre  Waïfre  a  été  prince  de  Sa* 
leme,  et  de  celui-là,  dont  le  nom  d'ailleurs  s'écrit  toujours 
Waiferius^  on  connaît  cinq  variétés  de  deniers  portant  le 
nom  de  TarchaBge  saint  Michel,  et  qui,  par  le  type  aussi 
bien  que  par  le  style,  diffèrent  des  deniers  du  Waïfre  d'A- 
quitaine tout  autant  que  diffèrent  les  époques  auxquelles- 
ont  vécu  ces  deux  princes.  Le  chef  Longbard  est  mort  cent 
douze  ans  après  l'antagoniste  de  Pépin  le  BrHT'. 

U  y  a  des  radicaux  qui  semblent  plus  particulièrement 

*  Voyez  ^  pins  Bairt ,  page  215. 

*  A  ce  sujet,  nous  n^avons  qu*à  renvoyer  le  lecteur  an  sarant  mémoire  de 
M  Rnbanis  :  les  Métotingien*  d'Aquitaine^  essai  historique  et  critique  sur  la  charte 
tPAinon,  Faris^  1856.  La  lecture  de  ce  travail  est  devenue  indispensable,  tant 
h;%  faits  inventés  ou  altérés  par  le  faussaire  ont  pénétré  profondément  tontes^ 
nos  histoires  de  France. 

*  San  Giorgio  Spinelli,  Monele  cuf,  batt.  da  prtfic,  Longobardif  Normanni  eSuew 
ful  regno  délie  Due  Sic.  1844,  p.  1,  n**  4  et  5;  p.  175,  n<*  140 ,  décrits  p.  isact 
205.  —  Bit,  num..  1841,  pi.  II,  n-  6 ,  a,  I. 
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usités  dans  certaines  provinces,  au  moins  quant  à  Tortho- 
graphe.  Ainsi,  après  Waïfarius,  nous  pouvons  citer  Frot- 
farius  etHifarius,  deux  sujets  de  Pépin,  roi  d'Aquitaine, 
mentionnés  dans  une  charte  de  l'an  828  ^ 

C'est,  je  crois,  encore  à  la  même  province  qu'appartient 
un  denier  frappé  au  commencement  du  règne  de  Charlema- 
gne,  portant  les  légendes+KRL  •+RX  •  F  et  •.  •  FIVF  +  AR 


{poids  19«',03)»  Cette  curieuse  pièce  existe  dans  le  médaillier 
de  la  Bibliothèque  impériale. 

On  peut  même,  peut-être,  considérer  ce  nom  du  moné- 
taire Fiufar  comme  une  variante  de  celui  de  Waîfar  et 
comme  se  rattachant  probablement  de  fort  près  au  nom 
d'un  saint  très-célèbre  du  vu*  siècle  que  nos  hagiographes 
nomment  Fefrus  etFiacrius'.  Ce  saint  était  Irlandais,  on 
dit  même  de  race  royale,  et  il  est  assez  vraisemblable  que 
le  nom  qu'il  portait  a  donné  naissance  à  celui  des  trois 
Ifars  (pron.  Aifars)  rois  d'Irlande,  de  853  à  1050.  On  au- 

'  B.  Guérard ,  Polyptyque  de  Vabbé  Irminon  i  t.  II ,  p.  344. 

*  Fulcoiiis  de  Beauvaus ,  poëte  du  xi*  siècle  ,  emploie  la  forme  Fefrus.  Les 
auteurs  des  Àcta  Sanctor,  ord.  S,  BenedicH  donnent  une  singulière  raison  du 
changement  apporté  dans  le  nom  du  saint  irlandais  :  **  Nomen  Fefri  in  Fia- 
crium  ob  vocis  prioris  asperitetem  mutatum  putamus,  »  (  Tome  II,  p.  598.  )  Los 
bons  pères  écrivaient  ce  passage  sous  Tempire  d^une  préoccupation  véritable» 
ment  comique.  Fiacrius  est  le  rôeultat  d*un  de  ces  adoucissements  qui  ont  fait 
Londres  et  Copenhague  de  London  et  Kj5benhavn.  Nous  aimerions  à  nou3 
persuader  que  tout  le  monde  en  France  aujourd'hui  trouverait  plus  logique 
d'apprendre  les  langues  étrangères  que  d*en  altérer  les  mots  sous  prétexte 
d'harmonie. 
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rait  ainsi  dans  Tordre  cbronologiqtie    Wàîfar^   fiufar, 
Hifar,Ifars\ 

J'ai  mentionné  Flaulefes  et  Fiufar  comme  des  noms  de 
monétaires;  et  en  effet,  outre  les  considérations  que  j'ai 
déjà  fait  valoir,  on  derra  encore  reconnaître  que  si  Flau- 
lefes était  un  comte ,  la  présence  de  son  nom  au  revers  de 
la  monnaie  de  Waïfre  s'expliquerait  difficilement.  D'ail- 
leurs, il  me  reste  à  parler  d'une  monnaie  décisive  dans  la 
question  des  monétaires  carlovingiens.  C'est  un  denier  qui 
faisait  autrefois  partie  de  la  collection  de  feu  M.  le  marquis 
Trivulzio  de  Milan.  J'ai  cherché  longtemps  cette  pièce,  et 
c'est  tout  récemment  que  notre  savant  collaborateur, 
M.  Dominique  Promis,  a  retrouvé  à  Turin  le  moulage  même 
fait  par  San-Quintino,  et  qu'il  a  eu  la  bonté  de  me  ren- 
voyer* 


Au  revers  du  monogramme  de  Pépin  R*P,  la  légende 
NOVINO  MO  est  tracée  en  trois  lignes.  Nous  ne  pensons 
pas  qu'elle  puisse  être  interprétée  de  deux  manières,  et 
nous  croyons  que  le  nom  de  Novinus^  suivi  de  la  syllabe 
MO  qui  sur  un  grand  nombre  de  tiers  de  sou  mérovingiens 
marque  l'office  du  monétaire ,  ne  sera  pris  par  personne 
pour  le  nom  d'un  comte. 

Novinus  peut  être  latin  ou  franc.  Novius  est  un  nom  de 

*  Noas  ne  savons  quelle  était  la  naUonalité  du  monétaire  Vnlfar,  qui  a  si- 
gné un  tiers  de  son  d'or  do  Paris  (Geograpfùas  Blavianw,  1662,  vol.  VU,  p.  19^, 
cot.  2) .  Nous  citons  ici  son  nom ,  qui  se  rattache  doublement  aux  séries  q«e> 
nous  avons  mentionnées. 
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famille  romaine  très-répandu  ;  Novinus  en  serait  le  dérivé 
comme  Antoninus  Test  d'Antonius,  comme  Plotinus  de  Plo- 
tius  et  Martinus  de  Martius.  Les  formes  secondaires,  telles 
que  Rufinus,  Probinus,  Justinus,  Jovinus»  Celsinus,  Seve- 
rinus,  Firminus,  Yalentinus,  sont  fréquentes  dans  les  bas 
temps. 

11  se  pourrait  aussi  que  Novinus  appartint  à  la  famille 
germanique  comme  Nawinus,  Nortvinus,  Rodowinus,  Had- 
vinus,  Ovynus,  Redwinus,  Amalwinus,  Odalwinus,  etc. ,  etc. , 
groupe  très-riche  dans  lequel  il  faut  comprendre  une  mul- 
titude de  noms  où  TV  est  remplacé  par  un  0  ;  Adoinus, 
Altoinus,  Ansoinus,  Bemoinus,  Bertoinus,  Randoinus,  Teu- 
doinus,  etc.,  etc.  * 

Ainsi  donc,  nous  ajoutons  encore  trois  noms  à  notre  liste 
de  monétaires  carlovingiens.  Une  autre  fois,  nous  montre- 
rons comment  sous  Charles  le  Chauve,  après  Tinvasion  des 
Normands,  un  comte  a  pu  battre  monnaie,  et  quel  rang 
occupait  ce  personnage  dans  la  politique  et  dans  l'État. 

Adrien  de  Longpérier. 

«  NoQs  citons  beaucoup  de  noms  des  Francs  ;  nous  voudrions  engager  les 
numismatistes  à  les  étudier  un  peu ,  afin  d'éviter  les  fausses  transcriptions  qui 
se  glissent  trop  souvent  dans  les  listes  de  monétaires  mérovingiens,  et 
amoindrissent  l'utilité  de  cette  sorte  de  documents. 
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MÉREAUX  DE  PLOMB. 

(PI.  XVII.) 


J*ai  hésité  longtemps  à  publier  dans  ce  recueil  les  mé- 
reaux  de  plomb  figurés  dans  la  planche  XVII.  Ce  sont,  pour 
la  plupart,  de  petits  monuments  d*une  origine  obscure, 
que  ne  recommandent  ni  la  facture  ni  le  métal;  aucune  mar- 
que d'une  autorité  quelconque  ne  leur  donne  le  caractère 
de  monuments  historiques.  J'aurais  donc  pu  les  laisser  re- 
poser longtemps  encore  dans  les  casiers  de  mon  médaillier 
sans  grand  préjudice  pour  la  science.  Cependant,  en  y  pen- 
sant sérieusement,  il  m'a  semblé  que  ces  méreaux  ou  mé- 
dailles qui  ont,  il  faut  en  convenir,  un  aspect  original, 
faisaient  connaître  un  des  côtés  de  la  vie  intime  de  nos  pères; 
que,  si  les  monnaies  ou  les  jetons  tout  chargés  d'armoi- 
ries évoquaient  le  souvenir  des  preux  et  des  dames  qui 
y  ont  mis  leurs  noms,  leurs  armes  et  leurs  devises,  ces  mé- 
reaux faits  pour  le  peuple ,  en  reflétaient  énergiquement  les 
naïves  croyances,  et  nous  initiaient  plus  complètement  aux 
détails  de  son  existence  propre ,  en  aidant  à  soulever  un 
coin  du  voile  épais  qui  la  couvre. 

Tous  ces  méreaux  ont  été  trouvés  dans  le  lit  de  la  Seine, 
à  Paris ,  et  plus  spécialement  dans  le  bras  de  ce  fleuve  qui 
passe  sous  l'Hôtel-Dieu.  La  masse  de  monuments  de  ce 
genre  qui  a  été  recueillie  par  le  dragage  est  considérable  : 
l'industrie  du  plomb  appliquée  à  l'iconographie  devait  avoir 
eu  au  moyen  âge  une  étendue  qu'on  ne  lui  soupçonnait  pas. 
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Les  collections  ne  renfermaient  jusqu'ici  que  très-peu  de 
médailles  de  plomb,  et  c'est  à  Topération  du  dragage,  sur- 
veillée attentivement,  qu'on  doit  la  révélation  d'un  état  de 
choses  entièrement  inconnu. 

Cette  rareté  des  monuments  de  plomb  dans  les  collections 
des  amateurs  s'explique  facilement  :  ce  métal  se  dénature 
promptement  par  une  fusion  à  basse  température ,  et  il  est 
recherché  dans  une  foule  d'industries.  Il  est  donc  très-vrai- 
semblable que  le  produit  du  dragage  de  la  Seine  aurait 
encore  passé  tout  entier  dans  l'atelier  du  fondeur,  si  un 
jeune  artiste  ne  s'était  trouvé  à  propos  pour  en  intercepter 
tous  les  curieux  monuments  que  l'opération  mettait  au  jour 
à  tout  moment.  Nous  voulwis  nommer  M.  Forgeais,  à  qui 
les  amateurs  sont  redevables  de  tant  de  curieuses  médailles  ; 
c'est  de  lui  que  nous  tenons  les  pièces  de  plomb  que  nous 
faisons  connaître  et  que  nous  avons  réunies  dans  le  cours  de 
l'hiver  de  1850  à  1851. 

En  examinant  ces  méreaux  avec  un  peu  d'attention  ,  on 
voit  tout  de  suite  qu'ils  ont  été  fondus  et  non  frappés  ;  la 
nature  du  métal  rendait,  en  effet,  l'opération  du  coulage 
très-facile.  J'ai  vu  che?  M.  Forgeais  les  moules  de  quelques 
pièces  analogues  à  celles-ci  :  ce  sont  des  pierres  calcaires , 
d'un  grain  très-fin  et  d'une  teinte  blanc  jaunâtre  ;  elles  sont 
chargées  d'une  gravure  plus  ou  moins  habile ,  et  ressem- 
blent beaucoup  aux  moules  de  médailles  que  préparent  cer- 
tains amateurs  en  coulant  du  plâtre  sur  une  médaille  que 
supporte  une  plaque  de  marbre.  Les  faces  des  deux  pierres 
se  réunissent  assez  bien  pour  donner  naissance  «^  des  pièces 
presque  toujours  fort  minces  \ 

•  Cest  nn  usage  fort  ascien  ;  on  peut  voir  un  de  ces  moules  gravé  dans  Ton- 
Trage  de  Seroux  d'Agincourt,  Bec.  de  tcvlpt,  antiq,,  1814,  in-4",  pi,  XXXIV, 
••à 
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L'inspection  rapide  de  notre  planche  fût  nattre  immédia- 
tement ridée  que  nos  médailles  ont  servi  soit  de  jetons  de 
présence ,  soit  de  jetons  de  comptes  aux  nombreuses  corpo- 
rations ou  confréries  qui  se  partageaient  la  masse  du  peuple 
au  moyen  âge ,  et  même  après  la  renaissance.  Trois  de  ces 
pièces  portent,  en  effet,  des  insignes  de  corporations  in- 
dustrielles ou  de  marchands  ;  trois  autres  des  emblèmes  ou 
des  légendes  purement  religieux;  une  seule  offre  une  em- 
preinte qu'on  pourrait  prendre  pour  une  marque  héraldi- 
que ,  un  signe  d'autorité.  Mais  nous  allons  établir  que  ce 
méreau  peut  encore  être  attribué  avec  une  certitude  presque 
complète  à  une  confrérie  parisienne. 

Nous  commencerons  notre  examen  par  cette  dernière 
pièce  (pi.  XVII,  nM). 

Au  droit,  elle  présente,  dans  un  écu,  les  armes  de  Jéru- 
salem ;  au  revers,  on  voit  N.  S.  Jésus-Christ  sortant  glorieux 
du  tombeau.  Il  porte  la  croix  dite  de  résurreclion^  et  il  bénit 
de  la  droite.  D'après  son  travail,  ce  méreau  doit  être  de  la 
fin  du  xv'-ou  du  commencement  du  x\v  siècle. 

Mais  on  se  convainc  immédiatement  que  les  armes  de 
Jérusalem  ne  sont  point  ici  une  marque  d'autorité  tempo- 
relle; en  effet,  s'il  en  était  ainsi,  il  faudrait  voir  là  un  mem- 
bre de  l'écu  des  ducs  d'Anjou,  rois  de  Sicile  et  de  Jérusa- 
lem ,  et  par  conséquent  nous  devrions  trouver,  soit  dans  le 
champ,  soit  dans  les  bordures,  quelques-unes  des  fleurs  de 
lys  de  France  qui  décoraient  les  autres  membres  de  leurs 
armes,  tel  qu'Anjou  ancien  et  Anjou  moderne;  or  cette 
figure  héraldique  ne  parait  ni  au  droit  ni  au  revers  de  la 
piècef,  donc  les  armes  de  Jérusalem  ne  sont  placées  ici 
que  comme  signe  dénominatif  et  pour  rappeler  qu'il  s'agit 
d'une  institution  ayant  un  rapport  plus  ou  moins  inunédiat 
avec  la  ville  sainte  ;  on  sent  d'ailleurs  qu'il  ne  peut  être 
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question  de  Tordre  des  chevaliers  de  Saint-Jean  de  Jérusa- 
lem; la  croix  patriarcbale  ou  de  Lorraine ,  insigne  particu- 
lier de  cet  ordre  »  manque  ici,  tandis  qu'on  la  voit  figurer 
dans  toutes  les  bulles  du  maUre  et  du  couvent  de  C hôpital 
de  Jérusalem  \ 

Je  crois  que  la  pièce  qui  nous  occupe  est  un  méreau  de 
la  confrérie  du  Saint-Sépulcre  de  Paris. 

On  trouve  dans  le  Théâtre  des  antiquités  de  Paris  du  père 
Du  Breul  '  de  longs  détails  sur  Torigine  et  les  accroisse- 
ments successifs  de  cette  corporation  dont  l'histoire  se  rat- 
tache à  un  des  faits  les  plus  mémorables  du  moyen  âge,  les 
croisades. 

Saint  Louis,  à  son  retour  de  la  Terre  Sainte,  en  125i, 
désirant  conserver  des  relations  avec  le  saint  Sépulcre,  vou- 
lut que  tous  ceux  qui  entreprendraient  le  voyage  de  Jéru- 
salem vinssent  le  trouver  pour  recevoir  ses  instructions  et 
des  secours ,  et  qu'à  leur  retour  ils  se  rendissent  encore  près 
de  lui,  et  lui  fissent  connaître  les  incidents  de  leur  voyage  et 
les  affaires  desmélées  entre  les  Chrétiens  contre  les  Sarrazins. 

Ces  voyageurs,  «  appelés  croisés  à  leur  départ  parce  qu'on 
»leur  cousait  une  croix  rouge  sur  l'épaule,  prenaient  à 
»  leur  retour  le  nom  de  palmiers ,  parce  qu'ils  arrivaient 
»  ordinairement  chargés  de  branches  de  palmier,  pour  prou- 
»  ver  l'accomplissement  de  leur  vœu.  » 

On  logement  spécial  leur  fut  consacré  dans  l'enceinte  du 
palais. 

Cet  état  de  choses  dura  jusqu'au  règne  de  Louis  le  Hutin^ 
A  cette  époque,  le  roi  se  retira  au  château  des  Toumelles, 

i  Une  de  ces  bulles,  reproduite  par  les  BénédictiDS,  est  mentionnée  dans 
les  ElétMfUê  de  paléographie  de  M.  de  Waillj,  et  dans  la  Sigillographie  du 
Maine  par  nons-mème. 

•  Page  628,  l  Tol.  in-4*,  Paris^  Pierre  Cherallier,  1612. 
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et  la  chambre  des  Palmiers  fut  établie  dans  le  monastère 
des  Cordeliers,  qui  eurent  alors  la  mission  de  garder  le 
saint  sépulcre  à  Jérusalem. 

«En  1336  \  huit  bourgeois  de  Paris,  voyagers  dudit 
»  sainct  Sépulchre  avec  d'autres  bourgeois  meus  de  dévo- 
»  tion,  mais  empeschez  d'entreprendre  ledit  voyage,  esta- 
»  blirent  audit  monastère  des  Cordeliers  de  Paris  la  société 
u  et  confrairie  par  eux  nommée  du  sainct  Sépulchre  en 
»  Hiérusalem.  » 

Ce  n'est  pas  là  un  des  traits  les  moins  caractéristiques  du 
moyen  âge  que  cette  faculté  de  locomotion  qui  établissait  des 
relations  suivies  avec  TOrient  et  d'autres  lieux  que  nous 
pourrions  croire  peu  accessibles  à  cette  époque  où  la  sécu- 
rité n'existait  guère,  et  cependant  un  grand  nombre  de  faits 
avérés ,  par  exemple  la  diffusion  des  arts  au  moyen  âge, 
prouvent  qu'en  réalité  les  rapports  entre  les  peuples  étaient 
alors  très-fréquents  et  très-multipliés.  11  n'était  pas  rare  de 
voir  des  grands  seigneurs,  des  savants  entreprendre  plu- 
sieurs lointains  pèlerinages.  Le  père  Du  Breul  cite  messirc 
François  de  Monceaux ,  seigneur  de  Villa-Coublay,  qui  avait 
fait  les  voyages  de  Jérusalem,  de  Rome,  de  Notre-Dame  de 
Lorette  et  de  Saint-Jacques  de  Compostelle.  Le  savant  André 
Thevet,  cosmographe  du  roi,  était  toyajer  de  la  Terre 
Sainte;  il  fit  refaire  à  neuf  le  vitrail  de  la  chapelle  de  la 
confrérie,  qui  représentait  la  Itésurreclion  de  Jésus- Christ. 

Si  l'on  cherchait  à  justifier  la  convenance  de  la  scène 
figurée  sur  notre  méreau ,  on  ne  saurait  mieux  faire  que  de 
s'arrêter  à  ce  dernier  détail  ;  il  est  certain  que  la  confrérie 
du  saint  Sépulcre  n'aurait  pu  trouver  une  représentation 
mieux  adaptée  à  l'esprit  de  son  institution  que  celle  qui 

•  Du  Breul ,  p.  530. 
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offre  N.  S.  Jésus-Cbrist  sortant  glorieux  du  saint  sépulcre. 

Quant  aux  armes  qui  décorent  l'autre  face  du  méreau,  le 
passage  suivant  établit  que  le  sceau  de  la  corporation  du 
saint  Sépulcre  offrait  précisément  dans  le  champ  les  armes 
de  Jérusalem. 

«  C'est  de  toute  antiquité  ♦  ajoute  le  père  Du  Breul ,  que 
»  cette  coutume  a  été  pratiquée  à  Paris ,  capitale  du  royaume 
»  de  France,  que  ceux  qui  se  veulent  acheminer  en  la  Terre 
»  Sainte  se  trouvent  les  dimanches  aux  Cordeliers ,  en  la 
9  messe  de  Hiérusalem,  à  l'issue  de  laquelle  ils  sont  in- 
»  struits  de  leur  voyage  par  les  voyagers  et  gouverneurs  de 
»  la  confrairie ,  sont  enregistrés  sur  le  livre  d'icelle  et 
»  advertis  de  la  route  qu'ils  doivent  prendre  par  Venise  ou 
»  Marseille»  et  des  deniers  qu'il  leur  convient  d'avoir  pour 
j>  faire  leur  voyage.  Ce  qu'ayant  fait ,  et  montré  la  permis- 
»  sion  et  congé  de  leur  évesque  et  curé  de  leur  paroisse, 
»  portant  attestation  de  leur  preudhommie  et  religion  catho- 
n  lique,  apostolique  et  romaine,  les  dits  maîtres  etgouver- 
n  neurs  de  la  confrairie  leur  baillent  des  lettres  en  parche- 
)i  min,  imprimées,  signées  des  dits  voyagers  et  scellées  du 
»  sceau  de  la  confrairie^  qui  sont  les  armes  de  Biérusalemy 
»  addressantes  au  père  gardien  et  religieux  cordeliers  du 
»  mont  de  Syon  et  gardes  du  sainct  Sépulchre  de  Hiérusa- 
»  lem ,  pour  recevoir  les  pèlerins  et  voyagers,  qui  leur  en  font 
»  meilleur  traitement,  et  plusd' estât  des  dictes  lettres,  que  pas 
»  unes  autres ,  qu'on  y  sçaurait  porter.  A  l'entour  da  sceau 
»  de  la  dicte  confrairfer  sont  gravez  ces  mots  :  SIGILLVM. 
»  SOCIETATIS.  SANCTISSIMI.  SEPVLCHRI.  DOMINl.  PARI- 
»  SUS  INSTITVTiE.  . 

lie   second    méreau    représenté    dans   notre    planche 
''pi.  XVII,  n"  2)  est  d'un  aspect  fort  original.  Sur  l'un  de  ses 
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côtés,  on  voit  disposés  en  fa$ce  les  quatre  lettres  L  N.  R.  I. 
entre  deux  filets  ;  ces  quatre  lettres,  dont  l'emploi  n'est  pas 
commun  à  l'époque  de  notre  méreau,  sont  placées  entre 
deux  filets  et  au  dessous  d'un  couteau  disposé  diagonale- 
ment,  ou  plutôt  d'un  canif  tel  que  nous  le  figurent  les  mi- 
niatures assez  nombreuses  -du  xi*  ou  du  xii*  siècle,  qui  re- 
présentent des  personnages  dans  l'action  d'écrire  *. 

On  sait  d'ûUeurs  qu'au  moyen  âge  la  forme  des  instru- 
ments usuels  n'a  guère  changé  ;  ce  qui  est  donc  vrai  pour 
les  xr  et  xu*  siècles ,  l'est  aussi  pour  la  fin  du  xrr  ou  le 
commencement  du  xy^,  époque  à  laquelle  appartient  ce 
curieux  méreau. 

J* ajoute  que  l'action  du  canif  qui  entame  la  bande  por- 
tant les  lettres  I.  N.  R.  L  est  évidente,  et  qu'il  ne  peut 
exister  d'incertitude  sur  ce  point  tant  le  fait  est  nettement 
caractérisé  ;  enfin  je  crois  que  ces  quatre  lettres  n'ont  pas 
seulement  pour  but  de  représentera  nom  du  Sauveur,  mais 
qu'elles  désignent  sa  personne  elle-même  comme  autrefois 
l'inscription  équivalente  que  les  Juifs  firent  attacher  au- 
dessus  de  sa  tête.  Au  moyen  âge,  à  l'époque  de  la  renais- 
sance et  jusqu'à  nos  joiu*s,  le  nom  de  Jésus  a  été  invariable- 
ment représenté  par  les  trois  lettres  IHS,  initiales  du  nom 

grec  Iriaoû;. 

Le  revers  de  notre  méreau  n'est  pas  moins  singulier;  on 
y  voit  le  Christ,  reconnaissable  à  son  nimbe  crucifère,  les 
mains  levées,  issani  d'un  vase  pourvu  d'oreilles  que  nous  ne 
faisons  pas  difficulté  de  prendre  pour  une  chaudière. 

Il  m'a  semblé  qu'on  devait  voir  ici  une  représentation 
compiémoradve  d'im  fait  miraculeux  qui  a  eu,  au  xiii*  siècle 

1  «Tai  été  frappé  de  l'identité  de  notre  inttrnment  avec  le  canif  placé  dans 
la  main  da  personnage  représentant  Pline  le  Naturaliste  dans  on  manoscrii 
du  XII*  siècle  de  la  bibliothèque  du  Mans. 
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et  plus  tard,  un  retentissement  fort  grand  «  je  veux  parler 
de  rhostie  lacérée  par  un  juif  de  la  rue  des  Billettes. 

Plusieurs  historiens  ^  ont  narré  très-longuement  les  cir* 
constances  de  ce  miracle  ;  voici,  d'après  le  père  Du  Breul , 
comment  les  choses  se  passèrent  : 

«En  Tan  1290,  et  du  règne  de  Philippes  A,  dit  le  Bel,  le 
»  cinquiesme,  vers  la  feste  de  Pasques,  un  juif  ayant  preste 
»  trente solz  parizîs  aune  pauure  femme  de  la  parroisse  Sainct 
»  Mederic,  qui  luy  auoit  baillé  ses  habits  en  gage  pour  la 
»  dicte  somme.  La  dicte  femme  n'ayant  moyen  de  le  payer, 
»  le  supplia  de  luy  prester  ses  habits  seulement  pour  le  jour 
n  de  Pasques  pour  estre  plus  honnestement  à  la  bonne  feste. 
»  Ce  qu'ayant  entendu  le  juif  conuint  auec  ceste  malheu- 
n  reuse  :  Qu'elle  luy  porteroit  la  Saincte  Hostie  qu'elle  re- 
»  ceuroit  en  la  parroisse  le  jour  de  Pasques,  et  moyennant 
»  cela  il  luy  rendroit  ses  habits  sans  exiger  d'elle  aucun 
»  argent.  Ce  qu'elle  ayant  effectué,  et  luy  ayant  ïiuré  l'Hos- 
»  tie,  il  s'acharna  sur  icelle  à  la  picquer  de  coups  de  canif, 
»  et  non  contêt  de  ce  auec  un  cloud  la  transperce  à  coups 
y>  de  marteau ,  et  puis  se  met  à  la  flageller  d'estrange  façon. 

»  A  tous  lesquels  tourments  voyant  qu'elle  iettoit  du  sang 
»  en  abondance,  il  la  ietta  dans  le  feu,  d'où  sortant  sans 
»  nulle  lésion  elle  commença  a  volletter  parmy  la  châbre. 
»  Hais  cest  impie  reprent  de  rechef  la  Saincte  Hostie,  et 

>  Le  président  Hénault  mentionne  ainsi  ce  fait  :  u  En  1290 ,  miracle  de  la 
sainte  hostie ,  connn  sons  le  nom  de  Miracle  det  BilUttet,  »  — Da  Brenl,  Théâtre 
des  antiquitét  de  Paris,  iû-4»,  1612,  p.  977.  —  Fleury,  Hist.  ecclés,,  t.  XVIII , 
p.  536.— Dubois,  fft»/.,  6l3.--Labbe,  Bidi.,  t.  I,  1>»663.—  Leblanc,  Traité 
kist.  des  monnaies  de  France,  p.  403. —  Un  vitrail  de  Téglise  des  Blancs- 
Manteaux ,  à  Paris ,  mentionné  par  M,  de  Lasteyrie ,  et  un  autre  de  l'église  de 
Saint- Alpin  de  Châlons,  figurés,  d'après  le  même  auteur,  dans  le  Moyen  Age 
et  la  Benaisfance f  veibo  Juifs,  représentaient  le  juif  dans  l'action  de  percer 
]*bostie  avec  son  canif. 

1858.— 4.  23 
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»  ayât  en  main  un  gros  Cousteau  de  cuisine  s^efforce  auec 
»  iceluy  de  la  découper  et  tailler  en  pièces,  mais  en  vain.  Ce 
»  que  voyant  il  attache  contre  les  latrines  de  sa  maison  ceste 
»  même  hostie ,  et  de  toute  sa  force  luy  iette  un  coup  de 
h  lance  qui  fit  de  recbef  ouverture  à  un  grand  ruisseau  de 
»  sang  découlant  de  la  plaie  côme  auparauât.  Finalement 
»  ce  juif  impie  tout  forcené  Tayant  reprise,  d'une  grande 
»  rage  la  ietta  furieusement  dans  une  chaudière  d'eau  bouil- 
n  lâte,  qui  soudain  fut  taincte  de  sang,  encores  que  l'Hostie 
I)  sacrée  n'en  fut  offensée.  Laquelle  tant  s'en  faut,  se  re- 
»  louant  miraculeusement  au  dessus  de  la  chaudière ,  fit 
»  apparoir  visiblement  ce  qu'elle  estoit  divinement  et  trans- 
»  substantiellement ,  c^est  à  sçauoir  le  corps  de  Nostre 
»  Sauveur  Jésus  Christ  crucifié.  » 

En  129i ,  un  bourgeois  de  Paris ,  Régnier  Flaming ,  bâtit 
une  chapelle  à  la  place  de  la  maison  du  juif,  et  un  peu  plus 
tard ,  en  1299,  Philippe  le  Bel  ajouta  à  la  chapelle  la  pos- 
session d'une  maison  voisine.  Les  frères  hospitaliers  -de  la 
Charité  s'y  établirent,  et  la  maison  porta  dès  lors  le  nom  de 
Prieuré  ou  hôpital  conventuel  des  Billettes, 

D'après  le  père  Du  Breul,  le  canif  dont  s'était  servi  le  juif 
était  conservé  par  ces  religieux  qui  le  montraient  tons  les 
ans  le  dimanche  après  Pâques  ;  et  Fleury  affirme  que  l'hos- 
tie miraculeuse  était  gardée  à  Saint-Jean-en-Grève. 

Il  est  vraisemblable  que  notre  méreau  était  distribué  ou 
vendu  aux  pèlerins  qui  venaient  voir  l'un  ou  l'autre  de  ces 
objets  ;  c'était  comme  un  certificat  matériel  du  pèlerinage 
accompli  :  nous  avons  cité  ailleurs  ^  plusieurs  documents  et 
figuré  quelques  plaques  de  plomb  qui  n'avaient  pas  d'autre 
destination. 

t  Ski  Enseignée  de  pèleriftage,  par  M.  E.  Hacher.  Brochure  in-8*. 
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Les  trois  pièces  figurées  sous  les  n"  3,  4,  et  5  sont  évi- 
demment des  méreaux  de  corporations  industrielles  ou  com- 
merçantes, car  elles  portent  toutes  trois  des  types  qui  se 
rattachent  à  des  professions  de  cette  nature. 

Le  n*  3  offre  dans  le  champ  au  droit  trois  alênes,  et  au 
revers  une  scène  où  l'on  reconnaît  sans  peine  le  mystère 
de  la  Conception.  L'ange  arrête  sainte  Anne ,  et  lui  expli- 
que qu'en  signe  de  la  véracité  de  la  promesse  qu'il  vient  lui 
faire  au  nom  de  Dieu ,  elle  va  rencontrer  son  mari  Joachira 
à  la  porte  dorée  de  Jérusalem,  sous  laquelle  on  voit,  en 
effet,  paraître  ce  dernier. 

(Tétait  vraisemblablement  un  méreau  de  la  corporation 
des  cordonniers  de  Paris. 

MM.  Monteil  et  Rabuteau  ont  publié  plusieurs  méreaux 
de  corporations  belges,  dans  leur  article  :  Corporations 
des  métiers ,  inséré  dans  l'ouvrage  intitulé  Le  Moyen  âge 
et  la  Renaissance  ;  ils  y  ont  joint  un  certain  nombre  de  sceaux 
presque  tous  empruntés  aussi  à  la  Belgique.  Parmi  ces  der- 
niers, figure  le  sceau  des  cordonniers  de  Saint-Trond,  que 
Ton  voit  décoré  d'alênes  comme  notre  méreau. 

Est-ce  à  dire  que  les  corporations  des  métiers  français 
n'aient  pas  fait  usage  de  méreaux?  Ceux  que  nous  publions 
aujourd'hui  établiraient  suffisamment  le  contraire;  l'absence 
de  monuments  de  cette  nature  d'origine  française  dans  un 
article  spécialement  consacré  aux  métiers  français  ne  prouve 
qu'une  chose ,  c'est  que  nos  voisins  ont  eu  plutôt  que  nous 
le  goût  des  collections  et  le  génie  de  la  conservation.  Chez 
nous,  l'étude  des  monuments  nationaux  est  de  date  récente; 
pour  beaucoup  de  séries  intéressantes ,  elle  commence  à 
peine;  il  ne  faut  donc  pas  s'étonner  de  voir  l'estimable 
M.  Monteil ,  l'historien  des  classes  laborieuses ,  recourir  à 
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un  pays  voisin  pour  illustrer  son  article,  et  laisser  passer 
les  méreaux  belges  sans  même  tenter  d'en  expliquer  Fusage 
et  la  destination. 

Le  n""  A  est  un  des  méreaux  les  plus  intéressants  qu'on 
puisse  rencontrer;  d'un  côté,  en  inscription  linéaire,  le 
millésime  M  GCGC  XV  est  placé  entre  deux  doubles  lignes  ; 
au-dessus  et  au-dessous,  Ton  voit  quatre  poissons  disposés 
1  et  3.  La  tête  de  ces  poissons  est  volumineuse,  en  général, 
relativement  au  reste  du  corps;  peut-être  a-t-on  voulu 
figurer  surtout  des  poissons  de  mer,  et  notamment  le  dau- 
phin ;  il  est  à  peu  près  certain  qu'on  peut  voir  un  poisson 
du  genre  dorade  dans  celui  qui  est  placé  en  pal  au  bas  de 
la  pièce. 

Le  revers  présente  une  scène  religieuse  comme  celui  du 
précédent  méreau.  Dieu  le  père  couronné,  nimbé,  et  por- 
tant de  la  main  gauche  le  globe  du  monde ,  courcmne  la 
sainte  Vierge  de  la  droite.  Cette  dernière,  les  mains  jointes, 
est  assise  sur  le  même  siège  que  Dieu  le  père. 

On  voit  que  ce  méreau  ne  remonte  qu'aux  premières  an- 
nées du  XV' siècle:  aussi  son  travail  a-t-il,  relativement,  un 
air  archaïque.  On  croirsdt  voir  là  une  scène  du  xiv*  siècle,, 
sinon  du  xiir;  du  reste,  l'exécution  en  est  très-soignée,, 
et  la  gravure  que  nous  en  publions  ne  peut  donner  une 
représentation  complètement  exacte  de  l'œuvre  originale. 

M.  Dancoisne  a  publié  dans  la  lievue  de  la  ntimû- 
malique  belge  (année  18A3-18i5,  t.  II  de  la  !'•  série, 
pi.  1'%  fig.  7),  avec  d'autres  plombs  trouvés  à  Arras,  et 
qu'il  suppose,  en  conséquence,  devoir  être  de  cette  ville, 
un  méreau  [du  même  genre  à  l'inscription  bilinéaire.  Il  est  un 
peu  plus  récent  que  le  nôtre,  et  porte  la  date  M  CCCG  XXXVII, 
(1437).  M.  Dancoisne  fait  observer  qu'une  date  sur  un 
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méreau  de  cette  époque  est  «  chose  rare  et  bien  digne  de 
tt  remarque.  » 

Le  revers  offre  «une  étoile  à  huit  rayons,  occupant  le 
»  centre  d'un  champ  d'écaiUes  » 

Je  suis  très-disposé  à  adopter  le  sentiment  de  M.  Dan- 
coisne  sur  la  provenance  de  son  méreau ,  tout  en  maintenant 
Tattribution  du  mien  à  la  corporation  des  poissonniers  de 
Paris.  L'art  au  moyen  âge,  sous  l'influence  de  l'école,  est 
excessivement  mobile  ;  il  est  le  même  à  quelques  nuances 
près,  aux  mêmes  époques ,  dans  des  lieux  bien  éloignés  les 
uns  des  autres.  Un  homme  de  goût  autant  que  de  science 
a  bien  voulu  me  faire  connaître  que  la  collection  de  M.  le 
prince  Soltikoff",  renferme  un  groupe  d'ivoire  d'une  grande 
beauté  qui  rappelle  en  tout  point  le  style  et  l'arrangement 
de  notre  scène  du  couronnement  de  la  sainte  Vierge  ;  j'ajou- 
terai que  la  vitrerie  de  la  cathédrale  du  Mans  ofi're  dans  les 
verrières  du  triforium  un  panneau  sur  lequel  on  croirait 
que  notre  représentation  du  coiuronnement  de  la  sainte 
Vierge  a  été  fidèlement  calquée. 

Le  n*  5  de  la  planche  XVII  parait  être  un  méreau  assez 
moderne,  postérieur  sans  doute  aux  premières  années  du 
XVI*  siècle,  de  deux  corporations  réunies,  les  marchands  de 
poissons  et  de  gibier.  Nous  no  savons  que  dire  des  lettres 
D  et  6  qui  figurent  seules  sur  un  des  côtés  de  ce  méreau. 

Les  n~  6  et  7  sont  deux  méreaux  ou  jetons  qui  paraissent 
avoir  eu  la  même  destination ,  car  ils  offrent  tous  deux  la 
même  scène  et  presque  la  même  légende. 

Le  n*  7,  qui  doit  être  le  plus  ancien ,  n'est  guère  antérieur 
à  la  fin  du  xv*  siècle  ;  il  porte  en  légende  irilinéaire  et  en 
caractères  gothiques  altérés  : 
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3u  •  pbfr-6- 
et  -  cler0  • 
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Ainsi  Tusage  de  cette  pièce  était  spécial  à  une  classe  de 
la  société  parisienne  :  les  prêtres  et  les  clercs.  Saint  Nicolas 
est  en  effet  le  patron  des  clercs;  et  le  trait  de  sa  vie,  qui 
est  rappelé  ici ,  est  tout  particulièrement  applicable  à  ces 
derniers  :  on  voit  les  trois  jeunes  clercs  dans  le  baquet 
fatal ,  et  saint  Nicolas  les  rappelant  à  la  vie;  trois  coquilles 
du  genre  pccten  ornent  le  champ  des  deux  côtés  du  jeton. 

Le  n*  6,  d'un  travail  plus  soigné  et  peut-être  un  peu  plus 
récent,  présente  d'un  côté  la  môme  scène,  et  de  l'autre 
deux  prêtres  ou  clercs  soutenant  un  vaste  phylactère  qui 
occupe  une  grande  partie  de  la  pièce ,  et  sur  l'un  des  côtés 
on  lit  avec  quelque  peine ,  car  l'exemplaire  qui  m'a  servi 
pour  mon  dessin  est  un  peu  mutilé  : 

ûu  |Jbrê  et  Qtne  degUae  (aux  prêtres  et  gens  d'église). 

Cette  légende  se  continue  de  l'autre  côté  sur  un  phylactère 
qui  entoure  la  scène  du  saint  Nicolas,  on  y  lit  : 

(t  autres  honnts  gri» 

La  grandeur  de  cette  pièce  est  considérable  et  semblerait 
excessive  pour  un  méreau,  si  l'on  ne  pouvait  y  voir  comme 
une  réaction  contre  le  système  des  petits  plombs  couverts 
de  simulacres  héraldiques  et  de  signes  fantastiques  quel- 
quefois honteux  qui  avaient  inondé  Paris  quelque  temps 
auparavant;  l'expression  et  autres  tonnes  j«n5  semble  indi- 
quer, en  effet,  une  antithèse  qui  peut  ne  pas  avoir  d'autre 
source.  E.  Hucher. 
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DÉCOUVERTE  DE  BAIN  (Ille  et  Vilaine). 

Dans  le  courant  du  mois  de  février  dernier,  des  ouvriers  tra- 
vaillaient à  l'abaissement  de  la  grande  rue  de  Bain.  Arrivés  au 
bas  de  cette  rue^  à  l'endroit  où  s'élevait  jadis  une  vieille  maison, 
démolie  il  y  a  quelques  années  et  connue  sous  le  nom  d'hôtel 
du  Petit'Ecu ,  ils  mirent  à  découvert  une  masse  compacte  de 
monnaies  de  billon.  Ces  monnaies^  au  nombre  d'environ  huit 
cents,  gisaient^  à  30  centimètres  du  sol^  dans  un  trou  creusé 
dans  le  roc  et  recouvert  d'une  couche  de  terre  noirâtre. 

Les  monnaies  restèrent  quelques  heures  jetées  sur  le  lieu  de 
la  trouvaille  et  en  prit  qui  voulut.  Le  reste  fut  vendu  pour  une 
somme  très-modique  à  un  drapier^  qui  les  envoya  à  Rennes^  où 
elles  devinrent  la  propriété  d'un  de  ces  honnêtes  brocanteurs 
qui  parcourent  la  province  en  achetant  les  vieux  métaux.  Cet 
homme  m'en  céda  la  majeure  partie,  et  porta  l'autre  à  Paris, 
où  sans  doute  il  la  présenta  comme  la  totalité  ^  ce  qui  n'était  que 
la  répétition  de  l'histoire  qu'il  m'avait  débitée. 

Cependant,  grâce  à  l'obligeance  de  M.  Charvet  et  de  quelques 
autres  numismatbtes ,  j'ai  pu  me  convaincre  que  je  connaissais  à 
peu  près  tous  les  types,  et  voici  ce  que  j'ai  reconnu  : 

.    Philippe  I ,  roi  de  France  (1 060-  i  1 08)  ; 
Conan  I,  comte  de  Rennes  (990-992)  ; 
Conanll  (10l0-i066); 
Hoël  II,  comte  de  Nantes  (1066-1084); 
Geoffroy  II,  comte  d'Anjou  (4040-1060). 
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Le  denier  de  Philippe  I  est  inédit  et  était  unique.  En  voici  les 
légendes  : 

SILTPYS  REX.  —  Débris  du  monogramme  odonique  compo- 
sés de  ^  annelets  et  de  2  croisettes. 

+  MEDANTEYNC...— Croix  pattée. 

Billon  y  22  grammes. 

Ce  denier  est  certainement  de  Mantes,  qui  fut  réuni  à  la  cou- 
ronne avec  le  comté  de  Vexin  en  1082. 

Les  monnaies  de  Conan  I ,  en  général  très-fatiguées  et  recon- 
naissables  à  leur  fabrique  grossière  ^  portent  toutes  le  nom  de 
Rennes;  deux  seulement  font  exception  et  sont  identiques  au 
denier  que  j'ai  gravé  sous  le  n°  2  de  ma  planche  VP.  Ces  mon- 
naies présentent  trois  variétés  de  monogrammes  très-dibtinctes 
et  parfaitement  différentes  du  type  adopté  par  Conan  11.  Sur  deux 
de  ces  variétés',  la  légende  reste  invariablement  -f-CONANVS 
COMES  en  lettres  pâteuses  et  crasses,  à  bords  frangés  et  den- 
tilles;  sur  la  troisième,  la  croisette  comm<nçant  la  légende 
est  placée  non  à  gauche  du  monogramme  mais  dessous,  et 
+  NANVS  COMESCI  laisse  le  nom  incomplet. 

J'ai  vu  environ  quarante  de  ces  deniers,  qui  me  semblent 
appartenir  aux  dernières  années  de  Conan  I,  qui  ne  fut  maître 
de  Nantes  que  quelques  années  avant  sa  mort. 

Les  monnaies  que  je  donne  à  Conan  II  formaient  la  masse  de 
l'enfouissement  Elles  présentent  toutes  le  monogramme  tel  que 
je  l'ai  figuré  sur  \vs  n'»  9  à  12  de  ma  planche  VI 3,  mais  avec  des 
différences  très-sensibles.  Les  légendes  sont  aussi  très-variées  • 
et  je  n'ai  pas  compté  moins  de  douze  variétés  de  types  de  cent 
soixante-dix  coins  différents  dont  quelques-uns  sont  d'une 
grande  correction. 

Pour  donner  une  idée  de  cette  multiplicité  de  coins,  qui  me 

*,*,*  L^uoe  de  ces  variétés  me  permet  de  rectifier  et  le  monogramme  et  la  lé- 
gende du  n*  3  de  ma  planche  VI.  Le  grand  C  carré  (H)  du  monogramme  est 
accompagné  de  deux  points,  ainsi  que  les  trois  jambages  de  droite,  et  la  lé- 
gende doit  être  lue  -f  CONANVS  COMES. 
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confirme  dans  mon  opinion  relative  au  monnayage  probable  des 
barons,  je  citerai  les  légendes  du  droit  seulement  Ce  sont  : 
+  CONAN  COMSVI,  COMISI,  COMSI,  +CONANVS  COMES, 
COMI,  COMS,  COM,  OMS,  OM;  +CONANVS  CONS,  COIS, 
C0S,CON,  ON,OL 

Les  monnaies  d'Hoêl  II  étaient  au  nombre  de  dix.  Sept  ne 
sont  que  des  variétés  de  coins  du  denier  que  j'ai  figuré  sous  le 
D*  1''  de  ma  planche  VII  *,  et  les  trois  autres,  tout  en  conser- 
vant la  légende -f-D^X  BRITANIE  remplacent  le  monogramme 
composé  de  croissants  par  celui  du  prince.  Je  me  réserve  de 
faire  connaître  ces  curieuses  monnaies  dans  ua  article  qui  trai- 
tera des  monnaies  au  nom  de  Conan. 

Enfin  la  dernière  espèce  de  monnaie  que  contenait  le  trésor 
de  Bain  est  angevine.  Ce  sont  des  deniers  et  des  oboles  de  Geof- 
froy II.  Les  deniers ,  qui  ne  me  sont  parvenus  qu'au  nombre  de 
quatre,  sont  d'une  belle  fabrique  et  d'une  bonne  conservation; 
les  oboles»  au  contraire,  toutes  d'un  mauvais  travail,  avaient 
beaucoup  circulé.  C'étaient  les  seules  de  la  trouvaille, et  on  est 
induit  à  penser  qu'à  cette  époque  la  Bretagne  n'avait  pas  encore 
d'oboles  nationales. 

L'absence  d'espèces  au  nom  d'Alain  III  et  d'Eudes  de  Pen- 
thièvre  me  paraîtrait  étrange,  et  peut-être  en  existe-t-il  que  je 
n'ai  point  vues,  si  je  ne  pensais  que  la  démonétisation  des  mon- 
naies antérieures  à  Conan  II  peut  l'expliquer,  malgré  la  pré- 
sence des  deniers  que  je  donne  à  Conan  I.  On  peut  fort  bien 
supposer  que  ces  dernières  aient  échappé,  partiellement  du 
moins,  à  la  proscription  générale  en  vertu  de  leur  conformité  de 
légende  et  de  type,  tandis  que  les  premières ,  facilement  recon- 
naissables,  ont  été  refondues, 

Aucune  des  monnaies  de  Bain  ne  pouvant  être  donnée  à 
Alain  Fergent,  dont  les  espèces  sont  parfaitement  connues,  il 
faut  en  conclure  que  Tenfouissemeni  a  eu  lieu  avant  la  mort 
d  Hoël  II,  arrivée  en  108i.  D'un  autre  c6té,  la  présence  du 

1  Essai  sur  les  monnaies  du  royaume  et  duché  de  Bretagne, 
1858.-4.  ^ 
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denier  de  Maotes  ne  permettant  pas  de  faire  remonter  ce  dép6t 
avant  1082,  sa  date  se  trouve  comprise  entre  1082  et  1084. 

A.  Bi«OT. 

Sous  le  titre  de  Question  sur  trois  médailles  inédites^  avec  une 
planche,  M.  R.  de  Valori  vient  de  publier  à  Avignon  une  bro- 
chure de  24  pages,  dans  laquelle  il  décrit  un  tiers  de  sou  d'or 
portant  la  légende  YIVARIO  CIV,  et  deux  médailles  du  module 
de  25  millimètres^  l'une  représentant  Cicéron  avec  la  légende 
MAR.  TV.  GICERO;  l'autre,  le  buste  de  Caton  accompagné  de 
l'inscription  M.  P0RTIV8  CATO. 

La  première  de  ces  trois  monnaies  est  parfaitement  authen- 
tique  et  se  rattache  à  la  série  de  sous  et  de  tiers  de  sou  d'or 
frappés,  avec  le  nom  de  Maurice  «  à  Marseille,  à  Arles,  à  Va- 
lence, à  Usez,  à  Avignon.  (Voy.  Revue  num.^  1854,  pi.  XIII,  et 
Gonbrouse,  Monétaires  mérovingiens,  pi.  59.  Cf.  Banduri,  Num. 
imp,,  t.  II,  p.  664.  ) 

Les  deux  autres  pièces  sont  l'œuvre  de  faussaires  du  XVP  siè- 
cle; leur  module,  leur  type,  leur  style  ne  laissent  aucun  doute 
à  un  numismatiste  tant  soit  peu  exercé. 

Cependant  l'auteur,  qui ,  ainsi  qu'il  nous  l'apprend  lui-même, 
n'a  pas  manqué  d'avertissements,  dit  en  parlant  de  ces  médaillée  : 

a  Je  les  maintiens  toutes  deux  antiques,  et  j'en  appelle  pour 
cela  à  l'opinion  qu'en  ont  déjà  porté  deux  autorités  en  semblable 
matière,  MM.  Rollin  et  Rousseau,  savans  experts  et  antiquaires.  » 

M.  Camille  Rollin  et  M.  J.  Rousseau  nous  chargent  expres- 
sément de  déclarer  qu'à  leurs  yeux  les  médaflles  de  Cicéron  et 
de  Caton  sont  des  fabrications  du  XVI*  siècle,  et  ils  protestent 
contre  l'opinion  qui  leur  est  attribuée  dans  la  brochure  de 
M.  de  Valori. 

Il  importe,  en  efifet,  que  les  nombreux  correspondants  de 
MM.  Rollin  et  Rousseau  sachent  bien  que  ces  deux  habiles  con- 
naisseurs  ne  se  laissent  pas  abuser  par  des  contrefaçons  si  évi- 
dentes. 
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NÉCROLOGIE. 


Le  21  janvier  dernier^  M.  Alexandre  Hermand  est  mort  à 
Saint-Omer^  où  il  était  né^  le  48  octobre  1801.  Cet  antiquaire 
distingué,  enlevé  à  la  science^  à  ses  amis^  alors  qu'il  était  en- 
core dans  la  force  de  Tâge^  laisse  de  profonds  et  vifs  regrets. 
M.  Hermand  y  rempli  de  zèle  pour  l'archéologie^  avait  été  l'un 
des  fondateurs  les  plus  actifs  de  la  Société  des  antiquaires  de  la 
Morinie  en  1833;  et  lorsqu'au  congrès  scientifique  de  Douai , 
en  1835^  les  fondateurs  de  la  jReime  ntimilma/tjtfe  manifestèrent 
l'intention  de  publier  ce  recueil,  M.  Hermand  fut  un  des  pre- 
miers à  leur  apporter  son  adhésion  qu'il  sanctionna  bientôt  par 
la  publication  d'un  article  intitulé  :  Considérations  sur  P histoire 
monétaire  de  la  première  race  des  rois  de  France  (1836).  La  cou- 
verture du  premier  numéro  de  la  Revue  annonçait  en  outre 
un  Mémoire  sur  les  médailles  gauloises  particulières  au  pays  des 
Morins  que  l'auteur  s'est  plu  à  accroître  et  à  perfectionner,  mais 
qui^  en  définitif  ^  est  resté  manuscrit.  M.  Hermand  a  encore 
donné  à  la  Revue  les  articles  suivants  :  Attribution  du  gros 
éPMost  à  Philippe  le  Hardi ^  duc  de  Bourgogne  (1837). —  Sur  des 
monnaies  trouvées  à  Saint-Omer  (1838). —  Monnaies  de  compte 
de  r Artois  (1849).  —  Observations  en  réponse  à  quelques  opinions 
de  M.  Duchalais  (sur  la  numismatique  gauloise)  (1849  et  1850). 
Bien  qu'il  réserv&t  en  général  pour  la  Société  des  antiquaires  de 
la  Morinie  ses  articles  d'archéologie  proprement  dite^  qui  sont 
assez  nombreux  et  relatifs  à  divers  monuments  de  l'histoire  lo- 
cale, il  a  encore  fourni  à  cette  compagnie  des  Recherches  sur 
les  monnaies ,  médailles^  jetons  dont  la  ville  de  Saint-Omer  a  été 
Vobjet  (1835),  travail  qui  fut  bientôt  reproduit  en  allemand  dans 
les  Blâtter  fur  Mûnzkunde  du  docteur  Grote  ;  une  Notice  sur  les 
monnaies  trouvées  à  Saint-Omer  (1839).  —  Quelques  monnaies 
frappées  à  Saint-Omer  (1850).  —  Grand  denier  de  Saint-Omer 
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au  X*  siècle  (1853).  Dans  le  journal  intitulé  le  Puii$  Artésien  ^  il 
inséra,  en  1841,  une  Notice  sur  le  Mouton  ou  Aignel  du  Bra- 
bant.  Cependant,  depuis  longtemps,  M.  Hermand  préparait  un 
ouvrage  considérable,  Y  Histoire  monétaire  de  la  province  d^Ar- 
toiSy  qu'il  fit  paraître  en  1843,  en  un  gros  volume  in-S".  C'est 
là  un  titre  sérieun  à  Testime  du  monde  savant,  un  livre  enfin 
qui  survivra  aux  critiques  dont  quelques-unes  de  ses  parties  ont 
été  Tobjet. 

Nous  trouvons  encore  sept  articles  de  cet  auteur  dans  la  Revue 
de  la  numismatique  belge:  Premières  monnaies  de  nécessité  {\8AA). 
—  Bé flexions  sur  les  opinions  monétaires  de  la  Bévue  de  la  numis- 
matique belge  (1850).  —  Quelques  mots  sur  la  réponse  de  M.  Piot 
(1851).  —  Monnaies  du  comté  de  Saint-Pol  (1855).  —  Lettre  sur 
un  sceau  d'Arras  (1856),  —  Bevendication  au  nom  de  Bobert  II 
d'Artois  des  deniers  qui  lui  sont  contestés  (1856).  —  Encore  quel- 
ques mots  sur  les  deniers  de  Bobert  (1857). 

M.  Hermand,  dans  la  plupart  de  ces  articles,  soutenait  à 
contre-cœur  une  polémique  qui  le  fatiguait  beaucoup,  et  dont  il 
aurait  pu  facilement  s'épargner  Tennui  en  publiant  un  supplé- 
ment à  sa  remarquable  Histoire  monétaire  de  l'Artois. 

Dans  ses  recherches  sur  les  monnaies  de  Saint-Omer,  il  avait, 
un  des  premiers,  appelé  l'attention  sur  les  méreaux,  leur  fabri- 
cation, leur  usage;  vingt  ans  plus  tard,  il  est  revenu  sur  ce 
sujet  curieux  à  l'occasion  d'une  Notice  sur  quelques  méreaux  de 
V église  métropolitaine  de  Sens  (1854).  C'était  la  première  fois  que 
M.  Hermand  transportait  ses  études  sur  un  point  aussi  éloigné 
de  l'Artob  et  des  Flandres.  Son  excursion  lui  réussit  parfaite- 
ment, et  peut-être  ce  succès  l'eût-il  encouragé  à  sortir  quelque- 
fois encore  de  l'étroite  arène  où  il  semblait  s'être  confiné,  si 
ime  mort  prématurée  ne  l'avait  arraché  à  l'archéologie  qui  a  été 
l'occupation  et  le  charme  de  toute  son  existence.        •  A.  L. 
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UNE  DRACHME  DE  CONON. 


La  drachme,  si  belle  et  si  rare  que  j*attribue  à  Conon, 
n*est  point  inédit^,  mais  elle  est  peu  et  mal  connue.  La 
face  a  été  décrite  dans  le  catalogue  du  savant  évèque  de 
Sélande ,  Munter  \  dans  les  termes  suivants  : 

«  Victoria  adversa  gradiens,  alis,  ut  videtur  explicatis, 
sinistrâ  iropœum.  » 

De  la  collection  Munter,  cette  pièce  est  passée  dans  le 
cabinet  royal  de  Copenhague ,  et  je  dois  à  l'inépuisable 
obligeance  de  M.  MûUer,  la  communication  et  le  dessin  de 
ce  précieux  monument. 

Je  n'ai  pas  besoin  de  dire  que  la  description  donnée  par 
le  catalogue  n'est  point  exacte.  Ce  que  la  victoire  porte  sur 
son  bras  gauche  n'est  point  un  trophée  ^  c'est  un  palladimn. 
Le  bouclier  de  Minerve,  sa  lance ,  dont  la  pointe  est  tour- 
née vers  la  terre,  sont  très-finement  gravés.  Ce  qui  a  pu 

«  Hafmae,1836, 1,  n«  1809. 

1858.-5.  25 
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causer  Terreur  de  l'auteur  du  catalogue,  c'est  que  le  palla- 
dium est  monté  sur  une  sorte  d'enseigne,  d'étendard,  qui 
ressemblerait  à  une  petite  colonne,  si  les  franges  n'étdent 
faciles  à  distinguer. 

En  1837,  le  journal  numismatique  d'Akerman  reproduisit 
cette  description  fautive  *  : 

«  Victory  with  a  trophy — Rev.  A0[E],  an  owl  standing. 
AR .  Size  3.  n 

M.  Rathgeber,  dans  le  savant  ouvrage  qu'il  vient  de 
publier  sur  Qualre-vingl-dix-neuf  monnaies  altiques  du  ca- 
binet  de  Gotha  ',  reproduit  Tindication  de  la  revue  anglaise. 
Il  n'a  point  dû  la  rectifier,  puisqu'il  ne  la  reproduisait  que 
dans  son  catalogue  bibliographique» 

C'est  un  exemple  unique,  dans  l'ancien  style  postérieur 
à  Tarchaïsme,  qu'une  nmnoaie  d'argent  d'^Athènes  sur  la- 
quelle la  tête  de  Minerve  n'est  point  gravée.  Il  est  vrai  que 
Minerve  apparaît  tout  entière  sous  la  forme  du  vieux 
palladium;  mais  la  Victoire  sert  de  type  principal.  D'ordi- 
naire elle  est  portée  par  Minerve  qm  la  tient  dans  sa  main  : 

•  Tome  I ,  p.  42,  n»  7. 

*  Neunutténeunsig  SUbente  Miknxên  der  AUkenaier  am  der  Sammking  sit  Gelha, 
iii»4**,  Weisensel ,  1858 ,  p.  5.  —  Je  sains  avee  empressemeat  Toecasion  de 
rendre  publiquement  hommage  à  la  coartoisîe  ei  à  la  générosité  de 
M.  Rathgeber.  II  y  a  denx  ans,  je  demandai  à  ce  savant  de  m*acoorder  les- 
empreintes  de  toutes  les  pièces  d'Athènes  réunies  dans  la  collection  de  Gotha» 
dont  il  est  le  .conservateur.  M.  Rathgeber,  qui  avait  alers  Tintention  de  publier 
ces  monnaies ,  qui  voulait  reprendre  le  remarquable  travail  qu'il  avait  donné 
jadis  dans  les  Annales  de  V  Institut  arcJtéologique  de  Rome  (t.  X,  1838,  p.  31),  et  qui 
savait  que  je  ne  lui  demandais  ces  empreintes  que  pour  les  publier  moi-même 
avec  le  plus  grand  détail ,  M.  Rathgeber  m'a  aussitôt  envoyé  tous  les  docu- 
ments que  je  souhaitais.  Depuis,  il  n'a  pas  cessé  de  me  communiquer,  à  deux 
ou  trois  reprises ,  les  pièces  frustes  ou  douteuses  qui  nécessitaient  un  nouveau 
contrôle.  Enfin ,  quand  nos  deux  ouvrages  paraissent,  à  quelques  semaines  de 
distance,  je  trouve  à  la  première  page  du  beau  livre  de  M.  Rathgeber  mon 
nom  »  avec  une  dédicace  qui  me  constitue  à  jamais  son  obligé  et  son  ami. 
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ici  les  rôles  sont  renversés  ;  c'est  la  Victoire  qui  porte  Mi- 
nerve. Je  n'ai  pas  besoin  de  répéter  ce  que  j'ai  dit  déjà 
sur  les  victoires  des  monnaies  attiques  %  sur  le  palladium  *, 
sur  le  mythe  d'Athéné-Niké  •.  Si  rare  que  soit  cette  repré- 
sentation, elle  est  claire  et  s'explique  d'elle-même.  Le 
casque  que  la  Victoire  Aptère  tenait  de  la  main  gauche  * 
couvre  sa  tête  sur  la  drachme  athénienne.  Son  costume  est 
celui  qu'elle  porte  sur  la  balustrade  du  petit  temple  bâti 
par  Gimon. 

L'époque  à  laquelle  cette  pièce  fut  frappée  est  plus  diffi- 
cile à  déterminer.  Voici  pour  quelles  raisons  je  l'ai  suppo- 
sée du  temps  de  Conon. 

D'abord  le  style  de  la  drachme  est  pur  et  élégant.  Je  ne 
parle  point  de  la  chouette  qui  garde  son  caractère  conven- 
tionnel ,  grossier,  et  qui  ressemble  tout  à  fait  aux  chouettes 
qu'on  a  gravées  depuis  la  fin  de  la  guerre  du  Péloponëse 
jusqu'à  la  guerre  Lamiaque.  Mais  la  Victoire  est  traitée 
avec  une  délicatesse,  une  finesse,  qui  sont  le  propre  de  l'art 
après  le  siècle  de  Périclès  et  au  début  du  siècle  d'Alexan- 
dre. Le  palladium,  les  moindres  détails,  sont  rendus  avec 
le  soin  le  plus  exact  :  et  cependant  l'aspect  général  de  la 
composition  a  une  grandeur,  une  aisance,  une  grâce,  où  se 
retrouvent  encore  intactes  toutes  les  traditions  du  beau 
siècle.  C'est  le  style  de  cette  monnaie  qui  m'a  immédiate- 
ment fait  songer  à  la  placer  peu  d'années  après  la  guerre  du 
Péloponèse,  au  commencement  du  siècle  de  Praxitèle. 

Son  poids  n'a  rien  qui   contrarie  cette  hypothèse.  Il 

»  Let  Monnaiet  d'Athènes,  p.  173  ,  231 ,  304,  321 ,  323,  344,  377. 

*  /6ûi.,  p.  149,  316. —  Cf.  Gerhard,  Ùber  die  Minervenidole  Athens  et  VArchao- 
logitche  Zeitung ,  1846 ,  p.  203  et  suivantes. 

5  V Acropole  d'Athènes,  1. 1,  p.  234. 

*  Suidas,  V.  N£x7\ 'AOt^và. 
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est  de  A  grammes  27  centigrammes  ;  par  conséquent  le  té- 
tradrachme  correspondant  aurait  pesé  17,08.  C'est  le  poid? 
habituel  d'une  époque  qui  a  déjà  laissé  s'affaiblir  le  poids 
normal  de  17,20,  mais  qui  est  encore  loin  du  temps  où,  l'on 
ne  donnera  plus  aux  tétradracbmes  qae  17, 16,80, 16,60, 
16,20,  tandis  que  la  drachme  s'élèvera  rarement  au-dessus 
de  4  granfunes.  Par  son  poids,  cette  pièce  se  place  aussitôt 
après  le  siècle  de  Pêriclè». 

Enfin  l'entaille  profonde  que  l'on  remarque  sur  la  face 
et  sur  le  revers  de  la  monnaie  m'a  paru  avoir  sa  significa- 
tion. J'en  ai  signalé  de  semblables  sur  des  tétradrachmes^ 
de  fabrique  asiatique  ou  destinés  à  circuler  en  Asie  *.  Les 
Orientaux  atteignaient  ain^  jusqu'au  cœur  des  monnaies 
qm  leur  étaient  proposées  et  s'assuraient  qu'elles  n'é- 
taient ni  fausses  ni  fourrées.  Ces  entailles  se  retrouvent 
surtout  sur  les  momiaies  de  la  Phénicie  et  sur  des  mon- 
naies grecques  qui  ont  été  découvertes  en  Asie.  H  y  avait 
donc  là  tout  un  système  de  défiance  et  de  grossier  contrôle. 
Comme  la  drachme  qui  porte  la  Victoire  et  le  palladium 
est  frappée  de  cette  contremarque,  j'en  ai  conclu  qu'elle 
avait  circulé  en  Asie.  Il  était  donc  naturel  de  chercher  à 
quelle  occasion  une  drachme  du  iv*  siècle  avant  Jésus- 
Christ  avait  pu  avoir  cours  parmi  les  Asiatiques. 

L'union  intime  de  Conon  et  de  Phamabaze  est  célèbre 
dans  l'histoire.  Réfugié  à  Cypre  avec  ses  huit  vaisseaux 
depuis  le  désastre  d'^gos-Polamos,  Conon  dut  à  l'activité 
de  Phamabaze  d'être  mis  à  la  tête  de  la  flotte  persane, 
l'an  396.  Comme  Tissapheme  ne  cessait  de  nouer  des  intri- 
gues contre  lui  et  son  protecteur,  Conon  prit  le  parti  d'aller 
trouver  lui-même  le  roi  Artaxerxès  en  395.  Sa  démarche 

*  Les  mmnaiet  (TAthfnts,  p.  44  et  45. 
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eut  un  succès  si  complet  qull  obtint  des  sommes  considé- 
rables et  Fautorisatlon,  pour  Pharnabaze,  de  conduire  seul 
la  guerre  contre  Sparte.  Or  Phamabaze,  c'était  lui-même, 
puisque  le  commandement  était  remis  entre  ses  mains  par 
le  satrape. 

On  sait  quels  événements  justifièrent  cette  confiance  :  la 
-victoire  de  Cnide  en  394,  la  destruction  de  la  flotte  Spar- 
tiate, les  îles  et  les  côtes  de  FÂsie  affranchies,  les  Harmostes 
chassés,  la  Laconie  et  la  Messénie  ravagées,  Cythère  occu- 
pée, les  Longs  Murs  d'Athènes  rebâtis.  Athènes,  relevée 
tout  à  coup  et  aspirant  déjà  à  ressaisir  l'empire  de  la  Grèce , 
gagna  à  la  victoire  de  Cnide  bien  plus  que  le  grand  roi. 
Pour  elle  ce  triomphe  était  le  salut  et  la  grandeiu*.  Conon, 
auquel  Artaxerxès  et  Phamabaze  donnaient  des  sonunes 
énormes ,  avait  bien  le  droit  de  représenter  sur  les  mon- 
naies qu'il  faisait  frapper  une  Victoire  portant  le  palladium, 
image  grandiose  de  la  patrie  sauvée  '. 

La  flotte  que  commandait  Conon  était  plutôt  persane  que 
grecque  :  c'était  la  flotte  de  Phamabaze.  On  conçoit  facile- 
ment comment  la  monnaie  athénienne  a  pu  circuler  4ans  les 
mains  de  matelots  barbares,  être  rappoilée  en  Asie,  et  rece- 
voir une  profonde  entaille  qui  lui  servait  de  garantie,  comme 
aux  monnaies  étrangères  qui  franchissaient  la  frontière. 

La  drachme  de  Conon  aiu*ait  donc  été  frappée  de  l'an 
39A  à  l'an  393,  Beulé. 

'  M.  Lenonnant  {Estai  swries  statèrtt  de  Cy tique ^  p.  33,  note  1,  et  dans  la 
•Revue  mim.,  1856,  p.  38,  note),  tronvant  une  Victoire  agenouillée,  avec 
racrostolinm  à  la  main ,  sur  un  cyzicène  d*or,  y  voit  le  symbole  de  la  victoire 
de  Timothée,  fils  de  Conon,  l'an  364.  M.  Rathgeber  {loc.cit,,  p.  LXIX)  prétend 
que  Conon  n*a  fait  frapper  que  des  petites  divisions  d'argent ,  afin  de  payer 
à  la  journée  les  ouvriers  qui  relevèrent  les  murs  d'Athènes.  Je  ne  connais 
aucun  témoignage  ancien  qui  confirme  cette  assertion. 
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MONNAIES  DES  NABATÉENS. 

(PI.  XIV,  XV  et  XVI.) 


Suite.  —  Voir  plus  haut  p.  292, 

Les  !!•*•  5  et  6  sont  aux  mêmes  types  et  aux  mêmes  lé- 
gendes. D'un  côté ,  la  tête  du  roi  avec  de  longs  cheveux  et 
la  moustache,  selon  l'usage  des  Arabes  attesté  par  Pline. 
De  l'autre  côté,  celles  du  roi  et  de  sa  femme,  ou  plutôt  du 
couple  céleste  Orotâl  et  Alilat  (Herod. ,  III,  8.  )  SK-niKiiN , 
Orotâl,  la  lumière  signe  de  Dieu  ou  manifestation  de  Dieu; 
^k'fl^y  Halîdelah,  la  nuit.  Les  légendes  sont  les  mêmes  sur 
les  deux  pièces;  elles  sont  mutilées  de  même  par  Tinsufli- 
sance  du  flaon ,  ce  qui  nous  prive  du  nom  de  la  reine ,  qui 
est  sans  doute  Chulda,  comme  sur  les  suivantes  n**  7,  8, 11. 

Arétas  porte  le  titre  de  roi  de.Nabat  et  le  surnom  de 
Philodème^  ou,  littéralement  :  roi  de  Nabat,  dont  il  aime 
le  peuple,  oni,  signifie  amavU\  au  participe  amans ^  et 
au  mode  piel  il  exprime,  en  hébreu,  l'amour  le  plus  tendre 
des  parents  pour  leurs  enfants;  mais ,  ici ,  le  participe  ne 
peut  appartenir  qu'à  la  première  conjugaison,  nry-oni  est 
un  surnom  qui  se  compose  comme  Qî^ni,  Roboam,  i.  e. 

t  Cf.  iptn  7\)7Vt  îjpn")«  ,  P:  18, 2.—  QOT\H  Dnil.  Jerem.,  XLII,  12. 
—  ^pn")T  ,  Peut,  Xni,  17. 
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qui  dilatât  populum.  EôptS$7jjj.oc ,  Gesen.  sub  verb.  D???,l, 
cuipopulus  muUusest.  (I,  Reg.^  XI,  26.) 

Par  là ,  on  voit  qu'au  titre  de  Philhellène  cet  Arétas  a 
substitué  le  titre  de  Philodëme  ou  ami  de  son  peuple  « 
c  estÂ-dire  du  peuple  de  Nabat,  le  même  que  Démopbile 
ou  PbilolaQs.  Des  rois  contemporains  s*intitulèrent  Pbilo- 
patris,  ami  de  sa  patrie,  comme  ArcbelaOs,  roi  de  Cappa- 
doce ,  et  de  simples  magistrats  imitèrent  cet  exemple;  Phi- 
loromœus,  ami  des  Romains,  comme  les  Ariobarzanes , 
rois  de  Cappadoce,  et  le  Galate  Dejotarus;  Archelatls,  chef  du 
peuple  (Matth.,  II,  22  et  suprà).  Les  princes  asmonéens 
Judas,  Jonathan  et  Jean  Hyrcan  prirent  un  titre  analogue 
k  celui  d' Arétas  en  se  nommant,  sur  leurs  monnaies,  amis 
des  Juifs,  ûnn%n  lan.  {CL  de  SsnûcY^Ntmismat.  judaïque, 
p.  84-99.) 

Sur  les  médailles  »••  7  et  8  on  voit ,  d*uû  côté,  la  tête 
du  roi;  au  revers,  celle  de  la  reine  Ghulda,  nom  très- 
ancien  ,  nrëme  chez  les  Juifs^  où  il  fut  celui  d'une  prophé- 
tesse  (II,  Retf.,  XXII,  14  ;  II,  Chron.,  XXXIV,  22),  Le  nom 
propre  Chulda  «st  suivi  du  vav,  ajouté  par  les  Nabatéens 
aux  noms  propres  à  radical  simple,  et  il  est  substitué  au  hé 
final  du  niSn  hébraïque. 

Sur  les  méddlles  n**  6  ^  6  paraissent,  à  la  suite  du  mot 
ann^e ,  des  chiffres  qui  doivent  être  la  forme  cursive  de 
riod  sinaïticpie  et  exprimer  Tan  10  en  lettre  numérale. 
Sur  la  monnaie  n»  7,  on  voit  cette  lettre  précédée  d'une 
unité  exprimant  sans  doute  l'an  9.  Il  ser^^it  très-diflScile 
d'expliquer  le  chiffre  de  la  date  sur  la  monnaie  n""  8,  et  oa 
ne  saurait  former  à  ce  sujet  qu'une  conjecture  hasardée. 
J'ignore  le  sens  de  l'O  grec  dans  le  champ  des  pièces  n®*  7 
et  12,  où  il  est  accompagné  du  n  nabatéen.  m,  initiales 
d' Arétas,  sont  gravés  en  monogramme  au  revers  du  n"*  8* 
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Les  médailles  n**  9  et  10  sont  des  deniers  romains  des 
familles  iEmilia  et  Plautia,  où  se  trouve  consacrée,  au  re- 
vers, la  soumission  du  roi  des  Arabes,  Arétas.  Nous  les 
avons  fait  graver  pour  montrer  les  rapports  frappants  de 
la  tète  du  prince  nabatéen  avec  son  portrait  sur  ses  mé- 
dailles. On  trouvera,  plus  loin,  les  détails  relatifs  à  cette 
importante  monnaie  romaine. 

Les  légendes  de  la  monnaie  n*  11  sont  très-étendues  et 
intéressantes.  Malheureusement,  sur  celle  du  droit,  le  nom 
du  roi,  son  titre  et  son  épithète  manquent  par  l'érosion  des 
lettres;  msds  l'analogie  montre  que  ce  ne  peut  être  qu*A- 
rétas,  mari  de  Ghulda.  Le  mot  r\i2V  fsdt  voir  qu'il  y  avsût 
avant,  oni,  conune  sur  les  précédentes,  et  il  est  facile  par 
là  de  restituer  toute  la  légende;  elle  se  termine  par  les  mots 
«]D3  nvi2f  que  je  traduis  par  :  (valeur  de)  l'obole  d'argent. 

En  effet,  on  lit  dans  le  dictionnaire  cbaldaîque  rabbi- 
nique  de  Buxtorf,  au  mot  M^p  ;  «wç^  n^o,  Obole, 
»  petite  monnaie,  numéraire.  Ce  mot  répond  à  l'hébreu 
»  ni;i  et  ^"l^M,^  qui  se  traduit  :  obole.  Dans  le  Targum, 
»  c]D3*r  K^pS  signifie  t  pro  obolo  argenteo.  (I,  Sam., 
11,36.)» 

CasteU ,  au  mot  aSp ,  dit  dans  son  lexique  :  o  Le  change , 
»  collybus^  ou  la  perte  en  échangeant  de  la  monnaie  est  une 
»  obole  d'argent  (par  drachme  probablement),  «]dd  nvo*  » 

Waser  {Denum.  hébr.^  \.  II,  c.  19)  explique  ^^'Q^rs'^'n^ 
nvç ,  par  :  petite  monnaie  valant  quatre  issarim.  nvo  ^^tn 
signifie  demi -obole,  selon  Lightfoot  (Hor.  Eébr., 
231.  ) 

On  objecterait  avec  raison  que  notre  médaille  d' Arétas 
avec  les  mots  oboU  d'argent  est  en  bronze,  si  la  numisma- 
tique grecque  ne  nous  fournissait  des  exemples  concluants 
pour  lever  cette  difiiculté. 
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Une  médaiUe  autonome  de  bronze  de  Byzantium  porte 
au  revers âpaxmâ.  (Mionnet,  t  I,p.  377,  n^'OS.) 

Un  autre  bronze  de  Rhodes,  au  revers  de  Nerva,  porte 
AiÀPAXMON  POMûN.  (Miounot,  t.  m,  p.  A28,  n*"  282.) 

Une  pièce  autonome  de  bronze  de  Hétaponte  porte 
OBOAOS.  (Mionnet,  t.  I,  p.  161,  n*"  693.) 

Un  bronze  de  Ghios  porte  également  oboao£.  (  Mionnet , 
t  m,  p.  277,  nM21.) 

Sur  une  monnaie  de  bronze  d'^Egium  en  Achaie  on  lit  : 
HinoBEAiN.  (Mionnet,  t.  II,  p.  16A,  n»  121.) 

Et,  enfin ,  au  droit  d'un  bronze  de  Samotbrace  est  écrit  : 
TPIGJBOAO.  (Mionnet,  SuppL,  t.  II,  p.  6AA,n*  2à.) 

n  résulte  de  là  que  la  monnaie  de  cuivre  pouvait ,  dans 
l'antiquité ,  porter  inscrite  sa  valeur  en  argent ,  et  c'est  ce 
que  nous  montre  celle  d'Arétas  avec  la  l^nde  o6a{e  dar* 
genU  Plus  loin  nous  en  verrons  une  autre  avec  la  légende 
àemx-obole  (Vargent. 

Remarquons  encore  que  cette  curieuse  monnaie  nous  ré- 
vèle une  autre  lettre  nabatéenne,  le  samech,  dont  M.  Béer 
dit,  dans  son  tableau  de  l'alphabet  siniûftique,  iameeh  vix 
eœsfilU.  Et  cependant  il  existe,  on  le  voit,  sur  cette  mon* 
naie,  dont  la  forme  de  l'écriture  est  si  analogue  à  celle  de 
Pahnyre. 

La  légende  du  revers  est  complète  et  d'une  parfaite  cor- 
rection ;  seulement  on  remarque  une  liaison  du  tbau  avec 
le  noun  et  le  beth  du  mot  suivant.  La  date  de  l'an  10  est 
exprimée  en  toutes  lettres.  C'est,  je  crois.  Fan  10  de  l'ère 
de  Pompée ,  instituée  vers  6&  avant  Jésus-Christ. 

N""  12.  Cette  pièce  de  bronze  porte,  au  droit,  ime  tète 
imberbe,  laurée,  à  longs  cheveux  flottants,  qui  ne  peut 
être  que  celle  d'Arétas,  comme  le  prouve  la  légende  du 
revers,  où  l'on  voit  ime  femme  debout ,  sans  doute  la  reine 
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Gbuldâ  divinisée.  La  date  paraît  être  Tan  10  en  lettre  nu- 
mérale. Les  lettres  ys,  dans  le  champ,  paraissent  former 
le  mot  V?  9  du  radical  y^s,  redundare  {aquis^  de  fontibus) 
(Prov.^  V,  16),  et,  métaphoriquement,  abonder  en  biens 
{Zavhar.y  I,  17).  Cette  figure  serait  donc  ou  l'Abondance, 
eùOt^vCoi  ,  ou  la  reine  Cbulda  sous  la  forme  de  cette  divinité. 

N**  13.  Sur  la  médaille  gravée  n**  13,  la  reine  Chulda 
paraît  seule  à  son  tour,  La  légende ,  presque  entièrement 
effacée  au  droit ,  ne  laisse  voir  que  le  mot  Nabat.  Au  re- 
vers on  lit  ï]DD  {'^)yn,  demi- (obole)  d'argent  (voir  plus 
haut  p.  365),  et  la  date.  Le  droit  et  le  revers  sont  em- 
pruntés aux  monnaies  des  Lagides. 

Gesenius,  dans  son  savant  ouvrage,  Monumenîa  Pkœ- 
nicia,  p.  327  et  pi.  44,  a  rangé  cette  pièce  parmi  les  incer- 
taines d'Afrique,  et  explique  les  légendes  par  ap:  yn,  telum 
puugens.  L'excellent  travail  de  M.  Béer  sur  les  inscriptions 
sinaïtiques ,  fournit  le  moyen  de  restituer  à  la  numisma- 
tique nabatéenne  une  monnaie  si  importante ,  et  de  recon- 
naître le  sens  véritable  de  la  légende, 

Les  médailles  n""  13  à  18  sont  toutes  semblables.  On  y 
voit,  au  droit,  les  bustes  accolés  d'Arétas  et  de  la  reine  sa 
seconde  femme,  dont  le  revers  nous  donne  le  nom  ;  elle  se 
nomme  Sycaminith ,  et  nous  allons  bientôt  la  voir  devenir 
la  femme  de  Malchus,  successeur  d'Arétas, 

Le  nom  Sycaminilh  est  ethnique  et,  en  même  temps,  nom 
propre,  comme  Sulamile  ou  SunamUe  était  celui  d'une 
fille  de  prince,  l'une  des  femmes  de  Salomon.  {Can(.  Cantic.^ 
VII,  letl2.) 

Sycaminith  est  dérivé  de  Sycaminus,  ville  ainsi  nommée 
par  les  Grecs  d'après  son  nom  sémitique,  •"rçpttf ,  Sycomore, 
en  grec  Sujcàjiivo;.  La  ville  de  Sycaminus  étsdt  un  port  de 
mer  en  Phénicie.  L'an  105  avant  Jésus  Christ,  Ptolémée 
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Laibyrus  y  débarqua ,  en  venant  de  Cypre ,  pour  secourir 
Ptolémaïs,  assiégée  par  Alexandre  Jannée. 
•  Le  type  de  la  double  corne  d'abondance ,  que  Ton  trouve 
au  revers  des  monnaies  d'Arétas  et  de  Sycaminith ,  existe 
sur  les  monnaies  de  bronze  d'Épiphane  et  de  Callinicus,  fils 
de  Jotapé  et  d'Alexandre.  Chacune  de  ces  cornes  d'abon- 
dance y  est  surmontée  d'une  tête  d'enfant;  la  légende  est 
BACIAEQG  noi  (fils  de  roi);  au  milieu,  ime  ancre;  au- 
dessus,  un  astre  ;  au  revers,  KOiiMArHNûN  et  la  tiare  armé- 
nienne; le  tout  dans  une  couronne  de  laurier  (Mionnet, 
t.  V,  p.  133).  Les  mêmes  types  paraissent  avec  la  légende 
AAKÂNATQN  OU  AîKAONûN  (Miounet,  ibid.).  A  Gadara,  on 
trouve  une  tête  voilée  de  femme  ceinte  d'une  couronne  de 
tours.  Au  revers,  taaa...  l.  h.,  an  8  de  l'ère  de  Gadara, 
commençant  56  ans  avant  Jésus-Christ,  probablement  la 
même  que  celle  de  Gabinius,  deux  cornes  d'abondance  en 
sautoir.  (Sestini,  ap.  Mionnet,  SuppL,  i.  VIII,  p.  227.) 

Les  mêmes  types  se  continuent  à  Gadara,  au  revers  de 
Néron,  avec  la  date  131  (Mionnet,  Suppl.,  t.  VIII,  p.  228); 
de  Titus,  avec  la  date  135  (Mionnet,  SuppL^  t.  VIII, 
p.  228);  de  Titus,  avec  la  date  137  (Mionnet,  t.  V,  p.  324); 
de  Domitien  et  de  Trajan. 

On  trouve  encore  la  double  corne  d'abondance  en  sau- 
toir sur  les  monnaies  des  princes  asmonéens  Judas  Ma- 
ebabée,  Jonathan,  Jean  Hyrcan,  Alexandre  Jannée,  Aris- 
tobule,  Antigène;  puis  sur  celles  d'Hérodele  Grand  (cf. 
de  Saulcy,  Num.  judaïque^  pi.  IV,  1  et  sq. — Mionnet,  t.  V, 
p.  562,  563;  SuppL,  t.  VIII,  p.  36&);  sur  une  médaiUe  de 
bronze  d' Agrippa  le  Grand ,  avec  la  date  de  l'an  5  de  son 
règne  (Mionnet,  SuppL,  t.  VIII,  p.  364);  sur  les  bronzes 
d' Agrippa  II,  l'an  26  et  27  de  son  règne,  au  revers  de 
Domitien  (Mionnet,  t.  V,  p.  575);  sur  les  bronzes  de  Tibé- 
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riade  au  revers  de  Trajan  (Mionnet,  t  V,  p.  484,  485); 
enfin  sur  les  deniers  d'argent  de  Marc  Antoine  avec  un  ca- 
ducée et  un  globe,  les  cornes  d'abondance  sont  ornées  de 
bandelettes  ou  plutôt  de  diadèmes.  (Coben,  iféd,  de  la 
République  romaine ,  pi.  III ,  n**  10  ). 

Ce  type  commence  donc  à  paraître  avant  la  bataille  de 
Pharsale ,  et  se  continue  jusque  sous  Domitien  en  Comma- 
gène,  en  Gœlésyrie  et  en  Judée. 

Le  roi  Arétas  auquel  se  rapportent  les  médîûlles  que 
nous  venons  de  décrire,  au  moins  depuis  le  n""  5  jusqu'au 
n'*  12  inclusivement,  doit  être  celui  qui  vivait  du  temps  de 
Pompée.  Ce  prince  était  probablement  parent  d'Antipater 
riduméen,  qui  avait,  en  72  avant  notre  ère,  épousé  Cypros, 
fille  d'une  illustre  famille  chez  les  Arabes,  et  dont  il  eut 
Hérode  le  Grand ,  plus  tard  roi  de  Judée.  En  66,  Antipater 
persuada  à  Hyrcan,  prmce  des  Juifs,  de  se  soustraire  à 
l'usurpation  de  son  frère  Aristobule  en  se  réfugiant  près 
d' Arétas,  roi  des  Arabes.  Antipater  négocia  cette  hospitalité 
et  conduisit  Hyrcan  à  Pétra ,  où  était  le  palais  d' Arétas. 
(Jos.,^n/. /ud,,  XIV,  1,  S-4.) 

Hyrcan ,  pour  se  concilier  la  faveur  d'Arétas,  promit  de 
lui  restituer  les  villes  conquises  sur  les  Arabes  par  Alexan- 
dre Jannée  :  Medaba,  Naballo,  Livias,  Tharabasa,  Agalla, 
Athone,  Zoara,  Orononae,  Marissa,  Rydda,  Lyssa,  Oryba 
{Jos.,  AnL  Jud,y  XIV,  1,  4).  La  plupart  de  ces  villes,  celles 
du  moins  dont  l'emplacement  est  connu,  étaient  situées 
autour  de  la  mer  Morte,  dans  le  pays  des  Moabites  et  des 
Ammonites. 

Excité  par  ces  stipulations  d'Hyrcan,  Arétas  arma 
50,000  cavaliers  et  1,000  fantassins,  entra  en  Judée,  livra 
bataille  à  l'usurpateur  et  le  vainquit.  Aristobule  se  réfugia 
dans  les  murs  de  Jérusalem ,  où  les  prêtres  lui  restaient 
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Tavorables  ;  le  peuple,  au  contraire,  était  tout  prêt  à  la  défec- 
tion et  favorisa  les  attaques  d'Arétas  lorsque  celui-ci  vint 
avec  Hyrcan  investir  le  temple  et  en  former  le  siège.  Mais  la 
résistance  obstinée  des  prêtres  et  de  leurs  adhérents  soutint 
la  cause  d*Aristobule  assez  longtemps  pour  qu'il  pût  se 
cmcilier  la  faveur  des  Romains.  Scaurus,  lieutenant  de 
Pompée,  vint  à  Damas  récemment  occupé  par  Metellus  et 
Lollius.  A  peine  arrivé  dans  la  capitale  de  la  Cœlésyrie , 
Scaurus  reçut  les  deux  ambassades  d'Hyrcan  et  d*Aristo- 
bule.  Connaissant,  Tun  et  l'autre,  la  rapacité  romaine, 
Aristobule  offrait  de  donner  àO  talents;  il  était  riche  et 
magnifique  :  Hyrcan  faisait  les  mêmes  offres,  mais  il  était 
pauvre,  économe,  et  semblait  incapable  de  tenir  ses  enga- 
gements; il  n'était  pas  facile  pour  lui  de  se  rendre  maître 
d'une  place  aussi  forte  que  Jérusalem,  avec  une  armée 
aussi  mal  disciplinée  que  celle  des  Nabatéens.  Le  choix  de 
Scaurus  ne  fut  pas  douteux;  il  entra  en  Judée,  reçut  l'ar- 
gent d' Aristobule  et  menaça  le  roi  des  Nabatéens  de  le  dé- 
clarer  ennemi  des  Romains,  en  appelant  sur  lui  la  colère 
de  Pompée  s'il  ne  levait  le  siège  de  Jérusalem.  Arétas  obât, 
se  retira  à  Philadelphie;  et,  dès  que  Scaurus  fut  retourné 
à  Damas,  Aristobule,  à  la  tête  d'une  nombreuse  armée, 
suivant  les  pas  d' Arétas  et  d'Hyrcan  dans  leur  retraite ,  les 
atteignit  à  l'endroit  nommé  Papyron ,  les  défit  et  leur  tua 
environ  6,000  hommes,  parmi  lesquels  périt  Phallion,  frère 
d'Antipater,  l'an  65  avant  notre  ère.  (Jos.,  Ànt.  /wd.,  XIV, 
2,  eiBelL  jud.,  I,  6,  3.) 

La  même  année  Pompée  se  rendit  avec  ses  troupes  dan» 
le  pays  de  Damas.  Il  examina  la  conduite  de  Ptolémée,  fils 
de  Mennaeus,  tyran  de  Chalcidène,  et  lui  fit  payer  1,000  ta- 
lents pour  la  solde  de  ses  troupes.  Franchissant  ensuite  les 
montagnes  qui  séparent  Héliopolis  de  la  Cœlésyrie ,  il  par- 
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vint  à  Damas,  et  entendit  les  plaidoyers  contradictoires 
d' Aristobule  et  d'Hyrcan,  et  les  doléances  du  premier  contre 
l'avarice  des  lieutenants  romains  Gabinius  et  Scaurus« 
Il  ajourna  sa  décision  sur  cette  rivalité  des  deux  princes 
juifs,  congédia  les  concurrents  et  résolut  de  s'occuper 
d'abord  des  Nabatéens,  voulant  punir  Arétas  de  ses  incur- 
sions en  Syrie  et  de  la  résistance  qu'il  osait  encore  opposer 
aux  Romains.  Arétas,  épouvanté  de  l'approche  de  Pompée, 
écrivit  qu'il  obéirait  au  général  romain  et  exécuterait  ses 
ordres.  (Jos.,  ilnt.  /wd,,  XIV,  3.— Dion.  Cass., lib.  XXXVII, 
p.  36,  B.  —Plut,  in  Pomp.,  XLI,  1.) 

Pompée  se  rendit  sans  diflSculté  maître  d' Arétas  et  des 
chefs  ses  voisins,  prit  la  ville  de  Fétra,  emprisonna  Arétas, 
et  fut  subitement  rappelé  en  Asie  Mineure  par  la  nouvelle 
de  la  mort <ie  Mithridate  (Dion.  Cass.,  lib.  XXXVII, p.  36,  c 
—  Oros.,  lib.  VI,  6.— Plut,  m  Pomp.,  XLI,  5,  et  XLII,  1). 
A  la  même  époque ,  Pompée  ayant  fait  enfermer  Aristobule, 
dont  la  mauvaise  foi  lui  était  justement  suspecte ,  avait 
chargé  ses  lieutenants  Gabinius  et  Pison  du  siège  de  Jéru- 
salem, qui  fut  prise,  après  une  résistance-assez  coura- 
geuse, Tan  63  avant  notre  ère.  (Jos.,  Ant.  Jud.^  XIV,  à, 
2-à.  —  Appian.,  de  Bell.  MUhr.,  c.  CVI.) 

En  l'absence  de  Pompée,  Arétas  étant  sorti  de  prison  et 
revenu  dans  ses  États,  Scaurus  entra  en  Arabie,  mais  ne 
put  approcher  de  Pétra.  Pressé  par  la  disette ,  il  reçut  des 
vivres  par  les  soins  d'Antipater  et  d'Hyrcan.  Antipater,  en- 
voyé vers  Arétas  par  Scaurus,  décida  le  prince  nabatéen  à 
se  racheter  des  ravages  des  Romains  par  une  contribution 
de  300  talents  et  se  porta  sa  caution.  (Jos.,  de  BelL  jud,, 
1,8,  1,  et  4n/.Jud.,  XIV,  5,1.) 

A  cet  événement,  arrivé  en  62  avant  JésusXhrist,  doit 
se  rapporter,  comme  l'a  dit  Pighius,  et  Usher  après  lui,  la 
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médaille  des  familles  yEmilia  et  Plautia,  frappée  par  les 
édiles  curules  P.  Hypsœus  et  M.  Scaurus,  en  vertu  d'un 
sénatus-consulte.  Il  est  probable  que  les  rapines  de  Scaurus 
ne  purent  être  cachées  au  sénat  romain ,  et  qu'après  avoir 
reçu  700  talents,  400  d'Aristobule  et  300  d'Arétas,  il  dut 
justifier  sa  conduite  en  obtenant  un  sénatus-consulte  qui 
Fautorisait  à  déposer  au  trésor,  et  à  frapper  avec  un  type 
relatif  à  la  soumission  d'Arétas,  une  forte  partie  de  l'argent 
extorqué  aux  Nabatéens.  Le  même  sénatus-consulte  per- 
mettait à  l'édile  curule  P.  Plautius  Hypsœus,  de  graver  au 
revers  de  la  monnaie  de  son  collègue  un  type  plus  hono- 
rable, commémoratif  de  la  prise  de  Privemum-par  G.  Plau- 
tius Hypsœus,  un  de  ses  ancêtres. 

Le  triomphe  de  Pompée  eut  lieu  en  61.  Parmi  les  rois 
qui  suivirent  son  char  figurait  Aristobfile,  dépossédé  du 
trône  de  Judée.  Sur  le  tableau  des  princes  vaincus  on  lisait, 
entre  autres,  les  noms  d'Arétas  le  Nabatéen  et  d'Antiochus, 
roi  de  Commagène.  (Appian.,  de  Bell.  MUhr.^  c.  CXVII.  — 
Plin.  Maj.,  HLH.  nat.y  lib.  VII,  c.  26.) 

Ici  finit  l'histoire  de  l'Arétas  contemporain  de  Pompée. 
Les  médailles  nous  apprennent  qu'il  eut,  au  moins,  une 
femme  nommée  Chulda;  et  si,  comme  le  caractère  des  têtes 
viriles  porte  à  le  croire ,  les  monnaies  de  bronze  n"  14  à  18 
représentent  le  même  roi ,  il  aurait  eu  une  seconde  fenune 
nommée  Sycamiuith.  Il  ne  faut  pas  s'étonner  de  voir  les 
femmes  figurer  si  fréquemment  sur  les  monnaies  des  rois 
nabatéens,  tandis  qu'actuellement,  en  Orient,  elles  ne 
tiennent  plus  de  place  dans  la  vie  politique  ;  elles  jouis- 
saient alors  d'une  grande  autorité.  On  voit,  à  cette  époque, 
les  reines  d'Egypte  Bérénice,  femme  de  Ptolémée  Soter; 
Arsinoé,  sœur  et  femme  de  Ptolémée  Philadelphe;  Béré- 
nice, femme  de  Ptolémée  Évergètes;  Arsinoé,  sœur  et  femme 
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de  Ptolémée  Philopator;  Cléopâtre,  femme  de  son  frère 
Ptolémée  Dionysius,  puis  de  Marc-Antoine,  figm^r  sur  les 
médailles  et  exercer  la  royauté  de  fait  ou  de  droit; 

En  Syrie,  Stratonice,  femme  de  Séleucus  I",  représentée 
avec  son  mari  sur  le  plus  beau  camée  antique,  maintenant 
à  Saint-Pétersbourg;  elle  épousa,  du  consentement  de  Sé- 
leucus, Ântiochus  I*',  son  beau-fils,  dont  Tamour  pour  elle 
détermina  le  sacrifice  que  fit  Séleucus  à  la  piété  paternelle. 
Le  même  Antiochus  I*'  épousa  ensuite  une  de  ses  sœurs, 
Laodice,  qui  fut  la  femme  de  son  frère  Antiochus  IL  Laodice, 
femme  de  Démétrius  I",  paraît  avec  lui  sur  un  rare  tétra- 
drachme.  Nous  citerons  encore  Cléopâtre ,  fille  de  Ptolémée 
Philopator,  femme  d'Alexandre  Bala,  séparée  de  lui  par 
son  père ,  donnée  ensuite  à  Démétrias  II,  puis,  pendant  la 
captivité  de  celui-ci,  épousant  Antiochus  VII,  frère  de  Démé- 
trius, associée,  comme  les  médailles  en  font  foi,  à  la  royauté 
de  son  fils  Antiochus  Grypus,  et  voulant  la  posséder  sans 
partage  si  son  fils  ne  lui  eût  fait  boire  la  coupé  empoisonnée 
qu'elle  venait  de  lui  présenter  ;  Cléopâtre  Sélène,  à  laquelle 
Tigrane  fit  la  guerre; 

Chez  les  Arabes  de  la  Mésopotamie,  Laodice,  reine  de 
Galaad;  Hélène,  sœur  et  femme  de  Monobaze,  roi  de  TA- 
diabène; 

En  Phénicie,  sans  parler  de  Jézabel  et  de  sa  fille  Athalie,  ni 
d'Élissa,  fondatrice  de  Carthage,  nous  trouvons  Amastoreth, 
femme  de  Thebunath  et  mère  d'Esmunazar,  roi  de  Sidon  *  ; 

En  Judée ,  Alexandra ,  veuve  d'Alexandre  Jannée  ;  Ma- 
riamne,  femme  d'Hérode  ;  Salomé,  sœur  de  ce  prince,  femme 
de  Costobarus  Tlduméeu ,  qu'elle  répudia;  Bérénice ,  fille 

1  Dans  rkiscription  tracée  sur  le  beau  monament  donné  an  Musée  da 
Louvre  par  M.  le  duc  de  Luynes.  Voir  son  savant  Mémoire  «ur  le  sarcophage 
d'Esmunazar,  1856  ,  4*,  p.  28.  (  Note  dts  éditeurs.  ) 
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d* Agrippa  le  Grandet  femme  de  son  frère  Hérode  Agrippa; 

En  Gommagène,  Jotapé,  fille  d'Antiochus,  femme  d'A- 
lexandre, fils  de  Tigrane,  princesse  dont  nous  avons  des 
médailles  ; 

En  Perse,  Atossa,  femme  de  Darius;  Amestris,  femme  de 
Xerxës;  Esther,  femme  d'Artaxerxës  I*';  Parysatis,  femme 
de  Darius  Ochus  et  mère  du  roi  Artaxerxës  Mnémon  ; 

Chez  les  Parthes ,  Musa,  dont  le  portrait  est  gravé  au 
revers  de  celui  de  Phraatace  sur  de  rares  tétradrachmes  ; 

En  Ethiopie,  la  reine  Candace,  etc. 

Tous  ces  exemples  montrent  que  chez  les  peuples  sémi- 
tiques l'autorité  des  anciennes  traditions,  le  contact  avec 
les  Perses  et  avec  les  Égyptiens,  avait  donné  aux  femmes 
des  races  royales  une  grande  influence,  que  les  Grecs  de 
Syrie  et  d'Alexandrie  éprouvèrent  eux-mêmes  en  adoptant 
jusqu'aux  mariages  entre  frère  et  sœur. 

N^  19  et  20.  Ces  deux  médailles,  dont  l'une  appartient 
au  Musée  Britannique,  l'autre,  jadis  dans  la  collection  de 
M.  le  baron  Behr  \  est  maintenant  passée  dans  la  mienne , 
sont  visiblement  en  tout  pareilles,  sauf  le  cercle  de  perles, 
et  se  complètent  mutuellement  Au  droit ,  on  voit  la  tête  de 
Ualchus,  roi  de  Nabat,  sans  surnom,  et  la  date  de  l'an  11. 
Au  revers,  la  tête  de  Sycaminith,  sa  sœur,  reine  de  Nabat. 
Malchus  a  les  cheveux  longs  et  flottants,  la  tête  ceinte  de 
laurier;  il  porte  la  tunique  apparente  au  haut  de  son  buste. 

<  Cest  cette  médaille  que  M.  François  Lenonnant  a  publiée,  page  147,  dans 
■on  Catalogué  de  la  collection  de  M,  U  baron  B$hr.  Il  y  lisait ,  an  droit  : 

DH  -jSd  13a 

BêCTf  roi  delà  métropole:. 
et  an  rerert: 

(Dp)i  DH  rtTp  VT\xm  nsSo 

Meichtd ,  retn*  dé  la  vtlU  métropole  de  Pétra, 
1858.-5.  36 
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Comme  nous  avons  des  médailles  d'Arétas  et  de  Gbulda  des 
unées  9  et  10,  il  serait  possible  que  Van  11,  Chulda  ayant 
cessé  d'exister,  Arétas  eût  épousé  Sycaoïinitb,  sœur  de  Mal- 
chus, et  que  celui-ci,  montant  Tan  11  sur  le  trône  de  Pétra„ 
eût  hérité  de  la  femme  et  du  trône  de  son  prédécesseur. 
L'an  11  de  l'ère  de  Pompée  répond  à  Tan  53  avant  Jésus- 
Christ.  A  cette  époque  l'histoire  ne  parle  plus  d' Arétas,. 
mais  elle  fait  mention  de  Malchna  dès  Tan  &8  avant  Jésus- 
Christ. 

Le  poids  des  médailles  d'argent  de  ce  Malcbus  est  de 
Sc'^SAS  et  Z^,98;  c'est  la  dradime  de  Tigrane  qui,  déduite 
de  deux  pièces  bien  conservées  de  ce  prince  pesées  par 
Mionnet,  serait  de  3<',93&,  Elles  peuvent  également  se  rat- 
tacher à  la  drachme  de  Ptolémée  Diooysius,  qui  pèse 
3<',5A2.  On  voit,  par  là,  que  les  pièces  d'argent  frappées 
par  Malchus  sont  eu  décroissance  sur  celles  d' Arétas  Philo* 
démus,  et  se  confondent,  pour  le  poids,  avec  le  denier  ro- 
main du  temps  d'Auguste. 

Si  les  médailles  semblent  indiquer  que  Halcbus  suceéda 
immédiatement  à  l' Arétas  Philodémus,  l'histoire  n'est  pas 
aussi  précise.  Elle  ne  mentionne  plus  Arétas  depuis  le 
triomphe  de  Pompée,  mais  nous  apprend  seulement  que» 
l'an  A9  avant  notre  ère ,  Cassius  étant  venu  en  Judée  pour 
s'opposer  aux  Parthes  après  la  mort  de  Crassus,  prit  Tari- 
chaeae,  en  Galilée,  et  fit  mourir  Pitholaûs ,  qui  favorisait  le 
parti  d'Aristobule.  Antipater  l'iduméen,  qui  avait  conseillé 
cette  exécution ,  était  dès  lors  allié  par  mariage  avec  l'une 
des  plus  nobles  familles  parmi  les  Arabes.  De  sa  femme  » 
nommée  Cypros,  il  eut  quatre  fils,  Phasaêl,  Hérode,  qui 
fut  roi,  Joseph,  Pheroras,  et  une  fille  nommée  Salomé.  n 
s'était  appliqué  à  se  concilier  particulièrement  l'amitié  du 
roi  dont  il  était  devenu  parent ,  déposant  chez  lui  ses  tré- 
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sors  et  ses  enfanu  pendant  la  guerre  (Jos.,  AnI.  Jiêà,^  XIV, 
ià,  1;  BeiL  jud.^  I,  8,  9).  L'an  &8  ayant  notre  ère,  à 
Tépoque  de  la  bataille  de  Pharsale,  des  Arabes  combatti- 
rent du  côté  de  Pompée  selon  Âppien  {Bell.  civ,y  II,  71). 
Ils  se  tournèrent  promptement  du  côté  du  vainqueur, 
puisque  la  même  année,  César,  se  préparant  à  envahir 
rÉgypte,  réunit  des  auxiliaires  de  Rhodes,  de  Syrie,  de 
Gilicie,  des  archers  de  Crète  et  des  cavaliers  que  lui  fournit 
Malchus,  roi  des  Nabatéens.  (Hirt.,  De  Bell.  Alex.) 

L'an  iO,  Pacorus,  fils  du  roi  des  Partbes,  et  le  satrape 
Barzaphames  occupèrent  la  Syrie ,  et  Lysaniiid,  tétrarque 
de  Chakidène,  fils  et  successeur  de  Ptolémée  fils  de  Bien- 
BiEUs,  d^ermina  Barzaphames,  en  lui  promettant  1,000  ta- 
lents et  cinq  cents  femmes,  à  renverser  Hyrcan,  prince  des 
Juifs,  pour  rétablir  Anûgaoe  à  sa  place.  Hérode,  tétrarque 
de  Galilée,  et  son  frère  Phasaël  défendaient  la  cause  d'Hyr- 
can.  L'entrée  des  Parthes  en  Judée  réveilla  le  parti  d'An- 
tigone;  mais  Hérode  et  Phasaêl,  confiants  dans  l'appui  des 
Romains,  dont  ils  tenai^t  leurs  tétrarchies  et  le  gouver- 
nement de  toute  la  Judée,  résistaient  avec  énergie.  Pendaat 
que  les  deux  frères,  retranchés  dans  le  temple  et  dans  la 
forteresse,  tenaient  tête  aux  Juifs  révoltés,  Antigène  obtint 
que  Pacorus  fût  admis  dans  la  ville  et  fût  juge  de  sa  que- 
relle avec  Hyrcan.  Phasaêl  y  consentit,  reçut  Pacorus  avçc 
cinq  cents  cavaliers,  et,  malgré  les  prières  d'Hérode,  se 
laissa  persuader  d'aller,  en  compagnie  d'Hyrcan,  trouver 
Barzapharnes  en  Galilée  pour  traiter  avec  lui  de  la  paix.  En 
vain  Ofellus,  averti  par  Saramalla,  le  plus  riche  des  (Syriens, 
conjura  Phasaêl  de  se  dérober  par  la  fuite  au  danger  qui 
le  menaçait,  le  tétrarque  refusa  d'abandonner  Hyrcan.  Il 
ne  cndgnit  pas  d'aborder  le  satrape  en  lui  reprochant  sa 
perfidie,  et  Barzaphames  protesta  contre  cette  acc^isation, 
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déclarant  vouloir  aller  à  Jérusalem  sotis  prétexte  d'y  cou* 
férer  avec  Pacorus.  A  peine  ce  satrape  fut-il  en  chemin,  que 
Pbasaêl  et  Hyrcan  furent  arrêtés  et  emprisonnés  par  les 
Parthes.  Hérode,  instruit  de  ce  qui  se  passait,  vit  toute 
l'imminence  du  danger;  il  éluda  longtemps  un  entretim 
avec  l'échanson  du  roi  des  Parthes,  qui  con?mandaît  un 
corps  de  cavaliers  sous  les  murs  de  Jérusalem,  et,  s'écbap* 
pant  avec  ses  plus  proches  parents,  se  réfugia  en  Idumée. 
Après  une  périlleuse  retraite  jusqu'à  Massada,  forteresse  où 
il  laissa  sa  mère  et  sa  s(Bur,  il  se  hâta  de  se  rendre  à  Pétra, 
chez  Malchus  ou  MaUchus,  roi  des  Nabatéens.  Ignorant 
encore  le  suicide  par  lequel  Phasaêl  avait  terminé  son  em» 
prisonnement  avec  Hyrcan ,  Hérode  espérait  que  Halchus 
lui  rendrait  les  trésors  déposés  œtre  ses  mains  par  Anti- 
pater,  père  des  deux  tétrarques,  et  que,  par  la  médiation 
des  Tyriens,  il  pourrût  racheter  pour  300  talents  la  liberté 
de  son  frère  Pbasaêl  ;  mais  le  prince  arabe  trompa  l'attente 
et  la  confiance  d'Hérode.  A  la  nouvelle  de  son  approche, 
il  lui  envoya  ordonner  de  retourner  sur  ses  pas,  feignant 
que  les  Parthes  lui  interdissdent  de  recevoir  le  prince 
fu^tif,  msds  voulant  en  réalité,  à  la  suggestion  de  ses 
conseillers,  se  rendre  maître  des  trésors  d'Antipater  et  les 
enlever  à  ses  descendants.  Hérode,  irrité  de  cette  lâche 
perfidie,  se  dirigea  immédiatement  vers  l'Egypte.  A  Rhino- 
corure,  où  il  arriva  le  lendemain,  il  apprit  la  mort  de  Pha- 
saêl. En  même  temps  Malchus,  se  repentant  de  l'avoir  si 
indignement  trsdté,  expédia  inutilement  des  courriers  pour 
le  rappeler.  Mais  Hérode  était  déjà  arrivé  à  Péluse,  d'où  il 
se  rendit  à  Alexandrie ,  et  de  là  passa  en  Italie  pour  obtenir 
la  protection  d'Antoine  et  d'Octave.  (Jos.,  De  Bell,  jiid., 
M4.) 
La  même  année  Yentidius,  lieutenant  d'Antoine,  reprit  la 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET  DISSERTATIONS.  377 

Palestine  sans  trouver  de  résistance  et  extorqua  de  grandes 
sommes  d'argent  à  Antigone,  à  Antiochus  de  Commagène  et 
i  Halchus  le  Nabatéèn  pour  les  punir  d'avoir  servi  d'auxi- 
liaires aux  Parthes.  (Jos.^  Ànt,  Jud.,  XIV,  1&,  6.) 

En  3à  avant  Jésus-Christ  »  Cléopàtre  usant  de  l'empire 
qu'elle  avait  sur  Antoine ,  demanda  au  triumvir  de  lui  donner 
la  Judée  et  l'Arabie  en  les  enlevant  &  Hérode  et  à  Malchus  et 
faisant  mourir  ces  deux  rois.  (Jos.^  Bell.  Jud.^  I,  i8,  A  ; 
Ant,  Jud.j  XV,  i,  1.)  Antoine  lui  accorda  Cyrëne,  une 
grande  partie  de  la  Gilicie,  la  région  balsamifère  de  la  Ju- 
dée, TArabie  N2d)atéenne  appartenant  à  Malchus,  l'iturée, 
la  Pbénicie,  la  Cœlésyrie,  Cypre  et  une  partie  de  l'île  de 
Crète.  (Plut,  in  Anton.,  c.  36,  —Dion.  Cass.,  lib.  XLIX, 
p.  411.  ^Tit.-Uv.,lib.  CXTCIX,  48.) 

Le  récit  de  Josëphe  montre  qu'en  donnant  ces  différents 
États  à  Qéopâtre,  Antoine  ne  lui  en  accordsdt  pas  la  royauté; 
mais,  lorsqu'ils  étaient  gouvernés  par  des  princes,  il  obli- 
geait ceux-ci  à  payer  un  tribut  à  la  reine  d*Égypte.  Ainsi, 
BOUS  apprenons  qu'Hérode  et  Malchus  payaient  chacun  à 
Cléopàtre  deux  cents  talents  annuels  qu'Hérode,  réconcilié 
avec  Malchus,  avait  avancés  pour  lui  se  portant  caution 
pour  deux  cents  autres.  Malchus  avec  sa  mauvaise  foi  ha- 
bituelle se  montra  bientôt  difficile  et  tardif  à  remplir  ses  en- 
gagements ;  il  ne  remboursait  les  avances  faites  par  Hérode 
que  par  portions  et  toigours  avec  quelque  fraude.  Hérode 
s'en  irrita ,  et  au  moment  où  allait  se  livrer  la  bataille  d' Ac- 
tium,  il  obtint  d'Antoine  l'autorisation  de  revendiquer  sa 
créance  les  armes  à  la  main.  Ayant  rasssemblê  ses  troupes , 
il  se  rendit  à  Diospolis,  y  rencontra  l'armée  des  Arabes,  et , 
après  une  grande  bataille,  la  mit  en  déroute.  Une  nouvelle 
année  d'Arabes  se  forma  promptement  après  à  Canatha  de 
Cœlésyrie.  Hérode  marcha  contre  eux  sans  retard  et  allait 
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remporter  la  victoire  sans  l'attaque  imprévue  et  perfide  d' A- 
théûioQ  qui  commandait  alors  dans  ce  pays  au  nom  de 
Gléopâtre,  l'an  82  avant  Jésus^hrist 

Après  cette  défaite ,  Hérode  se  résolut  à  traiter  avec  les 
Arabes.  Hais  un  formidable  tremblement  de  terre  qui  désola 
toute  la  Judée  et  y  fit  périr  trente  mille  habitants ,  inspira 
aux  Nabatéens  une  telle  audace  qu'ils  osèrent  saisir  et  mettre 
à  mort  les  ambassadeurs  d'Hérode.  Celui-ci  relevant  le  cou- 
rage abattu  des  Juifs  et  après  avcnr  offert  les  sacrifices 
d'usage ,  fit  passer  le  Jourdain  à  ses  troupes  et  les  conduisit 
camper  à  peu  de  distance  de  l'ennemi.  Après  plusieurs  com- 
bats où  les  Juifs  furent  vainqueurs,  une  bataille  s'engagea 
et  les  Arabes  mis  en  fuite,  se  réfugièrent  dans  leur  camp. 
Hérode  les  y  tint  assiégés  se  refusant  à  toute  négociation , 
repoussant  toutes  leurs  sorties  et  les  forçant  enfin  à  se  sou- 
mettre à  son  empire.  (Jos.,  Ànt.  Jtid.,  XV,  c.  6&.) 

Toutefois,  Malcbus,  le  roi  des  Nabatéens,  ne  souscrivit 
pas  à  la  capitulation  de  son  armée.  La  batiûlle  d'Actium 
avait  été  livrée  ;  les  Arabes  et  les  Sabéens ,  auxiliaires  d'An- 
toine, avaient  partagé  sa  défaite  (Virgil.,  JSneid,  lib.  YIII, 
V.  706,  706.— Flor.,  lib.  IV,  c.  11),  et,  changeant  de  parti 
avec  la  fortune,  les  Nabatéens  de  Pétra  brûlèrent  les  vais* 
seaux  que  Gléopâtre  avait  fait  passer  de  la  Méditerranée 
dans  la  mer  Rouge.  (Plut,  in  Anton.,  c.  69,  2.) 

Deux  ans  plus  tard,  32  ans  avant  Jésus-Christ , 
Alexandra,  fille  d'Hyrcan,  soupçonnant  les  sinistres  projets 
d'Hérode,  pressa  son  père  de  quitter  Jérusalem  et  d'aller 
demander  asile  à  Malchus,  roi  des  Arabes.  La  correspon-» 
dance  secrète  d'Hyrcan  fut  interceptée  par  Hérode  qui 
laissa  parvenir  les  lettres  au  roi  Malchus,  et  celui^  répon- 
dit qu'il  recevrait  volontiers  Hyrcan,  sa  famille  avec  les 
gens  de  son  parti  et  enverrait  une  escorte  à  leur  rencontre. 
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Hérode  attendait  ce  moment  pour  accomplir  l'attentat  mé- 
dité depuis  longtemps.  U  saisit  les  lettres  de  Malchus,  les 
présenta  à  Hyrcan  devant  le  conseil  des  Synédriens,  le  con- 
vainquit de  relations  avec  les  ennemis  et  le  ût  mettre  à 
mort.  (Jos.,  Ant,  Jud.,  XV,  6,  2.) 

Halchus  survécut  peu  de  temps  à  cet  événement,  car, 
Tan  2&  avant  Jésus-Christ,  Obodas  était  roi  des  Nabatéens. 
Obodas  mourut  Tan  7  avant  notre  ère,  et  son  ûls  Ârétas,  au- 
trefois nommé  iEoeas,  celui  même  qui  possédait  Damas 
lors  de  la  prédication  de  Saint-Paul,  lui  succéda  la  même 
année.  Nous  n'avons  pas  de  médailles  de  ces  rois  des  Na- 
batéens ,  ni  de  leurs  successeurs. 

En  revanche,  un  chef  Arabe,  certûnement  contemporain 
<te  Pompée  et  d'Antoine,  nous  est  révélé  par  la  numisma- 
tique, et  c'est  à  lui  que  se  rapportent  les  médailles  gravées 
sous  les  D"^  21  à  27. 

N-  21,  22,  28  S  2a,  25,  26  et  27.  La  fabrique  de  ces 
médailles,  d'argent  et  de  bronze,  les  rapproche  d'une  ma- 
nière frappante  de  celles  d*  Arétas,  contemporain  de  Pompée. 
Seulement  celles  de  bronze  offrent  deux  variantes  :  l'une 
où  le  roi  figure  seul,  l'autre  où,  comme  sur  les  bronzes 
d'Arétas,  la  tète  de  la  reine  est  accolée  à  la  sienne.  On 
Toit  que  les  légendes  des  monnaies  d'argent  se  complè- 
tent mutuellement,  et,  de  cette  manière,  l'insufSsance 
du  flaon  ne  nous  empêche  pas  de  les  connaître  en  entier. 
n  parait  que  ce  fat  une  seule  et  même  légende  portant  au 
droit  : 


<  Cest  la  moimaie  n*  23  que  M.  Françob  Leoonsafit  a  publiée  daos  le  Ca- 
UUtsfmdtêmédailUêiê  M.  <#  boroi»  Bf^,  p.  147.  n  j  lisait  : 


Dpi  DH  -jSo  San . 

lUkily  niiêla  vUU  métropole  de  Pétn, 
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B  T)2W  i:OM  -jSo  Swai , 
Zabelm  Rex  Amani  anno  IX. 
et  au  revers  : 

TOaa  roSo  nSoa, 
Gamalith  Regina  Nabai. 

Les  monnaies  de  bronze  portent  seulement  :  Smit  ,  et  au- 
dessous  :  nS^a,  Za6elu«,  Gamalith. 

Il  n'est  pas  néœssaire  de  justifier  ces  lectures  sous  le 
rapport  de  l'épigrapbie  qui  est,  en  tout,  conforme  à  celle 
des  inscriptions  sinaîtiques,  même  avec  la  variante  des 
formes  de  lettres  plus  régulières  sur  l'argent,  plus  cursives 
sur  le  bronze  pour  les  monnaies  d'Arétas  vûncu  par  Pom- 
pée, comme  pour  celles  qui  nous  occupent  en  ce  moment 
Nous  devons  seulement  cbercher  quel  était  ce  Zabélus  ou 
plutôt  Dabél,  od  il  régnait  et  quelle  était  sa  femme  qui 
s'intitulait  reine  de  Nabatëne. 

J'exprime  le  nom  Dabêl  par  Zabélus,  en  lui  donnant  la 
terminaison  grecque.  Dabêl  est  écrit  pour  Zabêl,  parce  que 
le  zaîn  hébreu  est  changé  en  daleth  par  les  Araméens.  Ge- 
sen.,  sub.  litt.  Cf.  n?n  pour  naj,  sacrificium^  ^1^  pour  i^î, 
aurum.  Zabêl ,  nom  conservé  par  Josèphe ,  qui  l'attribue 
à  l'Arabe  complice  de  la  mort  d'Alexandre  Bala  (  ÂnL 
Jud.^  XIII,  A,  8),  doit  être  la  contraction  du  nom  régulier 
Zabdiel ,  ^î?^l^! ,  donum  Dei^  comme  l'auteur  des  Macba- 
bées  appelle  précisément  ce  même  Arabe. 

Zabélus  prend  sur  nos  monnaies  le  titre  de  roi  d'Aman. 
Gomme  sa  femme  s'intitule  reine  de  Nabat,  il  est  probable 
que  les  états  de  Zabélus  étaient  voisins  de  l'Arabie  naba- 
téenne,  qui  s'étendait  alors  jusqu'aux  limites  de  la  Tracho- 
nitide.  Nous  savons  bien,  il  est  vrai,  par  l'histoire,  que  l'A- 
manus,  chaîne  de  montagnes  trës^élevées  entre  la  Cappadoce 
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et  la  Syrie,  était  habité  par  des  Arabes  qui  furent  subjugués* 
en  Fan  66avant  notre  ère,  parAfranios,  lieutenant  dePompée. 
(  Plut  in  Pamp. ,  c.  39 , 2 ,  3.  —  Porphyr. ,  m  grœcis  Euseb. 
Sealig.^  p.  227) .  Mais  ce  pays  est  trop  distant  de  la  Naba- 
tëne  pour  croire  que  Zabélus  y  fût  établi.  Au  contraire,  nous 
savons  que,  dans  la  même  campagne.  Pompée  envahit  la 
Gœlésyrie  et  dompta  les  Arabes  qui  habitaient  la  région 
montueuse  du  Liban  (Appian.,  Bell  Mithr.^  c.  106.  —  Eu- 
trop. ,  lib.  VI,  c.  14 . — Oros. ,  lib.  VI,  c.  6.  —  Strab. ,  lib.  XVI, 
p.  775).  Sur  les  pentes  de  Tanti-Liban,  existait  la  source  du 
fleuve  Amana ,  hsdm  ,  qui  descendait  vers  Damas  et  en 
baignait  la  campagne  (II,  Reg.  5,  12),  et  cette  partie  du 
Liban  portait  le  même  nom  que  le  fleuve  {Cant.  Candc.^  A, 
8).  11  semble  probable  que  le  royaume  de  l'Arabe  Zabélus 
était  situé  dans  ce  pays. 

Sa  femme  s'appelait  Gamalith.  C'est  un  nom  propre 
et  un  nom  ethnique  comme  Syeaminilh.  Ce  peut  être 
aussi  le  féminin  de  Gamàli  (  Num. ,  13 ,  12.  Cf.  vit 
Joseph.,  c.  9  et  Al).  Gamala  était  une  ville  de  Galilée,  bâtie 
sur  une  montagne  escarpée  dont  la  forme  rappelait  celle  du 
cou  d'un  chameau,  du  côté  oriental  du  lac  de  Cinneroth, 
plus  tard  de  Tibériade,  en  face  de  Tarichœœ.  Elle  donnait 
son  nom  à  la  région  Gamalitide  et  appartenait  certaine- 
ment, à  quelque  titre,  aux  Nabatéens,  puisque  l'an  36  de 
notre  ère  le  tétrarque  Hérode  Antipas  ayant  répudié  la  fille 
d'Arétas,  roi  de  Pétra,  ce  dernier  lui  fit  la  guerre  au  sujet 
du  territoire  Gamalitique.  (Jos.,  BélL  jud.  IV,  1,  1  et  3  et 
ilnf. /ud.,XVIII,6,  1.  — Cf.  Plin.  maj.,  Nal.  HisL,  V, 
c.  XIV.)  Gamala  existait  déjà  du  temps  d'Alexandre  Jannée, 
qui  s'en  était  rendu  maître  vers  la  fin  de  son  règne  (Jos., 
AfU.  Jud.^  XIII,  15,  3.)  La  région  Gamalitique  fit  probable- 
ment partie  des  pays  conquis  par  les  Juifs,  que,  dans  sa 
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détresse,  Hyrc&n,  fuyant  devant  Amt(^iile,  promit  de 
rendre  aux  Nabatéens. 

Quels  étaient  les  droits  de  la  reine  G^malith  sur  la  Na- 
batëne  ?  Régnait-elle  jamais  à  Pétra?  Nous  rign0roii9«  car 
les  historiens  se  taisent  à  ce  sujet.  Toutefois,  nous  voyons 
par  ses  médailles  de  bronze  qu'elle  vivait  encore  à  l'époque 
où  son  mari  Zabélus,  répudiant  les  usage  des  Arabes,  sup- 
prima sa  longue  chevelure  et  adopta  la  coiffure  des  Ro- 
mains ;  ce  ne  fut,  sans  doute ,  qu'après  l'établissement  de 
l'empire. 

La  date  sur  la  monnaie  de  Zabélus,  n"*  22 ,  parait  être 
un  o  exactement  comme  celui  du  mot  i:sd3  au  revers. 
Cette  lettre  numérale  serait  donc  l'an  9,  probablement  de 
l'ère  de  Pompée,  ou  65  ans  avant  Jésus-Christ  A  cette 
époque,  Gabinius,  envoyé  de  Rome  pour  gouverner  la 
Syrie  et  repousser  les  Parthes,  fit  la  guerre  contre  Alexan- 
dre, fils  d'Aristobule,  qui  voulait  déposséder  Hyrcan.  Sou- 
tenu par  AntipaterTIduméen,  père  d'Hérode,  il  se  rendit 
en  Egypte  pour  y  installer  sur  le  trône  Ptolémée  Dionysius. 
A  son  retour,  il  livra  bataille  aux  Juifs  partisans  d'Alexan- 
dre, en  tua  15,000  près  du  mont  Itabyrius,  entra  dans 
Jérusalem ,  y  régla  toutes  choses  selon  les  conseils  d'Anti- 
pater,  et,  de  là,  se  rendant  en  Arabie  Pétrée  y  défit  les 
Nabatéens.  (Jos.,  Bell.  ju(f.,1, 8,  2  7.)  Ce  fut  probablement 
alors  que  Gabinius,  irrité  contre  Arétas,  aurait  désigné  Ga- 
malith ,  femme  de  Zabélus,  comme  reine  de  la  Nabatène,  et 
cette  dignité  titulaire  aurait  été  annulée  par  la  soumisâon 
d' Arétas  ou  de  Malchus,  son  successeur. 

N*  28.  C'est  peut-être  une  témérité  de  vouloir  expliquer 
quel  était  ce  Bacchius  le  Juif,  lorsque  les  plus  éminents  nu- 
mismatistes  ont  vainement  cherché  dans  l'histoire  ce  per- 
sonnage dont  le  nom  n'y  figure  nulle  part.  Cependant  j'abor- 
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dtnd  cette  explication  en  ckmnant  quelques  conjectures  à 
l'appui. 

D'abord ,  pour  ce  qui  concerne  le  droit  de  cette  médaille, 
il  me  parait  bien  douteux  que  la  tête  de  femme  tourrelée 
sur  le  denier  d'Aulus  Plautius,  édile curule,  soit,  comme 
on  Ta  cru,  celle  de  Cybèle»  gravée  à  l'occasion  des  fêtes 
de  cette  déesse  appelées  H^alésies.  Cette  tête  est  tout  à 
fait  semblable  à  celle  de  la  ville  d'Alexandrie  avec  l'inscrip- 
tion ALEXAINDBEA  ou  ALEXSANDREA  sur  le  denier  de  la 
famille  ^Emilia,  portant,  au  revers,  M.  LEPIDVS  TVTOR 
REGIS,  Lépide  couronnant  son  pupille ,  le  jeune  roi  d'E- 
gypte. 

Une  tête  de  femme  semblable  se  voit  encore  siu*  les 
deniers  de  la  famille  Furia  et  sur  ceux  de  la  famille 
Licinia. 

A  la  même  époque,  le  type  de  la  tête  de  femme  tour- 
relée était  très-commun  en  Phénicie  où  il  personnifiait 
les  villes  comme ,  depuis  longtemps ,  celles  d' Aradus  et  de 
Sidon. 

Sur  notre  denief,  le  juif  Bacchius  est,  sauf  sa  coiffure  et 
l'équipement  de  son  chameau,  une  reproduction  exacte  de 
l'Arétas  que  représente  le  denier  des  familles  Plautia  et 
yEmilia.  Seulement  Arétas  est  nommé  roi  dans  la  légende  et 
Bacchius  ne  porte  pas,  ou  plutôt,  ne  p<Nrte  plus  ce  titre.  A 
la  même  époque  on  voit  Faustus  Sylla  frapper  en  honneur 
de  son  père  un  denier  représentant  Bocchus,  roi  de  Mauri- 
tanie, qui  amène  Jugurtha  prisonnier  aux  pieds  du  tribu- 
nal de  Sylla  et  lui  tend  le  rameau  d'olivier  pour  demander 
la  prâ.  Il  est  impossible  qu'une  monnaie  frappée  par  un 
membre  de  la  famile  Plautia,  édile  curule  et  en  vertu  d'un 
sénatus-consulte,  ne  rappelle  pas  un  fait  important,  la  dé* 
faite  d'un  prince  puissant  au  temps  des  conquêtes  de  Pom* 
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pée,  lorsque  le  roi  des  Nabatéens,  Arétas,  se  soumit  lui- 
même  aux  Romains. 

Baccbius  devût  donc  être  un  personnage  bien  plus  consi- 
dérable que  Silas  le  Juif,  tyran  de  Lysiade,  petite  viUe  em- 
portée par  Pompée  dans  sa  marche  victorieuse  de  Damas  à 
Jérusalem.  (Jos.,  Ant.  Jud.,  XIY,  3,  2.)  Pour  mériter  de 
figurer  parmi  les  princes  vaincus  par  Pompée,  il  fallait  que 
Baccbius  ne  fût  pas  moindre  que  le  fils  d'Alexandre  Jannée, 
Aristobule,  prince  des  Juifs,  dont  l'obéissance  équivoque, 
puis  la  révolte  ouverte  appela  sur  lui  la  colère  de  Pompée, 
qui  le  fit  prisonnier,  le  déposséda  de  ses  États,  l'emmena  à 
Rome  et  lui  fit  suivre  son  char  triomphal ,  tandis  qu'Aré- 
tas  ne  figure  dans  cette  solennité  que  par  son  nom  inscrit 
sur  le  tableau  des  rois  vaincus.  (Appian,  BtlL  Mxthr.^ 
c.  117.  — Plin.  maj.,  Nat.  HisL,  VII,  c.  26.)  De  plus,  Bac- 
cbius porte  la  tiare  pointue  de  grand-prêtre  juif  et  son  nom 
en  hébreu  ne  pouvait  être  que  Bucchi ,  'pf ,  ou  ^nipa  ^ 
Bucchiou  (Num.^  SA,  22. — I  Par.^,  6, 3,),  dont  les  Romains 
auront  fait  Baccbius. 

On  ignore  complètement  le  nom  juif  d'Aristobule.  A 
cette  époque,  la  plupart  des  Juifs  et  surtout  les  person- 
nages de  race  royale  avaient  deux  noms,  l'un  grec  ou  ro- 
nudn,  l'autre  hébreu.  Nous  avons  vu,  par  exemple,  que 
Jésus,  fils  de  Simon ,  était  nommé  Jason,  Onias  Y,  Héné- 
laûs.  Les  apôtres  eurent  aussi  des  doubles  noms,  comme  le 
Nouveau  Testament  en  fait  foi. 

11  semble  donc  permis  de  reconnaître  dans  le  Baccbius 
jusqu'à  présent  inconnu  l'Aristobule  vaincu  par  Pompée,  et 
de  croire  que  la  médaille  de  la  famille  Plautia  représente , 
d'un  côté ,  la  tête  de  la  ville  de  Jérusalem  personnifiée,  de 
l'autre,  Aristobule  vaincu  se  livrant  à  Pompée  et  déposant 
son  titre  de  roi. 
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Si  ce  Mémoire  numismatique  obtient  «  en  partie  du  moins* 
l'approbation  des  savants,  il  aura  aidé  à  classer  une  série 
de  médsdlles  peu  connues,  aura  jeté  quelque  lumière  sur 
l'histoire  des  Nabatéens  et,  surtout,  démontré  que  les  in- 
scriptions sinaitiques,  si  simplement  et  judicieusement  ex- 
pliquées par  M.  Béer,  ne  sont  pas  d'une  époque  antérieure 
aux  Séleuddes. 

Duc  DE  LUYNES. 
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NOTICE 


UNE  MÉDAILLE  D'OR  INÉDITE  DE  JULES  CÉSAB. 


Dans  ma  description  des  médailles  de  la  république  ro- 
maine, j'ai  consacré  un  long  article  à  tâcher  de  prouver 
qu'il  n'existe  point  de  médailles  de  Jules  César  en  or  avec 
des  noms  de  monétaires,  et  que  toutes  celles  qui  figurent 
dans  les  ouvrages  de  numismatique  ou  qui  sont  citées  d'a- 
près les  musées  publics  et  particuliers  (sauf  peut-être  une 
seule)  sont  des  coins  modernes  ou  ont  été  coulées  sur  des 
médailles  d'argent.  Depuis  dix-huit  mois  que  cet  ouvrage  a 
paru,  aucun  écrit,  soit  d'Angleterre,  soit  d'Italie,  soit  d'Al- 
lemagne, n'étant  venu  contredire  mon  assertion  ni  démon- 
trer que  j'avais  eu  tort  de  condamner  ces  pièces,  je  m'en- 
dormais dans  une  sécurité  profonde ,  bien  persuadé  que  de 
longtemps  aucun  Jules  César  nouveau  ne  viendrait  troubler 
mon  repos. 

Sur  ces  entrefaites,  par  un  hasard  des  plus  extraordi- 
naires, l'illustre  compositeur  Rossini  reçoit  d'une  personne 
en  Italie  qui  lui  devait  de  l'argent  et  qui  ne  pouvait  s'ac- 
quitter, un  envoi  de  médailles  avec  l'instante  prière  de  vou- 
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loir  bieo  les  accepter  en  payement  de  sa  dette,  si  la  chose 
était  possible.  Le  célèbre  maestro^  désireux  de  rendre  ser- 
vice à  son  débiteur,  s'empresse  de  venir  au  Cabinet  des 
médailles  afin  d'être  édifié  sur  la  valeur  de  l'envoi  qu'il  a 
reçu.  M.  Lenormant  ouvre  le  paquet  «  et,  au  milieu  d'une 
douzaine  de  pièces  valant  tout  juste  leur  poids,  il  décou* 
vre  un  magnifique  Jules  César  d'or,  à  fleur  de  coin,  d'une 
auâienticité  irrécusable,  d'un  style  superbe,  et  portant  le 
nom  d'un  monétaire.  Proposer  à  Bossini  de  lui  acheter 
cette  médaille  fut  raffsdre  d'un  instant,  et  Tauteur  du  Bar- 
bier et  de  Guillaume  Tell ,  après  avoir  examiné  en  ama- 
teur et  apprécié  en  connaisseur  toutes  les  richesses  du  Ca- 
binet, put  se  retirer  avec  la  triple  satisfaction  d'avoir  rendu 
un  service,  de  rentrer  dans  ses  fonds,  et  d'enrichir  la 
France  d'un  monument  imique  jusqu'à  présent. 

Voici  la  description  de  cette  pièce  que  M.  le  conservateur 
du  Cabinet  des  médailles  a  bien  voulu  me  laisser  l'hon- 
neur d'être  le  premier  à  faire  connaître. 

C .  CAESAR  DICT.  PERPETVO.  Tête  laurée  de  Jules  César 
à  droite. 

^  L.MVSSIDIVS  LONGVS.  Gouvernail,  corne  d'abon- 
dance  attachée  à  un  gbbe ,  caducée  ailé ,  bonnet  de  fla- 
mine  et  lituns. 

Poids,  85%10.  Le  coin  du  revers  a  un  peu  dévié,  comme 
on  peut  le  voir  sur  le  dessin  placé  en  tête  de  cette  notice. 

La  découverte  de  cette  médaille  semble  donner  un  dé- 
menti à  mon  assertion  qu'il  n'existe  point  de  monétaires  de 
Jules  César  en  or;  elle  est  loin  de  la  détruire.  En  effet,  je 
n'ai  point  prétendu  prouver  qu'il  n'en  pouvait  pas  exister, 
mais  seulement  que  ceux  que  l'on  a^cités  étaient  suspects , 
parce  qu'ils  ne  se  retrouvent  plus  dans  les  collections. 
Ainsi  Goltzius  a  rapporté  plusieurs  médailles  d'or  de  Jules 
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César  de  la  famille  Mussidia^  et  aucune  ne  ressemble  à 
celle-ci.  Deux  particularités  s'y  font  remarquer,  dont  Tune 
la  distingue  de  toutes  les  médailles  de  la  famille  Husâdia, 
et  l'autre  de  tous  les  Jules  Césars  connus. 

1*  Le  revers  des  médailles  d'argent  de  Jules  César 
frappées  par  Mussidius  Longus  a  pour  type  un  gouvernail , 
une  corne  d'abondance  attachée  à  un  globe*  un  caducée 
ailé  et  un  bonnet  de  flamine,  faisant  allusion  à  la  puissance 
de  César  et  à  son  pontificat.  Ici  l'on  rencontre  de  plus  le 
lituus,  marque  de  la  dignité  des  augures,  et  l'on  sait  que 
Jules  César  était  AVGVR  PONT.  MX. 

2*  La  légende  de  la  tête  est  toute  nouvelle  ;  car  aucune 
de  celles  qui  sont  connues  jusqu'à  présent  ne  porte  : 
C.  CAESAR  DICT.  PERPETVO;  mais  on  y  voit  CAESAR 
DICT.  PERPETVO  ou  C.  CAESAR  DiCT.  PERP.  PONT.  MAX. 
Or  ce  sont  ces  petites  différences  auxquelles  les  faussaires 
ne  songent  jamais  ;  ou  ils  copient  servilement  les  médailles 
antiques,  ou  bien  ils  y  introduisent  des  singularités  qui 
choquent  l'œil  et  la  rabon. 

Cette  médaille  présente  encore  un  autre  intérêt,  c'est 
d'avoir  été  frappée  probablement  dans  les  derniers  temps 
de  Jules  César.  Mussidius  Longus  ayant  été  également  mo- 
nétidrede  Lépide,  de  Marc  Antoine  et  d'Octave ,  Eckhel  en 
concluait  qu'il  avait  frappé  toutes  ses  monnsdes  à  la  même 
époque,  sous  le  triumvirat,  et  par  conséquent  après  la  mort 
de  César.  Ici  le  titre  de  DICTATOR  PERPETVO  semble  an- 
noncer que  cette  pièce  a  été  frappée  un  peu  plus  tôt  et  de 
son  vivant.  Cette  différence  n'offre  aucxme  importance 
comme  date,  puisque  cette  médaille  aura  été  frappée 
comme  les  autres,  l'an  de  Rome  710  {hh  av.  J.-C.)  ;  mais 
elle  ajoute  cependant  au  mérite  d'une  aussi  précieuse  dé- 
couverte. Herbt  Cohen. 
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BULLE  DE  VALENTINIEN  II. 


Près  de  Vienne,  au  faubourg  de  Sainte-Colombe ,  sur  la 
rive  droite  du  Rhône,  on  rencontre  à  chaque  pas  des  ruines 
de  constructions  romaines.  Les  plus  remarquables  ne  con- 
sistent qu'en  voûtes  souterraines  et  en  quelques  pans  de 
murs  ;  elles  occupent  un  emplacement  que  Ton  appelle  vul- 
gairement le  Palais  du  miroir. 

Au  milieu  de  ces  décombres,  on  trouve ,  mêlés  à  des  dé- 
bris de  marbre  sculptés,  de  toutes  nuances  et  provenant 
des  plus  riches  carrières ,  des  morceaux  de  porphyre  vert 
foncé  et  des  fragments  de  gracieuses  mosaïques;  parfois 
aussi  des  monnaies  impériales  de  diverses  époques.  Der- 
nièrement ,  un  amateur  attentif  a  tiré  de  ce  mélange  de 
débris  une  bulle  ou  sceau  de  plomb,  objet  d'une  grande 
rareté ,  peut-être  unique ,  et  encore  assez  bien  conservé. 

Ce  sceau  présente,  d'un  côté,  le  buste  de  Valentinien  II 
et  la  légende  D.  N.  VALENTINIANVS  AVG;  de  l'autre,  les 
bustes  de  Théodose  et  de  son  fils  Arcadius ,  avec  la  légende 
DD.  NN.  THEODOSIVS ARCADIVS.  Le  travail  de  ce  mo- 
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nument  de  plomb  est  soigné ,  comme  celui  des  pièces  d'or 
frappées  pour  les  mêmes  princes. 

Valentinien  II ,  fils  de  Valentinien  1 ,  et  Théodose  régnè- 
rent en  même  temps,  le  premier  en  Occident,  le  second  en 
Orient. 

Valentinien ,  né  en  371,  fut  proclamé  empereur  à  Acin- 
cum  en  Pannonie,  le  22  novembre  375,  cinq  jours  après  la 
mort  de  son  père;  mais  il  ne  régna  réellement  qu'à  partir 
de  la  mort  de  Gratien ,  son  frère  aîné,  en  883.  11  était  alors 
âgé  de  douze  ans. 

Théodose ,  né  en  Espagne  vers  34Ô,  fut  appelé  par  Gra- 
tien ,  qui  le  choisit  pour  collègue  le  19  janvier  879,  et  lui 
donna  Tempire  d'Orient.  Son  fils ,  Arcadius ,  né  vers  l'an 
377,  fut  fait  Auguste  en  janvier  383,  six  mois  avant  la  mort 
de  Gratien. 

Magnus  Maximus  avait  successivement  dépouillé  Valenti- 
nien II  de  tous  ses  états ,  et  le  jeune  prince  dut ,  en  387,  se 
réfugier  auprès  de  Théodose  qui,  prenant  sa  défense, 
marcha  contre  Maxime  et  le  défit.  Maxime  ayant  été  mis  à 
mort  en  388,  Théodose  entra  triomphant  à  Rome  avec  Va- 
lentinien ,  dont  il  avait  épousé  la  sœur. 

C'est  à  cette  époque  que  fut  gravée  l'inscription  trouvée 
à  Moirans ,  en  Dauphiné ,  et  publiée  par  Spon  [Miscelh  erud. , 
p.  276)  \ 

DIVO  GRATIANO 

TYRANNIDE  VINDICATA 

THEODOSIVS  ET  VALENTINIANVS 

AVGG.  EX  VOTO  PP. 


i  M.  Pilot,  dans  son  Précis  ilattstiquê  de*  antiquités  du  dép,  de  V Isère  (1844), 
donne ,  page  41 ,  une  copie  de  eette  mseription ,  qui  offre  qnelqaes  différences 
dans  la  disposition  des  lignes.  On  y  remartjne  aussi  la  variante  vindicta. 
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Cette  union  s'accorde  bien  avec  ce  que  dit  Zosime,  qu'en 
rendant  à  Valentinien  tout  ce  que  son  père  avait  possédé 
dans  l'empire ,  Théodose  manifesta  la  reconnaissance  qu'il 
devait  à  son  bienfaiteur  (Lib.  IV,  cap.  47).  Elle  explique 
suffisamment  le  type  de  notre  bulle  sur  laquelle  se  trouvent 
associés ,  comme  dans  l'inscription  de  Moirans ,  le  frère  et 
le  beau-frère  de  Gratien. 

Valentinien  vint  s'établir  en  Dauphiné  à  une  époque  que 
nous  ne  pouvons  préciser.  Ce  qui  est  certain,  c'est  qu'il  fut 
assassiné  à  Vienne,  le  16  mai  392,  au  moment  où,  suivant 
Zosime ,  il  se  divertissait  avec  des  gens  de  guerre,  près  des 
murailles  de  la  ville  (Lib.  IV,  cap.  64). 

La  bulle  de  plomb  doit  avoir  été  frappée  entre  388  et 
392;  la  tête  d'Arcadius  est  bien  celle  d'un  enfant  de  douze 
h  quinze  ans.  L'examen  des  lieux  où  celte  bulle  a  été  trouvée 
porte  à  croire  que  les  ruines  du  Palais  du  miroir  sont 
celles  de  l'édifice  occupé  par  Valentinien  II,  et  la  bulle,  qui 
fait  maintenant  partie  de  ma  collection ,  est  un  indice  de 
plus  en  faveur  de  cette  opinion. 

Arbogaste ,  le  meurtrier  de  Valentinien ,  officier  franc  de 
nation ,  qui  s'était  mis  à  la  tète  de  la  mifice  sans  le  consen- 
tement de  cet  empereur,  profitait  de  l'ascendant  que  ses 
talents  et  son  courage  lui  donnaient  sur  les  troupes  pour 
agir  avec  ime  grande  indépendance,  et  résister  même  aux  or- 
dres de  son  maître.  Celui-ci  résolut  de  mettre  fin  à  l'assu- 
jettissement dans  lequel  il  était  tenu  ;  en  conséquence ,  un 
jour  qu' Arbogaste  s'approchait  du  trône  où  il  était  assis,  il 
lui  remit  des  lettres  par  lesquelles  il  lui  enlevait  son  office  \ 
Arbogaste  les  ayant  lues,  dit  :  Vous  ne  m'avez  pas  donné 

'  i'TBcntx&xlku  &  TouTtp  irepatTépci>   ji^  ipiptav ,  Iztv^   xa6T{(jLSV(K   M  W 
UUtuMy  aOr^  'fpé}^^axa  Tr,c  dpx^<  xapa^^ovrou  (Lib.  lY,  c«p.  fiS.  ) 
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ma  charge,  et  vous  ne  pouvez  me  l'ôter;  puis  il  déchira 
Y  écrite  le  jeta  à  terre,  et  sortit*. 

Gborrier,  Thistorien  du  Dauphiné ,  racontant  cette  scène, 
dit  que  a  Valentinien  dressa  lui-même  une  déclaration  qu'il 
fit  mettre  en  la  forme  où  il  fallait  qu'elle  fût  pour  être  au- 
thentique, »  et  si  ces  expressions  avaient  quelque  autorité, 
nous  pourrions  supposer  que  l'acte  était  muni  d'une  bulle 
semblable  à  celle  que  nous  publions.  Mais  Chorrier,  suivant 
la  coutume  de  nos  anciens  auteurs,  a  amplifié  le  texte  de 
Zosime ,  l'unique  document  sur  lequel  il  pût  fonder  son 
récit,  et  nous  voyons  que  l'écrivain  grec  n'emploie  que  les 
mots  YP^H^fMiTQc,  ^ûdyiitjirwi'é  saus  plus  de  détails. 

Toutefois ,  on  peut  remarquer  que  les  bulles  portant  le 
nom  et  l'efligie  des  empereurs  ne  devaient  sceller  que  des 
actes  d'une  haute  importance,  et  tels  que  celui  dont  il  ^t 
question  dans  Zosime. 

R.  Géby. 

*  Aixppir(Ça;  Tt  t6  YP^p^iixiov  xa\  èii\  tt^  y^c  d9t.U  »  dmwv  i^x^'^ut.  (  Lib.  IV, 
cap.  53.) 
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DESCRIPTION 

DBS 

MONNAIES    MÉROVINGIENNES    DU    LIMOUSIN. 

(PI.  xn,  xm,  XIV  et  XV,  isst.— pi.  u.  m  «t  xvm,  isse.) 

QoBtrième  article.— Voir  le  n*  6  de  1857,  p.  416,  et  plue  haut,  p.  68  et  319. 

CHAPITRE  lir. 

DES  MONNAYERS  DU   LIMOUSIN. 

Parmi  les  monnaies  de  la  série  limousine,  deux  seule^ 
ment  portent  un  nom  royal,  celuf  de  Clovis;  et  ce  nom 
désigne  assurément  Clovis  II ,  dont  le  règne  (  an  628-656  ) 
marque  Tépoque  florissante  du  monnayage  mérovingien; 
Tune  a  été  frappée  à  Limoges  (n""  A) ,  l'autre  au  château 
fortifié  de  Turenne ,  Torinna  (  n*  67). 

Cinq  de  nos  pièces  ont  été  fabriquées  pour  le  compte  de 
l'Église  :  trois  à  Limoges ,  et  l'une  d'elles  est  le  beau  et  cé- 
lèbre sou  d'or  signé  du  monétaire  Marinianus  (n**  1,  2 
et  3);  la  quatrième  à  Uzerche,  Userca  (n*  47) ,  et  la  cin- 
quième à  Eyburie ,  Eburium  caslrum  (n*  53). 

Peut-être  faut  il  y  joindre  le  triens  de  Blatomum  (n*  76)» 
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dont  la  légende  se  contiDue  par  les  mots  SGI  MAR ,  lesquels 
indiquent  manifestement  saint  Martin,  qui  est  encore  aujour- 
d'hui le  patron  de  l'église  paroissiale  de  Blon  (  ou  Blond,  sui- 
vant une  vicieuse  orthographe  des  modernes  ) .  Soit  que  l'on 
suppose  qu'il  exista  en  ce  lieu  un  monastère  sous  cette 
invocation,  ou  une  succursale  de  Saint-Martin  de  Tours, 
soit  qu'on  admette  que  l'église  paroissiale  était  devenue 
sa  propriété  directe ,  la  pièce  dont  il  s'agit  aursùt  été  émise 
pour  le  compte  de  cette  grande  maison  religieuse  ;  mais  on 
pouvait  croire  aussi  que  le  desservant  de  l'église  même  de 
Blon  eût  fait  frapper  monnde  pour  le  compte  de  cette  der- 
nière ou  de  Téglise  de  Limoges  dont  elle  relevait. 

Les  autres  monnaies  sont  des  triens  marqués  de  noms 
de  monétaires,  fabriqués  d'or  fin  à  la  belle  époque  du 
monnayage  mérovingien,  et  de  plus  en  plus  affaiblis  par 
Talliage  à  mesure  qu'on  approche  de  la  chute  définitive 
des  tristes  descendants  du  grand  Qovis. 

Les  deniers  d'argent  font  absolument  défaut  dans  notre 
collection,  et  jusqu'à  présent  il  n'en  est  parvenu  aucun  à 
notre  connaissance. 

Des  deux  tiers  de  sous  qui  sont  marqués  au  nom  du  roi 
Clovis  II,  celui  qui  fut  fabriqué  au  château  de  Turenne  est 
sans  nom  de  monnayer;  l'autre,  frappé  à  Limoges  t  est 
signé  par  Éloi,  le  plus  illustre  des  artistes  limousins»  alors 
mattre  de  la  monnaie,  plus  tard  évèque  de  Noyon ,  et  mis 
enfin  au  rang  des  sûnts  dont  TÉglise  célèbre  l'anniversaire. 

Le  nom  de  saint  Éloi  figure  souvent,  par  une  faveur 
particulière,  sous  les  deux  bras  de  la  croix  qui  orne  le 
champ  du  revers. 

On  connaît  l'histoire  de  cette  prodigieuse  fortune  qui 
éleva  l'humble  ouvrier,  l'obscur  disciple  du  monnayer 
AbboQ  aux  premiers  postes  de  l'État. 
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Saint  Ouen  (Audoenus),  qui  tout  jeune  fut  admis  au  pa- 
lais du  roi  Dagobert  V'  et  de  Glovis  ir^  dans  l'intimité  de 
saint  Éloi,  a  écrit  un  récit  détaillé  de  la  vie  de  ce  dernier  ^ 
il  nous  apprend  qu'il  naquît  au  village  de  Châtelat  (m  vilia 
Cntmlacense)^  situé  au  nord  et  à  peu  de  distance  de  Li- 
mites. Le  përed'Éloi,  frappé  de  l'habileté  précoce  qu'il 
montrait  dans  les  ouvrages  manuels,  le  confia  aux  soins 
d'un  orfèvre  fort  estimé,  nommé  Abbon,  qui  dirigeait  alors 
l'atelier  menétaire  de  Limoges  *. 

Éloi  »e  mit  promptement  au  courant  du  travail  de  roffi- 
cÎDe,  et,  après  un  court  apprentfssage,  il  acquit  de  proche 
en  proche  une  gcaade  réputation  d'adresse  et  de  goût'.. 

Un  jour,  et  pour  une  cause  que  lliagiographe  ne  fait  pas 
eonnaitre,  il  quitta  sa  ville  natale  et  s'en  vint  à  Paris  où  il 
fat  présenté  au  trésorier  du  roi ,  Bobbon  *.  11  adopta  ce 
dernier  pour  son  patron,  vivait  auprès  de  lui  et  travaillait 
sous  ses  ordreSy  s'appliquant  avec  ardeur  aux  ouvrages  les 
plus  variés'^»- 

A  quelque  temps  de  là,  le  roi  Glotaire  ayant  exprimé  le 

*  VitaS,Eligii,episc,  Noviomtmis.  Apud  Dacherianum  Spicileginm ,  edit. 
ni-4%  t.  V,  p.  156  et  suîv. 

*  Tradidit  enm  ad  imbacndum  honorabili  viro,  Abboni  vocabalo,  fabro  au- 
lifiol  probatistimo ,  qni  eo  tempore  in  orbe  Lemovioa  pablicam  fîscalis  monet» 
officinam  gerebat.  Loc»  cit ,  lib.  I,  cap.  2,  p.  157. 

*  A  qno  inbrevi  hnjas  officii  asa  plenlssîme  doctos,  cœpit  inter  vicinos  et 
propiDquos  in  Domino  landabiliter  bonorari.  Ubi  svpra. 

^  Il  est  assez  vraisemblable  qn'Éloi  était  d'avance  assuré  qu'on  le  mettrait- 
en  rapport  avec  ce  baat  fonctionnaire.  Bent-6tre  même  avait-il  été ,  par  suite 
de  la  notoriété  de  ses  talents,. appelé  à  Paris  avec  une  promesse  d'emploi  dans 
les  officines  palatiennes.  La  prudente  réserve ,  qui  est  un  des  traits  saillants  de 
son  caractère,  ne  permet  guère  de  supposer  qu'il  se  fût  aventuré  ainsi  à 
quitter  Patelier  de  son  premier  maître  pour  aller  cbercher  fortune  au  basard. 
Sa  présentation  an  trésorier  du  roi,  qui  eut  lieu  presque  immédiatement  après- 
•on  arrivée  à  Paris  ,  rend  notre  conjecture  fort  probable. 

^'  Strenue  enim  ad  omne  opus  se  aptabat.  Ubi  supra,  1, 4,  p.  157, 
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désir  d'avoir  un  siège  d'or  décoré  de  pierres  précieuses , 
Eloi  fut  chargé,  par  l'intermédiaire  de  Bobbon ,  de  l'exécu- 
tion de  ce  travail.  Grâce  aux  soins  intelligents  et  à  la  loyauté 
avec  lesquels  il  traita  le  métal,  de  l'or  destiné  à  la  fabrica- 
tion d'un  seul  siège,  il  en  composa  deux  qui  firent  l'adrni* 
ration  du  prince  ;  et  ce  dernier,  émerveillé  à  la  fois  de  la 
probité  et  du  talent  du  jeune  artiste,  le  combla  de  présents 
et  d'honneurs.  Ce  fut  là  le  point  de  départ  de  la  glorieuse 
carrière  de  saint  Éloi. 

Il  devint  le  premier  orfèvre  de  son  temps,  réussit  à  ob- 
tenir, et,  ce  qui  est  plus  difficile  et  plus  rare,  à  conserver 
sous  les  règnes  successifs  dq  Clotaire  II  (an  581-628),  de 
DagobertI"  (an  628-631),  et  dp  Clovis  II  (628-656),  la 
confiance  et  l'amitié  de  ses  souverains.  Il  fut  leur  plus 
intime  conseiller  ^  et  leur  trésorier,  puis  préposé  à  la  mon- 
naie palatienne. 

Chargé  par  Dagoberi  d'une  ambassade  auprès  du  roi  des 
Bretons  Judicael,  l'adroit  diplomate  s'attira  ses  bonnes 
grâces  et  prépara  les  bases  d'un  traité  de  paix  que  ce  prince 
vint  conclure  en  personne  à  la  cour  du  roi  des  Francs,  dans 
une  entrevue  ménagée  par  saint  Éloi  *  (vers  636). 

Par  une  exception  unique,  le  nom  du  pieux  orfèvre,  au 
lieu  d'être  inscrit,  comme  celui  des  monnayers,  dans  la 
légende  circulaire,  paraît  dans  les  monnaies  royales  de 
Paris,  de  Marseille,  d'Arles  et  de  Limoges,  au  revers  de  la 
pièce,  dans  le  champ,  aux  deux  côtés  de  la  croix,  où  Ton 

1  Porro  rex  Dagobortus m  tantum  diligebat  eiun,  nt  freqoeDter  catervi» 

principum ,  optimatum  qnoqae ,  et  dncom  atque  episcoporom  se  subtrabens, 
Eligii  sécréta  peterit  coBciliabula.  Ubi  cupra,  1 ,  14 ,  p.  170. 

t  Rogatos  a  rege  legatîone  fnngi  partibus  Britanniae quo  cum  penre- 

nisset,  Britannorom  principem  adiit;  causas  pacti  indicavit,  pacis  obsides  re- 

cepit commoratus  ergo  ibidem  aliquandiu,   redieDs  dcmozn  perdoxit 

secom  regem.  Loc,  cit.,  1 ,  13,  p.  169. 
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De  trouve  d'ordlDaire  que  les  iDitiales  de  la  cité  capitale  du 
pays  d'origine,  ou  les  sigles  des  formules  pieuses  dont  nous 
avons  parlé  plus  haut  K 

En  récompense  d'une  vie  partagée  entre  la  pratique  de 
son  art  et  les  œuvres  pieuses  ou  charitables,  Éloi  fut  élevé 
au  siège  épiscopal  de  Noyon ,  et  le  ik  du  mois  de  mai  6A0,  il 
fut  consacré  dans  la  basilique  de  Rouen,  en  même  temps 
que  son  ûdèle  compagnon  Âudoenus  *. 

Dès  cette  époque,  il  dut  cesser,  suivant  l'observation  de 
M.  de  Longpérier,  de  tenir  la  charge  de  maître  de  la  mon- 
naie pour  se  livrer  tout  entier  à  ses  nouveaux  devoirs  '. 

On  le  voit,  en  effet,  peu  après  son  élévation  parcourant 
son  diocèse,  lequel  embrassait  alors  un  territoire  fort 
étendu,  et  évangélisant  avec  un  courage  intrépide  et  un  zèle 
infatigable,  des  populations  encore  adonnées  aux  pratiques 
de  l'idolâtrie  \  Saint  Ouen  nous  le  montre  aussi  occupé  de 
travaux  de  restauration  ou  d'ornementation  de  monuments 
et  de  fondations  religieuses.  ' 

Peu  de  temps  avant  sa  mort ,  poussé  peut-être  par  un 
secret  pressentiment  de  sa  fin  prochaine,  il  voulut  revoir 
le  champ  paternel,  l'humble  toit  qui  l'avait  vu  naître  et 
près  duquel  son  frère  Alicius  avait  construit  un  monastère  '. 

*  Jusqu^au  moment  de  haute  importance  historique  (dernier  tiers  du 
vu*  siècle),  où  les  maires  du  palais ,  les  évêques  et  les  abbés  de  pui-^sants  mo< 
nastères  usurpèrent  la  même  place.  Voir  plus  bas  les  exemples  signalés  par 
MM.  de  Saulcy  et  de  Longpérier. 

>  Exinde  igitur  elegerxmt  ex  merito  sanctitatis ad  sacerdotale  officium 

S.  lUigium  jam  lumine  radiatum conTenientes  simul  in  dvitatem  Rotoma- 

gensem  quarto  decimo  die  mensis  tertii,  tertio  anno  Clodovei,  juvenouli 
adhnc  régis,  consecrati  sumus  ab  episcopis  pariter  episcopi,  ego  Rodomo,  il  le 
Noviomo.  Vit,  S.  Eligii,  II ,  2,  p.  193-194. 

*  Notice  de  la  collection  de  M,  J,  Rousseau^  p.  34. 

*  Vit,  S,  Eligii,  II ,  2,  15  et  19,  p.  194,  216 et  248. 

i  Venit  autem  (Eligins)  ad  prsdium  parentum  suorum  ;  nam  et  ibi  jam  ha- 
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Enfin  il  expira  à  Noyon,  le  80  novembre  659,  âgé  de  phis 
de  soixante-dix  ans  ^ 

Sa  mort  fut  un  deuil  public  dans  toute  la  Gaule. 

C'est  un  trait  distinctif  de  cette  longue  et  brillante  exis- 
tence que  saint  Éloi  sut  toujours  s'attirer  l'estime  et  Taffec- 
tion  de  ceux  qui  l'approchaient.  Il  n'oublia  jamais  sa  mo- 
deste origine,  ni  la  profession  qui  l'avait  porté  si  haut  De- 
venu l'objet  de  la  haine  et  de  la  jalousie  des  grands  qui 
voyûent  en  lui  un  rival  heureux  dans  l'intimité  du  prince  *, 
il  lutta  vaillamment  contre  les  obstacles  et  les  dangers 
qu'ils  senudent  sous  ses  pas\  Miséricordieux,  charitable, 
sa  main  était  toujours  tenduaaux  malheureux,  ouverte  aux 
nécessiteux.  Ces  éminentes  qualités  jointes  à  une  sagacité,, 
à  une  finesse  d'esprit  peu  ordinaires,  et  à  une  élocution  fa- 
cile et  persuasive ,  le  firent  bien  venir  dans  les  palais  et 
chérir  dans  les  ateliers.  Aussi  peut-on  dire  que  nulle  mé- 
moire, ne  resta  plus  que  celle  de  saint  Éloi,  longtemps  vi- 
vante et  honorée  dans  les  traditions  popidaires. 

C'est  sans  doute  pendant  l'un  des  voyages  qu'il  Et  dans* 
son  pays  natal  qu'il  signa  de  son  nom  le  triens  de  Limoges 
frappé  sous  le  règne  de  Clovis  II  (n"*  A) ,  et  qui  se  place 
ainsi  entre  la  date  de  la  mort  de  Dagobert  (an  531)  et  celle 
de  l'élévation  de  saint  Éloi  à  l'épiscopat  (an  6A0). 

Il  est  encore  une  pièce  qu'on  a  cru  avoir  été  signée  de 

bebator  monasterium  s  germano  ejas  Alido  in  ipso  patrîs  soi  tabenaciilo 
oonstructom.  Ibid,^  II,  14,  p.  208. 

^  Vergente  jam  in  senio  «state,  oam  esset  annomm  ampHns  septoagiiiter. 
/Md.,  n,  32,  p.  261. 

•  A  qno  (  Clodoveo  rege)  Eligius  tanta  famîliaritatd  habitiu  eat,  nt  plnri- 
morum  ejus  félicitas  ingens  gigneret  ocliam.  Jbid.,  1 ,  9,  p.  161. 

>  Si  quidem  odorant  eum  pravi  qniqne ,  quoniam  magnopere  oderat  ipse 
superbiam,  diligcbat  yeritatem,  et  corn  essêt  $trenuus  jugiê  et  «rai  con/r» 
torum  vtiamam  pugna  perpetonmqiie  certamen.  Ubi  iupra^  p.  161-162. 
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ruiustre  monnayer,  c'est  cette  qui  porte  au  droit  Pakui 
moneia  (n*21),  et  dont  nous  avons  parlé  plus  haut.  Elle 
présente  au  revers  une  croix  ancrée  et  bouletée,  accostée 
sous  les  bras  de  deux  lettres  qu'on  a  lues  CL  »  et  formerait 
vue  du  côté  droit  le  mot  €LIG1 ,  la  première  lettre  étant  un 
€  lunaire  \  Dans  la  légende  qui  est  très-nettement  gravée 
mais  incompréhensible,  on  pourrait  peut-être  distinguer 
les  mots  NOTA  DICNVS,  où  le  G  aurait  été,  comme  dans  le 
nom  d'€LIGIta,  remplacé  par  un  G. 

Nous  avons  déjà  rappelé,  d'après  le  récit  de  saint  Ouen« 
qu'Abbon  dirigeait  sous  Glotaire  II  (58&-628)  lamonnaierie 
publique  à  Limoges,  lorsqu'Ébi  devint  son  élève.  Nous 
n'avons  point ,  quoi  qu'on  en  ait  dit ,  de  monnaie  signée  de 
cet  artiste,  et  nous  ferons  connaître  plus  bas  les  motifs 
qui  nous  ont  déterminé  à  rejeter  une  pièce  qui  lui  a  été 
attribuée. 

A  saint  Éloi  succéda,  dans  la  monnaierie  palatienne,  le 
saxon  Thillon  *,  qui  s'était  longtemps  exercé  auprès  de  lui 
et  sous  sa  direction  aux  travaux  de  l'orfèvrerie'. 

>  Ce»t  M.  Ch.  Robert  qni  s  le  premier  proposé  cette  interprétation ,  à  titre 
de  coigeotnTe  tontefoia.  Notice  êwr  les  monnaie*  mérofringiênms  de  la  colleetion  de 
feu  M.  Rmamd  de  Vcmeoulewre.  M«ts ,  1851,  p.  25. 

'  Le  Blanc ,  Traité  dee  monnaiee  de  France,  p.  51. 

*  Sedebat  fidirioanB  indefeseo  (  S.  Eiigins  ) ,  et  contra  eum  Thillo  vemaciilus 
ejns,  ex  génère  Saxonioo,  qni  magistri  seqaens  vestigia  ipse  post  modom  Tene- 
rabilem  Titam  dnzit.  VU,  S,  Eligii,  I,  10^  p.  163-164. 

Saint  Tillon,  qni  aTait  été  confié  par  saint  Éloi  à  Tabbé  de  Solignao  Rémacle, 
Ini  ftit  renvoyé  par  ce  dernier,  afin  qne  le  jeune  moine ,  dont  les  dispositions 
artittiqaee  avaient  été  remarquées  par  Tabbé ,  pût  s'instmire  dans  Fart  de 
l'orfèvrerie.  H  y  fit  de  rapides  progrès ,  et  fabriquait  dans  les  ateliers  royaux 
des  otgeta  d*or  ou  d'argent,  ornés  de  pierres  précieuses.  Voici  comment 
s'exprime  à  ce  si\jet  Fauteur  anonyme  d'une  ancienne  vie  de  ce  saint,  publiée 
parlât  Bdllandîstes ,  et  qui  est  évidenmsent  imitée  de  celle  de  saint  Éloi  oom- 
poiée  par  saint  Ouen  :  -  Gum  argo  videret  pater  monasterii  tantnm  filii  inge- 
nium ,  tradidit  eum  imbuendum  domino  suc  sancto  videlicet  jam  dicto  Eligio, 
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Ce  personnage,  qui  fut  aussi  connu  sous  le  surnom  de 
Paul  '  qu'il  avait  adopté  quand  il  se  livra  en  Limousin  et 
en  Auvergne  à  la  vie  érémitique,  et  qui  est  inscrit  parmi 
les  saints  les  plus  révérés  de  ces  deux  provinces  sous  le 
nom  de  saint  Tbéau  *,  a  été  à  tort  rangé  au  nombre  des 
orfèvres  illustres  du  Limousin  pendant  la  période  méro- 
vingienne *.  II  n'appartient  à  ce  pays  ni  par  sa  nsôssaoce, 
puisqu'il  était  Saxon  ^^  ni  par  sa  profession  et  ses  travaux, 
puisqu'il  ne  parait  y  avoir  jamais  exercé  son  industrie  ; 
qu'il  n'en  existe  en  tout  cas  aucun  monument,  aucun  in- 
dice, et  qu'il  ne  s'y  rendit  célèbre  que  par  la  sainteté  de  sa 
vie  de  moine  et  de  solitaire. 

Après  les  monétaires  qui  ont  signé  les  pièces  royales, 
nous  devons  mentionner  ceux  dont  les  noms  sont  inscrits 
sur  les  monnaies  ecclésiastiq[ues.  Ce  sont  les  suivants  : 
Mariniamis,  sur  le  sou  d'or  de  l'église  de  Limoges;  Do- 
mulfm^  sur  un  triens  également  frappé  à  son  compte; 
Ugo  à  Uzerche;  Eodulfus  à  Eyburie  (n^*  1,  2,  3,  47 
et  63). 

II  ne  sera  pas  inutile,  à  ce  propos,  de  rectifier  une  in- 

fabro  anri  probatissimo,  qui  videlicet  tuDO  temporis  in  paiatio  Dagoberti  regîs 
publicam  in  opère  aori  officinam  gerebat ,  a  qao  breviter  hujos  offioii  usa  pie- 

uissime  edoctus; fabrîcabat  ipse  B.  Tillo  in  usa  régis  ustensilia  qoampln- 

rima  ex  auro ,  argentoque  et  gemmis.  n  Vit,  S.  Tillonis ,  anotore  monaoho 
anonymo ,  cap.  I,  ex  ms*  Cloromarescano.  Apud  BoUand.^  ment,  jamtar.^  U  I, 
p.  376-380. 

>  Qoa  de  re  per{pt(S.  Bonitns  )  ad  qnemdam  opinatisrimnm  Deî  famulnm 
Tillonem  cognomento  PaWiim.  VU.  S.  Bmiti^  «pitc,  Claromont,  Apud  BoUand^ 
loc.  cit.  p.  1071. 

•  Baillet ,  Vie  des  taints  ,  t.  I". 

*  M.  Maurice  Ardant ,  Émaillewrt  limoutim ,  brooh.  in-8*.  Limoges ,  1857 , 
p.  Iet7, 

^  Cela  est  affirmé  à  la  fois  par  saint  Ouen  et  par  le  moine  auteur  de  la  vie  de 
saint  Tbillon  ou  Tbcau  :  •<  Kx  génère  SaxonioOf  natus  ex  parentibus  Arianif.  • 
Cap.  I.  Ubi  supra. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET   DISSERTATIONS.  AOl 

terprétation  fautive  des  inscriptioDS  du  sou  d*or  de  Limoges, 
interprétation  qui  a  formé  Tune  des  bases  d'im  système 
mis  en  avant  par  M.  Fillon  sur  le  régime  du  monnayage 
mérovingien. 

Le  savant  numismatiste  a  vu  dans  la  légende  circulaire 
du  revers  MARINIANO  MONETA  réunie  à  Tinscription  EELI- 
SIAE  qui  est  dans  le  champ,  la  mention  d'un  monéiaire  de 
(Église:  Monetarius  eclisise^  qu'il  pense  avoir  été  ainsi 
qualifié  par  opposition  au  monétaire  de  la  cité ,  spéciale- 
ment chargé  de  frapper  la  monnaie  municipale  ^  Nous  ren- 
voyons à  la  deuxième  partie  de  notre  travail  l'étude  des 
questions  relatives  à  l'industrie  ou  aux  fonctions  de  mon* 
nayer,  conune  de  toutes  celles  qui  se  rapportent  aux  sources 
diverses  du  monnayage;  mais  nous  ne  pouvons  nous  dis- 
penser de  faire  observer  dès  à  présent ,  quant  à  notre  pièce 
de  Limoges,  que  le  mot  eclisix  qui  est  dans  le  champ  du 
revers  se  rattache  au  mot  ratio  de  la  légende  du  droit  et 
non  pas  à  monetario.  Eu  effet,  prises  isolément  «  les  autres 
parties  de  la  légende  circulaire  du  droit  :  LEMOVIX  RATIO 
n'auraient  aucun  sens;  ou  bien  si  l'on  y  voyait,  smvant  le 
système  de  M.  Fillon,  la  mention  d'une  émission  municipcUe 
de  la  ville  de  Limoges,  elles  sersdent  en  contradiction  ma- 
nifeste, non  seulement  avec  le  caractère  de  la  pièce  lequel 
est  essentiellement  ecclésiastique  *,  mais  avec  Tinscrip- 
tion  eclisisB  qui  atteste  qu'elle  fut  fabriquée  pour  le  compte 
de  l'Église. 
Les  mots  Lemovix  ratio  ne  doivent  donc  pas  être  consi- 

.  >  Con9iâérationê  hiêtoriq,  «(  ivrtUtiq.  iur  Uê  monnaits  de  France,  p.  12-18. 

*  Ueffigie  royale  y  est  remplacée,  an  droit,  par  on  saint  personnage  debout, 
tenant  une  crosse  d'une  main ,  et  de  Tantre  une  croix ,  qui  représente  très- 
vraisemblablement  le  premier  érêqne  bt  le  patron  vénéré  de  Limoges  et  de 
r  AqnitiUne ,  saint  Martial. 
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aérés  isolément  :  il  faut,  pour  en  compléter  le  sens^  y  ratta- 
cher le  mot  eclisise^  lequel  n'ayant  pu  trooTer  place  au  droit 
du  sou  d'or,  a  été  gravé  au  revers. 

Dès  lors  on  doit  lire  LEMOVIX.  RATIO  EGUSLG.  MARI- 
NIANO  MONETA  [rio]  ;  et  Marinianus  se  trouve  sdnsi  désigné 
dans  notre  pièce  comme  tous  les  autres  monétaires  et  non 
avec  la  qualité  de  monétaire  spécial  et  atlilré  de  F  Église  de 
Limoges. 

Les  autres  monnayers  du  Limou^  les  plus  dignes  d'être 
signalés  par  l'ancienneté  et  par  la  beauté  de  leurs  ceuvres 
sont  tout  d'atKxd  :  Ursio,  Bonus  et  Glavius»  qui  ont  frappé, 
le  premier  à  Briva^  Brive  (n*  62)  ;  le  second  à  Comtlttim, 
Gomil  (n*  64)  ;  et  le  troisième  à  VaUaria^  Vallière  (n*  72) , 
les  trois  triens  les  plus  anciens  de  notre  série,  imités  des 
pièces  du  fias-Empire* 

Ces  artistes  nous  paraissent  avoir  précédé  d'un  tiers  de 
siècle  environ  saint  Éloi,  voire  même  son  maître  Abbon, 
et  appartenir  à  la  fm  du  VI*  siècle  ou  aux  premières  années 
du  VII*. 

Satumus  à  Conpriniacum^  Compreignac  (n*  11),  Dacoal- 
dus'  à  LocuS'Sanctus  (n"'  22,  23,  24  et  101),  Ausonius, 
Urso  (qui  est  peut-être  un  descendant  du  monétaire  Ursio 
de  Brive),  et  Nectarius  à  Gemiliacum  ou  Gemeliacum^  Ju- 
millac  (n<^  14,  lô,  16,  90  et  99);  Téodulfus  à  Maugo- 
nacum^  Magnac*Bourg  (n*"  19) ,  nous  semblent  contempo- 
rains de  saint  Éloi  et  peut-être  antérieiu^  de  plusieurs 
années. 

*  Nous  appelons  l'attentioii  da  lecteur  sur  une  partîoiiltritë  que  présente 
rinscription  du  nom  de  DACOALDYS  sur  Tune  des  pièces  de  LoewSanctut 
(n*  22).  Chmcnne  des  consonnes  de  ce  nom  est  séparée  de  la  voyelle  qn!  la 
soit  par  nn  I  on  par  une  cloison  ;  oe  qui  donne  la  leçon  DIACIOALDIO. 
Noos  ne  connaissons  pas  d'antre  exemple  de  cette  manière  de  graver  sur  l«s 
monnaies  mérovingiennes  un  nom  de  monétaire  ou  autre. 
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Enfiû  peu  après  lui  viurent  de  nombreux  artistes,  dont 
les  œuvres  accusent  raffaiblissement  et  la  décadence  de 
l'art,  et  parmi  lesquels  nous  citerons  Satumus  à  Limoges 
et  à  Senna-Maurum.  C'était  peut-ôtre  un  descendant  du 
monétaire  de  la  belle  pièce  de  Conpriniacum ^  qui,  d'après 
la  fabrique,  appartient  à  une  époque  antérieure  d'un  tiers 
de  siècle  environ  à  Senna^Maurum. 

Léodulfus  de  Cabanisium^  Gbabanais  (n*  &6)  ;  Éodulfus 
de  Montiniacum ,  Montignac  (79) ,  peut  être  le  même  que 
le  monétaire  précité  d'Eburium,  Eyburie  (n""  53). 

Téodolénus  qui  a  signé  des  pièces  de  Saraciacum^  Sarra- 
zac  (n*  &0),  et  de  Rieodnnin  (n*  iô),  et  peut  être  le  noême 
que  celui  dont  le  nom  est  inscrit  sur  un  trions  de  Carovims, 
Chervix  (n*  18). 

Autbarius  qui  a  frappé  à  Cabrianecum  et  à  Apriancum 
(q*^  35,  36,  37),  et  dont  il  est  peut-être  permis  de  rappro- 
cher le  nom  de  celui  d'un  personnage  de  la  cour  de  Glo^ 
taire  II.  Les  fils  de  ce  dernier,  quoique  plus  jeunes  que 
saint  Éloi  eurent  des  rapports  d'amitié  avec  lui  et  l'imitaient 
dans  ses  œuvres ,  nous  dit  saint  Ouen  \ 

L'exemple  éclatant  du  succès  de  saint  Éloi  dut  donner, 
au  moins  dans  l'entourage  des  princes,  un  grand  lustre  et 
une  vive  impulsion  aux  travaux  et  à  l'étude  des  arts  de  l'or- 
fèvrerie et  du  monnayage»  Il  ne  serait  donc  pas  impossible 
que  des  gens  de  la  cour  et  de  haute  naissance  eussent,  à 
cette  époque,  accepté  pour  un  temps  la  direction  de  mon*^ 
naieries,  et  que  l' Autbarius  de  Chabrignac  et  d'Abriac  fût 
l'un  de  ces  amis  et  disciple  du  célèbre  artiste.  Pourtant  on 
ne  peut  s'empêcher  de  remarquer  qu'il  est  peu  vndsembla^ 

<  Erant  enjm  viri  îoclyti  optimales  anlœ,  fîlii  scilioet  Autharii  :  hi  ergo» 
habito  commun!  consilio,  cœpenmt  îmitari  qn»  sb  Eliglo  gerebantnr.  (  Vit» 
S.EIigii,I,8,p.  161.  ) 
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ble  que  des  personnages  de  cette  qualité  fussent  préposés 
au  monnayage  de  localités  secondaires  ;  et  Von  doit  sup- 
poser qu'ils  eussent  été  pourvus  d'un  poste  plus  élevé,  par 
exemple  de  la  monnaierie  du  chef-lieu  de  la  province. 

Nous  n'omettrons  pas  de  parler  ici  du  Gundoaldus  qui  a 
signé  deux  pièces  de  Ferruciacum  ou  Firruciacum^  Fursac, 
et  celle  de  Paoliacus,  Pauliac  (n"  83,  84  et  92). 

M.  le  comte  de  Gourgue ,  en  publiant  le  triens  de  Ferru- 
ciacum (n*"  83) ,  s*  est  demandé  si  ce  Gondoald  a  est  le  duc 
t)  du  même  nom,  contemporain  de  Brunehaut,  ou  bien  un 
»  obscur  monétaire.  Il  y  a,  dit  il,  identité  de  nom  :  rien 
»  de  plus.  Chacun  est  libre  dépenser  ce  qu'il  voudra;  ce 
)>  qu'il  importe  ici ,  c'est  de  ne  pas  croire  q[ue  l'inscription 
»  d'un  nom  illustre  au  lieu  d'un  nom  obscur,  soit  un  signe 
»  d'affaiblissement  du  pouvoir  royal  et  comme  un  premier 
»  degré  d'usurpation  des  maires  du  palais...  ^  » 

Nous  ne  saurions,  quant  à  nous,  imiter  la  tolérance,  peut- 
être  excessive,  de  l'honorable  numismatiste  touchant  l'iden- 
tité ou  la  différence  du  signataire  des  triens  limousins  et 
du  personnage  historique  mentionné  par  Grégoire  de  Tours. 

Sans  entrer  ici  dans  la  discussion  de  la  question  géné- 
rale du  rôle  des  monnayers  mérovingiens ,  nous  ferons  ob- 
server que  ce  n'est  point  arbitrairement  et  au  gré  de 
chacun,  suivant  des  opinions  préconçues,  que  l'on  doit 
admettre  ou  repousser  l'identité  d'un  homme  considérable 
de  la  période  mérovingienne,  soit  avec  un  nom  de  moné- 
taire, soit  avec  un  nom  quelconque  sans  qualité  déterminée 
inscrit  sur  une  monnaie. 

Quant  à  l'exercice  de  l'emploi  de  monétaire  ou  du  moins 
de  maître  de  la  monnaie  royale  par  des  personnes  d'une 

>  JUmm  inmi.,  Anné«  1861 ,  p.  360-261. 
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condition  élevée,  M.  de  Saulcy  a  fait  ressortir  l'exemple 
que  présente  saint  Éloi  sur  les  pièces  de  Dagobert  !•'  et  de 
Glovis  II  ;  nous  avons  vu  plus  haut  que  Tune  de  nos  pièces 
est  en  effet  marquée  au  revers  du  nom  A'Eligitis.  Mais  il  est 
à  remarquer  d'une  part  que  saint  Éloi  n'était  point  alors  un 
simple  monétaire,  mais  bien  un  maître  de  la  monnaie  pa- 
latienne;  d'autre  part,  que  sa  fortune  est  un  fait  excep- 
tionnel dans  l'histoire  des  officiers  ou  industriels  de  cet 
ordre ,  qu'enfin  son  nom  figure  sur  les  espèces  métalliques, 
dans  le  champ,  aux  côtés  de  la  croix ,  circonstance  égale- 
ment exceptionnelle  comme  la  fortune  de  l'illustre  orfèvre. 
A  notre  sens,  on  ne  peut,  à  priori ^  et  en  raison  de  la  seule 
identité  de  noms  (ces  noms  furent  souvent  portés  par  beau- 
coup d'individus  au  même  moment) ,  on  ne  peut,  disons- 
nous,  reconnaître  des  personnages  importants  dans  les  sim*» 
pies  monnayers  qui  faisaient  graver  leur  nom  dans  la  lé- 
gende circulaire. 

Il  en  est  autrement ,  lorsque  le  nom  est  gravé  en  légende 
avec  une  qualification  autre  que  celle  de  monétaire,  ou 
dans  le  champ,  soit  en  entier,  soit  sous  la  forme  d'un  mo- 
nogramme ;  ou  bien  enfin  lorsqu'indépendamment  de  ce 
nom,  la  pièce  porte  celui  d'un  monétaire  suivi  de  sa  qualité, 
circonstance  qui  semble  exclure  cette  même  qualité  chez 
l'autre. 

Dans  le  premier  cas  il  y  a  certitude,  et  dans  les  autres  on 
est  presque  assuré  que  les  auteurs  de  la  monnaie  ont  voulu 
désigner  un  personnage  considérable  de  la  contrée  dans 
Tordre  laïque  ou  dans  l'ordre  ecclésiastique.  M.  de  Long- 
périer  en  a  fait  connaître  déjà  plusieurs  exemples ,  savoir  : 

!•  Le  curieux  denier  d'argent  qui  contient  au  droit,  en 
légende  circulaire,  le  nom  de  Rodemarus  qui  est  sans  doute 
celui  du  monnayer,  et  au  revers,  dans  le  champ,  disposé 

1868.-5.  28 
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d'une  façon  toute  particulière,  le  nom  d'EBROlNCS,  qu'on  ne 
saurait  hésiter  à  considérer  comme  étant  le  célèbre  maire 
du  palais  :  ce  denier  aurait  été  frappé  de  675  à  681  ^ 

2"  Un  autre  denier  non  moins  précieux  qui  nous  offre , 
au  droit,  le  nom  de  LAMTBERTUS  IPS,  autour  d'une  tête 
rasée  semblable  à  celle  de  saint  Bernard  gravée  sur  le  sceau 
de  l'illustre  abbé,  et  que  M.  de  Longpérier  attribue  positi- 
vement à  saint  Lambert ,  abbé  sous  Clotaire  III  et  Childé- 
ric  II,  évoque  de  Lyon  sous  Thierry  III,  de  67Ô  à 
688»; 

3*  Un  denier  de  Chartres,  avec  le  monogramme  d'ADEO- 
DATUS ,  qui  occupait  ce  siège  épiscopal  vers  666  '  ; 

A°  Une  monnaie  de  Chalon-sur-Saône  qui  présente,  au 
droit,  ECLIZ  CAVELONE,  et  au  revers  EPISCOPVZ  EZTiNV* 
(Stephaitus  ou  plutôt  une  forme  corrompue  de  Stepbanus, 
telle  que  ESTEVENONVS  que  nous  trouvons  au  conmaence- 
ment  du  X*  siècle').  Ce  mot  désigne  assurément,  comme 
dans  les  deux  espèces  précédentes,  Tévêque  au  nom  du- 
quel la  pièce  a  été  frappée  ; 

5°  Enfin,  un  denier  de  Saint-Denis,  sur  lequel  le  même 

i  Notice  de  la  collection  Rousseau^  n*  109^  p.  3B-^9, -^  Lettres  du  baron 
Marchant  ^  édit.  Leleox^  1851,  annotations  à  la  lettre  XII*,  pi.  XII ,  n*  3. 

•  Notice  de  la  collection  Rousseau  ^  n*  176,  p.  75-77.  —  Lettres  du  baron  Mar^ 
chant,  p.  122,  pi.  XII,  n"*  4.  M.  de  Longpérier  Tient  de  retrouver  un  denier  qui 
porte  autour  d'une  effigie  semblable  à  celle  de  Lamtbertus  le  nom  de  LMgdunum, 
et  au  revers  un  nom  de  mcmétaire.  Cest  la  confirmation  la  plus  h  ;ureuse  de 
rattribution  qu'il  avait  proposée. 

•  Lettres  du  baron  Marchant ,  p.  122,  pi.  XII,  n*  5. 
*/Wd.,p.l2S,pl.Xn,n«  7. 

•  Cartulaire  de  Vabbaye  de  Beaulieu ,  charte  LIX«,  datée  de  913.  Au  début  de 
la  charte,  ce  personnage  est  nommé  Stephanus,  et  dans  la  susoription  Eatere- 
nonus  :  cette  dcfniëre  était  donc  bien  celle  de  la  signature  et  de  Tappel- 
lation. 
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savant  reconnaît  le  monogramme  de  l'abbé  Hainon  qui  gou- 
verna cette  maison  religieuse  de  678  à  706  ^ 

Deux  observations  sont  à  faire  sur  ces  exemples  :  premiè- 
rement qu'ils  se  rapportent  presque  exclusivement  à  des 
monnaies  d'argent  contemporaines  de  la  dernière  période 
d'abaissement  pour  le  pouvoir  royal  devant  la  puissance 
effective  des  maires  du  palais  appuyés  sur  les  leudes; 
deuxièmement ,  que  sauf  la  pièce  au  nom  d'Ébroïn,  les 
monnaies  sur  lesquels  ils  se  rencontrent  sont  des  monnsdes 
ecclésiastiques.  Il  nous  parait  acquis  dès  à  présent  à  la 
science  que  les  évëques  et  abbés  émirent  fréquemment , 
du  moins  sous  les  derniers  représentants  de  la  race  de 
Clovis,  des  espèces  en  argent  frappées  en  leur  nom  per- 
sonnel ou  au  nom  de  leur  église  et  monastère  respectifs. 
Mais  le  fait  est  à  beaucoup  près  moins  commun  :  V  relati- 
vement aux  monnaies  d'or,  qui  remontent  généralement  à 
une  période  de  la  première  dynastie  où  les  prérogatives  du 
pouvoir  central  et  les  traditions  impériales  étaient  encore 
respectées  ;  2'  de  la  part  de  laïques  qui  étaient  loin  de 
posséder  alors  d'aussi  grands  privilèges  que  les  églises. 
Autant  en  effet  sont  nombreuses,  dans  la  période  méro- 
vingienne, les  concessions  aux  ecclésiastiques  de  la  pleine 
immunité,  c'est-à-dire  de  l'affranchissement  d'impôts  pu- 
blics et  de  la  juridiction  des  officiers  délégués  par  le  sou- 
verain, avec  droit  de  justice  sur  les  habitants  de  leurs 
terres,  autant  sont  rares  celles  qu'obtinrent  des  laïques , 
leudes  ou  fonctionnaires  des  rois  francs.  C'est  très-vrai- 
semblablement dans  la  même  proportion  que  les  noms 

>  LiHrti  du  baron  Marchant  ^  1851,  p.  122.  Noos  ne  croyons  pas  être  indiscret 
en  annonçant  que  M.  de  Longpéiier  a  découvert  dopais  peu ,  sur  un  denier 
également  frappé  pour  le  compte  du  monastère  de  Saint-Denis ,  le  nom  d'un 
autre  abbé  qui  siégeait  an  commencement  du  TIII*  siècle. 
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de  ces  deniiers  se  produisent  sur  les  espèces  mon- 
nayées. 

Au  denier  d'Ébroïn  on  pourrait  joindre  peut-être  deux 
trions  de  Cbâlon  publiés»  Fun  par  M.  de  Saulcy  \  l'autre 
par  M.  de  Longpérier  %  et  sur  lesquels  est  inscrit  en  légende 
le  nom  de  Mumroole.  Le  célèbre  patrice  fut  précisément 
élevé  aux  plus  hautes  dignités  par  le  roi  des  Bourguignons 
Contran ,  et  il  est  remarquable  que  les  deux  pièces  que 
nous  connsûssons  comme  portant  son  nom,  aient  étéFune  et 
Tautrë  frappées  en  Bourgogne.  On  ne  saurait  nier  qu'une  telle 
coïncidence  n'ait  une  grande  valeur  dans  la  question.  C'est 
à  l'aide  de  circonstances  de  ce  genre  qu'il  convient  de  se 
rendre  compte»  dans  chaque  cas  particulier,  de  la  possibi* 
lité  d'un  rapprochement  entre  le  nom  d'un  personnage  his- 
torique et  celui  qu'on  trouve  inscrit  sur  une  monnaie  con- 
temporaine. 

Si  nous  revenons  au  Condoald  des  trions  limousins»  nous 
reconnaissons  qu'il  ne  peut  être  le  même  que  le  duc  de  ce 
nom  c[ui,  au  VI*  ^ècle ,  se  mit  à  la  tète  d'un  parti  d'Aus- 
trasiens  et  fit  proclamer  roi  Cbildebert  IP  »  il  y  a  une  rai- 
son péremptoire  de  décider  dans  ce  sens  »  à  savoir  que  les 
pièces  sur  lesquelles  son  nom  est  gravé  ne  sauraient»  par 
leur  fabrique,  appartenir  à  une  époque  aussi  reculée  :  elles 
datent  tout  au  plus  de  la  deuxième  moitié  du  VII*  siècle  et 

*  Revue  num,,  année  1836,  p.  90-98. 

*  Not,  de  la  collect,  Boueseau ,  n«  112 ,  p.  41-42.  —  M.  FîUon  pense  que  le  nom 
mentionné  snr  ces  trîens  n'a  aucun  rapport  avec  celui  du  patrice  Mummole. 
Il  repousse  en  termes  absolus  tout  rapprochement  entre  les  noms  inscrits  snr 
les  monnaies  mérovingiennes  et  ceux  des  hommes  qui,  dans  cette  période^  oc- 
cupèrent de  hauts  emplois  on  remplirent  un  rôle  important.  Voir  Lettres  à 
M,  Dugast  Matifeus. 

*  M  A  Gundoaldo  vel  Austrasiis  in  reg^no  patris  snblimatur.  »  (Gregor. 
Turon.,  Hietor,  cccUs.  Francor.^  lib.  V,cap.  I;  Epitomataf  cap,  72. 
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sont  ainsi  séparées  du  contemporain  de  la  reine  Brunehaut 
par  rintervalle  de  près  d*nn  siècle* 

Ajoutons  qu'aucun  fût  historique  n'expliquerait  la  dési- 
gnation de  ce  personnage  sur  des  monnaies  de^  l'Aquitaine 
et  particulièrement  du  Limousin  ;  qu^enfin  le  nom  de  Gon* 
doald  est  accompagné  dans  les  légendes>des  trions  de  Fursac 
et  de  Paulîac,  de  l'initiale  de  monetarius^  qui  indique 
presque  toujours,  ainsi  que  nous  l'avons  dit  plus  haut ,  mt 
simple  monnayer,  et  rend  invraisemblable  tout  rapport 
avec  le  dignitaire  mérovmgien. 

Max.  Deloche. 
(  La  suite  à  un  prochain  numéro.  ) 

1  On  avait  lu  sur  la  pièce  n*  84 ,  à  la  suite  de  Gundoalduê ,  un  X  qu'on  pre- 
nait pour  la  dernière  lettre  de  dux  ;  uïm  il  est  certain  que  c*est  nne  M  dont  1^»^ 
jambages  affectent  la  courbure  d'une  M  majuscule  cursive. 
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DENIER  DE  PHILIPPE  I"  (^060  à  1408), 

FRAPPÉ  A  PITfflVIEES. 


Les  roonoaies  des  quatre  premiers  rois  capétiens  sont 
toujours  rares»  et  celles  qu'on  a  pu  recueillir  sont  frappées 
dans  un  bien  petit  nombre  de  villes. 

A  la  fin  de  la  seconde  race,  l'afiaiblissement  du  pouvoir 
royal  av£Ut  considérablement  réduit  le  nombre  des  ateliers 
monétaires 9  cela  se  conçoit  sans  peine;  mais  on  s'étonne 
de  ce  que  Hugues  Capet  et  ses  successeurs  n^sdent  pas 
rétabli  la  monnaie  royale  sur  les  pmnts  les  plus  importants 
du  territoire  qui  leur  était  soumis. 

La  monnaie  de  Philippe  I*'  que  nous  alloûs  f^ûre  con- 
naître, pièce  unique  à  ce  que  nous  croyons,  appartient 
encore  au  domaine  royal.  On  y  lit  le  nom  de  Pitbiviers,  qui 
est  tout  à  îsit  nouveau  dans  la  numismatique. 

+  PHIL'PVSXREXWS;  porte  de  ville  avec  deux  tours, 
dans  le  champ,  IC  et  quelques  caractères  indistincts. 

Revers.  +PITVERIS  CASTRVM;  croix  cantonnée,  je 
crois,  au  troisième  d'un  alpha  et  au  quatrième  d'un  oméga. 
Poids,  1  gramme. 
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Cette  pièce  provient  d'une  découverte  faite  aux  portes 
d'Orléans. 

Le  petit  trésor  se  composait  de  monnaies  au  type  char- 
trsdn  : 

1*  Cinq  deniers  de  Ronm'antin  4^  Thibaut  Y,  comte  de^ 
Blois,  mort  en  1194. 

2*  Huit  deniers  de  Robert  !•',  seigneur  de  Celles  (117& 
à  1189). 

S""  Deux  monnaîes  anonymes  de  Skint-^Aignan.. 

k*  Dix-sept  monnaies  anonymes  de  Yierzon. 

Toutes  ces  pièces  sont  d'une  très-bonne  conservation ,  & 
l'exception  de  notre  denier  de  PbiSppe;  cela  se  comprend  : 
cette  dernière  pièce  étant  antérieure  d'un  siècle  peut-être 
aux  autres  monnaies,  qui  faisaient  partie  de  la  découverte. 

Le  type  de  la  porte  de  ville,  représentation  symbolique 
de  la  Cité  (comme  l'a  clairement  (ak  voir  M.  Duchalais, 
dans  un  excellent  article  de  la  Rev.  nwm.,  1840,  p.  119), 
si  bien  caractérisé  sur  les  deniers  d'Orléans,  frappés  sous 
Louis  le  Débonnaire,  s'était  altéré  à  l'époque  de  Philippe  1*% 
mais  cependant,  pas  assez,  pour  n'être  pas  parfaitement 
méconnaissable. 

La  fabrication  orléanaise  a  dû  être  fort  importante ,  et 
il  ne  faut  pas  s'étonner  de  voir  d'autres  villes  de  la  même 
région  adopter  un  type  bien  accrédité  par  une  abondante 
circulation. 

Étampes,  qui  était  cependant  dans  le  diocèse  de  Sens,  a 
imité  le  type  Orléanais  dès  le  temps  de  Philippe  I"  (Com- 
brouse,  Atlas  des  mon^  nation  ,  pL  107,  n"*  2)  et  sous 
Louis  VI  ;  on  comprend  bien  mieux  encore  cette  imitation  àr 
Pithiviers,  ville  beaucoup  plus  voisine  d'Orléans,  et  appar- 
tenant à  l'évêché  dont  cette  cité  était  le  siège.  Au  reste , 
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ces  trois  villes  forment  du  sud  au  nord  une  ligne  dont  Pi- 
thiviers  occupe  le  centre. 

Le  Pagus  Pedeverinus  est  mentionné  dans  un  acte  de 
Charles  le  Chauve ,  et  au  x*  siècle  le  pape  Léon  YI  cite 
Pelverius  parmi  les  terres  de  Sainte-Groit  d'Orléans. 

On  croit  que  c'est  vers  990  qu'Âloîse  de  Champagne  fit 
construire,  en  ce  lieu ,  un  château  quadrangulaire,  flanqué, 
au  sud-est,  d'une  tour  très -élevée,  dont  on  voit  encore 
d'assez  beaux  restes. 

En  1058,  Henri  I*'  assiégea  et  prit  le  château  et  la  ville. 
Dans  un  acte  de  Philippe  P%  daté  de  1099,  Adrien  de  Ya- 
lob  a  relevé  ce  passage  :  «in  possessione  super  vadum 
Pilveriê  Ecclesiam  unam.  » 

On  trouve  encore  dans  des  chartes  de  Louis  le  Gros,  de 
1119  et  de  1130,  Prioratum  de  Petiveriê  et  Eccleaia  sancti 
Pétri  Pitverensis. 

Enfin  le  pape  Anastase,  au  xu*  siècle,  mentionne  le 
Pagus  Pitverefuis  et  Coitrum  a  quo  nomen  habet. 

C'est  ce  Castrum,  cette  ville  dont  le  nom  est  gravé  sur 
notre  denier  de  Philippe  !*'• 

J.  Chaevet. 
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DESCRIPTION 
DE   PLUSIEURS    FIERIONS    OU    POIDS    MONÉTAIRES 

DE  QUELQUES  ANCIENNES  MONNAIES  D*OR  FRANÇAISES. 
(PI.  XIX.) 


Dans  un  temps  où  la  numismatique  est  explorée  jusque 
dans  ses  diverses  branches ,  au  moment  où  les  pièces  obsi- 
dionales,  les  méreaux,  les  jettoirs  et  jetons,  et  même  les 
andens  poids  particuliers  des  villes  ^  sont  recherchés  avec 
ardeur,  il  est  singulier  qu'on  se  soit  encore  si  peu  occupé 
des  fiertons.  Je  ne  suis  nullement  en  mesure  de  donner 
un  traité  de  ces  sortes  de  poids  monétaires  qui  servaient 
à  contrôler  la  valeur  pondérale  de  chaque  différente  es- 
pèce de  monnsde;  je  me  contenterai  simplement  de  dé- 
crire et  de  signaler  ici  ceux  de  ces  petits  monuments  que 
j'ai  recueillis  depuis  longtemps ,  et  qui  se  rapportent  à  nos 
andennes  monnaies  d'or  françaises.  Je  m'estimends  heu- 
reux A  cette  l^ère  publication  pouvait  attirer  l'attention 
sur  un  sujet  beaucoup  trop  négligé. 

Nous  voyons  dans  le  Traiié  des  monnaies  d'Abot  de 

^  M.  le  baron  de  Crazannes  a  déjà  publié  bon  nombre  de  poids  de  plusieurs 
Yilles  et  M.  Banry  prépare  en  ce  moment^  à  Toulouse,  la  publication  de  la 
monographie  des  poids  inscrits  des  Tilles  dn  midi  de  la  France,  à  laquelle 
il  traTaille  depuis  longtemps. 
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Bazingben  (p.  608),  qu'on  nomnudt  autrefob  fiertonsles 
poids  ou  petits  étalons  servant  à  ajuster  les  flans  pour  être 
monnayés.  De  ce  mot  était  venu  le  nom  de  fierlonneurs 
donné  à  certains  officiers  monnayers,  chargés  de  visiter 
deux  fois  par  jour  les  hôtels  des  monnaies  :  munis  de  leurs 
balance  et  fierions^  ils  devaient  vérifier  le  poids  des  espèces, 
à  mesure  qu'elles  étaient  confectionnées  par  les  ouvriers. 
L'office  des  fiertonneurs ,  créé  en  1214  par  Philippe-Au- 
guste ^  fut  ensuite  supprimé ,  et  le  nom  de  fierion  remplacé 
par  celui  de  dènéral^  dénéraux^  encore  en  usage  du  temps 
d'Âbot  de  Bazingben.  Je  ne  sais  conmient  cet  auteur  n'a 
pas  jugé  à  propos  de  faire  connaître  la  date  de  la  suppres- 
siou  des  fiertonneurs;  mais  il  sera,  je  crob,  facile  de  sup- 
pléer à  son  silence,  en  attribuant  cette  suppression  à 
Henri  II.  C'est  eflectivement  sous  le  règne  de  ce  monarque 
que  l'on  voit  s'opérer  tout  à  coup  un  changement  remar- 
quable dans  la  confection  des  étalons  monétaires.  Ces  pièces 
n'ayant  eu  jusqu'alors  qu'une  seule  empreinte,  apparais- 
sent pour  la  première  fois,  frappées  des  deux  côtés  «  ce 
qui ,  à  cause  de  l'épaisseur  des  flans,  leur  donne  une  cer- 
taine ressemblance  avec  les  pieds  forts.  Ces  nouveaux  poids 
portent  tous  au  revers  leur  indication  pondérale  exprimée,, 
non  pas  en  gros  et  en  grains,  mais  toujours  en  deniers  et 
fraction  de  denier.  Voilà  probablement  ce  qui  aura  donné 
lieu  au  nouveau  nom  de  dénéral^  dérivé  sans  nul  doute  du 
mot  denier.  Il  m'a  paru  nécessaire  d'entrer  dans  ces  expli- 
cations afin  de  justifier  l'emploi  du  nom  de  fierton^  qui  pa- 
raissait oublié  depuis  longtemps. 

>  Aboi  de  Bazinghen  s'est  certainement  trompé  deux  fois  (  1. 1^,  p.  324  et 
p.  fil  1).  en  attribuant  à  PhiUppe  le  Bel  Fddit  de  1214  sur  les  officiers  des 
monnaies.  Cette  faute  se  trouve  rectifiée  tome  II ,  page  11,  où  Fédit  en  ques- 
tion est  rapporté  à  Philippe-Auguste, 
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Les  ix)ids  ou  fiertons  dont  nous  allons  parler  sont  des 
pièces  de  cuivre  rondes  ou  hexagones;  ils  paraissent  avoir 
été  coulés,  dans  un  moule  ;  ils  portent  une  empreinte  d'un 
seul  côté,  et  sont  lisses  par  dessous;  on  y  reconnaît  tou- 
jours une  représentation ,  plus  ou  moins  bien  caractérisée, 
du  type  particulier  qui  avait  déterminé  la  dénomination  de 
la  monnaie  que  chaque  étalon  était  appelé  à  contrôler. 
Quelquefois  même,  pour  empêcher  toute  équivoque,  le 
nom  de  la  monnaie,  comme  nous  allons  le  voir,  se  trouve 
écrit,  en  légende  circulaire,  autour  du  fierton. 

Agnel  ou  mouton  d'or. 

N«  1.  POIS  ::  DE  :•:  MOVTON  :•:.  Agnus  dei,  ou  l'agneau 
de  saint  Jean-Baptiste,  dans  un  cercle  concentrique  à  la 
I^ende.  Poids  actuel ,  Sa  grains. 

Le  Blanc  a  recherché  avec  soin  l'origine  du  mouton  d'or^ 
sur  laquelle  on  n'était  pas  fixé  ;  il  établit  que  cette  mon- 
naie remonte  à  saint  Louis;  sous  les  noms  d* agnelets ^ 
A'aignels  et  moulons^  elle  a  eu  pendant  longtemps  un  grand 
cours  dans  toute  l'Europe.  Le  Blanc  rapporte  que  sa  fabri- 
cation a  été  continuée  par  tous  les  successeurs  de  samt 
Louis,  jusqu'au  règne  de  Charles  VII,  à  l'exception  pour- 
tant de  Philippe  de  Valois  *.  Mais  cette  exception  ne  doit 
pas  être  exacte  ;  car  dans  les  tables  d'Abot  de  Bazinghen , 
plus  étendues  que  celles  de  Le  Blanc ,  on  trouve  la  relation 
de  deux  mandements  de  fabrication  d'agneîs  ou  moutons , 
aux  années  1329  et  13A6. 

A  commencer  du  règne  du  roi  Jean ,  le  poids  de  cette 
monnaie,  qui  prit  alors  le  nom  de  mouton  au  lieu  d* agnel  y 

*  ht  Biane ,  Traiêé  des  monnaies ,  p.  1B8 ,  édition  de  lf>90. 
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fut  de  88  grains.  Ainsi  ce  fierton,  pédant  actuellement 
Sa  gndns ,  en  a  perdu  &  de  son  poids  primitif. 

Voici  encore  un  autre  fierton  de  cette  même  monnaie. 

N«  2.  £SrEVE:HYSA....  Vagnus  det,  dans  un  cercle 
concentrique  à  la  l^ende.  Poids  actuel,  75  gnûns. 

Au  lieu  de  la  légende  poi$  de  mouton  ^  que  nous  venons 
de  voir,  nous  avons  ici  un  nom  propre  d'individu ,  ce  qui 
parait  assez  singulier.  Esteve  Husa  ou  Musa  était  pnd)able- 
ment  le  nom  d'un  magister  monelœ^  ou  peut-être  celui  d'un 
simple  officier  monnayer,  du  fiertonneur  auquel  ce  petit 
étalon  appartenait.  Je  ne  crois  pas  qu'aucune  recherche  ût 
encore  été  fsdte  à  ce  sujet.  Une  petite  échancrure  parais- 
sant avoir  été  faite  à  la  lime,  je  ne  sais  à  quelle  intention, 
a  contribué  à  diminuer  le  poids  actuel  de  cette  pièce. 

Real  ou  royal. 

N*  7.  POIS  DE  REAL.  Roi  debout  et  de  face ,  tenant  le 
sceptre  de  la  main  droite;  la  gauche  sur  la  poitrine;  un 
cercle  concentrique  à  la  légende  entoure  cette  figure,  dont 
la  tête  et  les  pieds  dépassent  en  dehors.  Le  poids  actuel 
est  de  70  grains. 

Conmie  il  est  dit  dans  Le  Blanc  (pages  iv,  v,  éd.  d'Amster- 
dam) ,  les  réaulx  ou  royaux  ont  eu  cours  en  France  pendant 
fort  longtemps  ;  c'est  la  monnsûe  d'or  la  plus  ancienne  dont 
il  soit  fait  mention  dans  les  rentres  de  la  cour  des  moa- 
naies.  Le  nom  de  réal  lui  est  venu  de  son  type  de  l'effigie  re- 
vêtue des  insignes  royaux.  Suivant  l'époque  et  les  r^es 
sous  lesquels  les  pièces  ont  été  fabriquées,  on  aperçoit  quel- 
ques changements  dans  l'agencement  du  vêtement  de  la 
figure  royale  et  dans  la  position  de  la  main  gauche ,  qui 
tient  quelquefois  un  second  sceptre ,  ou  la  main  de  justice. 
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L'effigie  de  ce  fierton  est  coDfonne  à  celle  que  Ton  voit  sur 
les  royaux  de  Charles  le  Bel  et  de  Philippe  de  Valois.  Le 
poids  des  doubles  royaux  de  ces  deux  monarques  était  de 
79  gndns  ;  celui  de  notre  fierton  n'est  plus  actuellement 
que  de  70. 

N""  12.  (Sans  légende),  roi  debout,  de  face,  tenant  d'une 
main  le  sceptre,  et  de  l'autre  la  main  de  justice;  dans  le 
champ ,  cinq  fleurs  de  lis,  et  deux  autres  sur  les  vêtements 
royaux.  Forme  hexagone.  Poids,  69  grains. 

Le  poids  des  royaux  û^or  a  éprouvé  souvent  des  varia- 
tions pendant  les  règnes  de  Jean ,  de  Charles  Y,  Charles  VI 
et  Charles  VII.  Suivant  différentes  émissions ,  ce  poids  est 
descendu  de  73  grains  jusqu'à  65.  L'effigie  empreinte  sur 
le  fierton  est  assez  conforme  i  celle  des  royaux  d*or  des 
trois  princes  portant  le  nom  de  Charles ,  et  dont  la  gravure 
se  trouve  dans  l'ouvrage  de  Le  Blanc  ;  cependant  la  main 
droite  est  ici  plus  détachée  du  corps. 

Couronne  d*or. 

N*  8.  +  P.  NAV,  DE.  LACORO.  Une  couronne  fleuromiée 
au-dessus  de  deux  fleurs  de  lis,  dans  un  cercle  concen- 
trique à  la  légende.  Poids,  1  gros  et  26  grains. 

J'avais  été  tenté  de  voir  dans  la  légende  P.  NAV.  DE. 
LACORO  le  nom  propre  d'un  magisier  monetœ^  comme  nous 
en  avons  déjà  trouvé  plus  haut;  mais,  en  y  réfléchissant 
mieux,  voici  comment  je  crois  qu'elle  doit  être  expliquée  : 
Pois  NAV  (pour  nouveau  )  DE  LA  COROnne.  Les  couronnes 
d'or,  qu'il  ne  faut  pas  confondre  avec  les  escus  à  la  cou- 
ronne^ ont  été  fabriquées  seulement  sous  le  règne  de  Phi- 
lippe de  Valois,  en  13A0;  leur  poids  était  de  1  gros 
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30  grains.  Ainsi  le  fierton  a  perdu  5  grains  en  venant  jus- 
qu'à nous. 

Ange  (tor. 

N«  10.  +  ANGIE  SEGON.  Deux  ailes  surmontées  d'une 
fleur  de  lis ,  dans  un  cordon  concentrique  à  la  l^nde. 
Poids,  1  gros  68  grains. 

Les  deux  E  de  la  légende  sont  aplatis  et  assez  déformés  ; 
cependant  la  lecture  ANGIE  SECON  n'en  parait  pas  naoins 
certaine.  Le  mot  angie^  au  lieu  d'ange,  est  remarquable  et 
paraît  écrit  en  provençal  plutôt  qu'en  français.  Les  deux 
ailes  que  nous  voyons  ici  n'ont  rien  d'héraldique  :  ce  n*est 
point  un  toi  abaissé ,  comme  on  pourrait  d'abord  le  sup- 
poser ;  c'est  tout  bonnement  la  manière  plus  facile  dont  un 
graveur  peu  habile  a  cherché  à  caractériser  par  un  simple 
attribut  le  type  de  l'ange  qui  a  donné  son  nom  à  la  mon- 
naie. Les  fiertons  paraissent  n'avoir  jamais  été  revêtus 
d'aucun  caractère  public  ;  à  en  juger  par  la  barbarie  rela- 
tive de  leur  empreinte  comparée  à  celle  des  monnaies,  et 
surtout  d'après  les  noms  des  personnages  obscurs  qu'cm  y 
voit  quelquefois ,  il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  leur  confec- 
tion était  abandonnée  au  caprice  des  olficiers  monnayers , 
des  fierlonneurs,  qui  les  faisaient  fondre  expressément 
pour  leur  usage  particulier. 

Ainsi  qu'on  peut  le  voir  dans  Le  Blanc  et  dans  Abot  de 
Bazinghen ,  la  fabrication  des  anges  d'or,  nommés  d'abord 
ofigelot^y  mais  qu'il  ne  faut  pas  confondre  avec  les  angelots 
frappés  plus  tard  par  les  rois  d'Angleterre,  a  commencé 
sous  Philippe  de  Valois,  et  a  cessé  pendant  le  règne  de  ce 
prince,  en  13A2.  Le  poids  des  anges  a  changé  plusieurs 
fois  :  les  premiers  pesaient  6  deniers  16  grains;  on  les  ap- 
pela premiers  anges.  On  en  fit  ensuite  qui  ne  pesaient  que 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET  DISSERTATIONS.  Al  9 

5  deniers  ;  on  les  nomma  setonis  anges.  Enfin  les  derniers 
pesaient  seulement  &  deniers  13  grains  «  et  c'étaient  les 
troirièmes  anges. 

La  légende  ÂNGIE  SECON  est  explicite ,  et  fait  voir  que 
notre  fierton  a  servi  à  contrôler  la  seconde  émission  moné- 
taire; son  poids  actuel,  de  120  grains  ou  5  deniers,  se 
trouve  être  exactement  celui  attribué  aux  seconds  anges. 
N'est-il  pas  très-extraordinaire  que  depuis  plus  de  cinq 
siècles  ce  petit  étalon  ait  pu  conserver  toute  son  intégrité 
pondérale? 

Franc  à  cheval. 

N*  13.  POISxDExFRANC  G.  Le  roi  à  cheval  armé  de 
pied  en  cap,  Tépée  à  la  main ,  dans  un  cercle  concentrique 
à  ]a  légende*  Poids,  66  grains. 

La  fabrication  des  francs  d'or,  dits  plus  tard  franc 
à  cheval^  a  commencé  sous  le  règne  du  roi  Jean ,  et  a 
été  continuée  par  ses  successeurs  immédiats  Charles  V, 
Charles  VI  et  Charles  VII.  Cette  sorte  de  monnaie  pesait 
1  gros  ou  72  grains,  et  valait  1  franc,  soit  20  sols  d'alors  ; 
le  type  en  a  été  imité  ou  contrefait  par  plusieurs  princes 
français  et  étrangers. 

La  légende  du  fierton  est  un  peu  altérée.  Il  reste  seule- 
ment le  bas  des  lettres  du  mot  POIS,  dont  le  haut  est  em- 
porté; on  lit  pourtant  très-bien  POIS  DE  FRANC.  Après 
ce  dernier  mot ,  il  y  a  encore  une  lettre ,  probablement 
UD  C ,  que  je  considère  comme  l'abréviation  du  mot  cheval^ 
pour  signifier  pois  de  franc  à  cheval.  Cette  pièce  pesant 
actuellement  66  grains,  a  donc,  en  parvenant  jusqu'à 
nous ,  perdu  6  grams  de  son  poids  primitif. 

Voici  encore  un  autre  poids  de  franc  à  cheval. 

N»  14.  PIERRES  EUSEFRII.  Chevalier  armé  ;  Tépée  à  la 
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main;  tenant  (à  ce  qu  il  parait)  son  écn;  le  cheval  au  pas. 
Poids  67  grains. 

La  légende  est  assez  diflicile  à  déchiffrer  malgré  le  relief 
que  la  pièce  a  conservé;  j'y  vois  pourtant  Pierres  Eusefrii, 
ou  peut-^tre  Bosefrii^  suivi  et  terminé  par  un  petit  orne- 
ment en  forme  de  rameau.  Ce  nom  propre  était  probable- 
ment celui  d'un  fiertonneur,  ou  d'un  directeur  des  monnaies, 
comme  nous  l'avons  déjà  présumé  pour  l'explication  de  la 
légende  Esleve  Jima ,  sur  un  des  poids  de  mouton  et  or. 
Cette  pièce  est  certainement  un  fierton  et  ne  peut  être  que 
celui  d'un  franc  à  cheval;  cependant,  il  faut  en  convenir, 
la  figure  équestre  présente  plus  d'analogie  avec  l'efBgie 
du  chevalier  qu'on  aperçoit  sur  certains  sceaux  du  moyen 
âge,  qu'avec  le  type  ordinaire  des  francs  à  cheval ,  dont  le 
cavalier  ne  porte  pas  d'écu,  et  dont  le  cheval  est  au  galop. 

Franc  à  pied  ou  fleur  de  lis  d'or. 

N*  17.  (Sans  légende),  figure  royale  de  face,  à  mi-corps, 
les  deux  mains  rapprochées  sur  la  poitrine ,  tenant  de  la 
droite  une  épée ,  et  le  sceptre  dans  la  gauche  ;  de  chaque 
côté,  dans  le  champ,  une  fleur  de  lis.  Forme  hexagone. 
Poids ,  66  grains. 

Je  reconnais  ce  fierton  pour  celui  de  la  monnaie  d'or  de 
Charles  V,  gravée  dans  Le  Blanc,  et  nonunée  fleur  de  lis  ou 
franc  à  pied.  L'effigie  royale  tient  de  la  même  manière 
l'épée  et  le  sceptre.  Si ,  au  lieu  d'être  en  pied ,  la  figure 
est  ici  représentée  à  mi-corps  seulement,  cela  a  dû  être 
fait  exprès  dans  l'intention  de  distinguer,  à  première  vue, 
les  étalons  de  cette  monnaie  de  ceux  des  réals  ou  royaux 
que  nous  avons  vus  plus  haut ,  et  avec  lesquels  ils  auraient 
pu  être  facilement  confondus  sans  cette  précaution. 
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Les  francs  à  fied  pesaient  72  grains;  il  n*en  reste  plus 
actuellement  au  fierton  que  66. 

Eicus  d'or  a  la  couronne. 

N""  21.  (Sans  légende),  écu  de  France  à  trois  fleurs  de 
lis;  surmonté  d'une  couronne;  accosté  à  dextre  d'une  cou- 
ronne ,  et  d'une  fleur  à  senestre.  Poids,  63  grains. 

La  fabrication  des  escus  d^orà  ïa  couronne^  commencée 
en  138A  sous  Charles  VI,  a  été  continuée  fort  longtemps 
par  ses  successeurs.  Le  type  de  cette  monnaie  est  Vécu  de 
France,  surmonté  d'une  couronne.  Pendant  le  règne  de 
Charles  YI ,  on  a  fabriqué  aussi  des  blancs  et  demi-blancs 
avec  Técu  de  France  ;  c'est  l'époque  où  l'on  commence  à 
ne  plus  trouver  que  trois  fleurs  de  lis  dans  ces  armoiries; 
mais  l'exemple  de  la  réduction  des  fleurs  de  lis  sans 
nombre  à  trois  avait  déjà  pain  sur  les  anges  d'or  et  les 
florins-George  de  Philippe  de  Valois,  comme  on  peut  le  voir 
dans  Le  Blanc,  p.  2i2  (206  de  l'édition  d'Amsterdam). 

Les  petits  symboles  de  la  couronne  et  de  la  fleur  de  Ib, 
figurés  ici  dans  le  champ ,  se  retrouvent  de  même  sur  les 
escus  à  la  couronne  de  Charles  VII  fabriqués  en  1&35,  et 
gravés  dans  Le  Blanc,  p.  299  (246  de  l'édit.  d'Amst.).  Il 
n'est  pas  douteux ,  d'après  cela ,  que  le  fierton  a  servi  ex- 
pressément à  la  confection  de  cette  variété,  dont  le  poids, 
suivant  les  tables  des  monnaies  d'Abot  de  Bazinghen,  plus 
complètes  que  celles  de  I^e  Blanc ,  était  de  70  au  marc, 
c'est-à-dire  de  65  grains.  II  n'en  reste  plus  actuellement 
que  63  au  petit  étalon. 

N*  22.  (  Sans  légende) ,  écu  de  France ,  surmonté  d'une 
couronne  et  accosté  de  chaque  côté  d'une  fleur  de  lis  cou- 
ronnée. Forme  hexagone.  Poids,  62  grains. 

1858.-5.  29 
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$ur  les  êcui  à  la  couronne  de  Charles  VU  «  ainsi  que  sur 
tous  ceux  qui  ont  été  fabriqués  par  ses  successeurs ,  l'écu 
de  France  paraît  toujours  accosté  des  deux  fleurs  de  lis 
couronnées  9  que  nous  retrouvons  de  même  aussi  sur  ce 
fierton  ;  on  doit  donc  ainsi  renoncer  à  préciser  Tépoque  à 
laquelle  il  a  appartenu.  L'assez  mauvais  état  de  sa  conser- 
vation et  la  profonde  oxydation  du  métal  font  juger  qu'il 
a  nécessairement  perdu  une  bonne  partie  de  son  poids 
primitif. 

Demi^scu  d*or. 

N""  23.  (  Sans  légende),  écu  de  France,  surmonté d* une 
couronne,  et  accosté  de  chaque  côté  d'une  fleur  de  lis  cou- 
ronnée; dans  le  champ,  F;  le  tout  dans  un  grènetis. 
Forme  hexagone.  Poids,  30  grains. 

Ce  fierton  est  celui  d'un  d'mi-escu  d'or  de  François  I*'. 
Cette  attribution  se  trouve  parfaitement  indiquée  par  la 
lettre  F  placée  ici  dans  le  champ  à  dextre.  Peut-être  aussi 
pourrait-on  prendre  le  caractère  en  question  pour  un  dif- 
férent monétaire.  On  sait  effectivement  que  l'usage  des 
sigûes  alphabétiques  pour  faire  reconnaître  la  fabrication 
particulière  des  div^s  hôtels  des  monnaies ,  commença  à 
être  pratiqué  pendant  le  règne  du  roi-chevalier  ;  mais  la 
première  explication  est  plus  simple ,  et  paraît  en  même 
temps  la  véritable. 

Saluls  d'or  d'Henri  VI  d'Angleterre. 

N^  19.  (  Sans  légende) ,  croix  accostée  à  dextre  d'une 
fleur  de  Us ,  et  d'un  léopard  à  senestre  ;  dessous ,  h ,  ini- 
tiale du  nom  d'Henri  VI  ;  le  tout  entouré  d'un  grènetis. 
Flan  hexagone.  Poids ,  63  grains. 
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N*  20.  (Sans  léjgende),  croix  accostée  à  deittre  d'une 
fleur  de  lis ,  soiis  laquelle  est  un  trèfle ,  et  à  senestre  d'un 
léopard;  dessous,  A,  initiale  du  nom  d'Henri  YI;  le  tout 
dans  un  encadrement  rond,  lobé  et  entouré  d'un  grënetis. 
Flan  hexagone.  Poids,  63  grains. 

Pendant  le  règne  glorieux  de  Charles  VII,  le  roi  d'An- 
gleterre Henri  VI  avait  fait  fabriquer  en  France  des  saïuU 
ei  demi-êoluli  d'or^  et  quelques  autres  sortes  encore  de 
monnaies.  L'empreinte  des  deux  fiertonaest  la  reproduction 
exacte  du  revers  de  ces  saints  ^  plus  facile  à  rendre  et  à 
copier  que  ne  l'aurait  été  le  type  de  l'autre  face ,  sur  la- 
quelle on  voit  la  salutation  angélique,  qui  avait  fait  donner 
le  nom  de  salul  à  la  monnaie  en  question. 

Comme  j'en  ai  déjà  dit  un  mot  au  commencement  de 
cette  notice ,  c'est  à  partir  du  règne  d'Henri  II  qu  un  chan- 
gement radical  et  remarquable  s'est  opéré  tout  à  coup  dans 
la  confection  des  poids  monétaires  français  ;  c'est  certai- 
nement aussi  à  cette  même  époque  que  doit  avoir  eu  lieu 
le  changement  du  nom  de  fierton  en  celui  de  dénéraU  dont 
Abot  de  Bazinghen  n'a  pas  fait  connaître  la  date.  Je  regarde 
donc  comme  certain  que  tous  les  petits  étalons  monétaires 
à  une  seule  empreinte ,  lisses  en  dessous ,  et  sans  évalua- 
tion pondérale,  sont  des  fiertons,  et  que  le  nom  de  dînera! ^ 
dènèraux ,  appartient  exclusivement  aux  poids  monétaires 
de  la  dernière  catégorie,  sur  lesquels  la  valeur  pondérale 
se  trouve  exprimée,  et  toujours  en  deniers. 

Pour  qu'on  puisse  prendre  une  idée  claire  et  précise  de 
la  différence  bien  tranchée  qui  existe  entre  les  fiertons  eW 
les  dénéraux,  on  trouvera,  n**  26  et  26,  un  échantillon  des 
poids  de  la  fabrication  d'Henri  II.  C'est  un  lésion  et  un  demi- 
teston ,  comme  on  a  eu  soin  de  l'écrire  en  toutes  lettres  au  re- 
vers de  la  première  pièce,  et  de  l'indiquer  sur  la  dernière 
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par  Teffigie,  la  teste  d'Henri  II,  telle  qu*elle  apparaît  snr  les 
monnaies  d'argent  en  question»  Les  dénéranx  ont  été  quel- 
quefois étalonnés  dans  les  hôtels  des  monimes,  et  poin- 
çonnés pour  constater  la  régularité  de  leur  pnds.  Je  pos^ 
sède  un  dénéral  dans  le  genre  du  vf  25,  qui  se  trouve  sur- 
frappé de  la  marque  en  creux  de  la  ville  de  Lyon,  un  D  en 
dessous  d'une  fleur  de  lis  couronnée;  mais  il  est  mutile 
d'en  dire  davantage  au  sujet  des  dénérnux^  ayant  eu  seu- 
leroent  l'intention  de  Caire  connaître  ici  les  fiertans  dont  j'ai 
icloDné  la  description. 

Marquis  de  Lagot. 


La  théorie  des  fierions  a  été  si  bien  exposée  par  M.  Je 
marquis  de  Lagoy,  que  nous  nous  bornerons  à  donner  la 
description  des  poids  monétaires  réunis  aux  siens  afin  de 
compléter  la  planche  XIX.  Ces  poids  appartiennent  tous  au 
Cabinet  des  médailles  delà  Bibliothèque  impériale,  où  l'on 
en  conserve  beaucoup  d'autres  fort  intéressants. 

N*  3.  +  POIS  DE  FLOR  DÂGNEI  (poids  de  florm  ia- 
gnel).  Agneau  tenait  la  bannière.  Pèse  3>',02. 

Un  autre  avec  le  même  type  et  la  légende  POIS  DE 
LAGNEL.  Pèse  3«%90. 

^^  h.  POIS  DE  ROYAL.  Agneau  tenattt  la  bannière. 
Pèse  4«',56. 

N*  6.  HENRIC  LE  LON-BART.  Le  roi  assis  tenant  son 
sceptre  (type  de  la  masse).  Pèse  6»%77. 

N»  0.  BERTELIN  LON-BART.  Même  type.  Pèse6«',81. 

Les  lombards  étaient  les  changeurs,  prêteurs  ou  ban- 
quiers du  moyen  âge.  Ce  nom  s'était  conservé  jusque  dans 
le  siècle  dernier,  et  figure  encore  dans  les  romans  et  les 
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{Hèoes  de  théâtre  composés  peu  de  temps  avant  la  Révolu- 
ûim  française.  La  lombarderie  était  le  droit  que  les  mar- 
chands italiens  payaient  aux  foires  èd  Champagne  pour  y 
faire  leur  commerce.  11  parait  que  ces  bmbards  ou  cban^ 
geurs  inscrivaient  leur  nom  sur  des  fierlQns  fabriqués  exr- 
pressémeot  piurteurafage. 

K*  Q»  Le  ro»  assis  sur  un  trône  entouré  de  dbchetons; 
(type  du  double  royal  ) .  Pèse  e^,f&. 

La  pesée  de  double  royaux  de  Philippe  VI  nous  a  donné- 
C^'jVO  et  e»*,??,  tandis  que  le  poids  de  la  chaise  dont  ce- 
fiertoa  rappelle  le  type  n'est  que  de  â«',67,  4«V69,  4«',70. 

^?  11.  Le  roi  assis  sous  une  tente  '  (  type  du  pavillon  ).. 
Pèse  â'^jôâ.  Ce  fierlan  est  très-usé.  Un  pavillon  d'or  bien; 
conservé  donne  56%06. 

N*  16.  P.  DE  FL©E  (poids  de  florin),  grande  fleur  de 
lis  de  Florence.  Pèse  S^^,  61.. 

N*  16.  Grande  fleur  de  Us..  Revers  Couronne.  Forme- 
hexagone.  Pèse  3^,22. 

r*»  18.  LE  ROYAL..  Baste^  du  poi*  tenant  son  sceptre  et 
la  main  de  justice- ou  un  second  sceptre.  Forme  hexagone.. 
Pèse  S«'46. 

N*  24.  Écu  de  France  timbré  d'une  couronne.  Revers. 
Couronne.  Forme  hexagone.  Pèse  3«',62. 

A.  L. 
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DENIERS  DE  CORBIE- 


Dans  un  travail  publié  il  y  a  dix  ans,  et  qui  »  à  ce  que  je 
crois ,  est  resté  à  peu  près  inconnu  dès  numismatîstes  ' , 
j'ai  proposé  de  restituer  à  Tabbaye  de  Gorbie  un  petit 
denier  d'argent  publié  par  le  D' RigoUot ,  d'après  un  dessin 
que  lui  avait  envoyé  M.  Leiewel  *• 

Cette  pièce,  qui  n'avait  pas  reçu  d'attribution,  offre  ta 
plus  grande  analogie  avec  les  petits  deniers  d'Amiens ,  au 
centre  desquels  on  lit  AMB  ',  et  avec  ceux  d'Arras,  d'Aire, 
de  Bétbune,  de  Lille,  de  Bergues;  plus  de  ressemblance 
encore  pour  la  fabrique  avec  ces  petites  monnaies  portant 
le  nom  de  Simon,  et  qui  ont  été  classées  tantôt  à  l'Artois, 
^ntôt  à  la  Flandre  ou  à  la  Picardie. 

Sur  le  denier  dont  je  veux  parler  on  avait  lu  LAVREBIE  ; 
il  me  parait  porter  en  réalité  EAYREBIE ,  c'est-à-dire  le 
nom  de  Gorbie  écrit  avec  la  substitution  de  la  dipbtbongue 
AVà  la  voyelle  0.  G'est  un  changement  inverse  de  celui  qui 

<  Description  de  quelques  motmaies  de  Picardie^  dans  lea  Mém,  de  la  Soc,  des 
ant,  de  Picardie ^  t.  IX,  1848,  p.  67  et  smv.  Cet  article  contient  la  description 
des  deniers  de  Gautier  III ,  comte  d'Amiens ,  de  Foulques,  évêque  d'Amiens, 
de  Foulques,  abbé  de  Corbie,  de  Saint-Médard  de  Boissons ,  et  de  Compiègne 
(sous  Louis  VU). 

*  Notice  sur  une  découv,  de  monn,  picaréee  du  XI*  siècle^  1841,  n*  90  des  plan- 
ches. Le  desûn  de  cette  pièce  a  été  reproduit  par  M.  Hermand ,  dans  son 
Hiet.  mon,  de  VÀrtois  ,  1843 ,  pi.  III ,  n°  37  ter.  Cet  antiquaire  a  placé  sous  le 
n*  37  bis  un  autre  petit  denier  de  Corbie  sur  lequel ,  au  lien  d*une  grosse  fleur 
de  lis,  on  en  voit  deux  opposées  par  le  sommet  et  accompagnées  d*un  soleil  et 
d*un  croissant.  Il  existe  des  pièces  à  ce  type  signées  du  monétaire  Simon. 

•  Rlgollot,  Mém.  sur  une  monn,  du  XII'  siècle  frapp.  par  l'aut.  munie,  d'Amiens^ 
1842.  Mém.  des  ant.  de  Picardie,  t.  V,  pi.  IX,  n"  1,  2,  3. 
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a  fait  Orléans  d'AurclianiSy  ou  peut-être  uu  retour  k  une 
forme  ancienne  dont  la  trace  est  perdue. 

On  sait  que  fabbé  Evrard,  vers  1085 ,  établit  la  mon- 
naie de  Gorbie  jua:/a  Ugem  et  pondus  Ambianensis  monelœ^ 
li  est  donc  tout  naturel  que ,  forsqu'bn  iinita  en  Picardie 
la  taîlte  et  te  titre  des  petits  deniers  artésiens  wl  flamands^ 
€orbîe  ait  suivie  l'emmple  d^ÂSMens. 

Jusque-là  point  de  difficultés,  je  le  penser  mais  peut- 
être  refusera-t-on  d'admettre  que  le  nom  de  Corbie  ait  pu 
être  écrit  Caurebie.  C'est  une  objection,  à  laquelle  je  vais 
répondre  d'avance;. 

En  822,  Adxdbard,  abhé  de  Corbie  ^  alla  fonder  en* 
Westphalie  un  monastère  de  Tondre  de  saint  Benott,  au- 
quel il  donna  le  nom  de  (7or6eta;'les  Allemands  en  ont 
£ait  Corbey,:  Gorbsâ,  Cocvet^  Kerwei;  mais  le  nom  latin 
s'est  conservé,  et,  depuis  Fabbé  Marquard  jusqu'à  Fabbé 
Philippe,  c'est-à-dire  depuis  1082  jusqu'en  1765,  les 
belles  et  nombreuses  laonnaies  de  Kopwei  nous  montient 
toujours  la  première  syUafee  du  nom  écrite  a^^ec  un  0  '.. 
Cependant  M.  Thomsen  a  trouvé  deux  deniers  frappés  sous 
Fempereur  Henri  lll  (  1039-1056  )  par  les  abbés  de  Korwei 
Ruthard  (.1046-1050)  et  Arnold  (  1061 -1080 )v  monnaies. 
dont  voici  les  légendes  '  : 

C 
+  HENRIC  IMP'  —  1  J  R  +  B[VTJHA[B]D  A~K 

a 

1'  Madai,  Vollètëndige  Thalir^Cabinet  y  t.  1, 1765,  p.  295,  et  t.  III ,  1767,. 
p.  202.  —  J.  Appels  MfknM'fmd^edaiilen  Sammimng  ,  1. 1 ,  1805,  p.  32.  —  /)t« 
U$ichel$che  èl&nzêammlungy  t.  lY,  1846,  p.  405.  —  Kôhuc ,  Zeiltchr,  fur  Miins- 
Vunde,  t.  III,  pi.  VI. 

^  Grote,  BlàUer  fur  Jfunsfc. ,  t.  II,  1836;  Beitriigt  zur  Eftflàrung  einiger 
MiimMen  de*  MitUlalten ,  pi.  XYI,  u-  221  et  222,  p.  336. 
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c 

et    +  HENRIC  IMP'  —  I  J  R  +  ARNOLD  A— B 

B 

Od  voit  que  les  inscriptions  cruciformes  placées  au  centre 
des  deniers  donnent  GAVRBIA. 

La  Corbeia  de  Picardie  et  la  Corbeia  nova  d* Allemagne 
ayant  un  même  nom ,  avec  la  même  valeur  et  la  même 
origine,  s'il  est  avéré  que  la  dernière  abbaye  a,  pédant  le 
XI*  siëde ,  adopté  la  variante  Caurbeia^  il  n*y  a  pas  de  raison 
pour  rejeter  la  forme  picarde  Caurebie^  forme  vulgaire 
comme  celles  de  JLt7a,  Ganl^  Àras^  Ipre^  Mauturuel^  Bo- 
lungne ,  Feront,  Seini  Orner ^  auxqueUes  les  monnaies  do 
XII*  siècle  nous  ont  habitués. 

Appuyée  sur  le  témoignage  de  monuments  numisma- 
tiques  tels  que  les  deniers  de  Korwei,  l'attribution  proposée 
en  18A8  me  parait  pouvoir  être  maintenue  et  rappelée. 

Le  type  de  Tun  des  petits  deniers  de  Gorbie  (Hermand, 
Artois  y  pi.  HI,  37  bis) ,  composé  de  deux  fleurs  de  lis  op- 
posées et  accompagnées  d*un  soleil  et  d'un  croissant,  se 
trouve  sur  d'autres  monnaies  signées  d'un  monétaire  :  5tttiofi 
feci  (  le  verbe  est  à  la  première  personne). 

Le  nom  de  ce  monétaire  se  lit  (sans  le  veribe)  sot 
d'autres  deniers  de  la  même  fabrique,  dont  le  droit  pré- 
sente, au  lieu  de  fleurs  de  lis ,  le  monogramme  ME. 

Cette  syllabe  a  déjà  donné  lieu  à  bien  des  interpréta- 
tions qui  s'excluent  réciproquement.  Je  ne  parlerai  que 
de  la  plus  spécieuse.  On  a  pensé  que  ME  était  un  pronom 
faisant  partie  de  la  phrase  SIMON  [FECIT]  ME.  A  cela  il 
faut  objecter  que  la  suppression  de  fecil ,  ne  s'expliquerait 
pas ,  puisque  sur  les  pièces  qui  portent  ME  toute  la  place 
qu'occuperait  une  légende  circulaire  reste  libre.  Dans  le  cas 
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OÙ  Ton  voudrait  considérer  les  deux  variétés  de  deniers 
comme  étant  le  complément  Tune  de  l'autre ,  on  arriverait 
à  former  une  phrase  sans  signification  :  Simon  feci  me. 
Voulût-on  même  lire  feeit  »  qui  ne  se  trouve  pas  sur  ces 
monnaies ,  la  tournure  fecil  me  serait  contraire  à  tous  les 
usages.  Sur  la  monnaie  de  Crépy»  on  lit  Simon  me  fecit , 
de  même  que  sur  les  portes  de  la  cathédrale  du  Puy, 
Gauzfreduê  me  feeii\  sur  une  statue  de  la  cathédrale  de 
Toulouse»  GUaberlus  me  fecit  ;  sur  une  clef  de  voûte  de  la  ca- 
thédrale de  Rouen ,  Durandus  me  fecit  ;  au  portail  de  l'église 
de  Saint-Benott  sur  Loire  »  Vmbertus  me  fecit;  au  dessous 
d'un  bas-relief  de  l'égUse  de  Foussay»  Audebertus  me  fecit  ; 
sur  la  base  de  la  statue  du  pape  Benoit  XII  à  Rome»  Paulus 
de  Senis  me  fecit;  sur  divers  objets  émaillés,  sur  des  pièces 
d'orfèvrerie  de  Limoges,  Wilielmusme  fedt^  Guinamundus 
me  feeit 9  Aïpais  me  fecit^  Regiinaldvs  me  fecit^  Vidal  me  fecit  ; 
sur  un  calice  deWeingarten,  Chuonradus  de  Huse  me  fecit; 
à  r Alcazar  de  Séville,  sur  un  autel  revêtu  de  faïences,  Niculo 
Francisco  italiano  me  fecit  ;  sur  un  sceau  de  Géraud  Âdhémar 
de  Monteil,  Uateus  me  fecit  ;  sur  des  deniers  anglais  des  rois 
Ethelstan,  Aelfred  et  Eadweard,  Elda  mefec,  SIMVN  ME 
FEC,  Burden  me  fecit  y  Everat  me  fecit  ;  sur  les  deniers  de 
l'abbaye  de  Saint-Edmond,  Adelbert  me  fec^  Adradus  me 
fecit  y  BctMig  me  fcy  Chenapa  me  fecit  y  Daciemund  me  fy 
Edwinuê  me  fecy  Edulfus  me  fecit  y  Grimo  me  fecit  y  Oduif 
ne  fecit  y  Remigius  mef^  Tedtjcinus  me  fy  etc. 

Au  Midi  comme  au  Nord,  c'est  toujours  la  même  formule. 

Si  l'on  se  rappelle  les  petits  deniers  de  Mahaut ,  com- 
tesse d'Artois  (1302-29) ,  sur  lesquels  se  voit  la  légende 
JMEhAVT,  on  admettra  sans  doute  que  le  monogramme  ME 
désigne  une  princesse,  et  que  les  petits  C  qui  accompa- 
gnent quelquefois  ce  monogramme  signifient  comitissa. 
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Dépendant  noiis  ne  ferons  pas  desœndre  les  de&iers  de 
Simon  jusqu'au  xiv*  siècle  :  d'autres  Mehaut  plus  an- 
ciennes peuvent  les  avoir  fait  frapper.  Noos  citerons  entre 
a^utres  Mahaut,  veuve  de  Pbilippe  d'Alsace,  qu'il  avait 
épousée  en  1185 ,  et  qui ,  après  la  mort  de  ce  prince ,  eut , 
ep  vertu  du  traité  d'Arras  (  1191  ) ,  le  gouvernement  de 
plusiews  villes 9  Lille ,  Douai,  Bergues»  Orchies,  Cassel, 
Fumes,  etc.,  qu'elle  conserva  jusqu'à  sa  mort,  eu  1208. 
C'était  le  temps  vers  lequel  vivait  le  monétaire  Simon. 

NotrQ  savant  collaborateur,  M.  Louis  Descbamps  de  Pas,, 
a  publié  in  exUmo  le  texte  d'une  cbarte  de  Jean  1 ,  comte 
de  Ponthieu  (1186),  dans  laquelle  on  remarque  ce  pas- 
sage :  Ego  Johannes  cornes  Ponlivi  et  Willelmus  filius  meus 
el^Beairix  comilissa  uxor  mea^  concessimus  Godino  elf 
Symoni  fratri  ejw  heredibusque  suis,  Balduino  videlicet 
filio  Godin  et  filiis  Symonis ,  monetam  noslram  et  cam- 
bilum  jure  hereditario  in  omni  terra  nostra,  etc.  M.  Des> 
cbamps  a,  de  plus,  fait  connaître  un  grand  denier  frappé 
à  Abbeville  par  le  monétaire  Godin  :  GODN  FECIT,  etcctt^ 
pièce  porte  dans  le  cbamp  deux  fleurs  de  lis,  comme  les 
petits  deniers  du  monétaire  Simon  ^ 

Les  deniers  avec  l'inscription  MEbAVT  ne  sont  pas  les 
seuls  qui  aient  été  fabriqués  pour  Mabaut  U  d'Artois. 
Dans  les  légendes  d'un  petit  denier  publié  par  M.  Hermand,^ 
on  trouve ,  en  faisant  abstraction  des  quatre  rosaces  poin- 
tillées ,  qu'il  çst  impossible  de  prendre  pour  des  letirea  t 
M.  EST— M.  EST  COMITISSA  ;  c'est-à-dire  Mehauia  est  ro- 
milissa  ' ,  absolument  comme  sur  le  denier  d'Eudes ,  si 

:  *  Mém.  de  la  SociM  d$ê  ont.  de  PicardU ,  t.  XIU,  1854,  pi.  lU ,  n«  5.  —  Ce 
denier  est  imparfaitement  gravé ,  mais  non  expliqué ,  dans  les  Mém.  de  la  Soc, 
<Vémul.  d:'ÀbbevilU,  1853,  pi.  II,  n«  2. 

•  Quelques  monnaies  frapjwes  à  Saint-Omer,  1850,  dans  les  Mémoires  de  ta  Soc. 
des  ant,  de  la  Morinie ,  t.  VIII|  pi.  n"  7. 
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bien  expliqué  par  M.  Eug.  Hucher,  on  lit  Odo  en  rex\  Ce 
qui  prouve  bien  que  ce  petit  denier  appartient  à  Mahaut  II , 
c'est  qu'une  autre  pièce  du  même  module  et  du  même 
style,  publiée  aussi  par  M.  Hermaud,  présente,  au  droit, 
M-EST  deux  fois  répété ,  et,  au  revers,  (0)  (  )  (  )  (  )  (0)  (M) 
(E)(S),  c'est-à-dire  Oto  cornes  (il  y  a  trois  lettres  empor- 
tées par  l'usure)  *.  Cette  pièce  aurait  été  frappée  après 
l'autre,  en  1302,  lorsqu'Othon ,  époux  de  Mabaut,  reçut 
l'investiture  du  comté  d'Artois. 

Sans  doute,  la  classification  des  deniers  de  cette  époque 
devient  assez  difficile  depuis  qu'on  a  reconnu  que  ces  pièces 
portent  tantôt  des  noms  de  princes,  tantôt  des  noms  de  mo- 
nétaires, tantôt  des  noms  de  villes.  Il  faut,  pour  sortir 
d'embarras,  étudier  non-seulement  le  style  des  monnaies, 
mais  les  textes  historiques.  > 

Quoique  la  comparaison  des  types  ne  soit  pas  toujours 
un  guide  suffisant  lorsqu'il  s'agit  d'un  grand  nombre  de 
villes  placées  dans  un  cercle  assez  peu  étendu ,  cependant 
il  est  certains  cas  où  la  similitude  est  telle ,  qu'elle  nous 
épargne  bien  des  recherches.  Ainsi  lorsqu'im  voit  la 
complète  ressemblance  des  deniers  portant  BETVNIE  et 
VNAENTO  *,  on  ne  peut  guère  hésiter  à  reconnaître  dans 
la  seconde  légende  le  nom  de  Saint-Venant,  localité  si  voi- 
sine de  Béthune.  Adrien  de  Longpérier. 

1  Rev,  num.,  1857,  p.  316. 

*  Quelqveê  morm.  frapp.  à  Saint-Omer^  pi.  n"  9. 

»  /Wd.,  pi.  n-  12  et  13.  —  Cf.  Hitt.  mon.  de  VArtois,  pi.  IX,  n"  96, 97,  98. 
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Rabut  (François).  Tiers  de  son  mérovingiens  inédits 
trouvés  en  Savoie  >  et  appartenant  à  l'ancien  royaume  de 
Bourgogne.  Chambéry,  1857.  In-8",  une  plancbe. 

L'auteur  décrit  :  1«  Un  iriens  de  Lausanne  portant  les  légendes 
UWSONA  FI  et  GR...S  MV,  avec  une  croix  accompagnée  des. 
lettres  LA.  Il  pense  que  la  présence  simultanée  du  nom  d'une 
ville  et  des  initiales  de  cette  ville  constituent  «un  fait  tout  par- 
ticulier à  l'ancien  royaume  de  Bourgogne.  »  Il  suffit  de  rappeler 
que  Ton  connaît  des  exemptes  de  cette  réunion  sur  des  monnaies 
de  limoges^  d'Argentan ,  de  Marsal,  de  Nevers,  deToul^  de 
Trêves  qui  n*appartenaient  pas  au  royaume  de  Bourgogne. 

2-  AL...IO.  —  y?wer»  lALVINl (MN.  Croix  potencée  ac- 
costée des  lettres  GA.  M.  Rabut  propose  d'attribuer  h  Saint- 
Maurice,  Acaufmm^  cette  pièce  qui  est  extraordinairement 
barbare. 

3*  +MAVRIENNA-FLAVINVS  MVNIT.  Très-belle  monnaie 
de  Saint-Jean-de-Maurienne ,  avec  un  nom  de  monétaire 
nouveau. 

4*  Un  tiers  de  sou  d'Orléans ,  A  VRELIANIS  CIVL  —  Reuers 
MAVRITIVS  MVNI.  Peut-étreM.  Rabut  a-t*il  pris  les  deux  jam- 
bages d*un  N  pour  un  T  et  un  I ,  car  le  nom  de  Maurint^  est 
bien  connu  sur  la  monnaie  d'Orléans. 

5*  Troyes,  TRICAS  CWET AT.  — Revers  AVDOLEN  MONE- 
TARI;  croix  sur  un  globe;  dans  le  champ ,  MA. 

Il  faut  rapprocher  cette  pièce  du  tiers  de  sou  de  Soissons,  sur 
lequel  OH  voit  une  croix  acc:ostée  des  mêmes  caractères  MA. 
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Reccarede,  roi  visigoth  d'Espagne  ^  en  copiant  le  tiers  de  sou 
de  Maurice  frappé  à  Marseille^  a  aussi  reproduit  TindiceMA 
qui  accompagne  ia  croix. 

&>  Un  triens  frappé  au  type  de  Maurice  :DN  MAV  TIb  P  A  A, 
buste.  — devers,  VICVORl  AVTOVV;  croix  accompagnée  de 
rindice  MA  et  du  chiffre  VII;  à  l'exergue  :  ONOE. 

7"*  Un  tiers  de  sou  de  Besançon  avec  le  nom  du  monétaire 
GennarduSf  pièce  qui  a  déjà  été  décrite  ailleurs. 

M.  Rabut  termine  sa  brochure  en  proposant  de  restituer  à 
Suse,  ville  annexée  par  Contran  à  Tévôcbé  de  Maurienne^  le 
triens  sur  lequel  il  lit  SICVSIO  FI-ANICIOVACETO.  11  faut  dire 
que  cette  monnaie ,  gravée  dans  Ui  lievue  numismatique  {\%A0, 
pi.  XllI,  n**  10),  parait  porter  SIGVCIO  FI,  et  le  nom  de  la  ville 
étant  Segusio,  la  légende  devrait  être  Segusione  fit  <,  s*il  s'agis- 
sait de  Suse.  D'un  autre  côté ,  on  a  cherché  le  nom  du  Pùy  dans 
k  légende  ANICIOVASETO,  dont  la  première  partie  est  irès- 
douteuse  et  quoique  le  style  de  la  monnaie  ne  convienne  pas  au 
Velay.  M.  Rabut  a  déjà  consacré  plusieurs  brochures  à  la  publi- 
cation de  monnaies  de  Savoie  inédites.  Nous  espérons  qu'il 
continuera  à  nous  faire  connaître  le  résultat  de  ses  heureuses 
recherches.  A.  L. 


V.  Lazari.  Délia  zecca  di  Sora  e  délie  monete  di  Piergiam- 
paolo  Cantelmi.  In-S"". 

11  a  déjà  été  question  dans  la  Revue  (4lfô5,  p.  428)  de  la  mon- 
naie qui  donne  lieu  à  cette  brochure.  M.  Pfister  l'a  publiée  à 
Londres  dans  un  article  du  Numismatic  ChroniclCy  intitulé  :  Uni- 
que  coin  of  Sora  :  Struek  in  1 462,  when  the  duchy  of  Sora  became 
annexée  to  the  patrimony  ofSt- Peter. 

La  pièce  a  pour  légendes  d'un  c6té^  PETRVS.  I.  PAVLVS 
(les  quatre  dernières  lettres  dans  le  champ);  de  l'autre,  DYX. 
SO.  RAN,  avec  un  grand  A  au  centre,  comme  sur  les  deniers 
de  Bologne  et  de  Boulogne. 
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M.  Pfister  avait  cru  devoir  lire  sur  ce  dernier  Pttrtis  et  Pautus, 
et  dès  lors  les  noms  des  patrons  de  i*Église  romaine  lui  parais- 
saient se  rapporter  à  Fépoque  ou  Napoléon  Orsinî ,  envoyé  par 
le  pape  Pie  II,  s'empara  de  Sora  au  nom  du  saint-siége  (1402). 
Mais  M.  Lazari  fait  observer  que  le  caractère  I  ne  représente 
pas  la  conjonction  ET^  et  traduit  les  légendes  du  denier  par 
Peirus  Jokannes  Pau  lus  dux  Soranus.  En  effet,  Pierre-Jean-Paul 
Cantelmi,  duc  de  Sora  et  seigneur  d'Alvito^  succéda  à  son  père 
Nicolas^  en  i453.  Jamais  un  pape  ne  porta  le  tHre  de  duc;  le 
denier  a  donc  été  fabriqué  entre  1453  et  146i,  et  non  pas  pos- 
térieurement à  cette  dernière  date. 

M.  Lazari  profite  de  l'occasion  pour  expliquer  d'une  manière 
aussi  ingénieuse  que  solide  la  légende  inscrite  au  revers  d'une 
monnaie  du  roi  de  France  Charles  VIII,  publiée  par  M.  J.  V. 
Pusco  dans  son  bel  ouvrage  intitulé  :  liaggionamento  wtomù 
allé  zecche  ed  aile  monete  baitute  nel  reame  éi  Ifapoéi  da  re 
Carlo  VllIdiFrancia, (Voy.  Rcv.  num,,  1848, pi.  V,n-9«ti0.) 

Sur  cette  monnaie ,  on  lit  KROLVS.  D.  G.  R.  FR  SIC  lE, 
Karolus  dei  gratta  rex  Francorum,  SiciliXy  Jérusalem;  au 
revers^  PE.  I.  PA.  CAN.  80.  ALB.  DVX,  c'est-à-dire,  suivant 
M.  Lazari,  Petrus  Johannes  Paulus  Cantelmus  Sarse  AlbiH- 
que  dux. 

Gela  prouverait  qu'en  1495  le  duc  dépossédé  existait  encore, 
et  qu'il  s'était  allié  à  l'ennemi  des  Aragonais  et  du  pape  qui 
l'avaient  dépouillé  de  ses  États.  Il  faut  donc  joindre  le  nom  de 
Sora  à  celui  des  autres  villes  d'Italie  qui  ouvrirent  leurs  portes 
aux  Français.  Probablement  Tatelier  monétaire  était  resté  inac- 
tif depuis  la  chute  de  Piergiampaolo,  et  il  est  vraisemblable  que 
ce  seigneur,  réintégré  pour  quelques  mois  dans  son  fief,  y  a 
frappé  des  deniers  avec  le  nom  du  roi  son  protecteur.        A.  L. 
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On  nous  a  montré  récemmrnt  trois  monnaies  gauloises 
fausses^  frappées  avec  une  certaine  habileté,  et  de  nature  à 
tromper  quelques  amateurs.  Eites  sont  faites  d'un  méliii  jaune 
composé  d'argent  et  d'un  peu  de  cuivre.  Les  figures  sont  sèch(s, 
les  traits  qui  les  composent  forment  un  relief  coupant;  les  ca- 
ractères des  légendes  sont  indécis.  L'une  porte  une  tête  tour- 
née à  gauche^  imitant  la  tète  de  Rome  des  quinaires^  accompa- 
gnée de  la  légende  ATIELA  ;  le  revers  présente  un  cheval  avec 
la  légende  KAA€T  €AOr. 

Sur  une  autre^  on  voit  une  tête  à  droite,  devant  laquelle  on 
lit  YECA;  au  revers,  une  façade  de  temple,  ou  plutôt  d'église 
gothiqiu». 

Une  troisième  pièce  a  pour  type  une  double  tète  à  la  manière 
des  Janus;  au  reveriii,  la  façade  gothique  au  milieu  de  laquelle 
on  lit  VTA.  Cette  dernière  inscription  et  le  style  du  temple  font 
penser  aux  Mormons  et  à  la  Jérusalem  de  Brigham-Young.  C'est 
peut-être  là  ce  que  le  mystificateur  a  voulu  représenter. 

On  nous  dit  que  ces  pièces  sont  fabriquées  à  Beaune. 

A.  L. 


Monnaies  dr  FaoBus.  M.  C.  Roumeguère  a  présenté  derniè- 
rement à  l'Académie  impériale  des  sciences  ae  Toulouse  une 
nota  fort  intéressante  sur  la  découverte  de  497  monnaies  de 
Probus,  fiûte  dans  son  jardin  situé  rue  Riquet.  Ces  monnaies 
sont  toutes  de  petit  bronze,  et  présentent  i96  variétés  avec  une 
quarantaine  de  légendes  de  revers.  Parmi  toutes  ces  pièces , 
M.  Roumeguère  n'en  signale  qu'une  seule  comme  étant  inédite; 
il  a  bien  voulu  nous  en  envoyer  le  dessin,  et  nous  le  reprodui- 
sons ici. 


Le  savant  auteur  de  la  noie  pense  que  la  légende  FOR.HIL.SAL. 
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représente  ForUiudoy  Hilaritas ,  Saltu ,  vertus  attribuées  à  un 
usage  modéré  du  vin .  dont  la  grappe  de  raisin  est  le  symbole. 
Le  type  et  la  dispi>sîtion  de  la  légende  sont  si  extraordinaires 
que  nous  n'oserions  pas  repousser  cette  allégorie ,  bien  que  peu 
conforme  au  goôt  antique.  U  est  vrai  qu'il  s'agit  d'une  époque 
basse. 

Flavius  Vopiscus  nous  apprend  que  Probus  avait  autorisé  les 
habitants  drs  Gaules  à  |>lanter  de  la  vigne  (dont  la  culture  a\iiit 
été  interdite  par  Domitien)  et  à  faire  du  vm  :  «  Gallis  omnibus 
et  Hispanis  ac  Britannis  hînc  permisit  ut  vîtes  hal)erent  vi- 
numque  couficerent.  Ipse  Almam  monteni  in  lllyrico  circa  Sir- 
mium  militari  manu  fossum ,  lecta  vite  consevit.  b  11  est  donc 
probable  que  le  petit  bronze  dont  nous  donnons  la  figure ,  est 
un  monument  de  reconnaissance;  mais  cela  ne  nous  éclaire  pas 
complètement.  Le  mot  cicéronien  fortitudo^  inconnu  dans  la 
numismatique,  et  que  nous  ne  nous  rappelons  pas  avoir  ren- 
contré parmi  les  entités  épigraphiques,  exprime  la  force  morale. 
Si  la  légende  monétaire  a  pour  but  de  glorifier  Baccbus  en  style 
philosophique,  dans  une  sorte  d*hymne,  nous  pouvons  admettre 
la  lecture  proposée  par  M.  Roumeguère  ;  mais  si  nous  de\*tons  y 
voir  un  vœu  pour  Tempereur,  il  nous  paraîtrait  plus  naturel 
d'adopter  le  sens  fortuna,  htiaritas^  salvs^  bonheur,  joie  et  santé. 
C'est  h  ce  qu'en  Orient  on  a  toujours  écrit  sur  les  ustensiles; 
fortuna ,  Cimime  on  le  sait,  se  lit  aussi  bien  qn'hilariias  et  salvs 
sur  un  grand  nombre  de  monnaies  romaines ,  et  il  nous  semble 
que  foriitudo ,  représenlant  une  vertu  qui  se  manifeste  surtout 
dans  Tadversité,  ne  devait  pas  être  considéré  comme  un  mot  de 
bon  augure. 

Nous  trouvons  encore  sou^  le  n*  88  du  catalogue  de  M.  Rou- 
meguère une  pièce  dont  il  n'a  pas  parlé  dans  sa  note,  et  qui 
cependant  mérite  d'être  signalée.  En  voici  la  description  : 

PROBVS  PF  AVCi.  Tête  radiée  tournée  à  droite. 

fiwcrs.  HVMANITAS  AVG.  Figure  debout.  A  l'exergue,  RIZ. 

Les  grandes  Qualités  de  Probus  expliquent  le  choix  de  celte 
légende,  nouvelle  dans  la  numismatique;  nous  engageons 
M.  Roumi'guèrc  à  faire  dessiner  le  petit  bronze  qui  la  porte , 
et  qui  n*(  si  pas  la  seule  ran*té  mise  au  jour  par  sa  trouvaille. 

A.  L. 
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LETTRES  A  M.  A.  DE  LONGPÉRIER 

LA  NUMISMATIQUE  GAULOISE. 


L 

M0I9  CHER  AMI , 

Tu  t'intéresses  trop  vivement  aux  progrès  de  notre  nu- 
mismatique nationale  pour  que  j*hésite  à  publier  sous  ton 
patrons^e  plusieurs  attributions  nouvelles,  qui,  je  l'es- 
père ,  éclairciront  l'origine  de  quelques  monnaies  gau- 
loises peu  convenablement  classées  jusqu'à  ce  jour.  Je 
m'occupe  activement  d'une  révision  générale  de  la  clas- 
sification adoptée  par  nos  devanciers ,  et  j'ai  l'espoir  fondé 
de  mener  à  bonne  fin  la  tâche  un  peu  lourde  que  je  me 
suis  imposée.  Avec  des  collaborateurs  comme  ceux  qui 
continuent  à  défricher  bravement  avec  moi  le  champ  de  la 
numismatique  gauloise ,  la  besogne  ne  peut  manquer  de 
s'alléger  grandement;  car  chaque  rectification  plausible 
fait  naître  de  nouvelles  idées ,  et  pour  ime  médaille  qui  se 
classe  avec  certitude ,  il  y  en  a  dix  dont  l'attribution  défi- 

1858.  — 6.  30 
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nitive  devient  plus  prochaine.  Je  pense  donc  devoir  corn* 
muniquer  le  plus  brièvement  possible  aux  lecteurs  de  la 
Revue  tous  les  nouveaux  faits  un  peu  importants  qui  me 
sembleront  acquis ,  à  mesure  que  je  les  débrouillerai  ;  c6 
sera  toujours  autant  de  petits  mots  arrachés  au  sphinx 
gaulois. 

Tu  te  rappelles  à  merveille  les  charmantes  pièces  de 
cuivre  gravées  pour  la  première  fois  par  Tôchon  d' Annecy \ 
catalc^ées  ensuite  par  Duchakds  sous  le  n»  807,  et  étu- 
diées dernièrement  par  M.  Hucher»  Duchalais Usait  \TN€LT 
la  légende  que  M.  Hucher  a  pensé  devoir  lire  VnANeXTOC, 
en  proposant  d'y  retrouver  le  oovfi  des  Sylvanètes. 

Je  possède  de  cette  momiaie  trois  ei^emplaires,  dout  deux 
ont  été  tirés  du  lit  de  la  Seine ,  à  Paris  :  de  leur  compa- 
raison avec  tous  ceux  qu'il  m'a  été  permis  d'examiner,  ré* 
suite  pour  moi  la  certitude  que  la  légende  doit  se  lire 
VeNèXTOC. 

Comme  le  revers  offre  un  cheval  androcépbale  surmonté 
d'un  oiseau,  cq  qui  rappelle  le  type  vulgaire  des  mou- 
naies  armoricaines,  j'avais  été  tout  d'abord  tenté  d'attri- 
buer ces  monnaies  aux  Yenètes;  mais  le  style,  la  fabrique, 
le  métal ,  le  nom  même  »  tout  enfin  rendant  cette  classifi- 
cation inadmissible,  il  a  fallu  trouver  mieux. 

Guidé  par  la  fabrique ,  dont  il  n^est  pas  posi^ble  de  nier 
l'importance  en  matière  de  classification ,  j'ai  été  forcé  de 
rapprocher  les  monnaies  en  question  de  la  charmante  pièce 
de  Divitiac,  roi  des  Suessions,  publiée  par  H.  Hucher.  Il  y 
a  entre  elles  identité  de  métal ,  de  fabrique  et  de  style , 
si  bien  qu'il  est  évident  que  ces  deux  monnaies  appartien- 
nent à  des  voisins  immédiats.  Or  le  problème  ainsi  posé 

*  Pans  son  onvrage  reité  inédit,  pi.  IV,  n«  14. 
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est  bioitôt  résolu.  Tu  connais  )es  intéressantes  découvertes 
faites  dans  le  voisinage  de  Imoh^  à  Nizy-le-Gomte  (Fan- 
cienne  Minatiacum  ou  Ninilacei  (?)  des  Itinéraires),  et 
entre  autres  l'inscription  suivante,  qui  y  a  été  déterrée  au 
mois  de  janvier  de  Tannée  1861  K 

NVM  •  AVG  •  DEO  APO 
LLINI  •  PAGO  VENNECn 
PROSCAENIVM  •  L  -^MA 
GIVS  •  SECVNDVS  •  DO 
NO  •  DE   SVO  •  DEDIT 

Pour  moi ,  le  Pagus  Venneclicus  en  question  n'est  que  le 
VèNtXTOC  de  nos  monnaies.  Mais  qu'était  ce  Pagus? 
Vrsdsemblablement  la  portion  du  territoire  des  Rëmes  qui 
en  fut  détachée,  au  commencement  de  la  monarchie  fran- 
que,  pour  former  le  diocèse  de  Laon.  C'est  l'opinion  de 
notre  savant  confrère,  M.  Léon  Renier,  et  cette  opinion 
réunit  toutes  les  probabilités  en  sa  faveur. 

On  remarquera  d'ailleurs  que,  pour  attribuer  les  mon« 
naies  en  question  aux  Venètes,  il  fallait  supposer  que  le 
vrai  nom  de  ceux-ci  eût  été  Vénectes,  et  que  cette  hypo- 
thèse n^est  justifiée  par  rien.  D'ailleurs,  je  le  répète,  les 
monnaies  du  Suession  Divitiac  (fournies  également  à  ma 
collection  par  le  lit  de  la  Seine)  sont  identiques  avec  celles 
des  Vénectes  qui  les  accompagnaient,  et  ceci  est  plus  décisif 
pour  moi  que  la  présence  du  cheval  androcéphale,  qui  ne 
pourra  jamais  faire  attribuer  à  la  pointe  de  l'Armorique 
des  monnaies  qui  diffèrent  essentiellement,  sur  tous  les  au- 
tres points,  de  celles  que  la  presqu'île  armoricaine  a  jamais 
émises. 

Je  passe  maintenant  à  une  autre  attribution  que  je 
propose  avec  une  entière  conviction ,  tout  en   craignant 

1  Bulletin  areh,  françah  ,  1855,  p.  100. 
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de  la  voir  adopter  un  peu  plus  dif&cilemekit  que  la  pré»' 
cédente.  Toutes  nos  collections  renferment  des  pièces 
de  cuivre  offrant  les  types  assez  curieux  d'un  cheval 
dont  le  poitrail  et  la  croupe  sont  recouverts  de  deux  cer-- 
clés  avec  globules  au  centre,  et  disposés  comme  les 
bardes  de  poitrail  et  de  croupe  des  lourdes  armures  de 
cheval  du  xv*  sîècle,^  Au  revers,  quatre  bustes  de  cbeval, 
forment  une  sorte  de  croix ,  dans  les  cantons  de  laquelle 
paraissent  des  annelets*.  Le  plus  souvent  ces  pièces  sont 
muettes,  mais  parfois  aussi  elles  portent  au-dessus  du 
cbeval  la  légende,  à  peu  près  imprononçable  pour  des  Ro- 
mains, AVAVCIA.  Je  n'hésite  pas  à  y  retrouver  le  nom 
latinisé  sous  la  forme  ATVATVCI  ou  ADVATVCl ,  qui  était 
plus  adaptable  à  l'organe  romain  que  la  forme  barbare  et 
originale  Aouaouci.  Ma  raison  pour  proposer  cette  lecture, 
la  voici  : 

Ces  pièces  se  trouvent  abondamment  en  Belgique,  entre 
Bruxelles  et  Namur.  C'est  là  qu'est  leur  pays  incontesta- 
blement ;  or  ce  pays  c'est  celui  des  Aduatuques  et  d'Atua- 
tuca.  Inutile,  je  crois,  d'en  dire  plus  long  sur  cette  légende. 

Maintenant  j'arrive  aune  rectification  à  laquelle  j'attache 
une  très-grande  importance,  vu  que  probablement  elle 
nous  donnera  la  clef  de  quelques  autres  petits  mystères 
numismatiques.  Je  vais  d'abord  résumer  l'histoire  des  di- 
verses opinions  qui  ont  été  émises  sur  le  compte  des  mon- 
naies dont  je  prétends  rectifier  la  lecture  et  l'attribution* 

Mionnet  avait  publié  parmi  les  monnsdes  des  chefs  gau- 
lois, sous  le  n*  91  du  corps  d'ouvrage ,  et  sous  le  n*  1  de 
son  Supplément,  ime  même  pièce,  qui  existe  en  double 
exemplaire  au  Cabinet  impérial.  Sur  le  premier,  il  lisait  ao 

1  Lelew«l ,  Type  gauloiê,  atUs ,  pi.  IX  ^  n*"  25  à  2a. 
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droit  ...ONDIA,  et  au  revers  A...  seulement.  Sur  le  second 
il  lisait  A0IIDIAC,  et  au  revers  HIRIM.  Enfin,  sous  len»  S8, 
llionnet  décrivait  la  pièce  à  la  légende  GOfllAICCOC,  sur 
laquelle  je  vais  avoir  à  revenir  tout  à  l'heorei 

En  1836,  un  article  de  M.  Vergnaud-Romagnei^ ,  inséré 
dans  la  Revtêe  de  la  numismatique  française  ^  fit  connaître 
(pi.  X,  n*  7)  une  très-joli»  monnaie  gauloise  trouvée  dans 
le  département  du  Loiret,  4  Artenay,  près  Bazoches-les- 
Hautes.  Cette  pièce  ofire,  autour  d'une  tête  jeune  tournée 
à  droke,  la  légende  incomplète  ....VIGRITYRIX,  et  au 
revers  au-dessus  d'un  lion  courant  à  droite  la  légende 
,..AHIRIMP. 

En  18A0,  notre  vénérable  maître  et  ami,  Joachim  Lelewel, 
reproduisît  dans  son  bel  atlas  de  la  numismatique  gauloise 
une  pièce  tirée  du  Recueil  de  Conbrouse  {nr  A33)  et  offrant 
les  légendes  et  types  suivants  : 

CORIAI..  JGKa...  Tête  à  droite* 

ij).  ...V.HIRIO...  Lion  à  droite. 

Le  savant  auteur  lisait  ces  légendes  (page  33A)  : 
C0RIA1L..CNG,  et  au  revers  AHIRIMO.  Pour  hii^  la  pièoe 
appartenait  aux  Rèmes 

En  effet  à  la  page  33A  de  son  livre,  je  trouve  le  passage 
suivant: 

<(Sont  aussi  analogues  au  lion  rémcûs,  les  lions  de 
»  VIGRITVRIX,  de  GORIAII....,  de  A0IDIAG,  tous  trois 
»  inscrits  de  A'HIRIHG.  RIBK)  y  serait^l  précédé  de  quelque 
»  particule  celtique  ?  n^ 

La  note  802  du  même  ouvrage  est  ainsi  conçue  :  «  Gon- 
»  brouse  369  et  iâO .  A38  .  606.  Je  ne  serais  pas  étonné 
»  si  la  confrontation  des  pièces  prouvait  l'identité  des, 
»  A0IDIAS  et  ATISIOS.  » 

En  18A2  [Revue  num.,  p.  A03-A05),  notre  savante  ami 
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Barthélémy  revint  sur  le  compte  de  la  belle  pièce  du  Cabinet 
impérial  qui  lui  offrait  les  types  suivants  : 

CORIAIGGOGDAilGRI.  Tête  à  droite. 

if.  Lion.  Pas  de  légende  visible. 

Il  proposa  d'admettre  que  cette  rare  monnaie  apparte- 
nait au  Pagus  CorilUsus^  du  territoire  des  Abrincatui ,  dans 
la  partie  du  Bocage  comprise  dans  l'arrondissement  de 
Vire,  et  il  conclut  en  disant  :  «  Du  reste  je  considère  que 
»  les  monnaies  gauloises  portant  les  légendes  VIGRITVRII, 
»  HRIMP,  doivent  être  rapprochées  de  celle-ci ,  et  attri- 
»  buées  h  des  peuples  voisinas  des  Abrincatui.  » 

En  dernier  lieu  (18&6)  vint  Ducbalais  qui  s'occupa  des 
pièces  en  question. 

A  la  page  157,  je  trouve  dans  son  livre,  soxis  le  titre  : 
Peuples  incertains  de  la  Lyonnaise;  Biducasses^  Corilissus 
Pagus? 

N*  445.  I.  CORIAIGCOC...GOV...  Tête  barbue  tournée  à 
droite. 

^\  Lion  marchant  à  droite;  à  l'exergue,  séparé  du 
champ  par  un  trait,  un  croissant  renversé. 

M.  Diamètre  :  15  millimètres. 

Dans  le  commentaire  qui  suit  pette  description,  je  lis 
ceci  :  a  La  légende  qu'on  lit  au  droit  de  cette  monnaie, 
»  n'ayant  été  qu'imparfaitement  déchiffrée,  il  pourrait  bien 
»  se  faire  que  la  découverte  d'un  monument  plus  complet 
»  vint  modifier  en  quelques  points  cette  attribution. 

)>  Une  monnaie  semblable  décrite  et  figurée  par  M.  Lelewel 
»  {Type  gaulois^  pi.  VI,  &">  36)  dpnne  au  droit  la  légende 
»  GORIAIG...ILIGIV  et  au  revers  A.H1R.IAG,  qui  rattache 
»  ce  monument  numismatique  à  un  autre  que  l'on  trouvera 
»  décrit  ci-après  sous  le  n»  449  {Usez  450),  r^prochement 
D  qui  du  reste  a  été  indiqué  par  le  savant  Polonais.  » 
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En  recourant  à  ce  n*  450  je  rencontre  Tindicatlon  sui- 
vante (p.  164)  : 

ATHIRIM- 

a  450.  I.  A0IIPIAC  (A0HPIAC).  Tête  imberbe  et  féminine 
»  tournée  i  droite;  les  cheveux  longs  retombent  sur  le  cou , 
))  le  buste  couvert  d'un  vêtement. 

»  tf.  ATHIRIM.  Lion  marchant  à  droite,  la  queue  passée 
»  entre  les  jambes. 

»  M.  Diamètre  :  15  millimètres.  2  exemplaires* 

)>  M.  Mionnet  a  décrit  deux  fois  cette  monnaie  de  deux 

»  manières  différentes.  Sous  le  n*  91 il  lit  au  droit  ONDIA 

w  et  an  revers  A;  sous  le  n*  1  du  Supplément  AQIIAIAC  et 
»  HIRIM.  La  seule  lecture  certaine  est  celle  que  nous  pro- 
»  posons  ;  en  eliet ,  l'R  de  la  légende  latine  le  prouve  suffi- 
n  samment ,  ce  n'est  pas  un  D  mais  un  P  qu'il  faut  voir  au 
»  droit.  Pourqucri  d'ailleurs,  puisque  cette  légende  est  grec- 
»  que,  n'aurait-on  p£^  mis  un  A  grec  au  lieu  d*un  D  latin  ? 

»  Nous  avons  dît  plus  haut  (voir  n*  444)  (lisez  n*  445) 
»  que  Ton  devait  rapprocher  les  monnaies  que  nous  venons 
n  de  décrire  de  celle  qui  est  attribuée  au  Pagm  Corilissus.  n 

Voilà  tout  ce  que  je  tonnais  d'indications  des  curieuses 
monnaies  gauloises  dont  il  s*agit.  Voyons  maintenant  s*il 
n'est  pas  possible  de  trouver  mieux  que  tout  ce  que  Ton  en 
a  dit  jusqu'ici.  D'abord  elles  ont  été  mal  lues,  et  bien  qu'en- 
dise  Duchalais,  la  leçon  qu'il  propose  et  qu'il  déclare  là 
seule  certaine ,  est  peut-être  la  moins  satisfaisante  de- 
toutes;  d'sdlleurs  le  raisonnement  qu'il  fait  pour  démontrer 
que  le  D  de  la  légende  A0IIDIAC  doit  être  un  P  grec ,  peut 
être  immédiatement  retourné  contre  lui.  Pourquoi,  en 
effet,  si  la  légende  est  grecque  aurait-on  mis  on  D  latin  au: 
lieu  d'un  P  grec?  Ce  qui  lui  a  fait  faire  fausse  route,  c'est 
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ridée  préconçue  que  les  deux  légendes  représentaient  le 
même  mot.  Or  il  n'en  est  rien  et  c'est  ce  que  je  vais  dé- 
montrer. 

Tai  étudié  avec  le  plus  grand  soin  les  monnaies  en  ques- 
tion au  Cabinet  impérial,  et  voici  les  landes  qu'elles 
offrent  en  réalité  : 

GORIAISSOGciiAtiiAivA.  A  partir  du  deuxième  C  du 
milieu  de  cette  légende,  le  reste  est  peu  certain*  Au  revers, 
il  parait  bien  y  avoir  un  croissant  à  l'exergue. 

Sur  les  deux  autres  je  vois  clairement  AOIIDIAC  et 
x^iiDiA.. ,  devant  une  tête  jeune  qui  est  certainement  une 
tète  d'homme  et  non  une  tête  féminine.  Au  revers  je  lis 
A. 11.  sur  l'une  et  ...Y.HIRIMI  sur  l'autre. 


Enfin  sur  une  très-belle  pièce  de  la  collection  de  La  Saus- 
saye,  je  lis  comme  sur  celle  de  M.  Vergnaud-Romagnesi  : 
••••GRITVRIX,  et  au  revers,  sans  incertitude  posdble, 
A.HIR.IMP.  La  présence  des  points  placés  dans  cette  lé- 
gende en  fait  sauter  aux  yeux  la  signification,  et  cette 
l^ende  doit  infailliblement  se  compléter  ainsi  :  AVLVS 
HIRTIVS  IMPERATOR. 

Dès  lors  il  devient  probable  que  les  autres  légendes 
comportent  des  noms  de  chefs  soumis  à  la  domination  ro- 
mùne  et  je  suis  tout  disposé  à  adopter  l'attribution  de  la 
légende  A0IIDIAG ,  proposée  avec  tant  de  sagacité  par  le 
savant  Lelewel,  c'est-à-dire  à  y  retrouver  le  nom  ATISIOS, 
du  chef  des  Rèmes,  dont  les  mcmnaies  autonomes  sont  si 
conminnes.  On  a  déjà  fait  remarquer  que  dans  l'épigrapbie 
gauloise  le  D  a  eu  parfois  à  remplacer  l'S  latine,  témoin 
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la  légende  EPAD  qui  se  voit  coostammeDt  syr  les  monnaies 
de  TArverne  Épasnactos. 

M.  Alf.  Senckler,  dans  un  trës-intéressant  mémoire ,  pu- 
blié en  18i7  à  Bonn,  sous  le  titre  de  :  Mûnzen  der  alun 
Tr%erer\  a  réusai  à  déterminer  de  la  manière  la  plus  satis- 
faisante l'origine  des  petites  monnsdes  de  cuivre  calquées 
sur  les  deniers  à  l'éléphant  et  aux  instruments  pontificaux, 
de  la  famille  Julia,  et  qui  se  trouvent  très-communément 
dans  le  pays  des  Trevires.  Ce  sont,  comme  le  prouve 
irréfragablement  la  légende  qu'elles  portent ,  des  monnaies 
émises  au  nom  d'AuIus  Hirtius,  qui  fut  gouverneur  de  la 
Gaule  Belgique,  en  l'an  de  Rome  709  (AS  avant  J.-C). 
Nous  trouvons  effectivement  ce  personnage  mentionné  par 
Gicéron  '  avec  le  titre  de  gouverneur  de  la  Gaule,  à  propos 
du  fait  qu'après  la  mort  de  César,  les  nations  allemandes 
envoyèrent  un  ambassadeur  à  Aurélius,  lieutenant  d'Aulus 
Hirtius,  pour  renouveler  les  assurances  de  leur  soumission. 
(Cf. ,  dans  la  Revue  numismalique^  année  18A8,  p.  231-239, 
l'analyse  faite  par  La  Saussaye  du  travail  de  M.  Senckler). 

Cet  Aulus  Hirtius  était  évidemment  investi  de  la  con- 
fiance et  de  l'amitié  de  César,  puisque  ce  fut  lui  qui  fut 
chargé  par  l'illustre  capitaine,  de  revoir  les  sept  premiers 
livres  de  ses  Commentaires^  et  qui  plus  est  de  rédiger  la 
narration  de  sa  huitième  campagne. 

Voilà ,  je  le  pense,  le  fait  de  la  présence  sur  les  monnaies 
gauloises  de  noms  de  gouverneurs  romains  mis  hors  de 
doute.  Ce  fait  ne  peut  guère  rester  isolé,  et  en  y  regardant 

*  Jahrbiicher  de»  Vereiru  von  AltêrlhwnMfreunden  im  Rlieinlande,  XI,  p.  43 
et  snÎY. 

<  Idem  Balbns meliora  de  Gallia  ;  xxi  die  literas  habebat;  Germanosillasqae 
nationes,  re  andita  de  Cseare ,  legatos  midisse  ad  Aurelium  qui  est  prapositus 
ab  Hirtio,  se,  qtiod  imperatum  esset,  esso  factnros.  (Cic,  ad  AlUctun, 
XIV,  9.) 
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d'uo  peu  plus  près,  on  en  trouvera ,  Bans  doute,  d'autres 
exemples  destinés  à  jeter  une  nouvelle  lumière  sur  la  nu^ 
mismatique,  naguère  si  embi'ouillée ,  de  nos  pères. 


Je  terminerai  cette  lettre  déjà  bien  longue ,  mon  cher 
ami ,  en  donnant  la  description  d'un  magnifique  statère 
que  j'ai  récemment  acquis ,  et  que  j'attribue  aux  Turones, 
sur  le  territoire  desquels  il  a  été  retrouvé.  Il  est  anépi- 
graphe ,  et  présente  une  assez  grande  analogie  de  fabrique 
avec  les  beaux  statères  des  Aulerques  Cénomans. 

Au  droit  paraît  la  tête  d'Apollon ,  et  au  revers  une  jument 
allaitant  son  poulain.  Au-dessus  de  ce  groupe  un  hippo- 
campe. Le  tout  est  finement  dessiné ,  et  constitue  le  plus 
beau  type  que  je  connaisse  jusqu'ici  de  l'art  gaulois. 

On  remarquera  sur  ma  médaille  la  présence  de  l'hippo- 
campe, qui  sert  de  cimier  à  la  coiffure  de  la  tête  divine 
figurée  sur  les  statères  de  fabrique  armoricaine ,  attribués 
aux  Aulerques  Cénomans  par  M.  Hucher,  et  aux  Rédons 
par  M.  Moët  de  la  Forte-Maison  *.  Disons ,  en  passant ,  que 
quelques-uns  de  ces  statères  pourraient  bien  aussi  être  re- 
vendiqués par  les  Namnètes  ;  l'emploi  de  ce  type  fantastique 
semble  parfaitement  conciliable  avec  le  voisinage  de  la  Loire, 
le  long  de  laquelle  furent  probablement  frappées  toutes  les 
belles  monnaies  d'or  à  l'hippocampe. 

A  bientôt ,  mon  cher  ami ,  d'autres  attributions  et  d'au- 
tres rectifications.  F.  de  Saulcy. 

^  Expl.  des  tnonn,  gaul.  en  général^  en  ftrenant  pour  point  de  départ  U  (ypr 
complet  des  monn.  des  anc.  Rhedons.  Rennes,  nov.  1841.  Extr.  de  V Album  breton. 
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LARISSA  EPHESIA. 


Le  nom  de  Larissa,  dit  Strabon  ,  est  commun  à  plus  d'un 
lieu.  On  connaît  Larissa ,  bourg  situé  sur  TOssa;  Larissa , 
dite  Grémasté  et  Pélasgia  ;  Larissa ,  de  Crète ,  dont  les  ha- 
bitants sont  aujourd'hui  confondus  avec  ceux  d'Hiérapytna, 
mais  d'où  la  plaine  Larissienne ,  sise  au-dessous  de  cette 
dernière  ville ,  tire  sa  dénomination,  Dans  le  Péloponnèse , 
l'on  appelle  Larissa  la  citadelle  des  Argiens  ;  Larissus  ,  le 
fleuve  qui  sépare  le  territoire  d'Elea  d'avec  celui  de  Dymé  ; 
et  Théopompe  place  sur  cette  frontière  une  ville.de  Larissa. 
En  Asie,  nous  trouvons  Larissa-Phricônis ,  près  de  Cymé; 
Larissa^  voisine  d'Hamaxitus ,  en  Troade ;  Larissa  TÊphe- 

sienne^  y.m  r,  É^wta  Aapiaaa puis  encore  une  Larissa 

pélasgique ,  située  à  30  stades  au-dessus  de  Tralles ,  vers 
le  temple  de  la  Mère-Isodrome ,  sur  la  route  qui  mène  au 
travers  de  la  Mésogée ,  à  la  plaine  du  Caystre  ;  et  celte  der- 
nière Larissa ,  dont  le  site ,  par  sa  nature  et  ses  avantages, 
ressemble  à  celui  de  Larissa  Crémasté  (car  son  territoire 
abonde  en  sources  et  en  vignobles) ,  est  vraisemblablement 
le  lieu  d'où  Jupiter  Larissien  a  pris  ce  surnom.  Enfin , 
sur  la  gauche  du  Pont ,  il  existe  aussi  un  bourg  appelé 
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Larissa,  entre....  et....,  près  des  extrémités  du  mont 
Hœmus  * . 

Dans  un  autre  endroit ,  Strabon  examinant  à  quelle  £a- 
rissa  pouvaient  appartenir  les  Pélasges  qu*Hippothoûs  avait 
conduits  au  secours  de  Troie  *,  cite  les  trois  villes  qui  étaient 
le  plus  voisines  de  la  Troade  ;  c'était  Larissa  qui  est  près 
d'Hamaxitus ,  Larissa  voisine  de  Cymé  ;  enfin ,  dit- il,  «  la 
troisième  Larissa ,  située  dans  la  plaine  du  Caystre ,  est  un 
bourg  appartenant  au  territoire  des  Éphésiens.  Ce  fut  jadis 
une  ville  avec  un  temple  d'Apollon  Larissène  :  Tç^lvr,  Sk 
Adpiaaa^  xtour»  t:5;  E^eoia^  iv  rû  Kovarpiw  TreStco*  f,v  çaot  îroXtv 
uirap^ai  TTporepoy,  e;(OU'îay  -^ai  to  tlpov  AnoXÀwvoç  Aflfpway,yoi>. 
Elle  est  moins  éloignée  du  Tmolus  que  d'Éphèse ,  dont  elle 
est  à  180  stades ,  en  sorte  qu'elle  appartient  plutôt  aux 
Méones;  mais  par  la  suite,  les  Éphésiens,  devenus  plus 
puissants ,  enlevèrent  aux  Méones ,  que  nous  appelons  au- 
jourd'hui  Lydiens,  une  grande  partie  de  leur  pays.  Ainsi 
cette  LariJisa  ne  peut  pas  non  plus  être  celle  des  Pélasges  ^ 
mais  bien  plutôt  celle  dont  nous  venons  de  parler. 

En  effet,  nous  n'avons  pas  de  preuves  suffisantes  de 
Texistence  de  cette  Larissa  de  la  plaine  du  Caystre ,  au 
temps  de  la  guerre  de  Troie,  pas  plus  que  nous  n'en 
avons  de  celle  même  d'Éphèse  ;  tandis  que  toute  l'histoire 
des  colonies  iEoliennes  fondées  peu  après  cette  guerre, 
prouve  qu'il  y  avait  une  ville  de  Larissa  près  de  celle  de 
Cymé*. 

C'est  à  Larissa  Ephesia  que  nous  parait  appartenir  incon- 
testablement la  monnaie  de  cuivre  dont  nous  publions  ici  la 

*  Geog,,  lib.  IX,  p.  440.  On  sait  combien  ce  passage  est  mutiU^  dans  le  texte 
le  plus  ancien  copié  par  tous  les  manusorits  connus. 

*  Iliad.,n,\en  840-3. 

*  0«og.,  lib.  XIU,  p.  «30. 
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figure.  Cette  pièce  représente ,  d'un  côté ,  la  tète  laurée  de 


Y  Apollon  Larissène ,  tournée  à  gauche  ;  an  revers,  avec  la 
légende  AÂPI«.AinN  »  Diane  vêtue  d^une  tunique  succincte 
et  d*un  péplus  ;  le  bras  gauche  tendu  en  avant ,  la  main 
droite  ramenée  près  de  l'oreille ,  dans  l'attitude  d'un  archer 
qui  décoche  une  flèche.  Cette  figure,  accompagnée  des 
lettres  E<&,  se  voit  sur  une  monnaie  de  bronze  frappée  à 
Éphèse\  On  connaît  assez  les  belles  monnaies  d'argent  de 
cette  ville  qui  ont  pour  type  une  tête  de  Diane  complètement 
grecque ,  copie ,  bien  probablement ,  de  la  statue  princi- 
pale du  temple  qui  comptait  au  nombre  des  merveilles  du 
monde.  Cette  Diane  n'avait  aucun  rapport  avec  la  figure 
symbolique  en  forme  de  gaine  que  Ion  considère,  à  tort 
selon  nous,  comme  une  image  bien  ancienne,  et  qui  nous 
parait  une  œuvre  de  la  décadence  mythologique  comme 
toutes  les  statues  qui  affectent  la  même  forme  :  la  Junon  de 
Samos ,  la  Vénus  d'Aphrodisias,  Éon  Léontocéphale ,  etc. 

Ce  n'est  point  ici  le  lieu  où  doit  se  rencontrer  une  dis- 
sertation compendieuse  sur  l'histoire  de  la  statuaire  ;  mais 
on  nous  permettra  cependant  de  déclarer  que  nous  considé- 
rons comme  fabuleux  tous  les  détails  donnés  sur  le  tronc 
d'arbre  à  peine  dégrossi  qui  aurait  été  chez  les  Grecs  le 
point  de  départ  de  la  sculpture.  C'est  une  théorie  faite  après 
coup  par  des  écrivains  qui  prenaient  des  tombeaux  égyp- 
tiens ou  phéniciens  pour  des  statues.  Mais  les  images  des 

*  MioDoet»  Descript,  dtt  méd,  ani,,  U  III.  p.  89»  u*  215. 
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morts  ou  les  lieimës  quAdraogulaires  ne  doivent  pas  6tre 
confondus  avec  des  statues  primitives  :  celles-ci,  quelque 
grossières  qu'elles  puissent  être,  n'en  montrent  pas  moins 
une  intention  de  mouvement  qu'on  n'apprécie  pas  toujours 
lorsqu'elles  sont  vues  de  face.  A  ce  sujet,  nous  ferons  re- 
marquer que  c'est  tout  à  fait  sans  motifs  qu'on  a  cru  voir 
sur  un  denier  de  la  famille  Hostilia  une  représentation  de 
la  Diane  d'Êphèse.  Quant  à  cette  dernière ,  telle  qu'elle  est 
gravée  au  revers  d'un  statère  d'or  d'une  époque  très-ré- 
cente et  sur  les  monnaies  impériales,  c'est  une  de  ces  com* 
positions  symboliques  que  les  Grecs  aimaient  à  montrer  aux 
Romains  comme  l'expression  de  leurs  vieilles  croyances; 
mais  c'était  une  figure  archaïque  et  non  antique.  Nous  nous 
proposons  de  revenir  ailleurs  sur  ce  sujet  avec  les  dévelop- 
pements qu'il  comporte. 

La  monnaie  attribuée  par  nous  à  Larissa  Ephesia  i^par- 
tient  au  Cabinet  des  médailles  de  la  Bibliothèque  impériale, 
où  nous  l'avons  étudiée  et  classée  en  18iA. 

Adbien  de  Lqngpébier. 
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MONNAIES  AUX  INITIALES  HE. 


Quelques  monnaies  d'argent,  des  temps  mérovingiens, 
aux  initiales  ME ,  sont  attribuées  à  Metz  par  les  uns  et  à 
Melle  par  les  autres.  J'espère  pouvoir  démontrer  que  quel- 
ques-unes de  ces  pièces  appartiennent  exclusivement  à  cette 
dernière  ville* 

Pour  arriver  à  cette  démonstration ,  je  m'a{^puie  sur  un 
tiers  de  sou  d'or  frappé  à  Poitiers,  métropole  de  la  province 
d'où  dépendait  Tatelier  monétaire  de  Melle. 

Sur  cette  monnaie,  publiée  par  MM.  Cartier  et  Lecointre- 
Dupont  S  on  lit  au  droit,  sans  aucune  équivoque  :  P^CTAVIS 
CIV. 

Mais  si  son  attribution  à  Poitiers  n'est  pas  douteuse ,  il 
n*en  est  pas  de  même  du  nom  du  monétaire.  Comme  au 
revers  de  cette  pièce  >  la  seconde  lettre  du  nom  n^est  pas 
bien  sortie ,  on  a  pu  indifféremment  y  lire  AV6  ou  DNO 
AL6ND0  MONETARIO,  et  même  V6ND0  ou  L€NDO,  en 
retranchant  VA  à  rebours,  qui  semblendt  être  étranger  aux 
autres  lettres  de  la  légende. 

Je  crois  pouvoir  restituer  le  nom  de  ce  monétaire  à  Tsûde 
d'une  charte  de  l'an  667.  Cette  date  des  derniers  temps 
mérovingiens  rend  moins  extraordinaire  la  présence  des 

«  Rnw  numitmatiqui ,  année  1840  ,  p.  104,  pK  YI,  »•  9.—  £«01  twr  lu  mon- 
naies du  Poitou ,  p.  45. 
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trois  Ç  minuscules  dans  les  deux  légendes  :  circonstance 
qui  avait  déjà  frappé  M.  Lecointre-Dupont 

Par  cette  charte  \  le  roi  Cbilderic  II  donne  à  TégUse  de 
Saiat-Gervais  du  Mans  tout  le  tribut  qui  peut  lui  revenir  du 
domaine  d' Ardin  :  il  défend  en  outre  à  tout  juge  du  fisc  de 
le  percevoir  pour  le  trésor  royal  :  et,  comme  ce  lieu  est 
situé  en  Poitou*  son  édit  est  adressé  à  Didon,  évèque  de 
Poitiers.  Après  le  signum  du  roi ,  de  quelques  abbés  et 
autres  personnages,  on  Ut  textuellement  :  Auvendi  ego  vidi 
etsubscripsi^  Attendis  ego  vidieiiubscripsi. 

Malheureusement,  le  lieu  où  la  charte  a  été  donnée  n*est 
pas  indiqué  ;  nous  pouvons  seulement  croire  que  ce  fut  au 
Mans,  comme  les  autres  pièces  qui  entourent  ce  texte  dans 
le  même  cartulaire. 

Mais  Auvenduê  ou  Attendus  et  Attendus  qui,  après  les 
autres  témoins,  déclarent  avoir  vu  et  souscrire^  ne  seraient- 
ils  pas  des  déliés  de  l'évèque  Didon,  peut-être  des 
agents  du  fisc  qui  étaient  chargés  d'assurer  dans  leur  res- 
sort l'exécution  de  la  charte?  Et  le  ressort  où  les  biens  sont 
situés,  quel  est-il  ?  Le  Poitou  où  le  trions  qui  nous  occupe 
révélait  déjà  un  agent  du  fisc ,  un  monétaire  dont  le  nom 
{AvenduB  au  lieu  de  Awendus)  est  identique  à  celui  de  l'un 
de  ces  témoins. 

Dira-t-on  que  sur  cette  monnaie  la  seconde  lettre  du 
nom  du  monétaire  est  douteuse;  qu'on  a  pu  lire  L6ND0, 
en  retranchant  la  première  lettre ,  l'A,  parce  qu'il  est  à  re- 

i  M  Child«rieii0y  rex  Fr«aconim ,  Tirillaster,  apottolico  patri  Didone,  Pic- 
tavensi  episoopo.  Cognoscat  sanctitas  Testra  quia  nœ  tribato  illo ,  qaioqaid  de 
carte  oognomlnante  Àrduno^  ûtam  in  pago  piotavense,  in  Inminaribns  ad  han- 
licam  S.  Genrasii  (  in  nrbe  Cenomannica)  cedo ,  inspooto,  abeqne  impedimento 
pro  Tdereedis  noitri  angmentom  omnîa,  qnod  ad  65oam  nostmm  exigiinr,  viti 
{\iiinQB  conoestisse (D.  Mabillon,  VeUra  analeeta,  p.  280.  ) 
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boursf  Mais  précisément  t  en  lisant  paiement  à  rebours 
les  antres  lettres  du  nom,  inversion  qui  n'est  pas  rare  sur 
les  monnaies  de  ce  temps,  on  n'y  trouveraplusque  AVëNDO, 
leçon  que  je  préfère  à  celle  de  la  charte  de  567,  que  Ma- 
billon  n'a  pas  éditée  d'après  l'original ,  mais  seulement  sur 
la  copie  transcrite  au  registre  épiscopal  de  la  cathédrale  du 
Mans^ 

Qu'on  me  pardonne  d'avoir  autant  insisté  sur  le  nom  de 
cet  agent  du  fisc  :  je  l'ai  cru  nécessaire  pour  mieux  établir 
la  pmreaté,  la  généalogie  des  pièces  qui  suivent. 

Les  monnaies  en  litige  entre  Metz  et  Melle  sont  en  argent, 
aux  initiales  accolées  BE,  surmontées  d'une  croisille*  C'est 
pour  l'une  ou  l'autre  de  ces  villes  une  marque,  un  différent 
monétaire. 

Que  l'on  examine  maintenant  de  nouveau  la  pièce  au 
même  type  publiée  pour  la  première  fois  par  M.  Cartier 
{Rev.  numism.,  1880,  p.  A23,  pi.  XVII,  n*  27),  et  on 
comprendra  plus  facilement  le  monogramme  du  revers. 
H.  Cartier  n'a  pas  hésité  à  y  trouver  le  mot  AVEN,  et  c'en 
serait  assez  pour  y  reconnaître  le  nom  du  monétaire  de  Poi- 
tiers. Le  monogramme  de  la  reine  Nantchilde  n'est  pas 
aussi  explicite  ^  Mais  qu'on  remarque  en  outre  que  le 
triangle  supérieur  de  la  lettre  A  forme  un  delta  employé 
quelquefois  alors  pour  un  D  ',  et  on  aura  en  toutes  lettres 
AVEN  A.  En  faut-il  davantage  pour  établir  que  c'est  le  même 
monétaire  de  Poitiers ,  Avendus ,  qui,  à  Melle,  dans  sa  cir- 


<  Veiera  anaUcta,  p.  335.  —  Dans  ce  registre  on  ATÛt  ^Yidemment  omis  U 
croix  (le  sîgnum)  qui  préoédidt  les  génitifs  Awfêndi,  Àttêndi, 

*  Mabillon,  De  re  diplomaticay  p.  377. 

s  Comme  dans  ARIM VNA  sur  le  triens  attribné  à  Javarxais ,  commune  de 
Cbefbontonne,  arrondissement  de  Melle.  (Leblanc ,  p.  86 ,  n*  17.  -*  Lecointre 
Dnpont,  I.  cfl.,P-  l^O 

1868.-6.  31 
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conseription ,  ûgne  de  son  monognouiie  la  jnèce  d'argent 
qui  nous  occupe  ? 

Ce  n'est  pas  tout  :  une  autre  monnaie  d'argent  de  ma 
collection^  publiée  par  mon  jeune  et  sayant  ami  H.  Fillon  \ 
est  absolument  pareille  à  la  précédente ,  si  ce  n'est  qm  du 
milieu  de  la  barre  horizontale  de  la  lettre  A  tombe  un  trait 
vertical.  M.  Fillon  a  vu  un  I  dans  ce  nouveau  caractère  et 
lit  par  suite  AYENI ,  ce  qui,  avec  le  delta  restitué  comme 
pour  la  monnaie  précédente  «  domiendt  le  même  nom 
AVENDI,  et  eonfirmeraît  de  plus  en  plus  mon  attribution  au 
monétaire  qui  a  signé  le  trions  de  Poitiers* 

Mab  au  lieu  d*dtre  xm  I,  qui  n'interviendndtid  que  pour 
indiquer  une  désinence  variable  et  fort  peu  importante ,  ce 
nouveau  caractère  «  placé  comme  il  est,  ne  serait-il  pas 
plutôt  un  T,  et  alors  ce  second  monogramme  ne  nous  révé- 
lerait-il point  le  nom  de  cet  autre  témoin  «  ATTENDVS, 
qui,  en  signant  la  charte  relative  à  Ardin,  ajoute  «  comme 
Avendus  :  Ego  vidi  et  subseripsi?  Je  suis  très-porté  à  le 
croire. 

Si  cette  dernière  leçon  est  admise,  ces  monnaies  nous 
auraient  conservé  les  signatures  des  deux  agents  du  flsc  qui 
figurent  à  la  charte  d'Ardin ,  Attendus  qui,  à  Helle,  aurait 
succédé  à  Avendus  devenu  roonétfdre  de  la  métropole  où 
il  va  frapper  le  tiers  de  scA  d'or.  Cette  explication  vien- 
drait i  l'appui  de  l'opinion  des  numismatistes  qui  pensent 
que  les  monétaires  étaient  des  fonctionnaires  publics,  qui 
donnaient  aux  monnaies  qu'ils  signaient  la  garantie  de  leur 
position  officielle* 

En  présence  de  ces  rapprochements,  qui  me  paraissent 
si  concluants,  pourrait-on  encore  hésiter  à  reconnaître  que 

^  Revui  tmmitmatique,  année  1844,  p.  272. 
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les  lettres  MB ,  toujours  accolées  et  surmontées  d'une  eroî- 
sille,  nous  révèlent  le  différent,  la  marque  distinctive  de 
Melle^  Medolusy  cet  antique  atelier  monétaire  du  Poitou? 
Pour  moi ,  je  le  tiendrai  pour  certain  tant  que,  pour  Metz 
ou  les  environs ,  on  n'opposera  pas,  inscrit  sur  une  moD^ 
naie  ou  dans  une  charte,  soit  le  nom  d'Aveniuê^  soit  tout 
autre  nom  pouvant  ressortir  des  deux  monogrammes  qui 
nous  occupent. 

Cette  marque  monétaire  ainsi  constatée,  les  deux  pièces 
d'argent  qui  suivent  semblent  venir  d'elles-mêmes  se  ran«- 
ger  sous  la  même  attribution. 

La  première  est  une  obole  bractéate ,  puUiée  par  H.  Le- 
cointre-Dupont'.  E31e  porte  le  même  monogramme  IC, 
surmonté  d'une  croisille.  Elle  a  été  attribuée  à  Metz  par 
quelques  antiquaires.  Je  ne  sais  si  l'atelier  monétaire  de 
cette  ville  a  émis  des  oboles  bractéates,  mais  pour  celui  de 
Melle,  c'est  un  fait  acquis.  En  effi^,  sans  parler  du  denier 
de  cette  espèce  publié  par  M.  Fillon  %  dcmt  la  légende  a 
été  diversement  interprétée,  mais  qui  en  définitive  est  re- 
connu par  M.  de  Longpérier,  appartenir  au  Poitou  •,  je  ci- 
terai l'obole  MEDOLVS  que  je  possède  *,  et  qui  n'est  rien 
autre  chose  que  le  revers  en  creux  d'une  monnaie  de 
Gharlemagne. 

La  seconde  de  ces  pièces  d'argent  a  également  été  pu- 
bliée par  MM.  Lecointre-Dupont  et  Robert';  ce  dernier  dit 


*  Essai  sur  les  monnaies  du  Poitou ,  pi.  I ,  n*  11.  — >  ConbrouM ,  fttiat,  pi.  60 
et  123 ,  n*  4.  —  Robert ,  Études  num.  sur  «m*  partis  du  Nord-Est  de  la  Francs , 
pi.  Xn,  n«  3. 

«  Rev.  num,,  1845,  p.  351,  pi.  XVTII,  n»  7. 

*  Rev.  num.,  1858,  p.  251  et  gnÎT.,  pi.  XIII,  n«  38. 

*  Essai  sur  les  monn.  du  Poitou,  vignette  à  la  page  55. 

»  Ibid.,  pi.  I,  n*  14.  —  Robert,  Num.  du  Nord-Est,  pi.  XII,  n*  2. 
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qu'on  peut  Vattribuer  à  Melle  au3si  bien  qu*à  Metz.  Elle 
présente  au  droit  GARL ,  en  lettres  disposées  sans  ordre 
dans  le  champ ,  et  au  revers  le  même  monogramme. 

Ces  deux  pièces,  l'une  et  l'autre  d'argent,  portent  cha- 
cune au  revers  les  lettres  accolées  W  surmontées  d'une 
croîsille^  absolument  comme  les  dieux  précédentes  au  mo- 
nogramme :  en  un  mot,  c'est  toujours  le  même  différent. 

Si,  comme  j'en  suis  intimement  convaincu,  j'ai  fait  voir 
que  les  deux  premières  monnûes  au  monogramme  sont 
issues  de  l'atelier  monétaire  de  Melle,  on  ne  peut  se  refuser 
à  lui  attribuer  les  deux  dernières.  Pour  les  quatre,  la  filia- 
tion est  trop  bien  établie  par  la  communauté  de  type  et  de 
style  qui  les  rattache  les  unes  aux  autres. 

Il  est  possible  que  d'autres  monnaies  de  ces  temps  re- 
culés, marquées  seulement  de  la  lettre  M  appartiennent 
encore  à  la  même  ville  du  Poitou;  mais  elles  peuvent  être 
également  attribuées  à  Metz  et  à  Marseille.  Dès  qu'il  y  a 
doute,  je  m'abstiens  de  les  revendiquer. 

RONDIER. 
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DENIER  m  PÉPIN^ 


Après  la  découverte  de  Timportant  trésor  d'Imphy  qui 
nous  a  été  décrit  par  M.  de  LoDgpérier  (  Revue  numis- 
matique^ 1858,  p.  202),  il  restait  peu  d'espoir  aux  ama- 
teurs de  découvrir  encore  des  mouuaies  inédites  de  Pépin , 
et  cependant  la  plage  de  Domburg  vient  de  m'en  livrer  une 
que  je  crois  assez  intéressante  pour  la  faire  connaître;  elle 
a  été  recueiUie  pendant  l'hiver  de  1857-58,  et  porte  d'un 
eôté  les  lettres  ordinaires  RP  avec  un  point  dans  la  boucle 
de  FR,  et  la  barre  au-dessus  des  deux  lettres. 

Revers,  +MAGOCS.  (Magonciacus).  Poids,  G*',9a.  C'est 
exactement  la  même  légende  qu'on  trouve  sur  le  denier  de 
Chariemagne,  donné  par  M.  de  Longpérier^  dans  l'article 
que  je  viens  de  rappeler,  pi.  XIII ,  n*  34. 

Cette  pièce  va  donc  compléter  la  série  des  monnaies  de* 
Mayence ,  et  je  joins  à  la  présente  notice  un  dessin  exact  de* 
la  monnaie ,  qui  fera  juger  de  la  ressemblance  avec  les  de- 
niers de  Charlemagne. 

Je  suis  de  l'avis  de  M.  de  Longpérier  pour  l'attribution  de 
ma  monnaie  de  Quintilius  à  la  célèbre  abbaye  de  Saint- 
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Germain  *  ;  j'adopte  entièrement  son  opinion ,  et  je  serais 
heureux  si  ce  savant  numismatiste  ou  quelqu'un  de  ses 
confrères  voulait  s'occuper  des  monnaies  à  deux  têtes  et  dé- 
crites dans  mon  premier  mémoire',  p.  24,  PI.  III,  n"  57, 
58,  et  dans  mon  deuxième  mémoire  •,  p.  28,  PI.  III,  n'*  6, 7, 
qui,  à  mon  avis ,  portent  le  type  des  monnaies  des  Pépins, 
et  que  j'ai  cru  devoir  attribuer  au  court  règne  des  deux  cou- 
sins Pépin  et  Martin,  comme  ducs  d'Austrasie  ;  il  me  parait 
que  ces  pièces  ne  sont  pas  sans  intérêt  et  ne  sont  pas  assez 
éclaircîes. 

J'ose  encore  fixer  l'attention  sur  l'obole  mérovingienne 
décrite  dans  le  second  mémoire  p.  46,  PI.  II,  n*  10,  qui  me 
paraît  se  rapporter  d'une  manière  incontestable  au  sacre 
d'un  des  rois  de  la  première  race,  en  rappelant  l'usage  de 
la  sainte  ampoule  en  pareille  occasion  ;  il  est  bien  certain , 
du  moins ,  que  le  droit  de  cette  petite  monnaie  représente  le 
buste  d'un  prince  ceint  du  diadème  qui  tient  dans  sa  msdn 
une  fiole  et  fait  mine  d'en  vouloir  verser  le  contenu  sur  sa 
tête  ;  sur  le  revers  on  voit  le  même  i»ince  debout ,  en  habits 
royaux,  avec  diadème,  tenant  une  croix  de  la  main  droite, 
et  portant  un  pigeon  ou  autre  oiseau  sur  la  main  gauche, 
au-dessous  de  laquelle  on  voit  la  lettre  T. 

On  poun-ait  donc  attribuer  cette  pièce  à  Thierry  I,  à 
Iliierry  III,  à  l'un  des  Théodebert  ou  à  Tbéodebalde  qui 
successivement  ont  été  rois  d'Austrasie. 

Rethaan  Magaré. 

*  Voir  le  mémoire  oité ,  Rtvue  numismatiquet  1858,  p.  212. 

s  Verhandeling  over  de  bij  Domburg  gevondenê  romsinsehe,  fmnkische.  brittan- 
nUche,  noordëtche  en  andere  muntm.  Mtddellrarg ,  1838. 

*  Tweede  Verhandeling^  etc.  Middelburg,  1856. 


Digitized  by  VjOOQ IC 


ET   DISSEITATIONS.  AÔ9 


OBOLE  INÉDITE  DE  DÉOLS. 


+  GLU  DE  CHAVIG.  Armes  de  la  maison  de  Chauvigny  : 
D'argent,  à  5  fusées  et  2  demies^  de  gueules,  au  latnbel  de 
sable  à  6  pendants. 

jf.  DNS  DE  DOLIS.  Croix  à  branches  égales,  cantonnée 
d'un  T  an  premier  canton. 

Trois  seigneurs  de  Déols  *  de  la  maison  de  Chauvigny» 
ont  porté  le  nom  de  Guillaume  : 

1*  GuiUaumOt  premier  du  nom ,  baron  de  Châteauroux  ^ 
prince  de  Déols,  seigneur  dlssoudun,  fils  aîné  d* André 
de  Chauvigny  et  de  Denise  de  Déols»  fille  unique  de  Raoul  » 
dernier  du  nom,  par  laquelle  la  baronnie  de  Châteauroux 
entra  dans  la  maison  de  Chauvigny.  Il  succéda  à  son  père, 
en  120S  et  mourut  en  1233. 

2*  Guillaume  II,  baron  de  Châteauroux,  prince  du  Bas- 
Berry ,  seigneur  de  La  Châtre  i  d'Argenton ,  Cluis,  Aigue- 
rande,  du  Chastelet,  etc.,  fils  du  précédent,  et  qui  mourut 
à  Palerme,enl270. 

S^"  Guillaume  III,  dit  Defil-^e-May ,  baron  de  Château- 
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roux,  prince  de  Déols,  fils  unique  de  Guillaume  II ,  mort  en 
13S2. 

Le  style  et  la  fabrique  de  notre  obole,  qui  rappellent  la 
belle  époque  du  monnayage  de  saint  Louis,  nous  engagent 
à  l'attribuer  à  Guillaume  IL 

On  ne  pourrait  d'ailleurs  supposer  qu'un  aussi  joli  monu- 
ment numismatique  appartint  à  Guillaume  III,  qui  avait 
tellement  altéré  ses  monnaies  qu'elles  ne  pouvaient  plus 
avoir  cours  hors  de  ses  terres.  Les  sujets  de  la  principauté 
déoloise  s'en  plaignirent  même  au  roi,  d'une  manière  très- 
vive,  et  Guillaume  fut  contraint  de  s^engager,  par  un  acte 
du  6  décembre  1316,  à  n'en  plus  frapper,  ni  lui  ni  ses 
héritiers,  pendant  l'espace  de  vingt-neuf  ans,  si  ce  n'est 
seulement  une  fois,  savoir,  dans  quinze  ans,  jusqu'à  la 
valeur  de  200  livres,  du  même  poids  et  au  même  titre  que 
le  petit  tournois;  à  condition  aussi  que,  pendant  vingt-neuf 
ans,  on  ne  recevrait  dans  ses  terres  que  la  monnaie  du  roi, 
et  que  ce  terme  expiré ,  il  pourrait»  lui  et  ses  héritiers,  re- 
commencer à  battre  monnaie  \ 

Les  monnaies  de  Guillaume  I*'  et  de  Guillaume  II  ont  été 
publiées  dans  la  Revue  numismatique  en  1841  et  184&,  et 
reproduites  par  M.  Poëy  d^ Avant  dans  sa  Description  des 
monnaies  seigneuriales  françaises.  Celles  de  Guillaume  I** 
portent  encore  l'ancien  type  déolois  de  Yitoile.  Un  seul 
denier  de  Guillaume  II  offre  les  fusées  de  Chauvigny. 
M.  Poëy  d'Avant  y  ajoute  un  denier,  aux  mêmes  types  et 


*  La  Thaumassière,  Bi$î.  4$  Btrry ,  p.  520.  -^  Daby,  Monnaies  dês  prélaU  «I 
barons,  t.  II ,  p.  178-179.  —  Cf.  aussi,  pour  lliistoire  monétaire  de  Déols  :  Le- 
lewel,  Numismatique  du  moysn  dgêy  1. 1 ,  p.  183.  —  FiUon ,  LsUrs  à  M,  Dugast^ 
Matifeux,  p.  161.  —  Poëy- d* Avant,  Deseript,  dss  fiumn.  seigneuriales  françaises^ 
p.  114.  —  Rev.  num,,  1839 ,  p.  133 ;  1841 ,  p«259  et  389  ;  1843 ,  p.  445;  1844 , 
p.  378;  1851,  p.  235;  1853,  p.  230  -,  1855,  p.  412. 
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légendes,  qu'il  attribue  à  Guillaume  III,  en  raison  de  la  fai- 
blesse de  son  titre.  Mais  ces  pièces  ont  pour  légende  du  re- 
vers :  GASRI  MDVL'Fl  et  CASTRI  RADVRFI ,  au  lieu  de 
DNS  DE  DOLIS ,  et  les  cantons  de  la  croix  portent  d'autres 
différents  monétaires. 

Guillaume  III  ne  dut  pas  frapper  beaucoup  de  monnaies» 
car  les  conditions  de  l'engagement  que  nous  avons  cité  plus 
haut  équivalaient  à  la  suppression  du  droit  de  monnayage 
des  seigneurs  de  Déols. 

L.  DE  La  Saussaye. 
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MONNAIES  DU  ROI  EDOUARD  Ili 

FRAPPÉES  AU  TYPE  FRANÇAIS. 


iPl.  XX.) 


Divers  savants  ont  tenté  de  découvrir  des  monnaies  re- 
montant à  cette  époque  où  les  Anglsds  pénétrèrent  pour  la 
première  fois  jusqu'au  cœur  de  la  France  ;  leurs  recherches 
avaient  été  à  peu  près  infructueuses.  Jusqu'à  ce  jour,  deux 
pièces  seulement  au  typé  royal  paraissaient  avoir  été  in- 
dubitablement émises  sous  le  règne  d'Edouard  IIL  C'était  : 
1"*  Vécu  d'or^  frappé  par  ce  monarque  pour  répondre  à 
l'espèce  de  défi  que  lui  avait  jeté  Philippe  de  Valois  en 
émettant  pour  la  première  fois  une  pièce  à  ce  type  (Le  Blanc, 
TraUé  des  monnaies^  édit.  d'Amst.,  p.  207)  ;  2*  le  mouton 
d'off  imité  aussi  de  celui  du  roi  Jean  IL  Ces  deux  pièces 
sont  citées  par  Conbrouse  dans  son  catalogue  des  Mon- 
naies nalionaïcs  de  France  sous  les  n"*  213  et  21A.  Quant 
aux  pièces  d'argent  ou  de  billon ,  on  n'en  cite  aucune  ad- 
mise dans  la  circulation  comme  monnaie  réellement  na- 
tionale. 

Nous  allons  tenter  de  démontrer  que  certaines  pièces 
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d'argent  et  de  billon,  imitées  de  nos  monnaies  des  rois  Phi- 
lippe YI  et  Jean  II,  avaient  un  cours  reconnu,  et  cette  dé- 
monstration n'est  pas  aisée,  quand  on  songe  qu'on  ne  re- 
trouve ni  chartes  ni  ordonnances  constatant  aucun  fait  de 
cette  natures  et  qu'il  existait  à  cette  époque,  dans  le  sein 
même  du  pays,  quantité  de  petits  seigneurs  contrefaisant  à 
l'envi  les  uns  des  autres  les  monnaies  du  roi. 

Nous  admettrons  d'abord,  conmie  monnaie  constatant 
l'invasion  du  roi  Edouard  III,  la  petite  monnaie  de  billon 
publiée  par  un  de  nos  numismatistes  les  plue  distingués , 
M.  Poéy  d'Avant,  qui  en  ce  moment  prépare  un  ouvrage 
d'une  grande  utilité  pour  l'Histoire  de  la  féodalité  en  France. 
Cette  pièce,  décrite  dans  le  deuxième  catalogue  de  la  collec- 
tion de  cet  antiquaire,  sous  len^'TQ,  porte ,  selon  nous,  pour 
légende  :  ED.  AGLI,  DNS.  MER.  FRA.,  et  le  mot  REX  sur 
le  bandeau  d'une  couronne  royale.  Revers^  VILLA  CALESIE 
autour  d'une  croix  fleurdelisée  et  à  long  pied*.  (Voy.  pi.  Xï, 
n*2.) 

*  La  seuto  pièee  eonane  ooaoeniaxii  les  ixx>inuiie«  d'Edouard  lU  ost  o^llo 
<itA»  par  la  aaTant  Bréqnigny  daiit  la  toma  L  das  Mémoiirêê  dé  VÀeadémiê  dès 
kueripikmi  $t  bêlUi-UUrêêf  p.  627  et  628.  Ce  document  est  ainsi  conçu  : 

«  n  y  atut  à  Calais  une  fabrique  de  monnaie.  Nons  toyons  que ,  dès  la  20 
••  novembre  1347,  Édonard  HI  y  atait  reconnn  nn  gardim  du  eoinê  ,  §t  nommé 
m  Ml  êêêc^fem.  Le  6  firrier  soiraiit,  il  ordonna  qu'on  y  frappât  de  la  monnaie 
»  blanèhe,  semblable,  pour  la  (orme ,  le  poids  et  le  titre,  à  oalle  qui  se  frap- 
»  pait  en  Anj^aterre.  Cétait  s'éloigner  de  ses  principes»  qui  respeotaient 
n  lee  anciens  usages  du  pays.  Bientôt  il  sentit  les  inconvénients  de  ses  mon* 
n  telles  dispositions,  et^  dès  le  28  mai  1849,  il  laissa  au  commandement  de  la 
•>  municipalité  la  liberté  de  faire  frapper  les  monnaies  telles  qu'elles  conrien- 
»  dndent  le  mieux  aux  habitants  et  aux  pays  voisins,  ses  amis  ou  ses  sigets. 
n  Ainsi  il  ne  négligeait  rien  de  ce  qui  lui  paraissait  propre  à  s'attacher  les  Ca- 
n  laisiens.  *• 

Sur  Calais  et  la  seigneurie  de  Merck,  voir  Hermand ,  Mût,  monéî,  d^ÀrioiSf 
p.  4S»  et  suiv. 

*  Cette  curieuse  pièce  a  été  acquise  par  le  Cabinet  des  médailles  de  la  Bi- 
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Cette  pièce,  bien  différente  des  gros  et  demi-gros  frappés 
au  type  anglais,  offre  tons  les  caractères  de  notre  monnaie 
royale;  nous  avons  été  assez  heureux  pour  la  découvrir  en 
basse  Normandie,  tout  près  de  Cberboiu*g,  et  en  la  cédant 
à  M.  Poêy  d'Avant,  nous  lui  disions  qu'elle  avait  dû  être 
frappée  par  les  Galaisiens  à  l'époque  dont  parle  Bréquigny 
dans  son  article  extrait  des  rôles  de  la  tour  de  Londres. 

Une  autre  monnaie  que  nous  aUons  décrire  a  été  égale- 
ment trouvée  dans  le  voisinage  de  la  même  ville;  peut-être 
même  faisait-elle  partie  du  même  trésor  auquel  appartensdt 
la  première.  Elle  est  également  unique,  et  malbeureuse- 
ment,  comme  celle  que  nous  avions  cédée  àM.  Poêy  d'Avant, 
elle  laisse  à  désirer,  non  comme  conservation,  car  il  est  aisé 
de  voir  qu'elle  a  peu  circulé,  mais  seulement  comme  fabri- 
cation. 

La  légende  de  cette  pièce  est  :  EDVARDYS  ANGLIE.  REX  ; 
le  mot  REX  placé  sous  une  couronne  royale  surmontée  de 
trois  lis.  Revers,  MONETA  DUPLEX.  Croix  égale  évidée  au 
cœur,  avec  un  point  (Voyez  pi.  XX,  n*  7).  C'est  la  copie 
servile  des  monnaies  du  roi  Jean  figurées  même  planche 
sous  les  n"**  3,  A ,  5  et  6  ^  Ces  curieuses  monnaies  furent 
fabriquées  au  temps  de  la  captivité  de  ce  malheureux  prince 

bliothèqne  impériale ,  où  nous  sommes  allé  Tétodier.  Le  G  da  mot  ogH  res- 
semble à  deux  points ,  tant  il  est  mal  Teim.  Nons  ne  pouvons  trouver  d*aatre 
légende  que  oelle  que  nous  indiquons.  Que  signifierait  le  mot  LI  qui  viendrait 
après  EDA ,  tandis  que  nous  lisons  corraotement  Edouard  d* Angleterre  sei- 
gneur de  Merck,  roi  de  France  ? 

^  Ces  pièces  inédites  du  roi  Jean  appartiennent  à  MM.  Asselin,  de  Cherbourg, 
et  Le  Boucher,  de  Caen,  grands  amateurs  de  monnaies  gauloises  et  françaises, 
qui  possèdent  des 'cabinets  très-précieux,  surtout  pour  les  variétés  des  mon- 
naies de  chaque  règne.  Cest  avec  plusieurs  exemplaires  de  chacune  de  ces 
pièces  du  roi  Jean  que  nous  sommes  parvenu  à  obtenir  les  dessins  de^  celles 
figurées  pi.  XX,  n°*  3,  4,  5  et  6;  car  ces  pièces,  comme  celles  d'Edouard,  sont 
incomplètes  et  d'un  travail  très- barbare. 
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qui  se  trouvait  plus  roi  chez  Tétranger  qu'au  sein  même  de 
ses  États,  et  pendant  la  troisième  période  de  la  régence  de 
Charles  V,  son  fils.  Le  titre  de  ces  pièces  est  encore  assez 
élevé;  msÂs  celui  de  la  monnaie  d'Edouard  III  est  inférieur 
de  plus  de  moitié  ;  on  y  retrouve  très-difficilement  des  traces 
d'argent. 

Cette  monnaie  vient  réellement  jeter  un  nouveau  jour  sur 
l'histoire  de  cette  funeste  époque.  Son  identité  de  fabrique 
avec  notre  monnaie,  le  lieu  de  la  découverte  démontre,  il 
nous  semble,  d'une  manière  assez  péremptoire,  qu'elle  fut 
frappée  en  France  et  fut  mise  en  circulation  comme  monnaie 
roy^e.  Les  lis  placés  sur  la  couronne  viennent  encore  corro- 
borer le  fsÀU  Elle  a  dû  être  fabriquée  vers  le  mois  d'octobre 
1S59,  au  moment  où  le  roi  Edouard  prenait  ses  dispo- 
sitions pour  se  faire  sacrer  roi  de  France  dans  la  ville  de 
Reims. 

On  pourrait  peut-être  élever  un  doute  sur  ce  fait,  en  at- 
tribuant  cette  pièce  du  roi  Edouard  III  à  l'une  des  pro- 
vinces que  les  Anglais  possédaient  aux  extrémités  de  la 
France;  mais  la  pièce  figurée  même  planche,  sous  le  n*  8, 
vient  d'avance  arrêter  les  contradicteurs;  elle  est  bien 
fabriquée  au  même  type  que  la  précédente,  seule- 
ment on  a  eu  tout  le  soin  possible  de  la  distinguer  des 
pièces  fabriquées  pour  satisfaire  l'orgueil  de  l'ambitieux 
monarque  qui  croyait  déjà  ses  prétentions  au  trône  de 
France  couronnées  du  plus  brillant  succès.  La  légende 
de  cette  monnaie  est  EDYARDVS  DVX  AGI,  le  mot  REX 
est  également  placé  sous  la  couronne.  Revers^  MONETA 
DVPLEX.  Même  croix  que  sur  la  pièce  précédente.  Comme 
on  le  voit ,  cette  pièce  est  spécialement  fabriquée  pour  la 
Guienne,  province  appartenant  antérieurement  aux  Anglais 
depuis  déjà  un  demi-siècle. 
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Si  l'on  admet  que  la  nouvelle  monnaie  que  noua  publions 
ait  été  frappée  au  moment  où  Edouard  III  avait  étendu  ses 
faciles  conquêtes  sur  presque  tous  les  domaines  de  l'État, 
et  s'en  voyait  déjà  l'unique  possesseur»  ne  serait-il  pas  lo- 
gique de  lui  attribuer  aussi,  comme  pièces  constatant  ses 
projets  de  domination,  toutes  celles  frappées  au  type  fran- 
çais, et  classées  à  la  Guienne,  à  cause  de  leur  analogieavec 
d'autres  pièces  incontestablement  frappées  pour  cette  juro- 
vinceî 

Ces  monnaies  sont  :  l""  le  léopard  d'or,  publié  par  Duby, 
pi.  33,  fig.  6 ;  par  Ruding,  sup. ,  2*  partie,  pL  XII,  n*  10,  et 
par  le  général  Âin^e ,  pK  I ,  fig.  3  et  4»  et  une  autre  variété 
pi.  II ,  fig.  18.  2"»  Le  gros  tournois  d'argent,  publié  par  la 
Revue  numismatique ,  année  1848,  pi.  XV,  a*  8,  8*  Le 
demi-gros  suivant  :  ED.  REX  ANGUE.  Croix  égale  daasun 
cercle.  Légende  extérieure  BNDICTY.  SIT  NOME  DNI DRI. 
Bevers,  DNS  HIBERNIE.  Ghatel  à  la  croix  avec  deux  tour- 
nelles  crénelées ,  entouré  de  neuf  petits  cercles ,  dans  chama 
desquels  est  une  feuille  de  fraisier  (dit  le  général  Aindie  $ 
mais  nous  ne  trouvons  à  cette  feuilte  d'autre  forme  que  celle 
du  houx).  Voir  pi.  XX,  n**  9'.  Des  numîsmatistes  très- 
distagués  ont  souvent  classé  cette  monnaie  dans  leurs  col- 
lections parmi  nos  monnaies  royales ,  et  cependant  aucun 
emblème  de  notre  nationalité  n'y  figure.  Mais  t  comme  la 
pièce  précédente,  elle  est,  pour  la  fabrique  et  le  type,  tout 
à  fait  identique  avec  nos  gros  et  demi-gros  tournois  si  po- 
pulaires en  France,  depuis  le  règne  de  saint  Louis  jusqu'à 
celui  de  Charles  Y.  Cette  monnaie  a  déjà  été  gravée  par  le 
général  Ainslie,  pi.  IV,  fig.  24,  qui  l'a  classée  à  la  Guienne, 


•  Il  y  avait  aussi  rni  certain  nombre  de  ces  pièces  dans  la  trouvaille  de  Cher- 
bourg. 
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à  cause  de  squ  analogie  avec  celles  figurées  même  planche  » 
sous  le  vl"  3^  et  portant  la  légende  AGIT*  etc.  &*  Le  double  de 
billon  figurév  également  par  le  général  Ainslie,  pi.  IV*  n""  S8, 
ayant  cette  légende  :  EDWARDVS  REX.  Grande  couronne 
surmontée  de  deux  trèfles  et  de  trois  lis.  ReteT$  »  MONETA 
DYPLEX.  Croix  feuillue  et  à  long  pied.  Ce  type  est  celui  des 
Parisis  de  Philippe  de  Valois,  fabriquées  en  1346  et  18A7 
(pi.  XX  ♦  n*  1  ).  6*  Cn  autre  double  de  billon ,  figuré  aussi 
par  Ainslie,  pi.  lY ,  n*  35,  dont  la  légende  est  ED  REX  ANGLIE 
Léopard  passant  sous  une  couronne  surmontée  de  deux  es 
pëces  de  tulipes  et  d'un  trèfle.  Rever$,  MONETA  DYPLEX 
Croix  pattée,  anglée  de  deux  couronnes  royales,  ô"*  Enfin 
les  deux  pièces  classées  également  à  la  Guienne  par  M.  Poêy 
d'Avant,  dans  son  grand  catalogue  in-A"",  sous  les  n*"*  86A 
et  865,  dont  la  première  porte  cette  légende  :  EDYVARDYS 
ANGLIE  REX,  le  mot  REX  sur  le  bandeau  de  la  couronne 
royale  fleurdelisée.  jRerer* ,  MONETA  DYPLEX.  Croix  feuil- 
lue et  à  long  pied.  La  seconde  pièce  est  au  même  type  ; 
seulement  la  croix  qu'elle  porte  est  un  peu  différente  :  au 
lieu  d'être  feuillue ,  elle  est  à  trois  trèfles  évidés  et  égale- 
ment à  long  pied'.  Ces  deux  monnaies  sont  identiques  à 
celles  de  Philippe  de  Valois,  dites  doubles  tournois  brâlës, 
fabriquées  pendant  la  peste  de  13A8  (Voir  Delombardy, 
Catalogue  RignauU^  n""  77).  Il  y  avait  alors  dix  ans  que  les 
Flamands  avaient  reconnu  Edouard  111  comme  roi  de  France, 
et  que  ce  souverain  avait  écartelé  l'écu  de  ses  armoiries  de 
fleurs  de  lis  en  champ  d'azur.  11  est  tout  à  fait  vraisem- 


*  Les  ntunismatifites  qui  ont  acquis  ces  pièces  à  la  vente  da  cabinet  de 
M.  Poëy  d'Avant,  avaient  bien  jngé  leur  importance ,  témoins  les  prix  élevés 
auxquels  elles  ont  été  adjugées  :  Tune  d'elles  est  revenue  à  plus  do  40  fr.  à  son 
acquéreur. 
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blable  qu'à  la  mort  de  Philippe  de  Valois  »  Edouard  a  saisi 
cette  occasion  pour  fabriquer  ces  monnsdes  au  type  de 
celles  de  ce  malheureux  prince,  ne  craignant  aucune  oppo- 
sition de  la  part  de  son  fils,  jeune  et  insouciant  monarque 
trop  occupé  du  reste  des  tracasseries  sans  nombre  que  lui 
suscitaient  chaque  jour  ses  propres  vassaux. 

Feuardent. 
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L.  MuLUBR.  Die  Mûnzen  des  Traciscben  Kônigs  Lysima- 
cbus  (Moniudes  de  Lysimaque,  roi  deTbrace)*  Copen- 
hague, 1868.  In-à*,  neuf  planches  gravées  par  L  M. 
Petersen, 

Tout  ce  que  nous  disions  il  y  a  trois  ans  au  sujet  de  la  Nu- 
mismatique de  Philippe  et  éP Alexandre  couronnée  par  TAca- 
déinie  des  inscriptions  ^  peut  s'appliquer  au  nouvel  ouvrage  de 
M.  Mûller.  a  L'excellence  de  la  méthode,  l'ordre  parfeit  dans 
lequel  lauteur  a  su  ranger  les  diverses  parties  de  son  travail, 
une  connaissance  approfondie  des  textes  historiques,  une  cri- 
tique saine  et  prudente,  »  telles  étaient  les  qualités  signalées 
par  la  commission  du  prix  de  numismatique,  et  ces  qua- 
lités se  retrouvent  incontestablement  dans  le  mémoire  consacré 
aux  monnaies  de  Lysimaque. 

L'auteur,  qui  a  divisé  son  travail  en  treize  chapitres ,  passe 
successivement  en  revue  les  types  et  les  différentes  espèces  de 
monnaies,  les  types  accessoires,  la  fabrique,  lés  poids,  les 
époques  et  les  lieux  d'émission.  Il  distingue  les  monnaies  frap- 
pées avant  l'avènement  de  Lysimaque,  celles  qui  reproduisent 
les  types  d'Alexandre,  celles  qui  portent  les  types  propres  au 
roi  de  Thrace,  et  enfin  celles  qbi  ont  été  fobriquées  après  la 
mort  de  ce  dernier,  mais  avec  son  nom.  Au  moyen  fige,  les 
monnaies  posthumes  sont  très-nombreuses;  nous  nous  sommes 

«  Kt9.  num.,  1856,  p   394. 

1868.-6.  32 
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souvent  appliqué  à  faire  voir  que  ie  nom  de  Charlemagne^  de 
Louis  ie  Débonnaire,  de  Charles  le  Chauve,  de  Carloman, 
d'Eudes,  de  Lothaire,  avait  été  inscrit  sur  des  monnaies  bien 
postérieures  à  la  mort  de  ces  princes.  M.  Mùller  reconnaii  qu'il 
en  a  été  de  même  dans  l'antiquité.  Déjà,  dans  sa  Numismatique 
d'Alexandre^  il  avait  fait  remarquer  qu'il  existe  des  monnaies 
du  fils  de  Philippe  frappées  par  des  villes  qui  n'ont  été  fondées 
qu'après  sa  mort:  que,  bien  que  ce  prince  n'ait  régné  que 
trei^  ans,  on  trouve,  sur  des  monnaies  portant  sa  tête  et  son 
nom ,  des  dates  qui  s'élèvent  jusqu'au  chiffre  33  en  Asie  MW 
neure ,  et  jusqu'au  chiffit^  76  en  Phénicie.  M.  Pr.  Lenormant  a 
de  son  côté  fort  bien  établi  que  la  tête  et  le  nom  de  Plolémée 
Soter  ont  été  conservés  longtemps  après  sa  mort  sur  la  mon- 
naie égyptienne.  Quant  à  Lysimaque,  M.  Mûller  pense  que  celles 
de  ses  momiaies  qui  portent  les  caractères  BY  et  le  trident  n'ont 
pu  être  frappées  à  Byzance  du  vivant  du  roi  de  Thrace,  qui  ne 
possédait  pas  cette  ville  demeurée  indépendante.  Le  style 
dégénéré  de  ces  pièces  byzantines  est  commun  à  d*autres 
monnaies  fabriquées  à  Tomî,  à  Istria,  à  Callatia,  qui  sont  éga- 
lement posthumes. 

Pour  se  faire  une  juste  idée  de  Timportanee  du  travail  pnMié 
fsœ  31.  MûUer,  il  faut  savoir  qu'après  de  minutieuses  recherches 
dans  les  collections  publiques  et  privées  de  l'Europe,  ce  savant 
antiquaire  est  parvenu  à  constater  cinq  cent  soixante-cinq  va- 
riétés de  monnaies  caractérisées  par  des  monogranmies  ou  des 
ty{)es  accessoires,  c'est-à-dire  près  de  quatre  fois  autant  qw 
Mionnet  avait  pu  en  réunir.  Eckhel  et  Mionnet  ont  bien  clierché 
à  distinguer  dans  la  numismatique  d'Alexandre  le  Grand  les 
produits  de  divers  ateliers  monétaires  ;  mais  ces  auteurs  n'avaient 
pas  donné  la  même  attention  à  la  numismatique  de  Lysimaque. 
M.  Mûller  ne  se  borne  pas  à  compléter  par  un  nom  de  ville  les 
initiales  ou  les  syllabes  placées  dans  le  champ  des  monnaies,  il 
examine  si  ces  noms  s'accordent  avec  les  types  accessoires,  et 
si  la  fabrique  des  pièces  convient  à  la  province  à  laquelle  il  les 
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attribue^  et  à  i*époque  où  les  données  historiques  nous  perT 
mettent  de  croire  qu'elles  ont  pu  être  émises  en  tel  ou  tel  lieu. 
C'est  la  question  fondamentale  de  temps  et  de  lieu  appliquée  à 
l'étude  du  style ,  et  toujours  si  féconde  lorsqu'elle  est  traitée 
par  un  homme  habile  et  bien  préparé. 

De  la  sorte,  M.  Mûller  a  réussi  à  constater  que  le  nom  de 
Lysimaque  se  trouve  sur  des  monnaies  frappées,  en  Thrace, 
à  Lysimacbia,  Sestus,  Cœla,  i£nusy  Maronea,  Abdera,  Samo- 
tfarace,  Perinthus,  Byzantium,  Mesembria^  Odessus^  Callatia, 
Tomi,  Istria;  en  Macédoine,  à  Pella,  Amphipolis,  Trœlium,  Phi- 
lippi,  Uranopolis,  Aphytis,  Dium,  Heracleum;  en  Asie  Mineure , 
à  Heraclea  ad  Pontum,  Calcedon,  Cyzicus^  Lampsacus,  Abydus, 
fiigcttm ,  Mytilene,  Atameus,  Pergamum,  Smyma,  Erythrée, 
Ephesus,  Heraclea  ad  Lathmum,  Magnesia^  Chrysaoris;  en 
CariCi  à  Rhodus;  en  Lydie,  à  Silandus;  sans  compter  cent 
soixante  variétés  classées,  après  examen,  à  la  Thrace,  à  la 
Macédoine  et  à  TAsie  Mineure,  sans  attribution  à  des  villes  dé- 
terminées. 

.  Les  observations  présentées  par  M»  Muller  au  sujet  des  types 
principaux  que  les  monnaies  de  Lysimaque  offrent  en  si  petit 
nombre,  sont  empreintes  d'une  saine  érudition;  d'ailleurs  l'au- 
teur a  toujours  soin  d'exposer  l'opinion  de  ses  prédécesseurs,, 
ce  qui  met  le  lecteur  à  même  de  juger  en  parfaite  connais- 
sance de  cause,  A.  L, 


Essai  sur  les  monnaies  de  Beauvais,  depuis  la  période 
gauloise  jusqu'à  nos  jours,  par  le  D'  Voillëmier,  de 
Senlis.  Beauvais,  1858.  In-8*  de  9  feuilles  et  10  pi. 
gravées. 

La  monographie  que  M.  1q  D*^  Voillëmier,  notre  collaborateur, 
vient  de  faire  paraître,  et  dans  laquelle  il  étudie  les  monnaies 
du  Beauvoisis,  se*  trouve  comprise  dans  un  cadre  nettement 
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dessiaé.  Depuis  les  temps  les  phis  antiques  jusqu'à  nos  jours, 
les  limites  géographiques  du  pays  dont  H  entreprend  l'histoire 
namismatique  ont  peo  varié  :  des  Bellovaques,  qui  tiennent  une 
si  noble  place  dans  les  pages  de  César,  on  arrive  tout  natorelîe- 
ment  à  la  civitas  Belvaeensi$  des  époques  gallo-romame  et 
française. 

Je  suis  quelque  peu  embarrassé  au  moment  de  parler  du 
Kvre  de  M.  Voillemier.  aux  lecteurs  de  la  Revue.  L'auteur,  à 
plusieurs  reprises ,  a  la  courtoisie  de  cher  mon  nom  avec  tant 
de  bienveHlance,  je  dirai  même  avec  tant  dindulgence,  que 
j'aurais  presque  peur  de  paraître  partial,  si  mes  confrères  en 
archéologie  ne  savaient  que  les  relations  amicales  ne  m'empê- 
chent pas  de  dn*e  tonte  la  vérité  sur  les  ouvrages  que  je  suis 
appelé  à  analyser.  Après  cette  précaution  oratoire,  je  prends 
la  parole  en  remerciant  M.  Voillemier  de  savoir  se  montrer  aussi 
reconnaissant  envers  les  personnes  qu'il  a  cru  devoir  consulter^ 
et  dont  il  a  la  rare  délicatesse  de  mentionner  les  noms  au  fur  et 
à  mesure  qu'il  s'appuie  sur  leur  avis.  Il  y  a  loin  de  cette  hon(F 
rable  manière  d'agir  au  système  adopté  par  ceux  qui  vous  ac- 
cablent de  questions  ^  de  problèmes  à  résoudre ,  et  qui  ensuite 
publient  les  solutions  qu'on  leur  a  données  comme  s'ils  avaient 
été  capables  de  les  trouver  eux-mêmes. 

Jusqu'à  présent  la  numismatique  gauloise  des  Bellovaques 
n'est  pas  encore  bien  claire,  parce  qu'aucune  légende  n'est  en- 
core venue  rappeler  ni  leur  nom  ni  celui  de  Bratuspantium, 
leur  principal  oppidum.  J'avoue  que  je  ne  puis  pas  admettre 
l'avis  du  savant  académicien  qui ,  en  ajoutant  trois  voyelles  à  h 
légende  VLLVCCf  9  lit  dans  ce  mot  VeLLoVaCCf  ;  toutefois  cette 
conjecture  a  donné  à  M»  Voillemier  l'occasion  de  réunir  sur  une 
planche  les  variétés  connues  du  petit  bronze  sur  lequel  est  Ia  lé- 
gende VLLVCCI,  et  ces  exemplaires  rapprochés  les  uns  dos 
autres  sont  intéressants  à  étudier  :  on  y  voit  une  fois  de  plus 
que  les  types  monétaires  gaulois  ne  sont  pas  des  Kgnres  de  pur 
caprice;  il  y  a  une  idée  dans  cet  oiseau  qui,  représenté  d»ns  la 


Digitized  by  VjOOQ IC 


BULLETIN   BIBLIOGRAPHIQUE.  A73 

luétne  attitude  sur  chaque  pièce/  semble  dévorer  oa  serpent, 
becqueter  un  fruit  ou  se  désaltérer  dans  un  vase  :  je  ne  piense 
pas  non  plus  que  le  rameau  placé  au-dessus  de  cet  oiseau 
rappelle  le  gui  i  d'abord  parce  que  ce  rameau  n'a  aucun  rapport 
de  forme  avec  le  parasite  du  chêne,  ensuite  parce  que,  sur  les 
monnaies  gauloises  à  légetides^  je  suppose  q«e  Ton  ne  doit  trou- 
ver que  par  ex/eeplion  des  emblèmes  dmidiques; 

Le  territoire  des  anciens  Bellovaques  possède  une  riche  mine 
de  médailles  gauloises  dans  la  commtme  de  Caply,  entre  Bre- 
teuil  et  Yendeuil  :  Montfoucon  a  fait  graver  les  pièces  qui  y 
avaient  été  découvertes  de  son  temps*  et  maintenant  encore  les 
numismatistes  trouvent  à  y  glaner.  M.  VoiUemier  décrit  et  des- 
sine avec  le  plus  grand  $oin  ces  monuments  métalliques,  parmi 
lesquels  il  semble  que  la  Belgique  soit  exclusivement  représentée. 
Toutefois,  je  me  permettrai  d'observer  qu'il  place  dans  ses  plan- 
ches, comme  termes  de  comparaison,  deux  pièces  aux  légendes 
BODVQ,  et  CATTI^  qui  ne  sont  pas,  j^  crois,  du  nervien  Bo- 
duognaty^i  de  Téburoa  Catwulk,  mais  de  la  Bretagne  insulaire. 

A  propos.des  statères,  M.  Voillemiev  rappelle  les  diflérents 
textes  desquels  il  résulte  que  les.  anciens  pbilippes  d'or  avaient 
encore  cours  dans  les  Gaules  trois  siècles  après  la  conquête  :  je 
ne  puis  saisir  une  meilleure  occasion  de  renvoyer  à  un  passage 
d'Orderic  Vital ,  duquel  on  peut  conclure  qa'à  une  époque  rela.- 
tivement  moderne^  l'expression  de /2A{7t)7j9e  était  synonyme  de 
monnaie  d'or*  :  j'en  parle  parce  qu'il  me  semble  n'avoir  vu  nulle 
part  mentionner  ce  souvenir  du  monnayage  gaulois. 

Les  numismatistes  verront  avec  intérêt  un  petit  bronze  de  fa- 
brique gauloise,  trouvé  aux  environs  de  Beauvais,  et  qui  est? 
une  grossière  copie  de  celui  qui  fut  frappé  pouo  Auguste  au  type 
de  Tautel  de  Lyon. 

La  première  race  des  rois  francks  n'est  repéscntéc  à  Beauvais 
que  par  le  triens  du  monétaire  FREDOMVNDO  qui  a  déjà  été 

*  Voy.  liv.  X,  t.  IV,  p.  125  et  140  de  Yédîi.  delà  Société  de  l'hist.  de 
France. 
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pubUé  dans  la  première  série  de  ce  recueil.  Je  n'ose  lire  le  nom 
de  celte  ville  dans  le  monogramme  gravé  sur  la  saiga  dessinée  par 
M.  Gonbrouse^  pi.  XXVIII,  n*  7,  de  son  Mlas.  L'étude  de  ces 
monogrammes  monétaires,  assez  compliqués,  n'a  pas  été  faite 
encore  assez  sérieusement  pour  que  Ton  puisse  expliquer  ces  pro- 
blèmes avec  certitude. 

En  abordant  la  période  carlovingienne,  M.  le  D'  Voillemier  a 
su  triompher  de  difficultés  nombreuses  :  il  avait  en  effet  des 
monnaies  sous  les  yeux,  mais  aucune  trace  de  concession  du 
droit  de  monnayer^  ni  même  de  r^lements  locaux  ;  Fauteur  a 
su  rempUr  cette  lacune  par  une  étude  savante  des  faits,  et  j'ajou- 
terai qu'il  a  eu  le  courage  de  sortir  de  la  routine  en  reconnais- 
sant franchement  qu'une  monnaie  peut  fort  bien  ne  pas  être 
royale,  bien  qu'elle  porte  le  nom  d'un  roi. 

M.  Fillon  a  posé^in  principe  contre  lequel  je  n'ai  pas  encore 
trouvé  d'objections  :  a  Fixer  l'époque  à  laquelle  un  type  royal  a 
j»  été  immobifisé  dans  un  atelier,  c'est  déterminer  celle  du  pas- 
»  sage  de  cet  atelier ^  et  par  conséquent  delà  contrée  où  il  se  trou- 
»  vait^  sous  le  régime  féodal.  »  Or,  à  Beauvais,  nous  voyons  un 
type  immobilisé  depuis  le  milieu  du  ix*  siècle  jusqu'à-  la  fin  du 
xu%  et  ce  type  est  celui  des  monnaies  de  Charles  le  Chauve. 
Donc,  depuis  Charles  le  Chauve,  l'atelier  monétaire  cessa  d'être 
royal  tout  en  continuant  à  émettre  des  deniers  an  type  royal. 

Avant  de  suivre  M.  le  D'  Voillemier  sur  ce  terrain,  nous  de* 
vons  dire  un  mot  du  denier  qu'il  attribue  à  Cbarlemagne,  et  qui 
lui  a  semblé  porter  le  mot  Belgvacus,  Ce  denier  a  été  bien  cer- 
tainement frappé  à  Mayence;  il  suffit,  pour  s'en  convaincre,  de 
le  comparer  aux  pièces  de  Pépin  et  de  Cbarlemagne  publiées  plus 
haut  (Revue,  4858,  pi.  Xlïl,  n*  3i,  et  p.  Î47).  L'auteur  déclare 
d'ailleurs  qu'il  ne  sait  pas  d'où  lui  vient  le  dessin  qu'il  reproduit 
—  M.  Voillemier  suppose  que  Cbarlemagne  a  pu  concéder  les 
droits  monétaires  aux  évoques  de  Beauvais.  Je  ne  suis  pas 
ti"ès-convaincu  que  lempereur,  qui  cherchait  à  réorganiser  le 
monnayage,  ait  fait  des  concessions  de  ce  genre. 
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Je  no  coiuuiis  pas  assez  Thistoirc  du  Beauvoists  pour  savoir  à 
finette  époque  rerooniait  le  palais  de  Beauvais ,  que  Docange' 
cile  à  une  date  postérieure  aux  Carlovingiens^  il  est  vrai»  S'il 
était  prouvé  que  cette  résidence  fût  déjà  du  domaine  royal  sous 
Gharlemagne^  on  pourrait  retrouver  quelque  pièce  de  ce.  prince: 
frappée  in  palatio:  Je  suis,  en^  effi-t,  porté  à  penser  que  cette 
expression  ne  s'appliquait  pas  seulement  au  Palais  de  Paris. 

Je  reviens  maintenant  aux  mormaies  de  Beauvais  frappées 
suivant  le  système  carlovîngien . 

Je  remarque  sur  ki  planciie  de  M.  Voiliemier  un  détail  (pii 
semble  lui  être  échappé:  sur  les  neuf  pièces  qui  précèdent  te 
denier  au  monogramme  (Je  RmouI  ,  o»  en  voit  cinq  qui  portent  la 
légende  Carolus  rex  Francorum  autour  de  fa  croix;  une  seute 
Cardus  rex;  le  nem  royal  est  remplacé  par  gracia  Dei  rex,  sup 
une  obole  et  sur  un  denier  :  celui-ci ,  ainst  que  le  marque  l'au- 
teur, est  contemporain  de  Charles  le  Simple.  Dans  cette  variété 
de  légendes  il  y  a  des  dates  à  fixer;  je  ne  me  permettrai  pas  de 
trancher  la  difficulté»  mais  seulement  .de  soumettre  quelques- 
observations  h  nos  lecteurs. 

Dans  un  méuMire  que  M.  Voiliemier  veut  bien  citer,  et  qui  a 
paru  dans  ce  recueil ,  je  crois  avoir  rfénoontré  que  les  évéquea 
deChftlons-sur-Mame  avaient  frappé  des  monnaies  au  type  et  au 
nom  de  Ciarles  le  Cliauve»  en  vertu  d* une  concession  royale  de 
t'an  865  :  remarquons  que  Châlons-sur- Marne  se  trouve  danslik 
même  province  ecclésiastique  que  Beauvais,  et  aussi  qu'avant  I» 
concession  de  ^5,  il  n'y  avait  pas  d'atelier  monétaire  dans  la 
première  de  ces  vitles.  —  dette  concession  nous  indique  impli- 
citement quel  était  le  type  des  monnaies  royales  en  865,  c'était 
la  légende  gracia  Dei  rex,  remplaçant  le  nom  royal  autour  du 
monogramme.  Je  crois  que  ce  n'hélait  pas  autre  chose  que  l'ap- 
plication du  règlement  de  Pistes  donné  l'année  précédente;  en 
d'autres  termes,  je  crois  que  tous  les  deniers  avec  gracia  Dei  rex 
sont  postérieurs  à  864. 

Comment ,  dès  lors ,  expliquer  k  Beauvais  la  présence  des  de<* 
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lâers  Carolus  Francorum  rex  qai  ont  été  frappés  depvis  le 
oommencement  da  règne  de  Charles  le  Chaave  jusqu'en  864? 
Qœ  Ciîre  de  celai  qui  porte  simplement  Carolus  rex? 

n  me  semble  que  les  deniers  Carohts  Framontm  rex  sont 
royaux,  frappés  au  nom  du  roi  dans  Fatdier  qui  postérieure- 
ment à  864  fut  abandonné  à  Tévéque.  Si  mon  avis  était  admis, 
Fobolè  n«  5  de  la  planche  m  serait  le  premier  monument  du 
monnayage  épiscopal  :  quant  au  denier  Carolvtt  rex  y  il  suffit 
de  voir  le  dessin  pour  reconnaître  que  le  graveur  du  coin  avait 
Oublié  les  lettres  FR  :  il  a  eu  beau  écarter  les  lettres,  il  y  a 
place  pour  l'abréviation  absente. 

Nous  arrivons  ainsi  au  denier  qui  porte  le  monogranune  de 
Rodolphe  ou  Raoul,  et,  comme  M.  le  D'Voillemier  le  re- 
marque très-judicieusement,  j'y  vois  le  souvenir  d'une  confir- 
mation du  droit  de  frapper  monnaie  par  ce  roi  :  après  lui,  on 
reprit  l'ancien  monogramme  carolin ,  qui,  pour  des  yeux  peu 
exercés,  avait  le  double  avantage  de  ressembler  à  celui  de 
Rodolphe  et  d'être  le  type  auquel  on  était  depuis  longtemps 
habitué. 

A  l'avènement  de  la  troisième  dynastie,  Hervée,  tout  en 
conservant  ce  type,  réunissait  son  nom  à  celui  du  roi  :  entre 
ce  prélat  et  le  premier  de  ses  successeurs  dont  on  trouve  le 
nom  sur  la  monnaie  de  Beauvais,  il  s'écoula  un  siècle.  M.  le 
D*  Voillemier  espère  que  cette  lacune  se  comblera  par  de  nou- 
velles découvertes,  et  je  partage  son  avis.  Tout  au  plus  peut-on 
supposer  que  depuis  la  mort  d'Hervée  jusqu'à  l'avènement  de 
Roger  de  Blois,  les  évéques  de  Beauvais  continuèrent  le  mon- 
nayage du  premier.  En  effet  on  remarque  dans  les  deniers 
HVGO.  REX.  HERVEVS  une  certaine  variété  de  fobrique  qui 
permet  de  croire  qu'on  continua  à  en  forger  après  la  mort  de 
ce  prélat  ;  ces  pièces  d'ailleurs  ont  une  apparence  de  déférence 
au  nouveau  roi,  qui  indique  le  vassal  à  qui  un  ancien  privilège 
a  été  confirmé;  mais  il  me  semble  difficile  de  croire  que. Roger 
de  Blois,  qui  était  à  la  fois  comte  et  évêque  de  Beauvais,  n'ait 
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pas  frappé  peraonnellement  moanaie  :  ce  serait  môme  à  lui  qae 
je  serais  tenté  de  faire  rernooter  la  suppression  jdu  nom  royal. 
M.  VoiBemier  poblie  pour  la  première  fois  un  denier  de  Geoffrqi, 
Gaufridyn  epî$cojm$^,  puis  décrit  les  monnaies  de  Henri  de 
France^  de  Barthélémy  de  Moncomet  et  de  Philippe  de  Dreux, 
toutes  frappées  sur  le  modèle  de  celle  de  Geoffroi.  Il  semble 
que  depuis  Philippe  de  France ,  lesévèqiies  de  Beau  vais  renon- 
cèrent à  fiure  frapper  une  monnaie  qui  était  ruineuse  pour  eux^ 
parce  que  son  titre  était  supérieur  à  celui  de  la  monnaie  royale; 
mais  ils  eurent  soin  de  faire  toujours  reconnaître  leur  droit ,  de 
telle  sorte  que  c'était  avec  leur  permission  que  Charles  VI  ^  en 
4383,  et  Charles  VII,  en  1433 ,  établissaient  des  ateliers  royaux 
temporaires  à  Beauvais. 

Après  les  monnaies ,  M.  Voillemier  s'occupe  des  méreaux  de 
la  ville  de  Beauvais  au  xvi*  siècle,  de  ceux  du  chapitre  de  la 
cathédrale ,  de  la  collégiale  Saint-Michd ,  au  type  de  sainte  An- 
gadrème ,  de  jetons  et  médailles  relatifs  au  Beauvoisis;  le  plus 
curieux  des  méreaux  est  une  empreinte  sur  plomb  d'un  coin 
très-finement  gravé  de  Tévéque  Philippe  de  France. 

Le  travail  se  termine  par  une  étude  soigneusement  élaborée 
des  sceaux  de  la  commune  de  Beauvais,  qui  fait  regretter  que 
Tauteur  ait  n^ligé  ceux  des  évèques.  Puis,  pour  épuiser  son 
sujet  et  ne  rien  omettre  de  ce  qui  a  pu  ressembler  à  une  valeur, 
en  Beauvoisis,  M.  Voillemier  consacre  quelques  pages  aux  as- 
signats. 

Je  fais  le  voeu  sincère  pour  que  dans  chacune  des  villes  épis- 
copales  où  siégèrent  jadis  des  pairs  ecclésiastiques,  il  se  trouve 
un  numismatiste  qui  fasse  une  monographie  sur  le  modèle  de 
Y£$sai  sur  les  monnaies  du  Beauvoisis*.  A.  B. 

'  C^  denkr,  aitez  mal  oonserré ,  pourrait  être  on  Henri  à  légendes  rétro- 
gradee,  on  neUtp]ntqne..*0D2f  9  3  SVD IJI...  ;  il  faudrait peat-être 
lire    .^OM. 

*  M.  Voillemier  m*a  signalé  lui-m4me  quelques  légères  erreurs  qu'il  m'a  ié  • 
motgné  le  désir  de  faire  connaître.  À  la  page  29,  il  rappelle  ^ue  la  Ufpon  dite 
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J.  G«  PnstEE.  Stray  leaTos  from  the  joanml  of  a  travdier 
tD  search  of  ancieat  coins.  London,  1857.  In-S*.  lMp« 

Dans  ce  volame,  écrit  un  peu  en  looies  les  langues  du  globe 
et^  du  reste,  intéressant,  l'auteur  raconte  la  découverte  qu'il  a 
farte  »  à  Naples ,  d'un  précieux  teston  qu'a  bien  voulu  lui  céder 
don  Michel  de  Santangelo.  Cette  monnaie  a  pour  légende  : 
âBB .  EPS .  BT  PRINCEPS .  LAV.  M.  Pfister  croyait  y  trouver 
le  nom  d'un  Fiesch'u  comte  deLavagna,  et  alla,  près  de  dûa- 
vari ,  consulter  le  cardinal  Pieschi  ;  mais  celui-ci  ne  reconnut 
point  un  membre  de  sa  famille  dans  ce  personnage,  qui  porte 
le  titre  de  prince,  et  ce  fut  à  Genève  que  M.  Pfister  apprit  qu'il 
possétiait  une  des  plus  rares  monnaies  de  la  collection  suisse, 
le  teston  de  Sébastien  de  Montfaueon ,  dernier  évoque  de  Lau** 
sanne  (1517-1536).  Au  revers  de  cette  pièce,  on  voit  un  saint 
nimbé  assis ^  M.  Ptbter  a  lu  autour  :  S.  MARIVS  MARTIRIS,  ce 
qui  ne  laisse  pas  que  de  l'embarrasser,  car  saint  Maire ,  évéque 
de  Lausanne,  n'a  pas  souffert  le  martyre.  Nous  aurions  bien  aussi 
à  faire  une  objection  grammaticale  contre  cette  lecture,  OMiis 
nous  nous  hâtons  de  faire  remarquer  que,  d'après  l'exceHente 
gravure  publiée  par  M.  Pfister,  le  teston  porte  MARTiniS  et 
non  MARTIRIS»  M.  Soret  {Dix^neuvtème  lettre  $ur  la  ntotû* 


VAloueUe  avait  été  en  grande  partie  recrutée  panni  les  BeUovaqoet  ;  < 
tant  de  nouveau  «es  notes ,  Paotenr  a  reoonnn  qoe  e*étalt  dans  Suétone,  ei  nen 
pas  dans  César,  qu*il  avait  puisé  ce  renseignement.  A  la  page  92,  une  erreur 
typographique  lui  fait  dire  que  le  denier  parisis  contenait  (juatrt  douxièmes 
d'argent  fin ,  tandis  qu'il  faut  lire  cinq ,  comme  il  l'annonce  du  reste  quelques 
lignes  plus  haut.  —  Depuis  la  publication  de  VBsioi  sur  les  tnomiaiM  âê  Bmu 
taii,  on  a  signalé  à  M.  Voillemier  un  denier  complet  et  une  obole  de  Févdque 
Barthéiemjtiûnsi  qu*un  denier  an  monogramme  de  Raoul, au  revers  duquel  la 
eroixust  cantonnée  de  deux  S  au  lien  de  deux  croisettes  :  ces  monnaie*  provî^ 
neut  de  la  collection  Norblin.  —  Je  crois  devoir  faire  remarquer  que  le  n*  4 
de  la  planche  IV  ne  rend  pas  exactement  le  type  et  les  légendes  de  reri> 
final. 
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rktdifve^  iSlH,  p.  iO)  et  M«  Rod.  Blanebet  (Monnaie  des  ptiffs 
vomnê  du  Lémtm^  I8B6,  p.  59)  ont  supposé  que  S.  Marim 
était  pouFuS.  Mauriiiuê  ;  mate  cela  n'est  pas  admissible,  saint 
Maurice  est  toejoare  représenté  en  habit  militaire  ^  et  le  teston 
nous  montre  un  piéiat. 

Marius  (saint  Maire  ) ,  d'abord  évéque d'Avenches ,  transporta 
le  siège  à  Lausanne  en  590,  sur  fordre  de  Contran*  Le  prédé* 
cesaein*  de  Marius  à  Avencbes  se  nomm)dt  Martinus*  Tous  ces 
ûûts  sont  connus.  Comment  dès  lors  bésiterait-on  à  voir  dans 
la  légende  :  S.  Marins  Martini  suecessor?  Il  ne  peut  être  question 
de  Marligny,  qui  appartenait  à  Tévâché  de  Sion. 

Blaintenant  il  nous  reste  à  examiner  comment  cette  légende 
aiogulière  a  pu  se  produire  sur  la  monnaie  dn  Lausanne,  et 
voiei  ce  que  Tétude  des  monuments  contemporains  nous 
fournit  : 

Noos  connaissons  six  testons  qui  semblent  avoir  été  gravés 
par  la  même  main ,  et  qui  portent  les  mêmes  types  avec  des  lé« 
gendes  différentes. 

Le  premier  a  été  frappé  pour  Louis  Fiescbi,  seigneur  de 
Lavagna  (45i7-3i);  le  second  pour  P.  Luca  Fieschi  (1532- 
i5ï2).  Ils  portent  tous  dent,  au  revers,  l'image  et  le  nom  de 
S.  TTieonesiuê  mariir  ^  Le  troisième  a  été  émis  par  Ciovan-Bar- 
(olomeo  Tizzone,  comte  de  Desana  (1525-33).  Les  seigneurs 
de  Desana  mettaient  tous  les  saints  du  calendrier  de  moitié  dans 
les  contrefaçons  qifils  faisaient  faire  de  la  monnaie  de  leurs 
voisins.  Le  nom  de  saint  Théodore,  martyr  d'Amasie,  a  permis 
à  Bàrtolomeo  Tizzone  d'imiter  le  saint  Théonestus  de  La- 
vagna '.  Le  quatrième  teston  a  été  fabriqué  pour  Boni  face  Fer- 
reri,  cardinal  d'Ivrée,  abbé  de  San  Benigno  { 4547-43).  On  y 
voit  la  représentation  de  saint  Bénigne,  apôtre  de  Bourgogne  et 
martyr*.  Enfin  les  cinquième  et  sixième  pièces  appartiennent  à 

^  Vettori,  Fiorino  d'oro,  1738,  p.  363. 

*  Cost.  Gazzera^  Mem.  ilor.  dei  Tizjoniy  1842 ,  p.  37,  pi.  II ,  n"  6. 

*  Argelati,  De  mon.  Italix,  t.  V,  175^,  p.  41. 
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SébasHen  de  MoDtfaaoon.  L'une  d'elles  Goût  le  siqel  du  travol 
de  M.  Pfeter;  Tautie  avak  été  précédemment  décrite  par 
M.  Scbulibeas  Rechbarg'  et  par  M.  Rod.  Blandiet*.  M.  Gas- 
pard Scbini,  de  Zuricb,  ^  possède  oeUe  curieuse  Tariété^  ac- 
quise aussi  à  Naples,  a  eu  la  bonté  de  m^eir  em^oyer  une 
empreinte,  sur  laquelle  on  distingue  trës-daifenenl  le  moi 
MAATIR»  que  le  graveur,  entraîné  par  Tbabitude  contractée  en 
exécutant  1^  coins  de  toutes  les  autres  [Mèoes  qui  viennent 
d'étve  rappelées^  a  d'abord  placé  à  la  suite  du  nom  de  saint 
Blaire.  Biais,  quelque  désir  quf épreuve  un  évèque  de  contrefaire 
la  monnaie  d'un  autre  seigneur,  il  ne  peut  Tautoriser  à  altérer 
le  caractère  des  saints,  et  cette  remarque,  adressée  ai»  graveur, 
aura  détirminé  Tartiste  à  introduire  dans  un  nouveau  coin  un 
léger  changement  qui  laissait  subsister  lllkision.  G^est  ainsi, 
je  crois,  que  la  légende  S.  BfARIVS  MARTiniS  a  pris  nais- 
sance. 11  faut  dire  que  Lodovieo  Piesohi  était  fort  kid,  et  que 
les  testons  de  Desana,  de  San-Benigno  et  de  Lausanne  rq>n>- 
duisent  exactement  la  difformité  de  sa  bouche..  Le  métier  de 
contrefacteur  exigeait  une  certaine  abnégation. 

Bf .  Pfister  avait  pensé  que  les  testons  de  Sébastien  de  Bfont- 
faucon,  n'étant  pas  d'argent  pur,  avaient  été  prohibés  dans  les 
États  de  Parme;  mais  l'acte  au  texte  duquel  il  renvoie  porte  It 
date  de  1469,  et  est  par  conséquent  antérieur  d'environ  cin- 
quante ans  à  rémission  de  ces  testons  *:  Dans  le  cours  de  son 
travail,  presque  entièrement  consacré  à  des  diservations  philo- 
logiques, M.  Pfister  nous  fait  connaître  encore  une  monnais 
inédite  :  c'est  un  tiers  de  sou  d'or  frappé  à  Sion,  portant  les 
légendes  81DVNEN8IVM  GIVITATIS  ei  MVNVLFVS  BIONE- 
TARIVS  y  pièce  qui  appartient  au  British  Bfuseum.  .         A.  L. 

•  ThaUr'Cabin$t,iAhn^43M. 

*  ITofifi  des  pay<  toisms  dm  IMan^  pi.  VU,  n*  11. 

>  Zanetti ,  Nmta  raccoUa  d$lU  mtm.  d^italia ,  1789,  t.  Y,  p.  102. 
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TROUVAItLE  0E  STATÈRËS  GAULOIS  A  ARROMANCHES 

(CftlTftdos). 

La^éOoHnune  littorale  d'Arromancties,  canton  de  Rycs^  arron- 
dissement de  Bayeux^  est  certainement  nne  des  localités  de 
notre  pays  les  phis  anciennenient  habitées;  on  vient  d'en  acqué- 
rir la  preove  incontestable.  Le  20  septembre  1858,  des  maçons 
occupés  à  creuser  les  fondations  d'une  maison  près  de  Tau- 
berge  du  sieur  Paris,  derrière  la  maison  de  M.  Gaugain,  tré- 
sorier de  la  Société  française  d*archéologie,  à  25  ou  30  mètres 
du  rivage  de  la  mer^  et  seulement  à  60  centimètres  de  profen- 
deur,  découvrirent  neuf  pièces  gauloises  anépigraphes,  en  elec^ 
irum ,  sept  statères  et  deux  quarts  de  statères.  Ces  pièces^  toutes 
identiques  pour  les.  types,  offrent,  au  droit,  la  tête  d'A- 
pollon-Bélenus,  à  trois  grosses  mèches  de  cheveux  enroulét, 
tournée  à  droite,  avec  le  sanglier  au-dessus,  à  droite,  et  Ten- 
tourage  de  cordons  perlés.  Au  revers,  le  cheval  androcé- 
phale,  lancé  à  droite,  dirigé  par  un  aurige,  tenant  suspendu,  au 
bout  d'un  lien  onde,  le  symbole  quadrilatère  que  nous  avons 
désigné  sous  le  nom  de  péplum:  au-dessous,  le  sanglier,  à 
droite,  dont  les  jambes  sont  réunies  au  moyen  d'une  barre  et 
de  deux  hémicycles.  Ces  médailles,  d'un  aspect  très-pàle,  sont 
épaisses,  légèrement  bombées  du  côté  de  la  tête,  et  concaves 
du  côté  du  chevaK  et  généralement  d'une  assez  mauvaise  con- 
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servation,  non  par  Teffet  de  l'oxydation^  mais  bien  par  leur 
longue  circotation. 

Ces  iRoannes  sont  toirt  à  fÊiL  mmkiMn  à  ceUes  qui  forent 
(lécowvertes  ao  mois  <Fa«r)l  tSU,  ptès  du  cUfeaa  deCasIiBaB» 
el  que  nous  avons  publiées  dans  notre  ouvrage  {Essai  smr  kt  nv- 
mismatique  gauloise  du  N.-O.  de  la  France ^  pi.  IV,  5,  6,  7,  9, 
16,  H,iîelî6). 

La  constatation  de  la  découverte  de  ces  espèces,  qui  appar* 
tiennent  à  l'autonomie  armoricaine  de  notre  contrée,  a  quelque 
chose  d'int46ressantpour  l'histoire  ancienne  de  notre  pays,  puis- 
qu'elles remontent  au  moins  à  deux  mille  ans,  et  qu'elles  nous 
montrent ,  en  les  rapprochant  des  autres  découvertes  qui  ont  eu 
lieu  sur  différents  points  du  pays,  le  numéraire  national  circu- 
lant dans  celte  contrée  de  la  Gaule  occidentale,  au  moment  de 
l'inva^n  dm  troupes  romaines  dans  cette  partie  reculée  d^ 
Gaules. . 

Éb.  Laiiwrt. 

Bayenx ,  le  10  décembre  1858. 
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t«ft9. 


Pnge    14 f  ligne    6,  an  lieu  de  ixoi,  lisez  ttimi. 

~      18,    —     27,  au  lieu  de  comment  ils  sont  détniiU  par  les  ploies^  lises 
et  nous  apprend  comment  ils  sont  détruits  par  les  pluies. 

—  26 ,    —     14.  Le  nom  du  magistrat  rSÀFOror  doit  peut  être  se  lire 

AVSArOPOr  sur  la  médaille  pi.  1,  n*  5. 
.      78,,    —     15,  auUeudê  Étienue  I*',  oemte  de  Sancefre ,  lises  Etienne , 
troisième  fils  d'Etienne  I",  comte  de  Sancerre. 

—  96,    —     15,  commencé  à  travailler,  lisez  commencé  par  trafailler. 

—  220,    —     31,  qu'au  IX*  siècle,  Wier  qu'au  viTi»  siècle. 

—  258,    ~'    20,  un  autre  exemplaire,  iM«3  deux  antres  exemplaires. 

—  335,     —       8.  poids  19fr,03,  Uses  poids  lr,03. 

—  355,     — .    17,  au  lieu  de  en  définitif,  lisez  en  définitive. 

[  —     358 ,  note  2 ,  ligne  2,  au  lieu  de  Weisensel ,  lisez  Weisaensee. 

—  433,  ligue  27,  unique  coin  of  sora;  Stnick,  etc.,  lise:  unique  coin  of 

Sora,  ^truck,  etc. 


I*ari».  >-  Imprimé  par  E.  Tncxoret  C*»  rue  Ittcine,  26. 
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